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2p 
ತಲ 


ದಿರದು. 


ಈುಟಿ ಎನ್ನಬಹುದು. ಕದಂಬ ವರದಾ ಪ್ರವಾಹ ಅದರ ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ. ಕವಿರಾಜರೂ ರಾಜಕವಿಗೂ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ 
ಕಾವ್ಯ ನಲು ತಿಯ ಫಲವತ್ತೆಯಿಂದ ಅಕಳಂಕವಾದ ವೈಜಯಂತಿಯ 


ಸುಧಾಪುರದಲ್ಲಿ ಹೊಸಕಾಲದ . ಹೊಸ ಬೆಳೆಗಳನ ಸ ೧ಸ ಹುರುಪಿನಿಂದ 
ಭಾರತತೈೈ ಒದಗಿಸ ಹೊರಟ ಅದರ ಮಹೋದ್ಹ್ದೇಶವು ಪ್ರಸ್ತುತ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಮೂರ್ತರೂಪದಲ್ಲಿ ಓದುರರೆದುರಡವುದರಲ್ಲಿ ಕೃತ ಕೃತ್ಯವಾದು 
ದಕ್ತಾಗಿ ಸದಭಿನಂದನೆಗಳು. ಬನವಾಸಿಯ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಳೆಯ 


ಹಂಪೆ. ಈಗ ಕಿರಸಿ ಅದರ ಮುಖ. ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಾಶನವು 
ಆತ್ಮವಿಸ್ಮೃತಿ ನಿವಾರಣೆದಾಗಿ ತೆರದ ಅದರ ಕಣ. 
೨) ಖ್‌ ಣ 


ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಸರಸ್ವತಿದೆ ವಿಜಯವಾಗಲು ಹೆಣಗಿದ ಅತ್ತೆತನವು 


ಕರಾವಳಿ ಮಲೆನಾಡ ವಿದ್ಯಾಭಿಮಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಅವಿ 
ದ್ಯಯಾ ಮೃತ್ಯುಂ ತೀರ್ಕ್ಸಾ ವಿದ್ಯಯಾ ಅಮೃತಮಶ್ನುತೇ- ಎಂಬ 
ಮಹಾವಾಕ್ಯವನ್ನು ತಾರಕಮಂತ್ರವನ್ನಾಗಿ ತೆರೆದುಕೊಂಡ ಸದಾಶಯ 


() 


ಹಿರಿ-ಕಿರಿಯ ಬಂಧು ಮಿತ್ರರ ಮಹಾಸೇನೆಯಿಂದ ಅದಿಂದು 
ಮಹಾಸೇನೆ. ಅದರ ಕವಿ ರಮುಕಿವಾದಿ ವಾಗ್ಮಿ ಗಳೆಂಬ ಚತುರಂಗ ಬಲ 
[2a] 


a 
1 
ಟು 
9 
ತ್ತ 


ನ್ನೂ ಹೆ ಜ್ಜಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಹೊಸಗನ್ನಡದ ಹ ಮಾದರಿಯ ಜ್ಞಾನ 
ಪೀಠವನ್ನಿಲ್ಲಿ ಅದು ಸ ಸ್ಥಾಪಿಃ ಸಲೆಂದು 8 ನೆ, 


ಆರ್ಟ್ಸ್‌ ಮತ್ತು ಸೈನ್ಸ್‌ ಕಾಲೇಜು, 

3 pS 
ಶಿರಸಿ, ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಬಿ. ಎಚ್‌. ಠೀ. 
೯-೧೨-೧೯೬೮ 


ಪ್ರಕಾಶಕರ ಮಾತು 


ಕಾವ್ಯ ಸೂತ್ರ? ರ್ರ೦ಥ ಪ್ರಕಾಶನದ ಮಹತ್‌ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ 

ಜಗು ಜಃ ಸಾವಿರ. ಅವರಿದೆ ಧ ನ್ಯತೆಯನ್ನು ಸೂಜಿಸುವದು 

ಮಾತ್ರ ಪ್ರಕಾಶಕರ ಹೊಣೆದಾರಿಕೆ. 

“ಕಾವ್ಯ ಸೂತ್ರ? ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯನ್ನು ಕರುಣಿಸಿ ನಮ ಸಂಸ್ಥೆಯಿಂದ 

ಒಂದೂ ಉತ್ಪಷ್ಟ ಕ ಕೃತಿಯನ್ನು ಹೊರತರಲು 

ಪ್ರೊ. ಬಿ. ಎಚ್‌ , ಠೀಡರಂದೆ ತಂ೦ಬಾ ಾ ಕೃತಚ್ಞೆತೆಗಳಂ. 
ಜಾನ, ಸೂತ್ರ'ದ ಸಂಪಾದನ ಕೆಲಸದ ಹೊಣೆ ಹೊತ್ತ ಶೀಯುತ 

ರಾದ ಸಂಸ್ಥೆ ಸಯ ಫ್ರಧಾನ ಸಂಸಾದಕರಿಗೊ, ಪ್ರೊ. ದಿನಸ್ಸತಿ ಹೆಗಡೆ 

ಯಂವರಿಗೂ FY ತಜ್ಞತೆಗಳಂ. 

“ಕಾವ್ಯಸೂತ್ರ'ದ ಮಾರಾಟದ .ಚೆಲೆ ರೂ. ೧೫. ಮುಂರಡವಾದಿ 
ರೂ. ೧೦-೦೦ ಕೊಟ್ಟ ವರಿದಾಗಿ ರೂ. ೫-೦೦ ಕಮೀಶನ್‌ ವ ವಸ್ಥೆ 
ಮಾಡಲಾಗಿತ್ತು. ಈ ರೀತಿ ಧನಸಹಾಯಂಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ ಸ ದಯ, 
ರಾದ 

ಪ್ರೀ ಜಿ. ಎಸ್‌. ಹೆಗಡೆ ಹೀಪನಳ್ಳಿ, RE Cams ಪ್ರೊ. ಎಸ್‌. 
ಬ. ಹೆಗಡೆ ತ್ಕಾ ರಗೆಲ್‌ 1.4) ಪ್ರೊ. ಎಸ್‌. ಜಿ. ಭಟ್ಟಿ ಕೆರೇಕೈ](.&.. 
ಪ್ರೀ ಎಸ್‌. ನಿ ಹೆಗಡೆ ಮಂಜಗುಣಿ ॥. ೩. ಫೀ ಫೆ ಎಸ್‌. "ಗೆಡ್ಡೆ 
ಸಾಗರ ೫. 4. 11. B-» ಸ್ರೊ. ಎಂ. ರಮೇಶ. ೩. ಶಿನಸಿ, ಶ್ರೀ 
ಎಲ್‌. ಎಸ್‌. ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ, ಠೀ ಎಂ. ನಿ. ಶರ್ಮಾ ತಬ್ಬಲಸ್ಕೆ 
ಶ್ರೀ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ನ ನ್ನ್ನ ಹೆಗಡ ಕೇರಿಮನೆ ॥. ೩.೨ ಛೀ ವಡರಲೀಧರ 
ಹೆಗಡೆ ಬುಳ್ಳಿ, ಥೀ ಎಲ್‌. ಎಸ್‌. ಹೆಗಡೆ ಗುಲಬುರ್ಗ ಅಇವರಿದೆಬ್ಬ 


ಸೆ ಕ್ಯ 
ಖು ೪0, 


ಕ ಅಸಾ ಚ ಟ್‌ 
"ಕಾವ್ಯಸೂತ್ರ?'ದ ಪ್ರಕಾಶನದ ಆಕ್ಷಣದ ಹೊಣೆ ಹರುರುಮಾಡಲ 
u 
ರೂ. ೧೨೫ ರಿಂದ ೨೫ರ ವರೆಗೆ ದಯಪಾಲಿಸಿದ ಥೀ ನಿ.ಡಿ. ನರು 
ಗ ೨೨ 3 PE ಜಾ 
B. A M- Ed; ಶಿರಸಿ, ಟ್ರ) @ ಜು. ಥಿ. ಭಸ್ಟಿ M A Neti 2 


= 


ಜಿ. ಕೆ. ಹೆಗಡೆ, ಹ. ಸ. ಸಾಗರ, ಅ ಕೆ. ವಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಸಾಗರ್ಕ 
(ಠೀ ಎಲ್‌. ಜಿ. ಹೆಗಡೆ, (ಶೀ ಡಿ. ನಿ. ಹೆಗಡೆ ಹೊರಾಲೆ, ಫೀ ಎನ್‌. 
ಡಿ. ವಿ. ಭಟ್ಟ 3. ಗಿ. 11. ೫. ಕೌರವಾರ, ಫ್ರೀ ವಿ. ಎನ್‌. 
ಭಟ್ಟ B:A:1L-: ೫. ಕೌರವಾರ, ಅ ಜಿ. ಎಸ್‌. ಭಟ್ಟ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ, 
ಪೀ ಎಮ್‌. ಜಿ. ಹೆಗಡೆ 1. ೦೦0 ಅಬ್ರಿನಂನೆ, (ಶ್ರೀ ಎಲ್‌. 
ಆರ್‌. ಭಟ್ಟ B-A:B-T- ಅಂಕೋಲಾ, ಪ್ರೀ ಆರ್‌. ಎಸ್‌. ಹೆಗಡೆ ಇ.ಸ 
LL.B. ಕಾರವಾರ, ಫೀ ಟಿ. ಎಸ್‌. ಹೆಗದೆ ॥. ೩. 11,.8- ಕೌರವಾರ, 
ಠೀ ಗೋಪಾಲ ಹೆಗಡೆ ಕೋನೇಸರ, ಛೀ ವೆಂಕಟ್ರಮಣ ಹೆಗಡೆ 
ಕೋನೇಸರ, ಇವರಿಗೆಲ್ಲ ಸಂಸ್ಥೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ. 

"ಕಾವ್ಯಸೂತ್ರೆ?ದ ಘನತೆಯನ್ನು ಮತ ಷೂ ಹೆಜ್ಜಿ ಸಲಂ ಸಹಾ 
ಯಕರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಅಮೂಲ್ಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನು 
ಕರ್ನಾಟಕದ ವಿವಂರ್ಶಕ ದಿಗ್‌ದಂತಿಗಳಿನೆ, ನಮ್ಮ 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 

ಓದುಗರಾದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮರೆತು 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಂಸಂಸ ತರಷ್ಟೇ ಅ 
ಒಂದೊಂದು ಪುಸ್ತಕವನ್ನಾದರೂ ಕೊಂಡು ಉಪಕರಿಸುವರೆಂಬ ಭರವಸೆ 


- ಫವೈಣಣ ಗ. 
ಇಟ್ಟು ಕೂಂಡ 
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ಇಶಕರು. 


ನಿಷಯ ಸೂಜಿ: 


ಪ್ರಕಾಶಕರಮಾತು 
ಸಹಾನುಭೂತಿಯ ಸಂಭಾವನೆ 
ಲೇಖಕರ ಮಾತು 


ಪೀಠಿಕೆ: ೧-೪೨ 


ಕಾವ್ಯರಚನೆ ಆಧರಿಸುವ ನಿತ ಸತ್ಯಗಳು........ ವಿವರಣೆಗಳಂ....... ಜಃ 
ನಿತ್ಯನಿಷೇಧಗಳು....... ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಂ. 


ಜೀನ ಷಟ್‌ಸಲಗಳು: ಅವುಗಳ ಹಿನ್ನಲೆ ಹಾಗೂ ಪರಿ 
ಮಾರ ಪ್ಲೇಟೋ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ತಾರ್ಕಿಕ ವಿಮರ್ಶ ಸ್ಪಲ... Arne a 

ಸಂಪ್ರದಾಯದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸ್ಥಲ... ಎ. ಲಾಂಜಿನಸ್‌ ಸಂಪ್ರ 
ದಾಯದ ಕವಿದೃಷ್ಟಿಯ ವಿಮರ್ಶ ಸ್ಥಲ... ವುಲ್ಫ್‌-ಡೋವರ್‌ವಿಲ್ಸನ್‌ ಸಂಪ್ರ 
ದಾಯದ ಪಂಡಿತ ವಿಮರ್ಶ ಸ್ಹಲ... ಹೂರೆಸ್‌ ಮುಂತಾದವರ ತಾಂಶಿಕ 
ವಿಮರ್ಶಸ್ಥಲ pe ಡೆಮಿಟ್ರಯಸ್‌-ರಿಚರ್ಡ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಔಪಜಾರಿಕ 
ವಿಮರ್ಶಸ್ಪಲ........ ೨ ಆಧುನಿಕ ಷಟ್‌ಸ್ಥಲಗಳು: ಮಾರ್ಕ್ಸವಾದೀಯ 
ವಿಮರ್ಶಸ್ನಲ... ... ಮನೋವಿಶ್ಲೇಷಣಾತ್ಮಕ ವಿಮರ್ಶಸ್ನಲ........ ಭಾಷಾ 

ಥ್‌ ಣ ಶ್ರಿ ಥಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಶೈ ವೇಜನಾತ್ಮಕ ವಿಮರ್ಶಸ್ಥಲ ಜಟ ಹೊಸ ಆವ 
೯ 


ಷ್‌, ಎ ಡು ಕ್‌ 
oR ಪುರಾಣ ಪ್ರಾತಿಷವಿಂಕ ವಿಮರ್ಶ 


ಭಾಗ ಎರಡು: ಕಾವ್ಯಾತ್ಮ: ಆ ಓಿ ೨೬೫ 


| ಹ್‌ ತಾ ಚಾಲ PR ) a 
ಎಂಟು ಕವಿವರ್ಗರಗಳಂ............ ಕಾವ್ಯವ ಅಣುಘಟಕರಳು.......... 


ಬಂಧ-ಪ್ರಬಂಧ....... ವರಣಸೂತ್ರ.......ಪ್ರ ಜ್ಞಾವ್ಯಾಪಾರ... ... ಅನುಜಿತ 
ವಾದಗಳಂ... ... ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮತ್ತು ಪರಿಭಾಷೆ...... ಶರೀರ-ಆತ್ಮ- 
ಕ ಅವಯವ... ... ವಸ್ತುವರಣ..... ಪ್ರತ ಮತ್ತು ದೋಷ... 
ಕಾವ್ಯವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಮಹಾವಿಜಾರ- ಅಲ್ಪಪಿಜಾರ... ಮಹಾಪಾತ್ರ-ಅಲ್ಪ 
ಪಾತ್ರ... ಸಜೇತನ ಮೂರ್ತೀಕರಣ.. ಜಾ ಹೋ ಚ ಇಪಾಕ್ರ 
ದ್ರ ತ ದಗೆ ಅನುಭಾವ ಸಷ 
ಮನೋಧರ್ಮಗಳು... ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರಗಳ ಪಾತ್ರ..... .. ಅಲಂಕಾರದ 
ಸೂ ಹ ಭಾವ-ವ್ಯಕ್ತೀಕರಣ ಮಾಧ್ಯಮ..... . ಭಾಷೆಯ 
ಅನೈತಿಹಾಸಿಕ ದೃಷ್ಟಿ... .ಸಂರುಜಿ-ದೂರುಂಜಿ... ... ವರ್ಗೀಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಲಾಘವ ತತ್ವ...... ಮಾನವಾನುಭವದ 
ಭಾವನೆಗಳು ಹಾಗೂ ಭಾರತೀಯ ಪದ್ಧತಿಯ ಗುಣದೊ 
ಸಾಂಸ್ಕೃ ತಿಕ ಮೌಲ K ಮತ್ತು ಅಳತೆರೋಲಂ... ... ಅಮೇರಿಕದ ಪಾಜರ 
ವಿಜಾರಗಳು...:... ದನಿಕೆಗಳ ಬೆಳ್ಳೆ..... ಸೆಲ ಅಪಶಲ್ಪನೆಗಳು ... 
ಸಾ ದ್ರಪಣ, ಇ ದುರ್ವಾದ,.. ಎ ಕಾವ್ಯಶಯ್ಯೆ- 
ಕಾವ್ಯಪಾಕಗಳು. ಬ) ರಸಗಳೂ ಅಪುಗಳ ಅಂತರಿಕ ಆವಯವಗಳೂ... 
ವಿಮರ್ಶಯ ವಿಚಾರಧಾರೆ. .., ... ಕಾವ್ಯದ ಅಂತರ್ಗತ ಸವಂರ್ಥನೆ...... 
ಹಾಸ್ಯದ ವೈಶಿಷ್ಟ ಸ್ರ ಕಾವ್ಯದ ಭಾಷ; ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಾಭ್ಯಾಸ... ಕಾವ್ಯದ 
ಇಡಿತನ ಹಾಗೂ ಬಿಡಿಭಾಗದಗಳು..... ಪದಾರ್ಥ ಗುಣಗಳ. ... ವರ್ಜ್ಯ 
ವ್ಯಾಹತಿಗಳು. 


ಭಾಗ ಮೂರು: ಾವ್ಯ: ೨೬೭-೩೪೮ 


ಕಾವ್ಯ... ನೈಸರ್ಗಿಕ. ಕಾವ್ಯ ಕ ಯಕ ಕಾವ ವ್ಯ ... ವಾಸ್ತವಿಕ Kh 
ಆದರ್ಶ ಕಾವ್ಯ... ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ವ ಅಂತಃಪ್ರ ತೀಳ ಕಾವ್ಯ.... ನವ್ಯ 
ಕಾವ್ಯ... ಪಶುಪಾಲ ಕಾವ್ಯ... ಅನುಭಾವ ಕಾವ್ಯ 


9 , Ren 
ಆ ಕಾವ್ಯ... ಸಾಮ್ಯ ಕಾವ್ಯ 


ಕಾವ್ಯ ಮತ್ತು ತತ ಸವಾದಗಳು- ಅಭಿಜಾತ ಕಾವ್ಯ... ಅತಿ ರಂಜಕ 


ಗ್‌ ಆಡಂಬರ ಕಾವ್ಯ... 
ತ ಮನೋವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ಕಾವ್ಯ. ಫಂ ಹತ್ರ 
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[Se] 
ಸತ್ಯವಿದೆ. ಜನ ಅದನ್ನೆ ಸಿಹಿವ 


ದಯ 


ಕೀವನದಲ್ಹಿ ಸಂಖದಂಃಖದ 


ಗುಂಡಪ್ಪ, ಅಷ್ಟಿಷ್ಟ ವಿವೇಕ ಹೇಳಿ 
ಕಹಿಮಾತು ಮಾಡಿ ಅಡಿ 


ಯಲೇಬೇಕು. 
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ರಾದರಿಗಳಂ 


ವ 


ಲ 

ವೀರವಾದಗಳಲ್ಲಿ: ಮೂದಲಿಸೆದೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಮೂಡಲಿಸೆ ಇದ್ದೇ 
ಇದೆ. ನಾಟಕವು ಉದ್ದೋಃ ಉದ್ದ ಪ್ರಕರಣವಾಗಿ, ಅದೇ ಹಗರಣವಾಗಿ, 
ಅಣಕವಾಗಿ ಉಪಹಾಸದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗಾಣುವುದು. ಪದ, ಪದಾರ್ಥ, ಶಬ್ದ, 
ಅರ್ಥ, ಅರ್ಥವಾದ, ವಾಚ್ಯ-ವಾಚಕ, ವರ್ಣಧ್ವನಿ, ಅವರ್ಣಧ್ವ 
(ಸಂಖ್ಯಾ), ಖ್ಯಾತಿ, ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ, ವಿ (ಕಖ್ಯಾತಿ- ೦ನದ ಮಂಥನದಲ್ಲಿ 
ವಿಷ-ಅಮೃತ ಎರಡೂ ಹು ನ್ಟಿವದಂ. ವಿಷವು ಅಮೃ ತವಾದು ವುದಂ; 
ಅಮೃತವು ವಿಷವಾಗುವುದು- ಈಶ್ವರೆ ಬ್ಬೆ. ನಶ್ವರದ ಹಿಂದೆ ಆ ಧ್ವನಿ 
ಅಧ್ವ ಅಧ್ವಳ್ಳೂ ಇದೆ. ಮಾನವ ಜಾತಿ ಜೀವನವೇ ಇಂಥದು. ಎಂಥೆಂಥ 
ಮಹಾಪುರುಷರನ್ನು ಬಲಿಕೊಟ್ಟು ಅಜ್ಜಾನವೂ ವಿಜ್ಞಾನವೆಂದು ವಿಜೃಂ 


ಸುತ್ತಲೆ ಇದೆಯಲ್ಲವೇ ಇಂದೂ? 

“ಧ್ಯಾಯತೋ ವಿಷಯಾನ್‌ ಪುಂಸಃ ಜು ಳು ಇ 
ಸಂಶಯಾತ್ಮಾ ವಿನಶ್ಯತಿ” ಎಂದು ಭಗವದ್ವಜನವಿದ್ದರೂ "ಸಂಶಯಾತಾ 
ವಿಮರ್ಶಃ” ಎಂದು ಅದು ಬದುಕಲು ಅಭಿನಿವೇಶದಿಂದ ಹೆಣಗಾಡುವುದು 
ವಿವಿಧ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶದ ಇತಿಹಾಸ ರಹಸ್ಯ ಇದು 
ಲಾರದೇ? ಇದ್ದೀತು. ಎಂಬ ಅನುಮಾನ, ಸಂಶಯ! ಇರ 
ಎಂಬ ಅನುಮಾನ ವಿಕಲ್ಪ! ಬದುಕು ಬಾಳಿನ ಆದಿಯು ಹು 
ಹಿಂದಡರಿದೆ; ಅಂತ್ಯವು ಸಾವಿನ ಮುಂದಡಗಿದೆ. ಆಉ-ಮ 
ಅ' "ಮ' ಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಂವ ಉಕಾರದಂತೆ ವ್ಯಕ್ತಮಧ್ಯ 
ಜೀವನವು ಬೆಳಕು ಇತ ಲೆಯ ಸಂಧಿಕಾಲ! ವಾರರ್ಥದ ಸಂ 
ತ್ಯವಾದರೆ; ವಿವೇಕ ಅವಿವೇಕಗಳ ಸಂಧಿ- ವಿಮರ್ಶ! 
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ಸ್ವಪಕ್ಷದ ಬಗ್ಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸ್ತುತಿ, ಪರಪಕ್ಷದ ಬಡೆ ಕಾಸೀಯ 
ನಿಂದೆ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಟೂ ನಡೆದದೆ. ಹೊಸ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಪರಿಹಾರ- 
ವಿಮರ್ಶವು, ವಿತರ್ಕಗಳ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ, ಅಗತ್ಯವಾರುವುದು. ಅದಿಲ್ಲದೆ 
ವಿಜಾರಕ್ಸೇ ನಾವು ತಲುಪುವದಿಲ್ಲ. ವಿಜಾರಗಳ ವೈವಿಧ್ಯದ ಮೂಲಕ 
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Essay on 
ಿ, ಈ ಗ್ರಂಥವು 
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> “Dunciad’ ದಂಥ ದೀರ್ಪಕಾವ್ಯ 


ತಡವಾದೀತು. 


ವಿತರ್ಕಗಳನ್ನು ದಾಟದವೆಂ 
ಕಾಣಲರಿ 


ಬರೆದಿದಾ ರೆ ಹುರಿಕಟ 


wl 
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ಶಿ 


ಹಿತವಾದೀತಂ. 


ವಿರೋಧ, 


ರೆ 
» ನಿ ಎನೆ ಇ ಕ್‌ ಸ ಎಫ ಸ್ಯಾ 
ಹೀರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾದ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾದ ಪಿಮರ್ಶದ ಒಂದು ಘಟ್ಟ 


ವಿದೆ. ನಾಟ್ಯಾಚಾರ್ಯ ಅಭಿನವಗ 


criticism 
1 
ಬೀಜವು 


10 


ಗರ್ಭಕ್ಟೆ ವಿಮೋಚನೆಯಲ್ಲದೆ, ಸ್ವಾರತವೂ ದೊರೆಯಬೇಕಾದರೆ, ಯುಕ್ತ 
ವಿಮರ್ಶೆ, ನಿರ್ಮಲ ಆದರ್ಶ, ಅಭಿಜ್ಞಾನ ಪ್ರಾಪ್ತಿ, ಸುಕ್ಷೇತ್ರ, ಶಾಪಾಂತ 
ಎಲ್ಲವೂ ಬೇಕು), ಎಂದು. ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಪಿಮರ್ಶವೂ ಅಂಥ 
ಪಾಕಕ್ಕೆ ಈಗ ಅಣಿಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಸಂಧಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹದ 
ಮಂದೇಹ ನ್ನೋಡಿಸಲು ಶೀಧರರು ಬಿಟ್ಟ ಅಘಣ್ಯವು ಉಜಿತವಾನಿದೆ- 
ಎಂದೇ ನನ್ನ ಆಲೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಯುಳ್ಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಇದನ್ನೋದಿ ಉದ್ದೀಪಿತರಾಗುವರೆಂದು 


ನಾನು ತಿಳದಿದ್ದೇನೆ. 


“The distinction that 1 am trying to draw 
here between the various powers of the always 
intuitive speech of poetry can therefore 
better be felt than critically stated; but at the 
same time certain indication may serve to 
make it more clearly sensed in its spirit with 
the sympathetic aid of the critical intelligence” 


“The Future Poetry’- Sri Aurobindo: 


ಚತ್ವಾರಿ ಶೃಂದಾಃ | ನಾಕು ನೋಡು 
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ಇಡು ಉಪ ಅನಂದ? :ಯಾವ ಪ್ರೀತಿ? 
ಪರಮ ಪ್ರೇಮಾಸ್ಪದತ್ತೃಂ, ಅನಂದತ್ತ್ವ್ವಂ 
ಅಂದ-ಅಭಿನವಗುಪ್ತ ಕ 
ಅಂದತ್ತ 


ಘತ್ತರಿದೆ ಈಡಂ ಮಾಡದಿರು 

ನಿನ್ನ ಹೊಲಿಗೆಯ ಕಸುಬಂ 

ಹೊಲ ಹೊಲವ ಹೋಳಂ ಮಾಡದಿರು 
ಹೊರದೇರಿ ಹೊಲೆಯನೆಂದು 

ನಾ ತಿಳಿದೆ ಬೆಲೆಯನಿಂದು 

ಮತ್ತೆ ನಿಂದು, ಮತ್ತೆ ನಿಂದು 
ಹ್ರತಕ ತ್ಯ ಎಂದೂ ಒಂದು. 


ಪರಶು, ಚಾಪಾಂಕಂಶನೆ, ಮೋದಕಪ್ರಿಯನೆ! 
ಪದ ಪದಕೆ ಅಂಕಿ ಅಂಕಿ 
ಇದು ತಿಳಿಯಲಾರದ ಬೆಂಕಿ- 
“ಹತ್ವಾರಿವಾಕ್‌ ಪರಿಮಿತಾ?. 
— ಅಂದತ್ತ. 
"ಶ್ರೀಮಾತಾ? —ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆ. 


ಇಧನಕೇರಿ ಧಾರವಾಡ. 


ಇಂತಹ ಒಂದು ತ. ದಸ ಉತ್ತಮವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವಿಮರ್ಶಾ-ತತ್ವಗ್ರಂಥಸ್ಕೆ ನೀವು ಕ್ಶೈಹಾ ು ತುಂಬ ಅಭಿನಂದನಾ- 
ರ್ಹವಾದ ಸಂಗತಿ. ಇಂದಿನ ಕಾವ್ಯ Ne ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಘಂ 
ವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕಾವ್ಯ ತತ್ವಾಭ್ಯಾಸದ ಆಳ ಕಡಿವೆೊಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ತೇಲಂ 


ನೋಟದ ಅಥವಾ ಮೇಲು ನೋಟದ ವಿಮರ್ಶ ಪ್ರವೃತ್ತಿದೆ ನೀವು ಸರಿ 
ಯಾದ ಎಚ್ಚರ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೀರಿ. ಕಾವ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಮೂಲ ತತ್ರ ತ್ರ್ಯಗಳತ್ತ 


ಮತ್ತೆ ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳ ಗಮನವನ್ನೂ ನೀವು ಹರಿಸಲೆಳಸಿದುದು ತಕ್ಕುದೇ 
ಸರಿ. 
ಕಾವ್ಯ ತತ್ವದ ಮೂಲಭೂತ ಗೃ ಹಿತಾಂಶಗಳನೆ 

ಉದ್ದ ೦ಥದಲ್ಲಿ ಸವಿವರವಾಗಿ ಹಾರು ಸ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಿ ರಿ. ನಿಮ್ಮ ವಿದ್ಯತು 6 

ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ರಸ ವಿಮಕೆ ಯ ದಾರಿ ಕನ್ನಡದ ದಲ್ಲಿ ಸುರಮವಾದುವುನ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ- ಮಟ [ಪಃ ಕಂಡಲ್ಜಿ-ಸಮಾನರ್ಥದ ಇಂಗಿ 
ಪದಗಳನ್ನೆ ಪೂರೈಸಿ ಅರ್ಥಗೃಹಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಅನುಕೂಲತೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟುದು 

ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಈ 
fet 
6) 
೮ 
ತ್ತಿ 
el 
2) 
al 
[ಈ) 
© 
30 (ಲೌ ಈ 


1 
dh 


ತತ್ವನಿರೂಪಣೆಯ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸೃತಶ ಲ 
ಅಧಿಕ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಆಗುವುದು ಹ ತೋರುತ್ತದೆ, 
ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ನೀವು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಗ್ರಂಥ ಲೇಖನಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ 
ಕೆೊ೦ಂಡಿದ್ದೀರಿ. ವಿಷಯ ನಿರೂಪಣಾಕ್ರ ಮವು ಜೆನ್ನಾಗಿದೆ; ನಿರೂಪಣೆ ಸುಸಂ 
ಬದ್ದವಾಗಿದೆ; ಆದುದರಿಂದ ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿದೆ ಸಹಜರತಿ; ಮತ್ತೂ ಪರಿ 
ಶ್ರಮ ಇನೆರಡರಫಲವಾಗಿ ಬಂದ ನಿಮ ರ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ನೀ ಟ್ಟು ಕೊಂಡ 
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ಕನ್ನೆಡ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಭರದಿಂದ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿರು 
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ಧರ 


ಅದರೆ ಅದು "ಲೆ 


ಅದರೆ ಆ 


ರಿ 
ಆಗಿರಬಹುದು. 


೩3 


ಹ 


9 
ಲ 
; ಶಂಸನೀಯ 


ಸತ್ಯವೂ ಶಿವವೂ ಆದುದರಲ್ಲಿಯೇ ನಿಜವಾದ ಸೌಂದರ್ಯವಿರ 


ಬಬ್ಬಂದು. ಅದುದರಿಂದ “ಸಾಹಿತ್ಯದ ರಸರೂಪದ ಸೌಂದರ್ಯವು 
ಜ್‌ 9 ಧ್‌ ೧ “ಪಿ ವೌ ಎಟಿ 3 ವ 
"ಸತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತ' ಆರುವಂತೆ ಘಿ ಶೂಳ್ಳೂವ ನಾಗರಿಕ (ಕಿವ) ಈ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರ ಪ್ರಣಾಲಿಯನ್ನು ಯಾರೂ ಒಪ್ಪ 
ಇ) 
ಬಹುದು. 
[A ಜಸು 9 
ಪ.ಶಾಂತ 
ಲ pe ಸ. ಮಾಳವಾಡ. 
ಧಾರವಾಡ. 


ಮೊದಲಿಜೆ, ಕಿರಸಿಯಂಥ ಊರಿನಲ್ಲಿದ್ದುಕೊ 
ರಜಿಸಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದು ಕಾಯಕದ 
ಪ್ರೀತಿ ನಿಷ್ಠೆಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾರುವ ಕ ಕೆಲಸ. 

ನಿಮ್ಮ ರ್ರಂಥದ ಹಾಸು ತುಂಬ ದೊಡ್ಡದು. ಹಳತು ಹೊಸತು 
ಪೂರ್ವ ಪಶ್ಚಿಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲ "ಕಾವ್ಯಸೂತ್ರ'ದಲ್ಲಿ ಹೆಣೆದಿದ್ದೀರಿ. ಪಾರ್ಷೀಕ 


ದೃಷ್ಟಿ ಎಲ್ಲ ವಿಮರ್ಶಗಳ ಕೊರತೆ. ಸಮನ್ವ ಯದ ಸಾಧನೆ ಅಗತ್ಯವಾ 

ಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯ. ನಿಮ್ಮ ಗ್ರಂಥ ಈ ನಿಟ್ಟನಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಕೊಡದೆ 
ನ ನಾನು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇಲ್ಲಿನ 1 ನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ 
ಒಪ್ಪಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ. 


ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಮೆಚ್ಚುತ್ತಾ ರೆ. 


ಕ 
ನಿಮ್ಮ ವ್ಯಾಸಂಗದ ಸ್ತಾರ, ದೃಷ್ಟಿವೈಶಾಲ್ಯ, ಆಲೋಜನೆಯ ಹೊಳವು 
ಇಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತವೆ. 


w= pe ನ್‌ ಗ ಎ 
ದ್ಧಾಂತಪರ ದ `ಪಿ.ಮರ್ಶೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಕಡಿಮೆ. ಈ 


ಪಿ 
ತ್ರದ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು "ಕಾವ್ಯಸೂತ್ರ' ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 


ಮಿ 

ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತದೆ ಈ ಬಗೆಯ ಗ್ರಂಥಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಬರಬೇಕೆಂಬುದೇ 
ಇ pS (ಜೀ 

ನನ್ನ ಹೃದಯದ ಹಾರೈಕೆ, "ಕಬಾ ನಿ ರಜ್ಯ ಇಳ ಹಾಟಾಲ' ದ ಇಂದಿನ ದಿನ 
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ಮುಖ್ಯಕೃತಿಗಳ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ನಿರ್ಧಾರದ ಕಡೆರೆ ಜನ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೇ 
ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಸಮಕಾಲೀನ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಇದು ಎಲ್ಲ ದೇಶ ಎಲ್ಲ ಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಷ್ಟವಾಗಿದ್ದಿತೆ೦ಬುದು. ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಆದರೂ 
ಅನವಧಾನದಿಂದಲೋ ನಡೆಯಬಹುದಾದ ಅಸತ್ಯದ 


೯ ಪದ್ಧತಿಗಳ ಅಸಂಪೂರ್ಣ ಪರಿಜಯ 
ವಿವರ ತತ್ವಗಳಬದ್ಗೆ ಇರುವ ಅಜ್ಜಾ ನದಿಂದಲೋ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶಗಳಿದೆ ಜಡತೆಯಂಂಟಾಗಿದೆ. ಕೃತಿಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮೀರಿ ಅವುಗಳ ಮೌ ಲ್ಯಮಾಪನಮಾಡುವ ವಿವರ್ಶಗಳೇ 
ಕಡಮೆ. ಅಂಥವು ಕಂಡುಬಂದಾಗಲೂ *ಜೆನ್ನಾಗಿದೆ', "ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿದೆ', 
ಅಪೂರ್ಯವಾಗಿದೆ' ಎಂಬಂಥ ನಾಲ್ಕ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರಶಂಸೆ ಪೂರೈಸಿ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶಯೆಂಬಂದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ 
ಅ 

ಬೆಳೆದು ರಸತತ್ವದ ಅನೇಕ ಮುಖಗಳ ವಿವರಣಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಸ್ಥಾನಗಳಂ 
4 ಗ 

ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವಾಗಲೂ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ತತ್ವಗಳ ಕೀಳಂತಿಳಿವಿನಿಂದ ವಿಮರ್ಕೆಜೆ 

ಫೈ ಹಾಕುವುದು ಎಷ್ಟು ದೋಷಪೂರಿತವಾಗುತ್ತ ದೆಂಬುದನ್ನೂ ಈ ಸಮರ್ಥ 

ವಾದ ರ್ರಂಥ ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸುತ್ತ ದೆ. ಇದೇ ಗ್ರಂಥವು ಸೋದಾಹರಣವೂ 
ಆಗಿದ್ದರೆ ಇದರ ದಾತ್ರ ಇಂದಿನದಕ್ಕಿಂತ ಹತ ರಷು, ಹೆಜಾ ರುತಿ ತು 

ಹ ಬಜ ಹ 

ಇದು ಜನೆಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಯೆ ಬರೆದ ಕೃತಿಯಲ್ಲ. ವಿಮರ್ಶಕರೆಂಬಂ 

ವವರು ವಿಮರ್ಶೆಯ “ಸಾಮಾನ್ಯ ನೀತಿಗಳ ಬನ್ಮೆ ದೃಢವಾದ ನಿಲುಮೊ 

ಯನ್ನೂ ತಳೆಯದಿರುವುದೇ ಪ್ರಸ್ತುತ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಕವಾಗಿದೆ” 

ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯರಜನಣಿ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ನಿತ್ಯಸತ್ಯಗಳ, ಕವಿನೆನಪಿಡ 

ಬೇಕಾದ ನಿತ್ಯ ನಿಷೇಧಗಳ ನಿರೂಪಣೆ ಮೊದಲಿನೆ ಬಂದಿದೆ. ಅಬಳಕ 
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ಶ್ಯಾಜ್ಯಶೆರಗಳು ಅದರ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಗೂ ಇ 
ಪುರಳಾಗಿರುವಾರ 
ರ್ತನಾನಿಯಮರಳಿರಬೇ 
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ವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ, ಅರ್ಥ 


ಕಾರಣ. 
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ಇತರ ರಚನಾನೀತಿ-ವಿವ 
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ಳಿವಳಿ 
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ರಸಸೂತ್ರವು ಆಚಂದ್ರಾ ರ್ಕತಾರಾಂಬರಂ ನಡೆಯುವ ಸತ್ಯ. ವಿಭಾವೈ 
ಅನುಭಾವ, ಸಂಜಾರಿ (ವ್ಯಭಿಚಾರಿ) ಸಂಯೋಗ (ಒಟ್ಟಾಗವಿಕೆ) ದಿಂದ 
ರಸಮಂನಃಸ್ಥಿ ತಿಯ ಆವಿರ್ಭಾವ- ಎಂಬಂದೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ರಸಸೂತ್ರ. 
Aesthesis ರಸಸ್ಥಿ ತಿಯು ಸವ೯ಕಲೆಗಳ ಆತ್ಯಂತಿಕ ದುರಿ, 
ಪ್ರಧಾನೋದ್ದೇಶ. ಇತರ ಉದ್ದೇಶಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಕೊಟ್ಟಾಗ ಅಂಥ 
ಕೃತಿ ೧೬ ಆಣೆ ಕಾವ್ಯಸ್ವ ರೂಪವನ್ನು ಉಳ್ಳದ್ದೆನ್ನಿಸದು ಅವು ಚೆನ್ನಾಗಿರುವು 
ದರ ಅಂಶ ೧೬ ಸ್ವಂತ ಕಡಿಮೆ: ಷಡ್ರಸಗಲ್ಲಿ ಮಾಧುರ್ಯಕ್ಕಿಂತ 
ಮಿಕ್ಕವು ಅನುಭವಿಗಳ ಸಂಖ್ಯಾಮಾನದಿಂದ ಕಡಿಮೆ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನಂ 
ಹೊಂದಿರುವ ಹಾದಿ. 
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ಯಾವ ವಿಮರ್ಶೆಯೂ ಉಕ್ತ ( 
ಕಡೆಗಣಿಸಿ ತದಿತರ ನಿಯಮಗಳಿದೆ ಸ 
ಕೃತಿದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸಹೊರಟು ಕೃತಕೃತ್ಯವಾಗಲಾರದು. ಒಂದಂ 
ಸಮಾಜದ ನ್‌ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ದೇಶಕಾಲ 
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ಗಳದೆ ಅನ್ವಯಿಸುವದು ಹೇಜಿ ಅಸಂಬದ್ಧವೋ ಹಾಜೇ ಆ ಬದಲಾವಣೆ 


ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಉತ್ತರೋತ್ಮರ ಉತ್ತಮತರವೆಂದು ಅಥವಾ ಹಿಂದೆ ಯಾವೆ 
ಅವಧಿಯಲ್ಲೂ ಕಂಡು ಬರದಂಥವೆಂದು ನಂಬುವುದಕಿ ಮೂಡತನ 
ರುಂಡಾದ ಭೂಮಿಯ ಪರಿವರ೯ನೆ ರುಂಡಾಗಿರುತ್ತ ದೆಯಲ್ಲದೆ ನೆಟ್ಟದೆ 
ತೆಳಗಿನಿಂದ ಮೇಲೆಕ್ಕೆ ಹತ್ತುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂದಿನ ಸೂರ್ಯನ ಜನ್ಮದಿನ 
A ಫ್‌ ಲಿ: ತ್ರ 

ತಿಳಿದರೂ “ಅವನಿಗಿಂತ ಹಿಂದೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಸೂರ್ಯ ಇದ್ದು ಸತ್ತಿಲ್ಲ' 
6 “6 ಧಗ 
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ವಿಕಟ ವೈನಿಧ್ಯಕೂಡ. ಅದುದೆ 
ದ 2 Revolution ಕ್ರೌ೦ತಿ ಕೂಡ 
ರಿವರ್ತನ ಅಥವಾ ಸುತ್ತುವುದು, ಒಂದು ಸುತ್ತಿನ ಪರಿಧಿಣತ ಅಣು 

ಶಃ ಭಿನ್ನವಾದರೂ ಇಡಿಸುತ್ತು ಅವೃತ್ತಿ ನಿಯಮದಿಂದ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವ ತ್ಯಂಶದಿಂದ ಮುಕ್ತವಾದ ಪರಿವೃತ್ಯಂಶ ಜಗ 
ಯಾವ (ಸಕ್ರಿಯ) ಪದಾರ್ಥದಲ್ಲೂ (ಘಟ ಇಲ್ಲ. ವೃತ್ತ 
ರತ ಅಜುಪದ ( ) ಗಳಲ್ಲೂ ಎರಡಾದರೂ ಸ 
ರುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಆದುದರಿಂದ Symmetry ಸಮಪ್ರಮಾಜ ಬದ್ಧ 
ತೆಯು ಸರ್ವ ಕಲಾ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಸಂಯೋಜನೆಯಲ್ಲೂ ಅಭಿಜಾತವಾದ 
ಸೌಂದರ್ಯ ೯ಸೂತ್ರವೆನ್ನಿಸಿದೆ. ಅದನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ ನಿಸರ್ಗವಾದವು 
ಕಲಾವಾದವಾಗಲಾರದು. ಸರ್ವೋಪವ ರಾದ್ರ ವ್ಯಸಮುಜ್ಠ ಯಂದಿಂದ ಕಾಲಿ 


[ಡಲ 


ದಾಸನ ಬ್ರಹ್ಮ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದೂ ಬ ಅಲಂ 
UY 

ಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಪ ಟ್ಟಿ ಪಡೆದದ್ದೂ ಉಪವ ಘಿ ಸಂಬಂಧ ಆಂಕಿತ 

ಅಥವಾ ಪೂರ್ಣ ಪ್ರ ಜ್ಛಾದನ ಪ್ರತಿಮೆಂ-ಪ್ರ ತೀಕಗಳ ನ್ನು ತಡಕಿ ಉಪ 

ಮಾನ ಸೂಜ್ಯವಾದ ಸಾದೃಶ್ಯ, ಸಾಮ್ಯ, ಜೋಡಿತನ, ಎರಡು ಸಮ 


ಕದಗಳು ನ್ನ್‌ತಂತ್ರವಾ (ಸ್ಥ ಜ ೧ನವಾಗನಿ ಊಂ ಪತ್ತಿ ಗಿನ ನ್‌ಣೇನಿ 

ಪ್‌ ಚಳ ತ್ರವಾಗಿ ಇದ್‌ “ಹ ವ್ರಿಕ್ರಯರಾರೊಪದಲ್ಲಿ 
ಇಗ ರ ತರಾ ನರನು ಅಭಿ ತಾಳೆ ೫ en - 
ಪ್ರಕಟವಾಗಬಹುದು. ಅವುಗಳಾದರೂ ಆ 'ಜನೀಯಂಗಳಲ್ಬ. ಆದರೆ 
ಸಾ 


pe ಕ ೧ ಹ ಹ — 
ಸಂಬಂಧ ರೂಪದವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಲಾನ್ಯಾಯವಿ ವುದು ಸು ಬದ್ದ 


ಸ 
ಡ್‌್‌ ಸ್ಸ 9೧7೫ “a ಆ 
ಸಂಬಂಧಗಳಿಂದಾದ ಬಂಧ (Composition) ಗಳಲ್ಲ ಮಾತ್ರ. 
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ಸುಸಂಬಂಧಗಳಿಗಿಂತ ಅಸಂಬಂಧಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಪೆ 
ಯನ್ನು ಹತ್ತು ತಪ್ಪು ರೂಪಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಟಿಸಬ 
ತಾನಬಲ ಅವಿಕಟತೆಗಿಲ್ಲ, ಔಜಿತ್ಯದ 


ಒಂದು. ಸರಿ 

ಸ್ಯ ವಿ 

ಹಂದಂ. ವಿಕಟತದಗಿರುವ 
ಫಿ 

ಸಂತಾನ 


ಸಂತಾನ 
ಸಂತಾನ ಅಷ್ಟು ಮಿತವಲ್ಲ. ಒಂದು ರಜನೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಂವ 
ಇ 


₹9 


ತ್ಕ ಅನ ಚಿತ್ಯದ 


ಅದು ಅಪರಚನೆ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ 
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ವವಲ್ಲ. ತಕರಾರು ಮಾಡುವವರಿದ್ದಾ ರೆಂದಾಫ್ಲ ವ್ರ 
ವ್ಯವಹಾರ ಜರತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲೆ 
ಬಂದೀತೇ? ದೇವತೆಗಳು ಅಸುರರಿದೆ ದೈತ್ಯರೆಂದು ಕಾಣಬಹುದು; 
ಅಸುರರು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದೈತ್ಯರೆಂದು ತೋರಿಯಾರು. ಈರ್ಷ್ಯಾಸೂ 
ಯೆಗಳಿರುವ ವರೆಜಿ ಇದು ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ-ಯಾವ ಕ್ಷೇ 


fe 
ಆ) 
dl 
€) 
I 
di 
(| 
ಈ 
$1 
Cc 
ಸ್ಯ 
05 
1 
ಣೆ 
ತ್ಮೆ 
12 
€ 
(ರ 


ನ್ನರಳ ಅಥವಾ ತದಾಭಾಸರಳ ಮನಃ 


ಬ 
ವಾಗಿರುವುದು ಸರ್ವಭಾವನಾವಿರ್ಭಾವಗಳಿಗೂ ಗ 

ಸಂಜಾರಿಭಾವಗಳಂ ಅಭಿನಯದ ನಾಲ್ಕು ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧದಿಂದ 
ಲಾದರೂ ಸೂಜಿತವಾರುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಈ ಕನಿಷ ಸಂಖ್ಯಯ 


ಪ್ರಕಾರಗಳಂ 


ಖೂ ಒಶ್ವಸಾಧಾರಣ 
೦ದು ಇಂಥ ವಿಶ್ವಾಂಶಗಳನ್ನು ಮನೆಯ 


€ 

ಗಬಲೂದಂ 'ಎಿಂಬಂದ 
ಎಲ್ಲಿ 
ಊತ 


ವಾಗಿ 


(ಅವಣಿ 


ಬಿ ಯಿರಿ 
ಇ 
ುರಗಂಬ 


೧ ೨೫ 


ಆಲ್ಲಿ ಲ 
೨2೦೫ 
ಭ್ಯಾಹಾ 


ಕೈಹಾಕು 


7೨೫ 


ನಿರ್ಮಾಣ ಸೆ 


po 
ಕ 


[UM 


ವಿವಂಶ 


1 
ಇ 
ಆರ 


ಲ್ಕ 


ಕರಾರುಗಳು (ಶರ್ತಗಳಂ) (ಲ ಲಿತ) 


—14 


ಅ 
ಅ 


ರಾಜ 


ಲ 


ಮುದ್ದೆಂಬ 


ತೆ 


~ 


ಲಾ ಧಾರ 


೮ 
ಪುದುಳಿತ 


ಈಡಿವೆಂ ಎಂಬಂದಂ ಒಮ್ಮೆ ಒಂದ 
ಆ) 


ಇಧರಿಸಿ ಕವಿ ಕೃತಿರಹನೆ ಮಾಡುವನೋ 
ಶಿ 


೧೬ 


5) 
ಲ್ಯಾಕ್‌ 


ರ್ಮಾನುರೋಧವಾಗಿರ 


ಇರುವುದು 
ಕೀಯಟೋಳರ: 


Fa 
ಭಿ 


ಹಾಲಿ ಐ ಫಿ ಅ 6 
ಲಕ್ಷಣ ತಲದಬೂೋರಿದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ದ್ರ ಕಾ 
ಚಿ 
— pe ಇ ರಾ 
ದಾರ ಸಾಮಾನ್ಯರು ಸುಸಾಪಿತ್ಯ ರಸಾಸ್ಟಾದದಿ೦ದ ವಂಜಿತರಾಗುವಂಥ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾನಿ ತಟು ತ ದೆ 
ಟಿ 
pe L-) 7 3 ಓಂ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇತೀಜಿಡೆ ಅಪಕ್ನತಿರಳನು ನಿರ್ಮಿಸಿದವರನು 
೩ ವ ಲಿ PR ಬ 
ದಾ 


ಮುರಿತು ಪ್ರೊ|| ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ ನವರು “This emphasis on 
1601111100೮ and their extravagance make theirs 
a sort of an inverted and decadent romanti- 
01510... 1167 will not get into a hall or 
resting place; nor offer us any banquet to feed 
the human spirit- Instead they give us satirism 
and stench: If they are not careful they will 
be led to ‘sterility, if not to inchoerence and 
even hysteria: Their ability has to harness itseif 
to the larger tasks of the human spirit and 
situation, and they must become more socially 
purposive and beneficient.: There is no sign of 


it yet.” ಅವರು ತಂತ್ರವನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಂತ್ತಾರೆ; ಅವರ ಉಚ್ಚ ೦ 

ಖಲವೃತ್ತಿಯು ಅವರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ತಲೆಕೆಳದೆ ಮಾಡಲಾದ, (ಒಂದು 

ವಿಧದ) ವಿನಾಶೋನ್ಮುಖವಾದ ಶೃ೦ಣಾರ ಸಾಹಸಿಕ-ರಂಜಕವಾದದ ಪದ್ಧ 

ತಿಯಂಪುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅವರು ಒಂದು ಹಜಾರದೊಳದೆ 
| 


ನ 
ee 
ಎಲಿ ರ] pS ದ ದ್‌ ೫ 
ತಜಿಸುವೆ೦ಂಥ ರಸಭೋಜನವನ್ನೂ ನಮಂರವರು ಮಾಡಿಸರು. ಅದರ 
ಅ 


ಬದಲು / ಅವರು ಉಗ್ರ ಲೇವಡಿಯನ್ನೊ ಫೊಳಕುನಾತವನ್ನೂ 
ನಮದೆ ಉಣಬಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಜಾರ್ರತರಾಗದಿದ್ದರೆ ನಿರ್ವೀರ್ಯತೆದೆ 
ಇಳಿಯುತ್ತಾರೆ; ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅಸಂಬದ್ಧ ಪ್ರಲಾಪ ಮತ್ತು ಹುಚ್ಚುವಿಕಾ 
ರಗಳಿಗೆ ಕೂಡ ಇಳಿಯುತ್ತಾರೆ; ಅವರ ಸಾಮಥಣ್ಯವು ಮಾನವಾತ್ಮದ 


ಷರಾಗ 


ಲ ಸದಂದ್ದೇಶನಿ 


ರ್ಮಿಸುವತ್ತ ಹೊರಳ 
ಸ್ನ: 


ನಿ 


೩ 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚು 


ವೇಶಗಳನೂ 


ಮಹಾಸನ್ನಿ 
ವಾದಿ ಅವರಂ 


೦ಬಿ ಇಲೆ 


ರ್‌ 
ಕೋ 
ಮ 


ರಿ 
ಕರಿ 


2» 


ಮೆ ಟಿ 
)6 
ee 
“10 
Ye 
[3% ಇ 
3 1b 
61) 
ಇಸಣ 
RS 
- 
te 30 
Gg 
3 wp 
2D 
ನನ್ನ ದ್ರ 
B © 
1೮ 
13 ಸ್‌ 
ಇ 
ಕ ಗು 
ಟೆ ಜ್‌ ಶಾ? 
ಗ್‌ ಗ 
1 
NE, 
೧ ಇ) 
1 Ie: 
ಇ. ಟ್ರಿ 
ಬ್ಲಾ ಬಾ 
ಜಾ 1 
ಖಿ ತ್ತ 
ಜಳ ಈ 


ಪದಪಂಕಿ ದಳಂ (expre- 


ಲಯ ಮತ್ತು 


ಅಲಂಕಾರ, 


'ಅಥವುಗಳಂ, 


ಜ್ಯಾ ಮಾಡಿದ 


ತ ್‌ 
ರಂಡಿ [ಆಈ 
wy 


) ಣಿ 2 
CE 
1 (3 ರ ಣಿ fe) 
ಕ 
A () Jt © RE) 
ಟ್ರ BOT 1b] 
sh ಗ (3 2 ಬ 
ಸ ೪ 96 (5 
| | pr ದ 

1_ ಆ ಬಂ 10 
F 4 | 
ಉಗ ಬ ಇ 4 
13 ಟ್ಟ ಟ್ರ 60) A ೪೧೫ 
Bag ಚನನ 
ಲ ಟು 
pe: ೧1 1 3) 

ಕ RE, Kk ಸ್ಲೀಕೆ 

DS) a 1೮ 
4 12 0 3 12) 
a1 ಡೌ NCS 2 ಸ 
ಚೌ ಕ ಓಜ ಈ 
a Feu Se 
13) '!S pi 3 a2 

1) 2 

1 | ಡ್ಯ 
ಣ್‌ | i INS 
ME ಟ್‌ 
G3 12 2. ೧೦ ¥» 1D 
ಡರ 

[eS 

"3 EU 3 | 2 
ಜು ತಬ ಬಿ ತೂ 
ಜಾಟ್‌ ಇ. ಜೂ. 


ತೆ ತ್ಯ 
ಕಸ ೨ 
Gg bb 
13 
PE» 
B x2 
br 
[4 G 
132 
3B 0 
| a 
WP 
9 
Qs 
3 yp 
| ಗ್‌ 
12 by 
91 T 
A 
2 ಸ 
(3 ್ವ 
ಟಾ ಫಿ 
ಸ್‌ 
3233 
2 
4 4 
“yo 
ಜು.23 


ಇ BP 
ಆ 
19 1 
ನಾಣಿ 
೯೭ UW 
೫ 
ಎ13 
12 63 
ಚ 
ಉಗಿ 
1 
ಕ್‌ 
PR 
೫ 
63 60 . 
IP 1 °3 
ke 
B 8 
32 - 
ಇ) (5 ನಂ 
ಸತ 
(3 03 ೧ 
ಆ ಇಚೆ 
ತ್ರಿ ಗ್ರ ೨ 
1) (3 
ESS 
೧ 83 | 
Bos RE 
ಣಿ 
5° 1 
ಖಗ 
ken) 
ಹ ಸತ್ತ 
ಚಡ 0 


೧೩೭ 


೧ » ೧ 
9 ಗ್ರೆ ತಿ ಡಿ 
() 6; ) P; 1] ರೆ 
RP ಭ ಗ್ರಳಶ್ತಿ 
Tr ಗ 1೨ 
ಆ ಬಾಡಿ AU 
1 ಟಬ್‌ 
೧ ಎ೨ KY 2 
BBG NH 
oy ೧ ್ಯ > 
CE 8,8 
ಡಾ 5 
1೬ ಲ್ರ 1 ೨ 2 W 
BLKLREW 
3೪ ಔಷ 
WY ಹುಸ 
ದ 5 a 
» ME 7ಸ್ಪ)- 
CEN ೫ ೫8ೌ 
GE 
~ WB A 
2 40 (2 
೪0 1 1 ಲ 1೪) 1 
'ನಗ್ಗ € ಜು ಚ. 
೫ 8 Wy A 
ig 
[2 3 3 ಘಇಎ f 
2 ಸ. ೧ 33 
1 ಜು! ಛ್ಪಿ & ww 
RES 


—17 


ಅನಿತ್ಯ ಅಥವಾ ಈಡಿಮೆ ಸಾತತ್ಯ ಉಳ್ಳ೦ಥವು. ಅದರಿಂದಲೇ ಕಲಿ 
ಗಾರನ ಅಥವಾ ಕವಿಯ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸಜ್ಜಾರಿತ್ರದ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು 
ಭಾರತ ಒತ್ತಿಹೇಳಿದೆ. ದುಶ್ಚಾರಿತ್ರವನ್ನು ಆ 
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ವಿಂದೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಶೃಂದಾರ ಬೀಭತ್ಸಗಳ 
ನೇರವಾದ ಸಂಯೋಗದಂತೆ ಪ್ರಯೋಗಪೂರ್ವರ್ರಹಿಯಂ ಏಕತ್ರಮಾಡ 
ಲೆಳಸುವ ಭಾವನಾಂಶ (ಭಾವನೆ) ಸಂಯೋಗವು ರಸವತ್ತಾಗದು. ವಿಕಟ 
ತಾಪಿಗಳಾದ ಕವಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಅಂಥ ಅಸೌಂದರ್ಯ ಜನಕರಾಗಲಂ 
ತಟ್ಟಿ ಏಳಬಹುದು. ಕುತ್ಸಿತ ಅಂಶವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪ ಸುವ ಕಾವ್ಯವೂ 
ಲ್ಲ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ರೀತಿ ಕಂತ್ಸಿತವಾಗಿರದಿದ್ದರೆ. 
ಕಂರೂಪಿಯಾದ ನಳನನ್ನು ಒಬ್ಬಕವಿ ಉದ್ದೇರಗ ಉಂಟಾಗದಂತೆ ಸು 


6೨ 
Bl 
CY: 


ವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ವರ್ಣನೆ ರಸವತೆ ತ್ತೆನ್ನಿಸಿದೆ. ಕಾಳಿದಾಸ 
ತ್ರಿಸಿದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕೂಡ ರಸವತ್ತೆನ್ನಿಸದಂತೆ ಬಣಗುಕವಿ 
ಜ್ಲೈಸಬಲ್ಲ. ವಸ್ತು ಗತ-ಸರಸತೆ-ವಿರಸತೆಗಳಂ ಕಾವ ವ್ಯಗತ ತವಾಗಲಾರವು; 
ಸತಾ ವ್ಯ ಸದಾ ಸರಸ ಎಂ ವಸು ವನ್ನು ಜಿತ್ರಿಸಹೊರಟಾಗಲೂ- 


ತೊಂ ಡೇ ar 
ರ ನೋಡಬೇಕಲ್ಲದೆ, 


ಹ 
ಲ 


ಮಿಕ್ಕ ಯಾವ ವ ದ 
ಹೂಡ ಪ್ರಶಸ್ತ ವಾರುವು ದು ಪ್ರ 

ದರೆ ಮಾತ್ರ. Intellectual poetry— ಬೌದ್ಧಿಕ ಕಾವ್ಯ 
ಹುಸಿ ಹೆಸರಿನ ಕಾವ್ಯವರ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಬಂದ್ಧಿ ಸಂತರ್ಪಣವು ಭಾಷ್ಯ ) 
ಕೋಷಕವಾಗುವಂತೆ ಅಗದಂ- ಕಾವ್ಯದ ಕಾವ್ಯ ತ್ವವು ರಸವತ್ತೆಯ 
ಮೇಲೆಯೇ ನಿಂತಂದರಿಂದ. ಈ ಅಂಶವು ವಾಚಕರ ನೆನಪಿದೆ. ಬರು 
ವಂತೆಯೇ ಕಾವ್ಯವಿಮರ್ಶೆ ಸಾರುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಅನಿವಾರ್ಯ. ಇಂಥ 

ದಕ (26111711೩01) ಕಾಣಿಸದೇ ಹೋದಾಗ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಭಾಸಿಕ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಂ ಓದುಗನ ಮೇಲ 


ಕ 


ಯೊಂದು ಅಭಾಸ ಮಾತ್ರ. ಅಆ 
ದುಷ ಶ್ಚರಿಣಾಮ ವನ್ನು ಅಥವಾ ನಿಷ್ಟರಿ ರಿಹಾಮವನು ೦ ಟಂ ಮಾ ಡುತ್ತವೆ. 


ಪರಂಪರೆದೆ 


ಇವು sweetness (ಮಾಧುರ್ಯ), lucidity or 


ಗುಣಾಖ್ಯಾನ 
limpidity (ತಿಳಿತನ), ornateness (ರುಣಾರೋಪನಿಬದ್ಧತೆ), 


ನಾರತೀಯ 
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ರ್ಸ್‌ 
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HUY) 


ಡಿ 


ಗು 
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ness» clarity; precision, extensiveness, brilliance; 


metaphoricity) 


ಸೆ 


)» Vigorousness (ವೇಗನಿಬ 


(8) 


elegance (ನ 


ಅವಿ 


೦ 


೧ ವಾರ್ಯತೆ 
\ 


ON ್ಪಳ 


ಲಿ 


ಜ್ಯ 


ವಂತೆ ಇರುವಿಕೆ) ಮಂಂತಾದ 


ಕ 


ಕಟ 
ವಿಶ್ವಸಾಪಿತ್ಯಗಳಿದೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿವೆ. 


ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬೋಡಿಸಲು ವಎಂಥವನಿರೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದು ಎನ್ನಿಸಂವಂತಿರು 
ವುದು ಹೊಸತನನೈೈ ಸಾರ್ಥಕ್ಯವನ್ನು ತಂಡುಕೊಡಬಲ್ಲುದಲ್ಲದೆ, ಅದ 
ರಂತಹ ಒಂದಲ್ಲ ಹತ್ತಾರು ಅಷ್ಟೇ ರಸೌಜಿತ್ಯಸಂಪನ್ನವಾದ ಪರ್ಯಾಯ 
ಪ್ರತಿಮೆಗಳು, ಪರ್ಯಾಯಪ್ರತೀಕಗಳಂ ಮತ್ತು ಪರ್ಯಾಯಕಲ್ಪನಾ 
ವಿಲಾಸ ಪ್ರೌ ಢೋಕ್ತಿರಳಂ ಕೂಡಲೇ ವಿದದ್ದವಾ ತನಿದೆ' ಹೊಳೆಯು 


ಜ 
ವಂತಿರುವುದು ಕವಿಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲ, ವಿಶೇಷಪ್ರಶಂಸೆಣೆ 
ಪಾತ್ರತೆಯೂ ಅಲ್ಲ. 


ವಿವರಣೆಗಳು 
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“The five absolute values are seen in the 
work of art itself as: Dhvanl the echo of 
a great soul; Rasa, a characteristic attitude 
towards life; Bhava, the manifestation of 
delight; Alankara. or the communication of 
beauty; and Auchitya, or propriety» which 
15 the very soul of persuasion. ಎಲ್ಲ ಕಲೆಗಳಲ್ಲೂ 


ಐದು ಪೂರ್ಣವೂ ಸ್ವತಂತ್ರವೂ ಆದ (ನಿರಪೇಕ್ಷ) ವೆರೌಲ್ಯಗಳಿವೆ; ಧ್ವನಿ 
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ಸಾಸ ತೆ 
ತ್‌ ತ ಗದಾ ರಸದ ಡಾ 
ಅಥವಾ ಅನಂದೋದಯ; ಅಲಂಕಾರ ಅಥವಾ ರಸದ ಅಭಿವ್ಯಂಜನ; 
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ಅಡಕವಾರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಸುತ ರಂಥ 


ಎಂ ಇಗ ತಾತ ಆ 
ದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಲಾಕ್ಷಣಿಕ. ವ್ಯ೦ಜಕ ಅರ್ಥಗಳೆರಡಕ್ಕೇ (ವಾಜೆಕವನ್ನು 
ಇ ೨೧೯೮ ನ್ನ — ಇನೆ ಇ ಶನ ನು ಕ್ಸ್‌ 
ಬಿಟ್ಟು) ಬಳಸಿದ್ದರ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಅರಿತು ಕೊಳ ವೃಪ್ರೆದು ಅಗತ್ಯ. 
ಇಲ್ಲಿ ಹಾದೆ ಮಾಡಲು ಅಲಂಕಾರ (figures of speech) ಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೇಲವು ಲಕ್ಷ್ಯಾರ್ಥಸಂಪನ್ಮ, ಕೆಲವು ವ್ಯ೦ದ್ಯಾರ್ಥಸಂಪನ್ಮ, ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು 
ಉಭಯಾರ್ಥಸಂಪನ್ಮ ವನ್ನಿಸಿರುವುದು ಕಂಡಂಬರುವುದೇ ಕಾರಣ. 


ಹಾದೇ ಪ್ರಸ್ತುತ ರ್ರಂ ೦ಥವು Expression ಅರ್ಥಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನೂ 
Communication ಅರ್ಥವನ್ನು ಇತರರಿದೆ pdms ನ] 

ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವಾತ್ಯಕ್ರಿ ಯೆಗಳೆಂದು ಗಣಿಸಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಹಾಗೆ ವ ವ್ಯತಾ ತ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹರಿಸುವುದು ಯಾವ ಉದ್ದೇಶವನ್ನೂ 
ಸಾಧಿಸಿಕೊಡದು. ಕವಿಯೊಬ್ಬ ಒಂದು ಸಮಾಜದ ಸದಸ್ಯ; ಅವನಿ 
ಆ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸಾಧಾರಣವಾದ ಭಾಷೆ ದೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಭಾಷೆಯ 


ಮತ್ತು ಅದರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಬಂಡವಾಳವೇ ಅವನ ಕಾವ್ಯವ್ಯಾಪಾರಸೈ 
ಮೂಲಾಧಾರ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅವನು ತಲೆ ಸರಿಯಾಗಿರುವ ಅವಧಿ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ಧರಿಸುವ ಕಾವ್ಯವಾಜಿಗಳಂು ಅವನ ಸಾಮಾಜಿಕರಿದೆ ಅರ್ಥ 
ಲ ಹೊಸದಾಗಿ ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ ಅವನು ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ... ರಸದ ಅವಿರ್ಭಾವದ ಮಾಧ್ಯಮವಪೆ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯಧ್ವನಿಯಂ ರಸಿಕನ ಮನದಲ್ಲಿ ರಸದ ಅವಿರ್ಭಾವಸ್ತೆ 
ಸಾಧನ; ಅದೇ ರಸಿಕನಲ್ಲಿ ರಸಮನ ಪ್ರೀ 


A ಚ್ಚ್‌ 
ಯಿಂ೦ಂದ, ಭಿನ ದಿಕ್ಟುಗ ಗಳಿಂದ್ಯ ವಿಜಾರ ಮಾಡಲು ಹೊರಟದ್ದರಿಂದ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳೆಂದು ತೋರುವಂತಾರಿದೆ. ಕವಿಯ ಮಾನದಿಂದ 


ಕಾವ್ಯಜನಕತ್ವ ದೊಡನೆ ಹ ಇಟ್ಟು ಜಟ ಕವಿಯ 
೧ 
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ರಸಿಕನಲ್ಲಿ ರಸಮನಃಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಅದು ಪ್ರೇರಿಸುವುದು Commun 
cation; Persuasion ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಡುವ ಕೆಲಸ ಎಂದಾಗು 
ತ್ತದೆ ಅಶ್ಟೆ. 
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ಕವಿಗೆ ಯಾವ ಜೀವನದರ್ಶನವೂ ಇರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು 
ಸೆಲವರ ಮತ. ಅದು ತಪ್ಪು. ಅವನ ಕಾವ್ಯಪು ಅಂಥ ಒಂದು 
ನೋಟವನ್ನು ಧ್ವನಿಸಿಯೇ ತೀರುತ್ತದೆ ಅದು ಶಾವ್ಯಧರ್ಮವನನ್ನು 
ಕಾವ್ಯವೆಂದು ಒಂದನ್ನು ದುರುತಿಸಲಂು ಸಹಾಯಕವಾಗುವಷ್ಟು ಅ೦ಶ- 
ದಲ್ಲಾದರೂ ಇದ್ದಾರ. ಆ ನೋಟವು ಜೀವನದ ಮಾನವ್ಯ ವ್ಯವಹಾರ 
ಗಳ ಸೆಲ ಕವಿರೃಷೀತವಾದ ನೀತಿನಿಯಮಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅದರ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲೂ ಪಾತ್ರಗಳ ಭಾವನೆಗಳಲ್ಲೂ ವರ್ತ- 
ನೋಲ್ಬೇಖಗಳಲ್ಲೂ ಸುಸಂಬಂಧ ಅಥವಾ ಅರ್ಥವಾಗುವ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ... ಅರ್ಥವಾಗದ ವಸ್ತುಸಂಘಟನೆಯಿಂದ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 


ರಸಪ್ರೇರಕತೆ ಉಂಟಾಗದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಅದು ಉದ್ದೇಶಹಾನಿದೆ ಕಾರಣ; 
ಅದೊಂದು ಅಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಹಾರದ ಫಲ, ಬರೆದವನಿದೇ ರಸಾಸ್ಟಾದ 
ಉಂಟಾಗದಂಥ ವಿಕಟ ವಿನ್ಯಾಸ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅವನು ಶಂಕರಾಜಾ 
ರ್ಯನಾಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ಬರ್ಚೈಂಡ್‌ರಸೆಲ್ಲನಾಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆತನಿದೆ ಮಾನ 
ಸಿಕ ಅರೋಗ್ಯ ಜೆನ್ನಾಗಿದ್ದರೆ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿಯಾದರೂ ಜೀವನದ ನ್ಯಾಯ 
ನೀತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅವನು ಇತರ ಕೆಲವರೊಂದಿದೆ ಧಾರಣಮಾಡಿದ ಅನು 
ಸ್ಯೂತ ವಿಶ್ವಾಸಾಂಶಗಳು ಇರುವುದು ಸಹಜ. ಅವುಗಳ ಪ್ರಮಬದ 
ಪ್ರಕಾರವೇ ಅವನ ಜೀವನದರ್ಶನ. ೫ 
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| ಹಾಗೇ ವಂಹಾವಿಜಾರವನ್ನು ಮಹಾಕಾವ್ಯವು ಧ್ವನಿಸುತ್ತದೆ 
ಶಾಕುಂತಲ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ದೈವಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಮಾನವಶಕ್ತಿಗಳ ಸಹಕಾರದ 


ತತ್ಯವನ್ನು ಕಾಳಿದಾಸ ಪಡಿಮೂಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಭಕ್ತನ ಉದ್ದವಮನವನ್ನ 
ದೇವನ ಅವತರಣವು ಸ೦ಧಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಶ್ರೀ ಅರವಿಂದ ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ದಂತೆ . ಜರದ್ದಿ ತವು ಪುರುಷಯತ್ನ-ದೈವಾನುಗ್ರ ಹಗಳ ಸಹಕಾರದಿಂದ 
ಸಾಧ್ಯ ಎಂಬ ಮಹಾವಿಜಾರವು ರಸಾಸ್ಟಾದದ ಅನಂತರ ನಾಟಕದ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ಜಿಂತನಸ್ಥಿತಿದೆ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತದೆ. ಮಹಾಕೃಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಮ 
ಸಾಮಯಿಕವಾದ ಧರ್ಮ; ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಷ, ಜನಪಿ 


೫ 
RS 
1 
ಈ 


ಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದೆ. ಹಿಂಃ 


ದೆ ಫ್ರಾನ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎದ್ದ ಸಮಾನತೆ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ಮತ್ತು ಭ್ರಾತೃಭಾವರಳ ಕೂಗುಗಳಂ ಇಂದಿನ ಭಾರತದಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿಧ್ವ 
ನಿಸುತಿ ವೆ. ರಾಮಾಯಣದ ಕಾಲದ “ಜನನೀ ಜನ್ಮಭೂಮಿಶ, ಸ್ನರ್ದಾ 


ದಪಿ ರರೀಯಸೀ? ಎಂಬ ದೇಶಪ್ರೇಮದ ಆದರ್ಶ ಕಾಲದೇಶಗಳನ್ನು 
ಮೀರಿ ಬಳಳೆಯಲಿದೆ. “ದಯಾ ಸರ್ವಭೂತೇಷು” ಎಂಬ ಧರ್ಮ 
ಸೂತ್ರಗಳ ಕಾಲದ ಆದರ್ಶವಿಜಾರವೂ ಹಾದೇ ಇಂದಾ Humanism 
ಮಾನವತೆ, ಮಾನವೀಯತೆ ಎಂಬ ವಿವಿಧ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ದೇಶಾಂತರ- 


ಕಾಲಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿ ಯಂವಾಗಿ ಉಳಿದಿದೆ. ಸಮಾಜವಾದದ ಅರ್ಥ- 
ಸಾಮ್ಯ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಾಮ್ಯುಗಳಿಂದು ಅಂ ತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯವಾಗಿವೆ. 
ಹಿಂದಿನ ಜಾರ್ವಾಕ ಜೀವನ ದರ್ಶನದ ಒಂದು ಪ್ರತಿರೂಪದಂತಿರುವ 
Materialism ಜಡದ್ರ ವ್ಯವಾದವು ಕೂಡ Secularism ಲೌಕಿತತೆ, 
Empiricism ಅನುಭವ-ಪ್ರಯೋಗವಾದ ವಃಂತಾದ ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸಿ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿತವಾಗುತ್ತಿವೆ; ಬಂದ್ಭಿವಂತನಾದ 


— ಹ ಜರಾ ಕಾರ್ಲ ವ್‌ ಇಷ 
ಕತೆಗಾರ, ಕಾದಂಬರಿಕಾರ, ಕವಿ ನಾಟಕಕಾರ ಅಥವಾ ಜೀವನ ಚರಿ 


ತ್ರಕಾರನು ತನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಇಂಥ ಆ ಈ ಆದರ್ಶಸೂತ್ರವು ಅದರಲ್ಲಿ 
ರ್‌ ಸಸ Zin 
ಅ೦ತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವಂತೆ ರಜಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರ ನೃತ 


Salud 2 
ವ್ಯಾಮೋಹ, ಶೂಲಿಕಾರವ್ಯಾಮೋಹ, ಯೋಧವ್ಯಾಮೋಹ, . ಪತಿತವ್ಯಾ 


ಮೋಹ, ನ್‌ ಮುಂತಾದ ವ್ಯಾಮೋಹಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ 
ಫತೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ಕವನಗಳನ್ನ ಬರೆದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಸವರಾ 
ಜದ ಆ ಈ ಸ ಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಆಯಾ ವರ್ಗಗಳ ಬಣೆಗಿನ 


ಅಲ್ಪಾನಲ್ಬ ವಾ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ ರಸ್ರಾರ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸುವ ಸಾವೇಶ 
ಎಡಿ [9] 

ಕ್ಯಾನ ಸವು ಸರವ ಚಃ ಉಂಟು. ಇಲ್ಲಿಯ ಆಭಾಸಿಕತೆ 

ರುವುದು ಅತಿವೃತ್ತಿಯಾ ತಿರಸ್ಕಾರಭಾವ ನೆ ಯನ್ನು ಅದರಿಂದ 


ಹವಾ" ಕೋಥದಿಂ2 ದಪ್ರ ಭಟಿಸಂವ ವ್ಯಾಮೋಹದಲ್ಲಿ. ವ್ಯಾಮೋಹವು 


ತಮ ಒವರನ್ನಾಗಿ ಆಯ್ದುಕೆ ಕೊಂಡ ಜನರ ಸರ್ವ ದೌ ರ್ಬಲ್ಯ-ದುಷ್ಟತನಗಳ 
ಬದೆಗೂ ರ್ರಂಥಕರ್ತನು ಶಣ್ಣುಮುಚ್ಚುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇಂಥ 
ಆದರ್ಶಾಭಾಸಗಳು ಮಹಾತತ್ವಗಳೆನ್ನಿಸವು. 


ಓದುಗನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಓದಿ ಮಂಗಿಸಿದ ಮೇಲೆ ತಲೆಯ ನ್ನ 
ಹಾರ್ಯತೆಯ ಜೌ ಕಟ್ಟ ನ ಪ್ರಶ್ನೆ 

ಹಸರ ಬೆಳೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಹಕ ಫೃತಿ 
ದು ಒಡಪಲ್ಲದೆ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಯಲ್ಲ. 

ದರೆ sy ಫೃತಿ pfs ದದಿಂದ ಉಂಟಾಗಬೇಕಾದ Ke 
ಕವಾಗುತ್ತ ದೆ; ವೃರ್ಥಕಥನಸೆದಿಂದ ವೈರಸ್ಯವನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಬುದ್ದಿವಂತ ಹಿದುಗರಿದಾದರೂ ಎತ್ತಿದ ಸೂತ್ರವ್ಯಾಪ್ತಿಯ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ (ಸಮಸ್ಯೆಗೆ) ಸಾಧ್ಯವೂ ಸಂಭಾವ್ಯವೂ ಆದ ಉತ್ತರ ಅಥವಾ 
ಸಾ ಹೊಳೆಯುವಂತಿದ್ದರೆ ಅದು ಅಂಥ ದುಷ್ಟರಿಣಾಮ ಸ್ಕೈ 


ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಯ (178810೩1100) ಉಜಿತವಾದ ಬಳಕೆ ಕಾವ್ಯಸೃಷ್ಟಿಯ 
ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯಾನಂಶೀಲನ ದೃಷ್ಟಿಯ ಎಲ್ಲ ಹಂತಗಳಲ್ಲ 

ಮೂಲವನ್ನು ಪುರಸ್ಕೃರಿಸುವುದು ಉಜಿತ. ಚತುರ್ವಿಧ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವು ವ್ಯಕ್ತ ನೆಯ “ ಮೂಲಾಧಾರ. ಈ ನಿತ್ಯನಿಯ ಮ ಸ್ಸ 
ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿ ಒಳಪಡುತ್ತದೆ. “Imagination is the power 
to use our images, these different kinds of 
memories of what we have experienced in 
the past ina new way. 1 is using our past 
experience to create something new which has 
not existed before. Imagination depends on 
experience and on the images which our expe 
rience enables us to call up- We use these images 
in a new way, we put them intoa new order, 
we make different connections between them 
and so produce something new: Imagination, 
of course, depends upon what has gone before: 
We can-not imagine an image of some thing 
which has no connexion with our experience: 
What we imagine may be an altogether ೩ new- 
thing: But that thing is made up of different 
pieces of experience ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಹೊಸರೀತಿಯಿಂದ 


ಬಳಸುವ ಶಕ್ತಿಯೇ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿ. ಹಿಂದೆ ನವಃದಾದ ವಿವಿಧ ಅನು 

ಭವಗಳ ನೆನಪುಗಳೇ ಪ್ರತಿವೆಂಗಳಂ. ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿ ಯಿಂದ ನಾವು ನಮ್ಮ 

ಗತಾನಂಭವವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಅನಾಗತ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಮಿ 

ಸುತ್ತೇವೆ. ಅದು ನಮ್ಮ ಅನಂಭವ ಮತ್ತು ಅದು ನಮದೆ ನೆನಪಿದೆ 
ಅ 

ತಂದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯಮಾಡಿಕೊಡುವ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸು 


ಆಗಿ ಹೋದದ್ದನ್ನೇ 


೦ಬಿಸುತ ದೆ ಎಂಬ 


ರದು ನಿಜ (ಅಭಾ 


ಭವಕ್ಟೂ ಸಂಬಂಧಿಸದೆ ಇರುವ 


ಒಂದು ಪದಾರ್ಥಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ನಾವು (ಎಂದೂ) ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾ 
ತೀರ ಹೊಸದಾಗಿರ 


ಅಡಂವುದು, 
ದು ಮತು ಆಮೂಲಕ 


— 


ಎ 
ಆಲು 


— 


ಈ 
Re, 
ು 


ನಾವು 
ನಮ್ಮ ಯಾವ ಅನ: 
ಅ 


(ಹೊಸ) ಬೇರೆ 


ಯಾವುದೋ ಹೊಸದೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವುದು. 
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ಭಾರತದ 


ಖ೦ಬ 


ಜೊತೆಗೆ ಅದರ ಸರ್ವಾಂಗಗಳ ಸತ್ಯವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ 
ಪ್ರತಿಭೆ- ಬುದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಉಳ್ಳವನು ಮಾತ್ರ ತನ್ನೆ ನಾಡಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ಒಳಹೊರಗುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲ. ಅಂಥವನು ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಂದಿಗ್ದನಾದಾಗ ಅಂಥವನೇ ಅವನನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಬಲ್ಲ, ಮತ್ತು 
ಅಂಥವನಲ್ಲದವನ ವಿಂಥ್ಯಾರೋಪಗಳನ್ನು ಸರ್ವದ್ರಾಹ್ಯವಾಗಿ ನಿರಾಸ 
ಮಾಡಬಲ್ಲ! ಇನ್ನು ತಜ್ಞರ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಅಕಿಸದ ಸಾಮಾನ್ಯನು, 


ಮಾನ್ಯನಾಗಲಾರ! ಕಾವ್ಯರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಅಮಾನ್ಯರಿದೆ ರಸಸ್ಪರ್ಶ ಬಹಳ 
ತೆಳ್ಳದೆ ಮಾತ್ರ ಯಾವಾಗಲಾದರೊಮ್ಮೆ ಆದೀತಂ! 


l 


ನಿತ್ಯ ನಿಷೇಧಗಳು 





ನಿತ್ಯವಿಧಿಗಳ ಜೊತೆಗೆ ನಿತ್ಯನಿಷೇಧಗಳೂ ಚ್ಲೇಯವಾಗಿವೆ: 
ಹಾಸ್ಯೇ ತರ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ (ಹಾಸ್ಯವು ಸರ್ವಸಂದರ್ಭೋಜಿತವಲ್ಲ) 
ಒಂದಕ್ಕೆ ಭಿನ್ನಭಾಷೆಗಳ (ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕಕ್ಳೆ ಸಂಸ್ಕೃತೇತರ ಭಾಷೆ 
ರಳ) ಅಥವಾ ಒಂದೇ ಭಾಷೆಯ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪ್ರ ಕಾರಾಂತರಗಳ ವಾಕ್ಯ- 
ಗಂಡ ಒಂದು ವಂಹಾವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ (paragraph) ಏಕ 
ಪುರುಷ್‌ ದ ಅವತರಣಜಿಹ್ನರಪಿತವಾದ ವಾಗ್ವ ಕ್ರಿವಹಾರದ ಸಂದರ್ಭ 
ವಿದ್ದಾರ- ಒಟ್ಟೊಟ್ಟಿಗೆ ಬರಬಾರದು. 


—: ಇತರ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷೇಧಗಳು ಇಂತಿವೆ :- 


8 
೧. ಚರ್ವಿತ ಚರ್ವಣವಾದ ಆ ಈ ಅಲಂಕಾರಗಳು; ನೂರಾರು ವರ್ಷ 


ಣಾ ಹ ಲ. ರಾ 
ಗಳಕಾಲ ಬಳಸಲ್ಪಟ್ಟಂ೦ಥವು; ಅವು ಮತಧರ್ಮದ ಪಾರಿಬಾಷಿ 


೯. 


pe 


೧೧. 


೧೩. 


ಹಾಗಾ! 


ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ನೇರವಾಗಿ ಸಂಬಂಧಿಸದ ನಿದರ್ಶನೆಗಳ ಅವತರ 


ಅರ್ಥವ್ಯಂಜನೆದೆ ಅನಗತ್ಯವಾದ ಶೇ ಪದಗಳನ್ನು ಪದೇ ಪದೇ 
ಮಣು 7 | ಹ್‌ 
ನ್ಯಾಸ (ದದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ) ಆದಿ | ಮ ಧ್ಯಾಂ ತರಳ 
ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಸುಲಭೋಹ್ಯ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವುದಂ. 


ಧಿ 
ಪದ, ಪದಸಂಹತಿ, ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು (ಹೊಸದಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸುವ 
ಹಠಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವಂಥ, ಪ್ರಯೋಗ 
ರೂಢಿವಿರುದ್ದ ವಾದ) ವ್ಯಂಗ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸುವುದು. 

ಜನಪ್ರಿಯವಾದ ತಾಂತ್ರಿಕ (ಪಾರಿಭಾಷಿಕ) ಪದಗಳನ್ನು ಅನವಶ್ಯಕ 
ವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೃತಿಯ ನಡಂವೆ ಪದೇ ಪದೇ ಬಳಸುವುದು. 

ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲಾದ ಶೋಕರಸದ ಇಲ್ಲವೆ 
ಇತರ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಅವುಗಳ ನಕಲುಗಳನ್ನು 


ತಿಯಲ್ಲಿ ಪದೇ ಪದೇ ಸೇರಿಸುವ ಚಟ. 


ತ್ರಿ ಕಾ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಳಸುವುದು. 


ರಾಜಕೀಯ ಆರ್ಥಿಕ ಮುಂತಾದ ಕ್ಹೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದಿನವೂ ಬಳಸಂವ 
ಪದ-ಪದಸಂಹತಿಗಳನ್ನೇ ತಂಂಬಿಸುವುದು. 
ರ 


೩ 


Pa) 


ಬರಹದಾರರ ವೈಲಾಸಿಕ ನುಡಿಗಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಪದೇ ಪದೆ 


ಯೇನಕೇನ ಪ್ರಕಾರ ಹಠದಿಂದ ಹೊಸ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಅಸಾಂ 
ಕ-ಸಾಂದರ್ಭಿಕ ಎಂದು ನೋಡದೆ ಬಳಸುವುದು. 


ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ವಹಿಸದೆ ಪದ- ಅರ್ಥ-ಅಲಂಕಾರಾದಿ 
ಗಳ ಪುನರುಕ್ತಿ ಒಂದೇ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಂವಂತೆ ಕೃತಿರಜನೆ 


೧೫. 


೧೬, 


ತೆ 


೨೧. 


ವಿವರಿಸಹೊರಟ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಪ್ಪು ಅರ್ಥಮಾಡಿ ಕೊಂಡು 
ವಿವರಿಸಹೋಗುವುದು. 
ಅನಗತ್ಯವಾದ ಪದಗಳನ್ನು ಆಡಂಬರಕ್ಟಗಿ ತಂಂಬಿ ವಾಕ್ಯಗಳ ನ್ನು 
ಣೆ 
ಔಪಜಾರಿಕ ವಿನಯಶೀಲತೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು 


ಟ್ಟ 


ವಿಡ ಸ ಉಕ್ತಿಗಳ ಸತತ ಬಳಕೆ. 
ಓ 


ದಂಗರಿಗಾಗುವಂತಹ ಸಂದಿಗ್ದ ಸ್ವರೂಪದ ವಾಕ್ಯ 


ಅರೂಢ ಪದಗಳನ್ನೇ ಆಯ್ದ ಅಥವಾ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಅವುಗಳಿಂದ 


ಕೃತಿಯನ್ನು ತಂ೦ಬಿಬಿಡ:ವುದು. 

ಉಪದೇಶಪ್ರಿಯತೆ ಒಂದು ರೋರವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ ಎಂದು ತೋರು 
ವಂತಹ ಮಾತುಗಳು ಕಾವ್ಯದ ತು೦ಬ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡುವುದಕೆ. 
ಆಯಾ ಕಾಲ-ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ತಂಡುಬಾರದಿರುವ ಅಂಶಗಳ ನ್ನು 
ಗಳಿಗೆ. ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಸೇರಿ- 


ಉಳಿಯುವಂತೆ ವಾಕ್ಯ, ಸೊಲ್ಲು, 


ಸುವು 
“ತೆ ©: po ತಾಗ! — — ಬ 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಮುಂತಾದ ಅತ್ಯಾಧುನಿಕ ನ ನವನಿರ್ಮಿತಿಗಳನ್ನು ಆಲಂ 


ತ ಎ 
ಮೈತುಂಬ ಹೊಲಿದುಬಿಡುವುದು. 


ಬಪ್ಪಣಿಗಳು 


ls 


ಅದರ್ಶಸಮೀಪವರ್ತಿಯಾದ ಕಾವ್ಯಕೃತಿಯಲ್ಲಿ (ಏ 


ಲಾಗಿರುವುದರಿಂದ) ಉಕ್ತ ಗ್ರಾ ಹ್ಯ-ತ್ಯಾಜ್ಯಗಳ ವಿವೇಕ ಜೆನಾ 
ಬರುತ್ತ ದೆ-ಎಂಬುದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಪಮರ್ಶೆಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ನೀತಿಗಳ 
ವಿವರಿಸುವುದಿಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯೋದ್ರೆ ದೇಶವಾಗಿರುವುದರಿಂರ he 

ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳ ವಿಮರ್ಶೆ ಅಪ್ರಸ್ತುತವೆ೦ದು ಅವುಗಳ 
ಅಥವಾ ಇದನ್ನು EET ಇಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ಕೊ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ನೀತಿಗಳ ಬದೆದೆ ದೃಢವಾದ ನಿಲುಮೆಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಆ 
ನಿಕ ವಿಮರ್ಶಕರು ತಳೆಯದಿರುವದೇ ಪ್ರಸ್ತುತ ಪ್ರಯತ ಕ್ರೈ ಪ್ರೇರಕ 


“೨ 
dl 
೧೨ 
೩1 
ಲು 


ಚ 
ಗ dl 

£1 30 ಸ್‌) 

[ಈ) Pu ps 8 ಟಿ 


ತ ಭಾರಿ 
ವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ನುಸಲವಾಲುದ ಫೃತಿವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಈಗ ಕತಿ 


59) 


ಯೊಂದರ ಪ್ರಧಾನರಸ ಅಥವಾ ಪ್ರ ಧಾನಭಾವ ಯಾವದೆಂಬಂ ದನ್ನು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವ ಅಭ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ. ಅದನೆ ಕ್ರ ಪೋಷಕವಾಗಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರುವ 
ರಸ ಅಥವಾ ಭಾವ ಯಾವದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. ಕಥಾನಾಯಕ- 
 ತಿನಾಯಕರ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯ ರು ಣವಿದೆ, 
ಡಿಮೆ ಇದೆ ಅಥವಾ ಇಲ್ಲ- ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ 
ರುಣ ಯಾವದು? ಯಾವುವು? ಎಂದು ವಿಮರ್ಶಕ ತಿಳಿದಿದ್ದಾ ವೆ) 
ಎಂಬುದು ಓದುಗನಿದೆ ದೊತ್ತಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಪಾತ್ರದ ಚಾರಿತ್ರ, ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ 
ಮುಂತಾದ ಪದಗಳನ್ನು ಅನಿಶ್ಚಿತ, ಅನಿಷ್ಟಷ್ಟ ಭಾವದಿಂದ ಬಳಸಲಾ 
ಜದ ಬಾದಿ ತ (೫ಪದೇಶಕ) ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವೊಂದನ್ನು ಎತ್ತಿ 


ದ್‌ 
ಕೊಂಡು-- ಆ "ಐಡಿಯ ಜೆನ್ನಾಗಿದೆ, ಈ "ಐಡಿಯ' ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ; 


"ಸೆ, ಲಂ ಹೊಸತು ಅಥವಾ ಹಳತು; ರೊಮಾಂಟಿಕ್‌ ಅಥವಾ ನವ್ಯ- 


"ಟಿ 
ಎಂಬಿಷ್ಟು ಉದ್ದಾರಗಳಿಂದ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಂಗಿದು ಹೋಗುವದೇ ಇತ್ತೀ- 


LE 
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ಜಿನ ಪಾಡು: ಇದು ವಿಮರ್ಶೆಯ ಉದ್ದೇಶ-ಸ್ವ ರೂಪಃ ರಳ ಜ್ಞಾನ ಬಹೆಳ 
ಸಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತ ಹೋಗಿರುವದರ ಲಕ್ಷಣ; ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಧಾನೋದ್ದೇಶ- 


ದೌ ಣೋದ್ರೇಶಗಳ ವಿವೇಕ ಮ ಗುರುತು; ಶೈಲಿಯ 
ಸಾ ್ರಿರಸ್ಕವನ್ನೆರಿಯಂ ನವ ಸಂಸ್ಕಾರವು ಶಾಸ್ತ್ರ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಅಧರಿಸಂ 
ವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವುದರ ಜಿಷ್ನ. ಅನಂಭವದಾರಿದ್ರ ಕ್ರಿದ ಬೊತೆದೆ. ಅನು 
ಭವಗಳನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವ ತಾಳ್ಮೆಯೂ ಹೊರಟುಹೋಗಂ 
ತ್ತಿದೆ; ಜೊತೆಗೆ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದನ್ನು ಇಂಗ್ಲೀಷನ್ನು ಬೆರೆಸದೆ ಹೇಳಲಂ 
ಬಾರದ ಅವಸೆಯೂ ರೋಗದಂತೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಹೋಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇದು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ದುದೆಣ್ಬವದ ಅವಧಿ 


ಯೆ ನೃಬಹುದು. 


Il 


ಸಮಸಾಮಾಯಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಬಿಂಬಿಸಬೇಕಂ 
ಎಂಬುದು ನಿಜ. ಆದರೆ ಅದನ್ನೇ ಅದರ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳೂ ಬಿಂಬಿಸುತ್ತ 
ಹೋಗುವುದನ್ನು ಪೋ ಇತ ತ್ತ ಇಟ್ಟು ಕೊ೦ಡು, ಬಂದ್ದಿ ಪೂರ್ವ- 
ಕವಾಗಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯ ಅವೇ ಕ್ಷಣ (Survey) ಮಾಜಿ 


ನಿಲ್ಲುವುದು ಅಪಕ್ಕ ತಿನಿರ್ಮಾಣಕಿ ಕ್ರೈ ಪ್ರೇರಕವಾಗದಿರದು. 


ಘವಿ ಸ್ವತಂತ್ರ. ತನಣೆ ಯಾವ 
ಜನಜೀವನದ ಬದೆದೆ ಹು? 


ಸ್ವಾಭಾವಿಕ, ಆದುದರಿಂದ ಕವಿಯು ಅದರ ಪಾ ಜೀನ, ಮಧ್ಯಯಂ 


ಗೀನ ಅಥವಾ ಆಧುನಿಕ ವಸ್ತುವನ್ನು ಕಾವ್ಯಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದು 


A 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಭೂತ-ವರ್ತಮಾನಕಾಲಗಳೆರಡೂ ಅಡಕವಾ 
ದವು. ಭವಿಷ್ಯ ವಸ್ತುವೋ? ಇದು ಐತಿಹಾಸಿಕವಲ್ಲದ, ಪೌರಾಣಿಕವೆನ್ನಿ 
ಸುವ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿವೆಂ ಸಮಾನವಾದ ಕವಿಕಪೋಲಕಲ್ಪಿ ತವಾದ 
ಸಂಗತಿಗಳ ಜಾಲ. pk ENS ಊಹೆಯು ವರ್ತಮಾನ ಪರಿ 
ನ್ಹಿತಿಯ ಬೆಳೆವಣಿದೆಯ ಸ ಅಧರಿಸುವುದು ಸಹಜ. ಎಂಬುದು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸತ್ಯು. 


IV 


ಪೌರಾಜಿಕತೆ (Mythological Quality) Gತಿಮಾನಃಷ- 
ಅಮಾನುಷ ಜೀವಿಗಳ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಒಳದೊಂಡಿರುವುದು ಪ್ರಸಿದ್ದ. 
ವೆ ಅಥವಾ ಬಾರದೆ: ಇರಬಹುದು. ದರೆ 
ಹೈದೆಯಗುಣ, ಬಂದಿ ದುಬ, ವ್ಯವ 
ಳಂ ಪುರಾಣಪ್ರ ಪಂಜಿದಲ್ಲೂ ಇರು 
ಮಥಣ್ಯ, ರಂಣಾಧಿಕ್ಯ, ಕಾರ್ಯದಾತ್ರ, 
ತ್ತವೆ. ಜಿ. ಸ್ವಿಫ್ಟ ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಲಿಲಿ 

ಪುಟ್ಟ ಮತ್ತ ದೈತ್ಯ ಪ್ರಪ೦ಂಚಗಳಂ ಆಧುನಿಕ ಪೌರಾ 
ಬಿಕತೆಯನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುತ್ತವೆ. ಪ್ರಾಜೀನ ಪೌರಾಣಿಕತೆ ಅಯಾ ದೇಶದ 


3. 
gy 
rk 
ತ] 
1 

೩ @ 

el ಇಟ 
cH 

ಣಿ 

Jud 

ಣಿ 

el el 

೫ರ 

ಸ] 
ತೆ 


ಹಾರನೀತಿ, ನ್ಯಾಯನಾಣಿಾ 
ತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅಸಂಭವ 
ಆಕಾರ-ವಿಕಾರಗಳು ಅ 
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ಹ ಬೌ 
© 

ಸ 
ಸ್ಯ! 
2 ರ್‌ 
ಲ್ಸ 


A436 ೭೬ 


ದ 

೧೨ 
ತು 
ಟಿ 


ದ 
ಮತಂ ಮತಧರ್ಮದ ಸ್ನರ್ರ-ನರಕಗಳ ಜೀವಿಗಳ ಕಲ್ಪನೆಗಳ ನ್ನು 
ಕೃ ಗಳನ ಲ್ಲಿ ರುರುತಿಸಿ 


ಲ 
ದಕ್ಯಾರದಂ- ಈ ವರ್ರದಳ ಜಿ ಸಭ ಚಿದ ಇಲ್ಲಿದೆ ಇದು. ಅಲ್ಲಿ 
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ಸುವುದು ಕಾವ್ಯದ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಂಬದ್ಧ (Irrelevant): ಅಂಥ 
ರೂಢಿಯು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯವಲ್ಲದಿದ್ದಾದ ಮಾತ್ರ ಅವು ಖಂಡನೀಯ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಅದರ ಅಸತ್ಯತೆಯು ರಸಭಂಗಕ್ಕೈೆ ಕಾರಣ; ಓದುಗನಿಣೆ 


ಕೃತಿಯು ನಂಬಲನರ್ಹವೆನ್ನಿಸುತ್ತ ದೆ. ಆಗ. 


ಐ 


— 


V. 


ಪಾತ್ರಗಳಿಗೂ ಮೇಲಿನ ಸೂತ್ರ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲೂ 
ಮಾನವೀಯ ದುಣಗಳ ಅಂಶಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇರುವುದು ದರ್ಶನೀಯ. 
ಅವು ಮಾನವತ್ವದ ಗುಣಗಳ ಮಹತ್ತಮ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಪವರ್ತನ 
ಗಳಂತೆ ಲಘಂತಮ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಪವರ್ತನಗಳಂತೆಯೋ ಅಪರಾ 
ಕಾಪ್ಠೆ-ಪರಾಕಾಪ್ಠೆಗಳ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ; ಅನಂತ ಅಥವಾ ಪೂಜ್ಯ 
(ಸೊನ್ನೆ ) ಗಳಂತೆ ಮಹದಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಇರಬಹುದಾಗಿದೆ; ವಾಮನ- 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮರ ಹಾಣೆ ಅತಿಶಯದ ಆ ತುದಿ ಅಥವಾ ಈ ತುದಿ ಶುದ್ಧ 
ಪೌರಾಣಿಕ ಪಾತ್ರಗಳು ನಿಂತಿರುವ ನೆಲೆ; ದೇವಾಸುರ ಧರ್ಮಗಳೂ ಈ 
ಸಮಾನುಪಾತ ಕ್ರಮದಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತವೆ: ಅತಿಶಯದಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯವಿದೆ; 
ಆದರೆ ಆ ಅತಿಶಯದ ದಿಕಬ್ಬಗಳಂ ಮಾತ್ರ ವಿರುದ್ಧ. ಜೊತೆದೆ ಈ 
ಸ್ದಿತಿಯು ಪಾತ್ರದ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ದುಣದಲ್ಲಿದರೂ ಸಾತು. 


ಟು 


ಕಡ್ಡಿ ಗುಡ್ಡಗಳ ಅಳತೆಗಳ ನಡುವೆ ಇರುವುದು ಮನಂಷ್ಯಲೋಕ. 


VI 
ಮನುಷ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಡಿಗ್ರಿಯ 
ಅತಿಶಯ (ಎರಡು ದಿಕು ಗಳಲ್ಲೂ ಇದ್ದೇ ಇರುತ ದೆ. ಯಾವ ಕಲಾ 
[4 
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ಕೂಡ 
ಜನಪ್ರಿಯ 
' ಓಂದು 


pe 
€ 


ಸಂರತಿಗಳಂ 


ಕೇವಲ 
ಸರ್ಗವಾದುದರ ವಿವರಣೆ 


ಹಲವಾರು 


ಯುಟೋಪಿಯದ 
VIL 


ಳನ್ನು ಆ 
"ನಂಬಲರ್ಹ? 
ಅವುಗಳಿಂದ 


೦ದು 
ಯೊಂದು ಪುರಾಣ-ಅದೇ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ. 


ಎ 
KS) 


ಜಾನಿಕ ಸತ 
pag 


ವೈ 


ಲಿನ ಆದರ್ಶಪಾತ್ರ-ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯಾನರ್ಹವೆನ್ನಲು ಹೇದೆ 


ಟೆ 


ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೌರಾಜಿಕವೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಲು ಬರುವಾಗ ಅದರ ೆಳಗಿನ 
ಇ 


ಮೆಟ 
ಅಂಥ ನಂಬಿದೆದೆ ಉದಾಹರಣೆ. 


ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಾದಗಳಲ್ಲ. 
ಹೊರತಾಗಿದೆ. 


ವಿಜಾ ನಾತೀತರಂ. 


ಮ್‌ 
ಸ್ಟ 


ಸಗ ಗ ಕ ಗರಜ) ಪ್‌ ಗಜಾ] 
SS ₹85 ಷ್ಟಿಸಕ ರ 1] 
ಬ 6) 1s sfc 5) ನಾ ದ ೦ಎ 1 ೨ 70). 
i 0 ಹ fe ಸ ಇಓ ಗೆ ಹಿ 1 ಇ ೧ 
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CRETE ಘಡ EN 3 
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SSIS ಭಳ 20 
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ಪೌರಾಣಿಕಾಂಶಗಳೆಲ್ಲವೂ ಔಪಮಾನಿಕ ನಂಬಿದೆಗಳಂ. ಸಾಹಿತ್ಯಾದಿ ಕಲೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಬ್ದನಿಷ ನಂಬಿದೆಯೂ ಔಪಮಾನಿಕ ನಂಬಿದೆ ರಸಪರಿಣಾವಂ 


1/11] 


ನಂಬಿದೆ (8601/08) ಮತ್ತು ಶ್ರದ್ಧೆ (ith) ರಳಂ ಭಿನ್ನ ಜಾತೀ 
ಯವಲ್ಲ; ರುಣಸ್ವರೂಪದ (Qualitative) ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಅವುಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಅವುಗಳ ಸಂಬಂಧ ಭಾವ-ರಸಗಳಂತೆ. ಅವು ಅಂಧಪೊ್ಗ (Blind) 
ಪ್ರಬುದ್ಧವೋ (Enlightned) ಎಂಬಂದು ರಸಾಸ್ವಾದದ ಪ್ರಧಾನ 
ಧ್ಯೇಯವುಳ್ಳ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಮರ್ಶೆದೆ. ನೇರವಾಗಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 


ನಂಬಿದೆ ಅಥವಾ ಶ್ರದ್ಧೆ ಮನುಷ್ಯಜೀವನದ ಎಲ್ಲ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲೂ ಮನಂಷ್ಯನ 
ಜಾಗ್ರತಾವಸ್ಥೆಯ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕ (ಇಚ್ಛಾಕೃತ) ಕ್ರಿಯಗಳಿದೆ ಜಾಲಕ 
ಶಕ್ತಿಯಾಗಿದೆ, ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನವು ಓಂದು ಬುದ್ದಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಹ 
೧ 


(ಇಷ್ಟಪಟ್ಟು ಮಾಡುವ) ಆರಂಭವಾದುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ 'ಜಾಗ್ರತ ಮನ 


3 ತೆ 


ಸ್ಸಿನ ಕಾರ್ಯಕರವಾದ ನಂಬಿದೆಯ ಆಧಾರ ಅಗತ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಬುದ್ಧ 
ನಂಬಿದೆಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಯ ಸ್ಥಾಯಿತ್ವಕ್ಕಿಂತ ಅಪ್ರಬುದ್ಧ 
ನಂಬಿದೆಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿದ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಯ ಸ್ಲಾಯಿತ್ವ ಘಡಿವೆ ಪರಿಮಾಣ 
ಉಳ್ಳದ್ವು-ಎಂದೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಆತಿ ಈ 


ಶ 
EE ರ್ಯ 4 3 
ವುದರಿಂದ ಇವುಗಳ ಇಂದ್ರಿಯಾನುಭವಗಳಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದ ಪೃತಿಮೆಗಳಾಗಿ 

ವೂ A 

ನ್‌ ಶಿಮೆನೀಕ್‌ಸೋೊಗೆನತ ನ್‌ ತ ತತುವ ತಕ ಯಣ್‌ ವ 
ಸ್ಮ್ರ್ಯೃತಿಕೋಶದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ ಇ ಲ) ಗಳ ಲ ವ್ಯ ಪಲ ಆಶ್ರಯದ್ರವ್ಯ 
ಸ್‌ ಸ 
ಸಬ 


ಕ್ರ 
EN ಅಂಥ ಸ ಅವನಿದೆ ಇಷ್ಟ ವಾದ ಜಾನ 
(ರಸ) ವನ್ನು ವಾಕ್ಯಪ್ರ ಯೋಗದ ಮೂಲಕ ಧ್ವನಿಸಬಲ್ಲವು. ವಾಜ್ಯಾರ್ಥ 
ಷ್ಠ ದ 


ಸ ಪು 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಮಾ ಪ್ರ ತಿವೆಂಗಳಂ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಯೋಗದಿಂ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ವ್ಯಂಜಿಸಂವಂತೆ ಕವಿ ಮಾಡಬಲ್ಲ. 


ರುಣಗಳನ್ನಲ್ಲದೆ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನೂ ಗೂಢಾಗೂಢ ಉಪಮಾಪನ 
ತಂತ್ರದಿಂದ ಸಾದೃಶ್ಯ, ಭೇದ, ವಿರೋಧ, ತಾದಾತ್ಮ್ಯೃಗಳ ಮೂಲಕ 
ಕಾವ್ಯೋಕ್ತಿ ಲಕ್ಷಿಸಬಲ್ಲುದು, ವ್ಯಂಜಿಸಬಲ್ಲುದು. ಒಂದು ಪದಾರ್ಥವು 
(thing) ಇನ್ನೊಂದು ಪದಾರ್ಥದ ಅರ್ಥವನ್ನು (ಅರ್ಥಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು) 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಿಂಬಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದೇ ಕಾವ್ಯೋಕ್ತಿಯ ದು 
ಸಂಕೇತ (ಪ್ರತೀಕ) ಗಳಿದೆ ಸ್ವಂತದ ಅರ್ಥ ಅಕ್ರಿಯಾಕಾರಿ; ಪ್ರತಿಮೆ 
ಗಳಿದೆ ಸಿ ಅರ್ಥ ಹ ಅಥವಾ ನಿರಸ್ತ. ಅರ್ಥವು ಜಾತಿ, ಗುಜ, 
ಸಂಬಂಧ, ಕ್ರಿಯೆ, ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದರ ರೂಪದ್ದಾ- 
ಗಿರುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ನಾಲ್ಕು ಸಾಮಾನ್ಯವ್ಯಾಪ್ತಿಯ 1... 
ಕೊನೆಯದು ವಿಶಿಷ್ಟವ್ಯಾಪ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ೦ಥದಂ. ವೈಯಕ್ತಿಕ ದ್ರವ್ಯದ 
(ಶರೀರದ, ಅವಯವಿಯ, ಅಂಗಿಯ) ವಿವಿಧ ಅಂಗಗಳನ್ನೂ ಸಾಂದ 
ರ್ಭಿಕವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೆಂದು ಕಾವ್ಯೋಕ್ತಿ ಗಜಿಸಬಲ್ಲಂದಂ; ಗಣಿಸಿ. ಪ್ರತಿಮಾ 
ಪಿಸಬಲ್ಲಂದು. ಈ ಮಾಪನ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಅತಿ ಜಟಿಲತೆ ಉಂಟಾದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥಸ್ಪಪ್ಪತೆ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ಪಷ್ಟಾರ್ಥವು ಯಾವಾಗಲೂ ಯಥಾ 
ರ್ಥಾನುಭವದ ಒಂದು ಅನ್ಯೂನ ಘಟಕದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ. ನ್ಯೂನಾಕೃ- 
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"ಮಾನ, ಮಾಪನ' ಎಂದರೆ ಅಳೆಯುವುದು; ಅಳೆಯುಂವುದೆಂದರೆ 
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ಯಲ್ಲದೆ ಸಿದ್ದಿ ಯ ಸಿ ಸಿ ತಿಯಿಲ್ಲ. ಸಿದ್ದಿ ಅಥವಾ ಫಲಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವ ಭೇದ 
ವಿದ್ವರೂ ವಾಸ್ತವ ವಿಶೋಧವಿರಬಾರಮೆ. ಹಾಗಿರುವುದು ಅರ್ಥಹೀನ, 
ನಿರರ್ಥಕ. ಘಟಕವು ಫಘಟಿತವಾಗಿದ್ದರೆ ಅವಯವಿ, ಅಘಟಿತವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಅವಯವ. ಅವಯವಿಗಳು ಮಹಾವಯವಿಯ ಘಟಕ ಅವಯವರಳಾರ 
ಬಹುದು. . ಅಘಟಿತ ಅವಯವವೊಂದೂ ಕಲ್ಲನಾಶಕಿ ಯಿಂದ 


ಕೆ ದ 
ದಂಥದಂ. ಕವಿಗಳು ಘಟಿಸುವ ಅಘಟಿತ (ಅವಾ 
ಎನ್‌ 


೦ 

ಲ್ನ 
ಉಳ್ಳವುಗಳೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಸ ಶಭಾರ, ಕಾಲಭಾಗ, ಕರ್ಮ-ಕರ್ಮ 
ಸಂಬಂಧಗಳ ಭಾಗಗಳು ಭಾರ ಗಸತ್ಯಗಳನನ್ನಳ್ಳ ಳ ವುಗಳಾಗಿ ಕೃತಿಯ ಅಂಗ 


ವೊಂದರ ರಚನೆಯ ಘಟಕಗಳಾಗಬಹುದು. 


ಘಟನೆ, ರಜನೆ, ನಿರ್ಮಾಣ, ಸೃಷ್ಟಿ, ಬಂಧನ, ಪ್ರಬಂಧನ, ಕವನ, 

ಕವಿಕರ್ಮ ಎಂಬ ಪದಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವಯವ ಸಂಘಟನೆ ರನ್ನು ಸೂಜಿ 

ಸಂತ್ತವೆ. ಈ ಸಂಘಟನೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವಿಕವಲ್ಲ, ವಾಸ ವಿಕಸ್ಸೆ 

ಇದಿ ಕು ೪ 

ಸದೃಶ ಮಾತ್ರ. ದುಷ್ಕಲ್ಪನೀಯ ಸಾದೃಶ್ಯಸಂಬಂಧ ಉಳ್ಳ ಪ್ರತಿಮೆಯು 

ಕಲ್ಪನಾಕಷ್ಟವಾದ ರಚನೆ; ಅಕಲ್ಪನೀಯ ಸಾದೃಶೃಸಂಬಂಧ ಉಳ್ಳ 
ಪ್ರತಿವೆಂಯಂ ಕಲ್ಪನಾದುಷ್ಟವಾದ ರಚನೆ 


XIV 


ಜಗತ್ತಿನ ನಮದೆ ತಿಳಿದ ಗಣ್ಯಸಾಪಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸಾಲಾಗಿ 
ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅವುಗಳ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ತಾರತಮ್ಯದ ಅನುಕ್ರ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ವ್ಯಾಪಕವಾದ ವಿಸ್ಸೈಕ ಮಾನದಂಡದಿಂದ ಗ 
ಮೇಲೆ ಹೊಸದೊಂದು ಗಣ್ಯಕಾವ್ಯ ಕೃತಿಯನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದರೆ 
ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಕಾವ್ಯಕ್ಕ ತಿಗಳ ಮೌಲ್ಯಗಳೂ ಬದಲಾಗಿ ಹೋಗುವುದು 
ಎಂಬುದು ಅಸಂಬದ್ಧ ಪ್ರಲಾಪ. ರೂಪಾಯಿಗೆ ೧೦೦ ಪೈಸೆಗಳಿದ್ದರೆ 


ಆ ಪ್ರಕಾರ ಮಾವರ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಹೊಸ 
ಕಾವ್ಯವೊಂದು ಬಂದರೆ ಆ ನೊರರಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ವರ್ಗಕೈ 
ಸೇರುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಒಂದು ವರ್ಗದ ಅಥವಾ ಆ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ 


ಕೃತಿಗಳ ಮೌ ಲ್ಯ ಬದಲಾಗದು. ಎಲ್ಲ ವರ್ಗಗಳ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳ ಬೆಲೆ 
ಬದಲಾಗುವುದಂತೂ ದೂರವೇ ಉಳಿಯಿತು. 


XV 


ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಸುಪಸಿದ್ದವಾದ ಉತಮ ಕಾವ್ಯದ ಉತಮಿಸೆ 
ಅನಂತರದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಕನ ಬುದ್ಧಿ ಚಮತ್ಕಾರದಿಂದ ಅಧಮ 
ವಾಗುತ್ತದೆ; ಹಾದೇ ಚ್‌ ವಾದ ಅಧಮಕಾವ್ಯದ ಅಧಮತೆ ಅನಂ 
ತರದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಐಂದ್ರಜಾಲಿಕ ವಿಮರ್ಶೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಉತ್ತಮ 
ನ್ನಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಜಡ ಸ ಭ್ರಮೆ. ವಿದರರಿಲದ ರಾಜ್ನದಲಿ 
ನ್ನ್ನ ೬ ಧ್‌ ಪ್ರಿ” ಕ 
ಮರುಳರೂ ಅಂಜುಬುರುಕರೂ' ಅಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ತುಂಬಿರುವಾಗ ಅವರ 


ಮಧ್ಯ ಮಾತ್ರ ಇಂಥ ಇಂದ್ರಜಾಲ ಜಯಹೊಂದೀತು. 


ಸ 


ಒಂದು 


ಪ್ರಾಚೀನ ಸಷಟ್‌ಸ್ಥಲಗಳು- ೧ 


ವಿಮರ್ಶ ಸ್ಥಲಗಳು 
ಮತ್ತು 

ಅವುಗಳ ಹಿನ್ನಲೆ 
ಹಾಗೂ 


ಪರಿನಾರ 





ನಿಮರ್ಶ ಪ್ರಸ್ಥಾನಗಳು ಅಥವಾ ಸ್ಥಲಗಳು 
ಪ್ಲೇಟೋ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ತಾರ್ಕಿಕ ವಿಮರ್ಶ (ಪ್ರ ಸ್ಥಾನ) ಸ್ಥಲ. 
ರಿಸ್ಟಾಟಲ್‌ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಮರ್ಶ ಸ್ಫಲ. 
ಲಾಂಜಿನಸ್‌ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಕವಿದೃಷ್ಟಿಯ ವಿಮರ್ಶ ಸ್ಥಲ. 
ವುಲ್ಫ್‌ - ಡೋವರ್‌ಎಲ್ಬನ್‌ 8 ಪಂಡಿತ ವಿವರ್ಶಸಲ 
ಹೊರೇಸ್‌ ಮುಂತಾದವರ ತಾಂತ್ರಿಕ ವಿಮರ್ಶ ಸ್ಥಲ. 
ಡೆಮಿಟ್ರಿಯಸ್‌-ರಿಚಡರ್ಳೈ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಔಪಜಾರಿಕ ವಿಮರ್ಶಸ್ಥಲ. 


ಇಕೆ 
Be 


6 ಆ Bb 2 
@ 


ರ 


ತಾರ್ಕಿಕ ಪ್ರಸ್ಥಾನ ಅಥವಾ ಸ್ಹಲವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಕಾರಣ 
ಮೀಮಾಂಸಾ ಪದ್ಧತಿ ರಂದು. ಕಾವ್ಯಕೃತಿಯೊಂದರ ರಜನೆಡೆ ಸಾಧನ 
ಗಳಾದ ಸಾಮಗಿ ಗ್ರಿಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ ಅದರ ಪರಿಣಾಮಗಳು ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ 
ಆ ಆ ಸಾಮರ್ರಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆ-ಎಂದು ಗುರುತಿಸುವುದು ಇ 
ಮುಖ್ಯ. ಕೃತಿಯ ಅಕಾರವನ್ನೂ ಹೂರಣವನ್ನೂ ವ್ಯಾಕರಿಸಿ ಅದರ 
ಇಡಿ-ಬಿಡಿಗಳ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಅರಿತಂಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುವುದ 
ತಾರ್ಕಿಕ ರೀತಿ. 

೨. 

ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪ್ರಸ್ಥಾನವು ವಿವಿಧ ಕವಿಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಅವರು ತೆರೆದುಕೊಂಡ ಮಾಧ್ಯಮಗಳನ್ನೂ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ 
ಅಲ್ಲದೆ, ಕಲಾ ಆಕೃತಿಗಳ ಯುಕ್ತವಾದ ರಂಜಕತೆಗಳನ್ನೂ ಕಲಾಕೃತಿಗ 
ಳಲ್ಲೇ ಸುವುದು ಡೆ ಅನುವಾದಿಸಿ I 


ಯನ್ನು ನಿಷ್ಕರ್ಷಿಸುವುದು. ಜೆ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಜ ನು 
ಚನೆಗಳೂ ವಸ್ತುಸಂವಿಧಾನದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಮತ್ತು ಕೊನೆಯ ಗುರಿ 
ಗಳಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುತ್ತವೆ-ಎಂಬಂದು ಈ ಪ್ರಸ್ಥಾ ದ ಗ್ರಹಿಕೆ. ಆಕೃತಿ 
ಗಳ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಧದ ಸುಪ್ತಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಬೇಕಾದ ಹಾದೆ ಬಳಸಿ 


ಕೊಳ್ಳ ಲಾರುತ್ತದೆ-ಎಂದು ಇದು ತಿಳಿಯಂತ್ತ ದೆ. 


46- 


ಪಿ 


ಕವಿದೃಷ್ಟಿಯ ವಿಮರ್ಶಪ್ರಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಕಾರಣ 
ಗಳನ್ನು ಕಲಾತ್ಮಕ ಫಾರಣಗಳಿಡೆ ಅನುವಾದಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ನಿಸರ್ದ- 
ಕಲೆಗಳೆರಡೂ “ಉದಾತ್ತ”ವೆಂಬ ರಸಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಹಕರ್ಮಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ; ಏಕೆಂದರೆ ಕಾರಣವಿಶ್ಲೇಷಣವು 
(ಪ ಥಕ್ಕರಣವು) ನೈಸರ್ಗಿಕ ಸೃಷ್ಟಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ವಂಯಖ್ಯ ಸಾಧನವೆನ್ನಿಸಿದ 
ನಿದರ್ಶನಪದ ತಿಯದಾರಿರುತ ದೆ: ಅದುದರಿಂದ ಅದು ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಪರಿ 
ಣಾಮಕತೆಯಲ್ಲಿ ಮಾದರಿಯಂದಾಗುತ್ತದೆ; ಮತ್ತು ನೈಸರ್ಗಿಕ ಪ್ರತಿಭೆಯ 
ಪರಿಣಾಮ (ಫಲ) ಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುವುದೇ ವಿಜ್ಞಾ ನಮಾರ್ರ- ಕಲಾ 
ಕೃತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಂವುದಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಉದಾತ್ತವನ್ನು ಅತಿ ಹೆಜ್ಜಾಗಿ 
ಮನಪಷೆಂಚಿ ಸುವ ಒಂದು ಅತಿಶಯ ಹಾಗೂ ಭಾಷಾಶೈಲಿಯ ಒಂದು 

ನ್ನತಗುಣ ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು. ಪದಾರ್ಥಗಳ 
ಮಿತಬಳಕೆ ಮತ್ತು ಜೋಡಣೆಗಳಿಂದ ಆ ಉದಾತ್ತವು ಹೇಣಿ ತೀರ ಭಿನ್ನ 
ಅಥವಾ ವಿರುದ್ಧ- ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು ಕರ್ತವ್ಯ; ಮತ್ತು ಆದ 
ಕೃತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಭಾವ (ವಿಚಾರ, ಕ 
ಒಬ್ಬ ಮಹಾಪ್ರತಿಭನ ಪ್ರಬಂಧದ 
ಸಂಘಟಿತವಾದ ಇಡಿ ಕೃತಿಯೊಂದರ ಸಮನ್ವಿತ ಹೂರಣ (ವಸ್ತು ಎನಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಅರಿಸ್ಟಾಟಲನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕೃತ್ಯದಿಂದ ರೂಪಾಂತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಆಲೋಜನೆಯು ಪಾತ್ರವನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಂಜಿಸುವ ಸಂವಿಧಾ 


ಪರಿಣಾಮವು ಮೂಲತಃ ಸಂಗತಿಗಳ ಹಾರೂ 
ಪದಾರ್ಥಗಳ ಆಕ ರ-ಜೋಡಣೆಗಳನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸುತ್ತ ದೆ-ಎಂಬುದನ್ನು 


2 ಧಾರಾ ಸಣ ೂಾಳ್ಲಡಿ ೨ 
ಪ್ರಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಬೇ ಪಂಡಿತಪ್ಪಸಾನ 
: hee (ಗೆ. 


ಎ4? 


ನ ಶಕಿ 


ಭೆಯ ಹಾಗೂ ಆತನ 


್ರಂಥಕರ್ತನ 


ದಲ್ಲೂ 
ಗಳ 


ವು 


ಅಭಿವ್ಯ೦ಜ 
ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ; ಹೀದೆ ಗಮನ ಕೊಡುವಾಗ 


ರ್ಕ (೨) ಕಾಲಧರ್ಮ, (೩ 


pe) 
೧ 


ಹಿತಾಸಕ್ತಿ ರಳಂ 


ಸದೆ ಬಿಡುವುದು 


೧ 
p) 


ಗಳನ್ನೂ, ಅದೇ ಪ್ರಕಾರ, ಪರಿಗಃ 


ರ್ಷಿಸಿವೆ- ಎಂಬೀ ಯಾವುದನ 
ಸಂಪ,ದಾಯ. 


ಹೇಡೆ ಅಭಿವ್ಯ೦ಜನೆಯ ರೀತಿ 
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ತೆದೆದುಕೊಂಡ 
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ಹಾಜಿ 
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ರೀತಿನೀತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಯಲಾಗುವುದಲದೆ, 


ಸಾಮಾಜಿಕ 


ಎಎ 


ಇದೆಯೆಂದಂ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುವುದಿಲ 
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ಜಟಿಲ ಸಂವಿಧಾನ ಹೆಚ್ಚು ಉತ್ತ ಮವೆನ್ನಿಸಿದರೆ ಈ ಪಂಥದವರಿದೆ ಸರಳ 
ವಾದ ಸಂವಿಧಾನದ ಕಡೆಡೇ ಹೆಚ್ಚು ಒಲೆತ. 


ವೈಜ್ಞಾನಿಕ, ಕಾವ್ಯಮಯ ಮತ್ತು ತಾಂತ್ರಿಕ ಪ್ರಸ್ಥಾನಗಳಂ 


ಮೂರೂ ಸಾಪಿತ್ಯಿಕ ಆಕಾರಗಳ ವಿವರಣೆಗೆ೦ದು ಅವುಗಳ ಕಾರಣಗಳನ್ನು 
(ಸಾಧನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು) ವಿವೇಜಿಸಲು ಹೊರಡುತ್ತವೆ: ವಿಜ್ಞಾನ 


ನವು ಕಲಾಕೃತಿಗಳ ರಚನೆಯನ್ನು ತಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸು- 
ಮೂಲಕ ಅವುಗಳ ಔಪಚಾರಿಕ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ; 

ದೃಷ್ಟಿಯ ವಿಮರ್ಶಪ್ರಸ್ಥಾನವು ವಿದೆ ಸೇರಿದ ಕಾರ್ಯ 
ಕಾರಣ ಸೂತ್ರದ ಧರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿಯೇ ಭಾವ ಮತ್ತು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಳು 
ಯೋಗಹೊಂದಿ ಕಾವ್ಯಾ ಕಾರದಲ್ಲಿ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳುತ್ತವೆ-ಎಂದು 
(ಳುತ್ತದೆ; ತಾಂತ್ರಿಕ ಪ್ರಸ್ಥಾನವು ರಸಿಕರಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ 
ೂಡುವ ವಾಕ್ಯರಜಚನೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕಾವ್ಯಕೃತಿಯ ಅಕಾರ ( ರೂಪ) 
ಇದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳ ತರ್ಕಮಾರ್ಗಗಳು. ಪೀಡೆ 
ಹಾಲಿ 
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ಔಪಜಾರಿಕಪ್ರಸ್ಥಾ ನದ ಪ್ರಕಾರ ಒಂದು ಕಲಾಮಾಧ್ಯಮವು 
ವಿವಿಧ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಉಂಟುಮಾಡಬಲ್ಲದು; ಹಾಣೆ 
ಉಂಟುಮಾಡಲು ಅದು ವಾಕ್ಯ ರೂಪದ ಅಥವಾ ಇತರ ತಾಂತ್ರಿಕ 
ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತದೆ. ಕಲಾವಿದನು ಅಥವಾ ಪ್ರಬಂದ್ಧಮಾನ 
ಕಲಾಪ್ರವಿಷ್ಟನು ತನಣೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ ಯಾವ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ವ. 
ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಆಯ 
ಜಾರ ಪಂಥ. 

ವಿಮರ್ಶೆಯ ಈ ಪ್ರ 
ಗಳೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. 


ಫೆ wd 
ಊ ್‌ 
ಸ್ಥಲಭೇದಗಳಿದೆ ಕಾರಣ. ಶರೀರಿಯ ಶಾರೀರಿಕ (ದೈಹಿಕ. ಭಾವನಿ ಕ್ಲ 


ನರಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಸಲರಳನ 
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ಬೌದ್ದಿಕ) ಅನುಭವಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೂ ಅದೊಂದೂ 


[A 

ನಾವು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಶುದ ತೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉಳ್ಳಡ್ದೆಂದು ಎಜಿಸುವಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿನ ಪೂರ್ಣ ಶುದ್ಧ ವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ- ನಿರಪೇಕ್ಷ ಸ 5ತ್ಯ (Absolute 
Truth) ಒಂದೇ ಸರ್ವಶುದ್ಧ- ಸರ್ವತಂತ್ರ ಸ ಜಟ 


ದರಿಂದ. ಆದುದರಿಂದ ನಾವು: ಅಭಿಧಾನಿಸುವ ಪದಾರ್ಥದ ಒಂದಲ್ಲ 
ಓಂದು ಧರ್ಮ (ಉಪಾಧಿ) ಅಭಿಧಾನಸಾಧನವಾಗಿರುತ್ತದೆ; ಆ 
ಮೂಲಕ ಆ ಧರ್ಮಸ್ಥೆ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ ಸಾಂದರ್ಭಿಕ ಅನುಕೂಲದ 


ದಷಿಿಯಿಂದ ಆ ಸರ್‌ ಕೊಡಲಾರುತ ದೆ... ಪದಾರ್ಥವನ್ನು 
ಡ್ಯ ಟಿ sR pd ೆ ಎ 
“ಪದಾರ್ಥ” ವೆನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಪದದ ಅರ್ಥಕ್ಸೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿದೆ; ವಸ್ತು 
ವನ್ನು “ವಸ್ತು” ವೆನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಅದರ ಅಸ್ತಿತ್ವಧರ್ಮಸ್ಯೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ 
ವಿದೆ. ಅರ್ಥವು ಪ್ರಯೋಜನ ದೃಷ್ಟಿಯ ಇದರೆ, ಅಸ್ತಿತ್ವವು ಸತ್ಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯದಾಗಿದೆ. ಸಂದರ್ಭಗಳು ಔಜಿತ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತವೆ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ The lasting strong aesthe- 
tic appeal ದೀರ್ಪಕಾಲಿಕವೂ ಬಲಿಷ್ಠ ವೂ ಆದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವ ಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಯೊಂದರ ಅವಜ್ಜೇದಕ 
(121೯8೮011೩) ಧ ೦೭೯ವೆಂದು ದಣಿಸುವುದು ಕೃತಿಗಳ ಎಲ್ಲ 
ರಳಿರೂ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಅತ್ಯ ನುಕೂಲವಾದ ವಿಶಾಲಸಂದರ್ಭ 
ಗ್ರಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ವಿಭಜಿಸಿದರೆ ಅನೇಕ ಉಪ 
ಸ೦ದರ್ಭರಳಂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಇಂಥ ಉಪಸಂದಭ 
ಸಂದರ್ಭಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು ವಿಮರ್ಶಿಸಹೊರಟಾಗ ಓದುದನಿಬಿ ಒಂದಲ್ಲ 
ಒಂದೆಡೆ ಅದರ ಅಲ್ಪವ್ಯಾಪ್ತಿ ತಿಳಿದು ಹಹ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ 


ಲ್ಲ ಸಾಗಿ J ಇಲ್ಲ ಹಾಲೆ ವೆ 
ಬಹುತ್ವವಿದ್ದಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ತರ್ಕರತಿಯ ಅಲೋಜನೆ ಹರಿಯುವುದು 
ಳೆ [ap] 
9) ಈ ಠ್‌ ತ ಇಳೆ ತಾ 
ಮಿದುಳಿನ ಸಹಜಪ್ರವೃತ್ತಿ; ಏಕತ್ವವಿದ್ದಲ್ಲಿ ತರ್ಕವಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ 
pd pe ಅಜಾ ದ ಇ ಅಲಿದ್‌ 
ವಿಮರ್ಶೆಯು ತರ್ತಧರ್ಮವನ ಬಿಟ್ಟಿ ಲಾರದು ಬಹುತ್ವತಂ೦ಬಿದ ಪ್ರ 
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ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣ ತರ್ಕಿಸಿ ಕಟ್ಟಿದ ಕೃತಿಯನ್ನು “Creative 
work ಕಲ ಿನಾಸೃಷ್ಟಿ” ಎಂಬುದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. Reason ತರ್ತ 
ವಿಚಾರವು Explicit Intuition ಸರ್ಹಾಂಶತಃ ಜಾರರಿತಮನಕ್ಕೆ 
ದೋಚರವಾದ ರಚನೆ (Structure) ಮತ್ತು ಶಯ್ಯೆ (Texture) 
ಗಳನ್ನು ಉಳ್ಳದ್ರು; ಪ್ರತಿಭಾಪ್ರಕಾಶವು Implicit Reason ಅವ್ಯ 
ಕ ವಾದ ಸಕ್ಷ ಯೆಯ ಮೂಲಕ ಲಬ್ಬ ವಾದ ತರ್ಕಕಶುದ್ರ ಸ್ತರ ಶನ ಛ 
ಸಫಲ ರಚನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕಾನ್ಯವನ್ನು (ಕಲಾಕೃತಿಯ ನ್ನು ಕಲ್ಪನಾ 
ವೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಮ ರ್ಶೆಯ ನ್ನು ಕಲ್ಪನಾಸೃಷ್ಟಿ ಎನ್ನುವುದು 


೧. 


ತರ್ಕರೀತಿ ಸರ್ವಸಾಧಾರಣವಾದ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ನಿಯಮಗಳನ್ನು 
ಉಳ್ಳದ್ದು. ಅದರ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ ವಿಷಯಗಳಂ ವಿವಿಧ. ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ 
ಅದರ ವಿಷಯವು ಕಲಾಪ್ರಕಾರವೆನ್ನಿಸಿರುವ ಕಾವ್ಯಕೃತಿ. ಕಲಾದೃಷ್ಟಿಯು 
ಜಾರರಿತಪ್ರ ಬ್ವೈಯಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸುವ ಒಂದ: ವಿಶಿಷ್ಟ ಮನಃಪ್ರಣಾಲಿ 
(Attitude): ಆ ಮನಃಪ್ರಣಾಲಿಯನ್ನು ಬ ಮರೆತರೂ 


ಪ್ರಿ ಹಾ 
ತಾರ್ಕಿಕ ಪ ಪ್ರಸ್ಥಾನವು ಹೆಜ್ಜೆ ತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದುಬಡ ಡೆ. ವಸ್ತು ಸತ್ಯ, ಕಲಾ 
೧ ತಣ ದ್‌ -- ಪ ತಾ ಇ ರಿ ನ (ಅ ಆದಿ 
ಸತ್ಯು, ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಸತ್ಯಗಳ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪಲ್ಪಟಮಾಡಹೊರ 
ಟಾರ ತಾರ್ಕಿಕ ಸಲದ ಮೇಲಿನ ವಿಮರ್ಶರತಿ ಅಸಂಬದ್ಧ ನಿರಮನಸ್ಯೆ 
ರ 


ಹೊರಟ ವಿಮರ್ಶೆ AR ತರ್ಕಕ್ಕಾಗಿ ತರ್ಕ 
ವು 

ವಿದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾತಲವನ್ನೇ (ಆಧಾರವನ್ನೇ) ತರ್ಕಸಿ 
ವೆಂಬ ಭ್ರಮೆರೊಳಪಡುವ ಶಂಕೆ ಇದೆ. ಈ ಭಯಶಂಕೆಗಳನ್ನು ಸವ 
ರಾಧ್ಯವಾದ ತರ್ಕರೀತಿಯು ಯಾರಲ್ಲೂ ಉಂಟುಮಾಡಲಾರದು. ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವಿಮರ್ಶೆಯೊಂದು ವಿಜಾರದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತರ್ಕಮಾರ್ದ 
ಅವಕ್ಕೆ ಸಹಜ. ಆದರದು ಭ್ರಮತರ್ಕವಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನ ಹೊಂದದಂತೆ 

ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ Logic of 
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Beauty ರಸತರ್ಕವು ಪ್ರಸ್ತುತವಲ್ಲದೆ Beauty of Logic 
ಶುದ್ಧ ತರ್ಕದ ಸೌಂದರ್ಯವಲ್ಲ; ಶುದ್ಧತರ್ಕವು ಪ್ರಕ್ರಿಯಾರೂಪದಲ್ಲಿ 
ವಿಮರ್ಶೆಗೂ ತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರ ತ್ಳೂ ಸಾಧಾರಣ-ಸಾಧನರೂಪದಿಂದ, ಸಿದ್ಧಿ ರೂಪ 
ದಿಂದಲ್ಲ. 
೨. 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕಾವ್ಯಕೃ ತಿಯನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸ 
ಹೊರಟಾಗ ಅದರ ತೂ ತಂತ್ರವು ಯಾರ ಮೆಚ್ಚಿ ದೆದಾದರೂ ಪಾತ್ರ 
ವಾಗಬಲ್ಲುದು; ಅದರ ಪರಿಭಾಷಾ Ag ie ವಿದದ್ದ ೬. ಇದಂ 
ಕಾವ್ಯ-ತಂತ್ರಸ್ಥಲಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮಾಡುವ ಅವಲೋಸನಗಳಿಂತೆಯೇ 
ಕಲಾವಸ್ತು ಗಳ ಹಾಗೂ ಕಾವ್ಯಳ ಕೃತಿಗಳ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯದಳಿದೆಲ್ಲಾ ಅವುಗಳ 
ಚ ಹೂರಣ ಮತ್ತು ಹೊ ರಮೈ (ಆಕಾರ) ಗಳೇ ಕಾರಣಗಳೆಂದು 
ಹಿಸುತ್ತದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ (ಕಾವ್ಯ) ದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಳೀಯರು ಪದ 
ಗ ಹೊರಣವೆಂದೂ ಕಾರ್ಯ- ಸಂಗತಿ- ಅವಶ್ಯ ತೆ-ಸರಿಭಾವ್ಯತೆಗಳನ್ನ್ನಿ 
ಆಕಾರಗಳೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಅಕಾರಗಳು ಇರುವುದು ಉಚಿ 
ವಾದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ (ET ಇವುಗಳ ಈಳವ ಜನ 
ರೀತಿಗಳು (Manners) ವಿವಿಧ. ಅವುಗಳನ್ನು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಕ್ರ ಕ್ರಮಗಳಿಂ 
ಯೋಜಿಸಲಾಗುತ್ತ ದೆ. ವಿಜ್ಞಾ ನದೃಷ್ಟಿ ಪಿಗೆ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಆಕೃತಿಗಳಂ ಕಲಾ 
ಆಸೃತಿಗಳಿ೧ಂತ ಭಿನ್ನ; ಆ ಭೇದವಿರುವುದು ಅವುಗಳ ಹ ಭಿನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ. ಈ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವೈಯಕ್ತಿಕ 
ತಲಾಕಾರಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣವು ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವ್ಯವಜ್ಛೆ ದಿಸಿ ಹೇಳಂವ ಪದಾವಳರೂಪದ 
i ುಸ್ತಾ ನಷ (Matter) ಕಾವ್ಯದ ಹೂರಣವೆಂದು ದ್ರಹಿಸುವ 
ಜಾ ನವು ಬಹಳ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಹೆಜ್ಜೆ ನಿ 
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ತ್ರದೆ. ಹಾಣೆ ತಾರ್ಕಿಕವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, “ಕಲೆ” ಎಂಬಂದು ಕಾವ್ಯ 

ಶಾಸದ ಶಸೆಯಲ್ಲಿ ಬಾರದೆ, ಇನ್ನಾವುದೋ ಒಂದು ವಿಕಿಷ್ಟ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಸ್ಟೆ 
ಇ ಲ. [<o] 

ಯಲ್ಲಿ Wer ಭ,ಮೆ ಹಿಡಿದರೆ ವಿಜ್ಞಾನವು ವಿಕಟಜಚ ಜ್ಞಾ ನವಾಗಿ 
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ನವೃಸ್ಟಿ ಯುಂ. ಜಡ ಯಂತ್ರ ರತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯು 


| ಕ ಗ ಷ್‌ ಆ ಫೆ 
ವುದೂ ಉಂಟು). ಆರ ಅದನೆ ವ ಕಾರ್ಯ ೈಕ್ಯ, ಕಾಲ್ಕಕ್ಯ್‌, ಸ್ಥಳ್ಳ ಕ್ಯಾನ 
ಳೆ೦ಬ ಅಭಿಜಾತ ಸಾಪಿತ್ಯನಿಯಮಗಳನ್ನು ಮಾಮೂಲಿನಂತೆ ಅನ್ವಯಿಸಿ, 
ಪಾತ್ರಗಳ ಅನುವಂಕಿಕ ಶೀಮದ್‌ ದಾಂಭೀ ರ್ಯವನ್ನಿ ಗಮನಿಸಿ ಮತ್ತು 
ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾದ ಅಲೋಜಹನೋನ್ನೆತಿಯಂನೆದ್ದಿ ಲಕ್ಷಿಸಿ ತಾರ್ಕಿಕವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚುವ 
ದಿನದೆಲಸದ ಯಾಂತ್ರಿಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಂ ಸಘಜವೆನ್ನಿಸುತ್ತ ದೆ. ಇದು' ರಸ 
ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ ಸಜೇತನತೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲವಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ಈ ಅಧಃಪಾತವು ಬಸವ ಸ ಭಾರತದ ನ ಸಾಪಿತ 


ಬ! 
ಅವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಹುಬಹುಾಗದೆ. ರ ಶಾಸ ಸ್ರಮಾಕ್ರಿತ್ಯ 


ನ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಸಕ್ಷ ಉಂಕ್ತಿಹೀನ ವಿಜಾರೇ ತು ಧರ್ಮಹಾನಿಃ 
ಪ್ರಜಾಯತೇ” ಎಂಭ ಮನುದತ್ತ ಎಚ ಹರಿಕೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸದೆ ದೃಷ್ಟಿ ಹಾನಿ 
ಯನ್ನು ರೂರ ರಾ 'ಥವು Ready Recko- 


ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಶಾಸ್ತ್ರ೦ ತಸ್ಯ ಆಗ್ರ ಕಿಂ? ಲೋಚನಾ ಸ್ಯಾಂ ವಿಷೀ 
— 
ರ್ರ 


ನಸ್ಯ ದರ್ಪಣಃ ಕಿಂ “ಕರಿಷ್ಯತಿ” ಎಂಬ ಸವಾಲನ್ನು ಹಾಕಿದರು. ನಿಯಮ 
ದಳ ಅಂಧಾನ್ವಯವು “ವಿಜ್ಞಾನ”ಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ 


ಠಿ 
ಕೊಡಹೋದ ದಶೆಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ; ಜೀವ ನ್ಯಾಯ ಮತ್ತು 
ಕಾವ್ಯನ್ಯಾಯಗಳ ಭೇದವನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅಗ ಅದರದು 
ಶೆ 


ರಸವಿಮರ್ಶೆಯಾಗದು, ಇಂ 
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ಪಿ 


ಕಾವ್ಯಾ 


ಕ್ಷಿಯ ನೋಟವು ಕಲೆಯ ಮಹೋನ್ಕ3 ಸಾಧನಗಳ ತಾರ 
ba! ಜ್‌ 
[49 ೧, 


a dL 
೪ 


(| 
೬ 


ಯ ರಸ ಖುಷಿತ್ವವನ್ನೇ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತ 
ಯಖುಂಟಾಗುತ್ತ ದೆ. ವಾಚ್ಯವಾಗಿ ಒವೆಂ 
ಯಿಲ್ಲದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದರೂ 
ಅದನ್ನೇ ತುರುಘುಮಾಡಿ ಕೊಂಡು £ನ್ಯಾಯ (ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ವಸ್ತು 
ಸತ್ಯ) ಮತ್ತು ಕಲಾನ್ಯಾಯಗಳ ಭೇದವನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿ, ಕಾವ್ಯದ 

ಲ್ಯವನೂ ವಾಜ್ಯೋಲ್ಲೇಖದ ಮೇಲಿಂದಲೇ ಬೌದ್ಧಿಕತೆಯ ಆಭಾಸಿಕ 
ವಾದಗಳೊಡನೆ ಸಮರ್ಥಿಸುವ ಹಠಮಾರಿತನ ಅಂಥ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ 


EUS 


ಎದುಕಾಣುತ ಹೋಗಬಹುದು. ಪಾತ್ರ ಮತ್ತು ವಸ್ತುಸಂವಿಧಾನಗಳಿಗೆ 
[99] — ಹ ಹೇನ್‌") 
ಕೊಡತಕ್ಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಡದೆ, ಕವಿವಾಜಿಯ ವಿಜಾರದ ಮಹತ್ವಕ್ಕೆ 


ಅತಿ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನಿತ್ತು, ಅದು ದಿವ್ಯ, ಭವ್ಯ, ಸವ್ಯ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ 

ವೆ ರೆ ಅಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶ ಹುಟ್ಟೀತು. ಈ ಅಂಧ 
ಮೂಲೋದಬ್ಬೇದಕ ಕಂಠಾರವಾಗದಿರದುು. Romantic ಶೃ ೦ ದಾ ರ 
ಸಾಹಸರ೦ಜಕತೆ ಹುಚ್ಚೆದ್ದು ಹರಿದಿದೆ ಎಂಬ, ಅತಿಮಾನಸ ಉದ್ದಾರ- 
ದಳು ರರನಚುಂಬಿಗಳಾಗಿವೆ ಎಂಬ ಮತ್ತು ಅತಿಕ್ಷಂದ್ರವು ಅತ್ಯುಕ್ತಿಯ 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗಳ ಮೂಲಕ ಅತ್ಯುದಾತ್ರವೆಂಬ ನಮೂನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದ 
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ಸುವ ವಿಮರ್ಶವಶನಗಳಿದೆ ಯಾವ ಪ್ರ ಪುಷ್ಟಿಯೂ ಕಾವ್ಯಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣ 
ಸಿಗದಾದಾಗ ಕಾವ್ಯಾಕ್ಷೆಯನೋಟ Re ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ರುರುತಿಸಬಹುದು. ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಅಥವಾ ಆಲೋಜನೆ ಯಾ 
ಯಿಂದಲೂ ಪುಷ್ಟವಾರದಿರುವಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ವಸ್ತುಸತ್ಯದ ನೆಲೆಯ ಪ್ರ 

ಪಾದನೆಯಿಂದ ಅರ್ರಪ್ರಾ ಶಸ್ತ್ರ ಕೊಡುವ ದೃಗ್ವಿಕಾರ ಉಂಟಾಗುವ ಸಂಭವ 
ಹೆಚ ಸ್ವಾಗಿರುವುದು ಕಾವ್ಯವಂಯು ಸ್ವ ಸಲದ ee ಕಂಡಂ ಬಂದ 
ದ್ವಂಂ ಸ ಇಂಥ ನಿರಂಕ ತಾಣ ಸಜ ಂ ದೆಸೆಯಿಂದ ಕೃತಿ 
ಕರ್ತನ ಚಿತ್ರದ ಮೂಲಕ ಕೃತಿಯ ದೌರ್ಬಲ್ಯ- ನ್ಯೂನತೆಗಳನ್ನು 
ಮರೆಯಿಸಲಂ ಯತ್ನಿಸುವ ಅಥವಾ ಮಹಾಕೃತಿಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ-ಆಧಿಕ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಅಲಕ್ಷಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವ ಅಪಪರಿಣಾಮಗಳ ಬ ಬಗ್ಗೆ ಕಾವ್ಯ 
ಮಯ ಮಾರ್ದದಾಮಿಯಂು ವಿಷ್ಯ ಎಚ್ಚರ ವನ್ನುವಹಿಸಿದರೂ ಕಡಿಮೆಯೇ 
ಎನ್ನಬೇಕು. 


೭೬ 

ಈ ಆ 

2೬ 
(69 (ಕೈ 


ತೆ 


ಪಂಡಿತವಿಮರ್ಶಸ ಕಲವು ಕೃತಿಕಾರ ನಿಂತ ಸನಿ ವೇಶಗಳನ್ನ್ನು ದ ಗಮ 
ನಿಸಿ ಅವುಗಳಿಗೂ ಹ ಕೃತಿಯ ಹೂರಣಕ್ಳೂ RRA: ೦ಧ 
ವನ್ನು ಹೇಳಂತ್ತದೆ. ಅದು ಕಲೆಗಾರ ರಜಿಸಿದ ಕಲಾಕಾರಗಳಿದೆ ಅವನ 
peak ದಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ವಿಷಯ ವಿವರಗಳನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಿ ಆ ಮೂಲಕ ಮೂರ್ತಾರ್ಥವತ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಳಂತ್ತ ದೆ. ಅದರಿಂದ 


ಆ ಈ ಕೃತಿಯ ಕಾವ್ಯಮಯವಾದ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಹಾಗೂ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಹೆಚ್ಚ ಲಂ ಅನುಕೂಲವಾರಬಹುದು. ಆದರಿದೆಂದೂ ಸರ್ವ 


ತಕ್ಕ ಅಷ್ಟೆ 
ವ 
್ರಿರಳಿದೆ ಅನ ನಿಷ: ಜಗ ತಡಿ ಈ 
ಕೃತಿಗಳ ಬ್ರಯಿಸುವ ಮಾನಸೂತ್ರವಾಗಲಾರದು; ಜೊತೆನೆ ಕೇವೇ 
ಕ್ರ ತಿಗಳಿದೆ ಅನಿ, ತವಾದಾಗ ಎವ ೩೧ ಟ್ರ ಗಾ ಮ್‌ ಎರ್‌ ಕ್‌ಾಡ ತಾಳು 
SOT ್ರತಬಾದಾರ ಲೂ ಕಲಾಕತಿಯ ನಿವ ಲ೯ಪಕನ ಆವರಣದ 
pe] 
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ತಿ 


po 
ಆ 
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ಇದು ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ 


ವಿವರಣೆ 
೪ FS 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಅಂಶಗಳ ಇಟ್ಟು 


ಆಧಾರವನ್ನಾಗಿ 
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ಲು 
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ದೆ ಹೋದಾನು. 
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ಸುವವ 
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ಗಳೆಲ್ಲವೂ 
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ಇಂಕ್‌ 
ರಿಭಿಟಿ 


ಎದ 
Ke 


೧೨೮ 
ಛಿ 


— 
ಮುಲ 


9 
ಕೋಲಿಸುವ ಅಥವಾ ಕಾವ್ಯ 


ವ 


ಗ 
\wU 


ಇ 


€ಕಗಳು ಇಂಥ ವಿಕಾರ 


೫ 1 5ಕ್ಕಿ ಎ? ೪ 
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ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳು ವ ಆತ್ಮವಂ ಚನೆದೆ ವಿಮರ್ಶಕನಾಗಬೇಕೆಂಬ ಮಹತ್ವ” 
ಕಾ:ಕ್ಷಿಯು SMR ಪಂಡೆಯೆಂದರಿ ಜ್ಞಾ ನ; ಅದನ್ನುಳ್ಳ ಶವನು 
ಪಂಡಿತ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಯಿಂರುವಾಗ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ ಇ ಂರುವಪಂಡಿತರು 
“ಪಂಡ” ರಾಗಿ ಹೋಗಿರುವುದು ಕವಿ ಜೀವನದ ಪರಿಸರದ ಪಾಂಡಿತ್ಯ 
ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಗೆ ಅವಾಸ್ತವ ಪ್ರಾಶಸ್ತ ಕ್ಯವನ್ನ್ನು ಕೊಡಹೋಗುವ ಅಪ- 
ವಿಮರ್ಶಕತೆದೆ ಉಪಮಾನ. 

| ಪೊದಲು ಸೂಜಿಸಿದಂತೆ ಪ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಎರಡನೆಯ ವಿಕಾರವು ಅನ್ಯ 
ವಿದ್ವಲ್ಲೂ ಕವಿ-ಕಾವ್ಯರಳ ಐತಿಹಾಸಿಕ-ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿಸರಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯ ಸ್ಕೈ 
ತಂದುಕೊಳ್ಳದೆ, ಕವಿ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಹಾಗೂ ಅವನ ಅರ್ಥಾಭಿವ್ಯ೦ಜನೆಯ 
ಪಾ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕದೊಳಿಸಿ, ಗಗನದ ಪರಾಕಾಷ್ಠಾ ಸ್ಫಲಕ್ಕೊ ಯು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ಮಹಾಬ್ರಹ್ಮ ಒಮಾನಿತ್ವ ದಿಂದ ಕೃತಿಯನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸುವ 
ಅಂಧ, ಬಧಿರ, ಅನಾಸ, ಅಚರ್ಮ, ಉಜ್ಜಿ ಹೃಪ೦ಥಕ್ಕಿಳಿಯುವ ಸಂಭವ 
ವೂ ಪಂಡಿತಸ್ನಲದಲ್ಲಿ ನಿಂತಾಗ ಬರಬಹುದು. ಮೊದಲಿನ ವಿಕಾರ 
ಉತ್ತರಧ್ರು ವವಾದರೆ ಈ ಎರಡನೆಯದು ದಕ್ಷಿಣಧು 
ಯಂತ ಕೃತಿಯ ವೆರೌಲ್ಯಮಾಪನಕ್ಕೂ 


ವ ಸಮ ಸಾಮಾ 
ನ ಈ ವಿಕಾರವು ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ 
ಮೌಲ್ಯವುಳ್ಳ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಮಾನದ 


ಈ. 
[a 
ಪ್ರಾ 
ಯ? 
yi 
2 
(॥ 
ಚಿ 
೧ 
[ಈ] 
0೨ 
(0 
a 
21 
€) 


ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ವಾರಸ್ತೆಂದು ಎಸೆಯಬಹುದು. | ory Tower ದ್‌ೌರೀ 
ಶಂಕರವನ್ನೇರಿದ ವಿಮರ್ಶಕ 

ಕೊಳ್ಳಲು ಪಾಂಡಿತ್ಲೋಪಾಸನೆಯ ದ್ವಿತೀಯ ವಿಕಾರವು ಕಾರಣವಾಗ- 
ಬಹುದು. 16100೦೪] ಹುಬ್ಬು ಮೇಲೇರಿಸಿಕೊಂಡು ತಿರುದುವ 
ದಾಂ ಭಿಕತನಕೈ ಡೆದೊಡುವ ಮತ್ತು ಪವಿ 
ಕೃತಕ ಶಂಜಿಪ್ರಿಯತೆಯು ರುಜಿಜ್ಜತೆದೆ ಒ 


—57 


| 


ಎಂದು ಅಂತೆಕಂತೆಳನಾ ಧರಿಸಿ ಟೊಳ್ಳು ತೃಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆವ 
ಹುಂಬ ಆತ ಒಸಾಧಕರಂತೆ ವ್ಯರ್ಧಾಲಾಪಿಗಳಾಗು ವರು! ಈಗ ರರನಾರ- 
ವಿಂದದ ಸುರಭಿ ನಿದೆ ಮೂರುನೀಡಿಸುವ ದಂಭದ ಉತ್ಸಾಹರಳಿಂದ ಕಾವ್ಯ 
ವಿಮರ್ಶೆ ಬಾಯಿಂಬಲದ ಬೈಬಲ್ಲಾಗುತ್ತ ದೆ. 


೫. 


ವ 
ಕೀಯತೆಯಂ ಕಾವ್ನದ "ರಜನೆ”ಯ ಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಾ ಮಹತ್ವವಿ ವಿದೆಯೆಂದು 
ನೆಯೊಂದೇ ರಸಿಕ ರಬ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮೋತ್ಪಾದ ಕವೆಂದಾಗ- 
ದ್ಯ, ಬೀಜಮಂತ್ರದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದ ಸಾಧಕ 
ರಿದಷ್ಟೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವಾಗುವ ಪರಮಸತ್ಯ ಕ್ರೈ ಸರಿಸಮವಾದುದೊಂದೇ 


ಸತ್ಯಾವ್ಯ-ಎನ್ನುವವರೆದೆ ಹೋಗಬಹುದು. ಈ ತಂ ತ್ರೋಪಾಸನೆಯ 
ವಿಕಟಾವಸ್ಥೆ ಅಲಂಕಾರ ಹಾಗೂ ಪ್ರತಿಮೆ-ಪ್ರತೀಕ (ಸಂಕೇತ) ಗಳ 
ಉನ್ಮತ್ತ ವಕೀಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಎ ಕ 

5 ಟು 


ನ ಲ ರಿಕಾಖುವಂತಾಗಿದೆ. ಕಥಾವಸ್ತು ಗಳ, ಕಾವ್ಯಾ 
ಕಾರಗಳ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯಮಾಧ್ಯಮಗಳ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ 
ರ್ರ ಟ್ಟ ಸಾಪೇಕ್ಷತೆಯನ್ನು ಮಾನದಂಡವ 
ನ್ಮಾಗಿ ಕ ರದು ಕೊಳ್ಳು ದು; ಅಥವಾ ಅ ಇತಿಹಾಸದ ವಧಾ 


ಯಾವ ಸಾದು 2 ಬೇಕಾದರೂ ಉಂಟುಮಾಡಿದನು 


ಇ 


ಮ ಗ ಗು ನ್ಶಾಗ ಹಿಡಿಯುವುದು- ತಂ ತ್ರಪ್ತಿ ಯತೆಯು 
ತಂತ್ರವ್ಯಾ ಮೋಹವಾಗಿ ಪಲಟಹೊಂದಿದಾಗ ಸಂಭವಿಸ ಟ್‌ ದಾಗಿದೆ. 


9 
ಹ 


ವಿವಿಧ ಯುದದಳಲ್ಲಿ (ಕಾಲಾವಧಿಗಳಲ್ಲಿ) ಸ್ತು ತವಾದ ಕೃತಿಗಳ ಮಟ್ಟಗಳ 


(Standards) ಸ್ತುತ್ಯತೆ ಅಂದಿನ ಕಾವ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಿ೦ದ ದೊತ್ತಾಗ 


ತ್ರದೆ. ಆ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ತಾರ್ಕಿಕವಾಗಿ ತರತಮಸ್ತ ರಗಳ ಸೋಪಾನ 
ವ 


ನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಲಂ ತಂತ್ರಗಳ ಸ್ಟ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಜಟಿಲತಮವಾದುದನ್ನು 


೯ಸಮರ್ಥ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡ 
ಬಲ್ಲ ಸೂತ್ರವನ್ನು ತಂತ್ರವಿಧಾನಗಳಲ್ಲಿ ರುರುತಿಸಹೋಗುವಾಗ ಆ 
ಪರಿಣಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾದವುಗಳೆಂದು ತಂತ್ರವಾದಿ ಗ್ರಹಿ 
ರಸಸ್ಥೈ (Aesthetic Appeal) ಸಂಬ೦ಧಿಸಿದವುಗಳಾಗಿ ವ 
ಸಂಭವ ಹೆಚ್ಚು. ಆದುದರಿಂದ ತಂತ್ರವ್ಯಾವರೂಢನ ರ್ರಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ ರಸ 
ಭಾವಗಳು ರೌ ಣವೆನ್ನಿಸಿ ತಂತ್ರವೊಂದೇ ಅತಿಪ್ರಧಾನವಾದ ವಿಮರ್ಶ 
ವಸ್ತುವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. ತಂತ್ರದ ಸ್ತುತ್ಯತೆ 
ಯೋಜನಾಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಗೃಹೀತ 
ವನ್ನಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅಂಥ ಜಟಿಲಶೆಯನ್ನುಳ್ಳ 
ಗಲೂ ಅತಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಪರಿಣಾವಂಗಳನ್ನು ರಸಿಕಮನದ ಮೇಲೆ 
ಉಂಟುಮಾಡಬಲ್ಲುದೆಂಬ ಅಭಿನಿವೇಶದಲ್ಲಿರುವ , ಆವೇಶಾಂಶವು ತಕ 
ಶುದ್ಧವಾಗಲಾರದು. ವಿವಿಧ ಪರಿಣಾವಂಗಳ ಪ್ರಾ ಧಾ ನ್ಯ ತಾರತ ಮ್ಯವನು 
ಎಜಿಸದೆ ಅವುಗಳ ಆಳಗಳ ತಾರತಮ್ಯುವಪ್ಟನ್ನೇ ಆಧರಿಸುವುದು ರಸ 
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ತರ್ಕದ ಆಭಾಸ; ರಸ-ರಸೇತರ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ಮಟ್ಟ 

ಪ್ರಾಧಾನ್ಯದಲ್ಲಿಡುವುದು ಅಕಲಾತ್ಮಕವಾದುದು. ಜೊತೆಗೆ, ಕಾವ್ಯಸಾಮರ್ರಿ 
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ಗಳ ಯೋಜನಾತಂತ್ರವೆಂದರೆ ಒಂದೇ ಒಂದಲ್ಲ; ಕಾವ್ಯಾಂಗಗಳ ಮತ್ತು 
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ಯನ್ನು ಹಿಡಿದ ಔಪಜಾರಿಕತೆ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಓದುಗನ ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು 

ಪ್ರಧಾನೋದ್ದೇಶದಿ೦ದ ಜ್ಯತದೊಳಿಸಿ ಎತ್ತೆತ್ತಲೋ ಒಯ್ದು ರಸಾನಂಸರಣ 

ವಿಮುಖವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ; ತರ್ಕಾಭಾಸದ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನನಲಣ್ಣ 
ರ ಗಿಸಿ 


ಬೆಳ 
ಲ್ಪ 
ಅನಂಭವಸ್ಕೈ ಬರಂವ ನಾವನೆ-ಭಾವನಾಂಶಗಳ ಅಸಂಖ್ಯೃತತೆ 
ಹೆಸರಿಸಲಾರದಕೆ,೦ದೂ ಅವುಗಳ ಸಂಯೋಗಗಳು ಅನಂತವೆಂದೂ ಅವು 
ಟಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಂಯೋಗಗಳು ಜಟಿಲತೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅಸ್ಸು ಟವಾ 
ರುವುದೆಂದೂ ತೇಯು ತೇಯು ಹೇಳುವ ಅಸಂಬದ್ದ ಪೃಲಾಪವು ಅಂ 
ಲ) [a ೦ ದ್‌ 
ಒಂದು ಶಿಖ೦ಂಡಿತಾರ್ಕಿಕ ಶಂಷ್ಪವಾದ. ರಸ- ಭಾವಗಳ ಮಾನಸಶಾಸ್ತೀಯ 
ವ ಅ 
ಅಭಿಜಾನ ಪದ್ದತಿಯನ್ನು ಅರಿಯದವರಿಗೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅದು ತರವ 
೩ ಭ 


© we 
ಹ ಶಿ 
ವೆಂದು ತೋರಬಹುದು. ಆದರಿದೆಲಾ “ಚಕ್ರವರ್ತಿ ತೊಟ್ಟ ಬತ್ತಲೆ 


ಲಾ 
ಪೈಠಣಿ ಕವಜ” ಎಂಬುದು ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಿಗೆ ದೊತ್ತಾಗಲಂ ವಿಲಂಬವಾಗದು; 
ಇದಂ ದಾಳಿಯಿಂದ ನೇಯ್ದ ವಸ್ತ್ರ ಎಂಬಂದು ಅನುಭವ ದಾರ್ಡ್ಯ ಉಳ್ಳ 
ರಸಿತರಿಗೆ ಸ್ವತಃಸಿದ್ದವಾಗಿ ತಿಳಿಯದಿರದು. “ಶಾಸ್ತ್ರ ಜಾಲಂ ಮಹಾರಣ್ಯಂ 


.. ಸಮತೋಲವಿಲ್ಲದ ಅನೇ 
ದೂಷ್ಯ ಕೋಟಿಗೆ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ದ್ವಿತೀಯ ಕೋಟಿಯವರ 
ಆಲಸ್ಯವು ಅಸಂಸ್ತ ತರ ಲಕ್ಷಣ. ಅಂಥವರ ನಾಹುಲ್ಯದಿಂ 
ಅವರನ್ನು ನಾನಾ ಮಾಯೆಗಳಿಂದ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯಂವ ಪ 


ಸಾಪಿತ್ಯವಿಮರ್ಶೆಗಿಳಿದ ದುರ್ಬಲಹೃದಯರು ಎಷ್ಟೇ ಸಲ ಜನಸಾ 
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ವಿಕಿಷ್ಟಕಲಾನಂದಾನುಭವವನ್ನು ಕ ಸಿತೊಂಡದ್ದುಂಟು. “The sub- 
lime is of great pide It is one simple 
and entire- It results from succession or repe™ 
tition, uniformity and grandeur”- ಔದಾತ್ಯವು ಮಹಾ 
ಮಾನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು. ಅದು ಪೂರ್ಣಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ಒಂದಂ ಸರಳ 
ವಾದ ಇಡಿ. ಅನುಕ್ರಮಿಕ ಪ್ರವರ್ತನ ಅಥವಾ ಪುನರಾವರ್ತನ, ಸಾಮ 
ರೂಪ್ಯ, ವೈಭವದಾಂಭೀರ್ಯದಳಿಂದ ಅದು ಅನುಭವಸ್ಥ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ 
ಔದಾತ್ಯದ ಭೂಮಿಕೆಯ ನೈಸರ್ಗಿಕ ವಸ್ತು; ಮಾನವಮನೋವೈಶಾಲ್ಯವು 


« 


ಅದಕ್ಕ ಸರಿಸಮವಾದ ಔದಾರ್ಯವೆಂಬ ಮನಃಸ್ಲಿತಿ. ಅಂಥ “ಉದಾತ್ತ 


ನಾರಾಯಂಣತ್ವ ತ ಕನ್ನ! ಕವಿಗಳಿದೆ ಗ್ಯ: ಸ್ಫಲ-ಕಾಲಗಳ 
ವೈಶಾಲ್ಯದ ಹ ವನ್ನು ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ ಪ್ರಸನ್ನಾಕಾ 
ರದ ಭಯಂ-ಪ್ರೀತಿ- re ಕವಾದ ಮೂರ್ತಸ್ವರೂಪವು ಪ್ರಜೋ 
ದಿಸುವ ಕಲ್ಪನೆ ಉದಾತ್ತ ಅಥವಾ ದಿವ್ಯ. ಅದ ಫಲ ಬೆರಗಿನ ಜೌತ 
ಟ್ಟಿನೊಳಗಿರುವ ಸಜೇತನ ಶಾಂತಿಭಾವ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರೆಂದಂತೆ“ ಶಾಂತಿ 
ರಸವೇ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮೆ ದೋರಿತಣ ಇದು ಬರಿ ಬೆಳಗಲ್ಲೋ ಅಣ್ಣಾ!” 


“Beauty is some quality in bodies which 
act mechanically upon the human mind by 
the intervention of the senses: It excites in us 
love or some correspondent affection: Beautiful 
objects are comparatively small— ಇಂದ್ರಿಯ ಸಹಕಾ 
ರದ ಮೂಲಕ ಹೊರಗಿನ ಆಕಾರಗಳು ಮಾನವವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮನವನು 
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ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿ ಹೊಕ್ತು ಪ್ರೇಮಾದಿ ಸದೃಶ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಬುದ್ಧ 
ವಾರುವಂತೆ ಮಾಡುವ ವಸ್ತು ರುಣ? ಎಂಬುದು ಸೌ ೦ದರ್ಯದ ಕಲ್ಪನೆ ರು 


ಮೂಲ, ಮಧ್ಯಸ್ಥ ಬೀಜ. ನಂಣಂಪು, ಗತಿಯ ದಿಕಬ್ಬಿಗಳ ವೈವಿಧ್ಯ, ಸೌಕು 
ಮಾರ್ಯದ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆ (ದೌರ್ಬಲ್ಯ ಕೂಡ), ವರ್ಣಲಿಪ್ತತೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಸ್ವ 
ತ್ವಗಳಂ ಸೌಂದರ್ಯವೆಂಬ ಜಟಿಲ ಕಲ್ಪನೆಯ ಅಂಗಗಳೆನ್ನಿಸುವ ರುಣ 
ಗಳು.  ಇದನ್ನೀಗ ವಿಶಾಲಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ರಸವನ್ನು ಹೇದೋ ಹಾದೇ ಕಲಾ 


ನಂದಾನುಭವಕ್ಕೆ ಪರ್ಯಾಯವನ್ನಾಗಿ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಪಿ. 


Grace ಪ್ರಸಾದದ ಕಲ್ಪನೆಯು ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಬಹಳ ಭಿನ್ನ 
ವಲ್ಲವೆಂದೂ ಎದುರಾಗುವ ಆಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯ ಭಂಗಿ ಮತ್ತು ಗತಿಗಳು 
ಈ ಭಾವದ ಪ್ರೇರಕಗಳೆಂದೂ ಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 


೪, 


The elegant ಲಾಲಿತ್ಯವೆಂಬಂದು ಹೊರ ಜೆಲಂವು. ಈ ಕಲ್ಪ 
ನೆಯಂ ನಂಣಂಪು, ಬಹೀಶಂಜಿಯ ಪ್ರಕಾಶಕತೆ ಮತ್ತು ಹೊರ ಆಕರ್ಷಕ 
ತೆಗಳೆಂಬ ರುಣತ್ರಯದಿಂದ ಆದದ್ದು. ಇದು ಕ್ರಮರೇಖಾಬದ್ದವಾದ 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಆಕಾರವನ್ನು ಅಧರಿಸಿದ್ದು. ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಕ್ರಮಬ 
ಸೇರಿಸಿದರೆ ಲಾಲಿತ್ಯವಾಗಬಹುದು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ “ಜೆನ್ನಾಗಿದೆ(೧/76)' 
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೫. 
The sweet ಮಾಧುರ್ಯವು ವಿಶ್ರಾಮೆಭಾವದಿಂದ ಚ್ಞೀಯ; ಇದ 
ರುಜಿಗತವಾ ಸೌ ೦ದರ್ಯವನ್ನು ಒಡಮೂಡಿಸಂವ ಕಲ್ಪನೆ. ನಂಣಂಪು 


ಮತಂ ಶ್ರಮಪರಿಹಾರಕತೆಗಳಿಂದ ಮಾಧುರ್ಯವು ಕಲಿ 
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ರುಣಪ್ರ ದರ್ಶಕವಾದ ಒಂದು ವಿಚಾರ”- ಎಂಬ ಅರ್ಥದ 
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ಹೋಗದು. 
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ಉಪಾಧಿಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಧರ್ಮಗಳನೆ್ದ ಒಳ 


ದಂಣಪದವ್ರು 


ಚಿ 
ದೊಂತ “Quality 


ಹೆಚು. 


ದಾ 


ಮತ: 


ಅದು 


೨. 
೨ 


«ರಕವಾದ ರುಣಗಳ ನ್ನು 


ಫೆ 
UY 


ಕ್ರಿಯಾ 


Ply 


ಒಂದು ಭಾವಾವೇಶ ಅಥವಾ ಭಾವನೆಯ ಕುತೂಹಲವಿದ್ರ 





ಕೂಡಿದಾಗ, 


ಎಸೆ 
ಕ 


ಮನದಲ್ಲಿ ವ 


ತಿಮೆ 


೮, 


ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿ ಅಥವಾ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ (ಪ್ರತಿಮೆ) ನಿರ್ಮಾಪಕವಾದ “Imagi- 
ಗ೩tion-” ಬಿಂಬಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇಂದ್ರಿಯದ್ರಾಹ್ಯವಾದ 
ಆಕಾರಗಳು. 


ಮನಃಶಾಸ್ತ್ರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಉದಾತ್ತತೆಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯು (Consci- 


ousness) ಮನಸ್ಸಿನ ಅತ್ಯುನ್ನತ ತವಾದ ಚತಂರ್ಥ ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಜಾರ 


ರಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಪಿತೃ ಕೇಂದ್ರವೆ ವೆಂದೂ ಹೇಳಲಾ ಗುತ್ತದೆ. 


ಭಾರತೀಯ ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅದು (ಪರ) ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಸ್ಥಿತಿ, ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಕ 


ವಾದ ಎಚ್ಚರ. ಅದು ಇತರ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಗಳಿಗೂ ಪರಿಧಿಯಂತೆ 


ಇರುತ್ತದೆ. ಆ ಪರಿಧಿಯು ಅಪ್ರಮೇಯ, ಅಸೀವು,, ಅಪರಂಪಾರ. 

ರಸಾನುಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ಅಚಕವಾಗುವ “ಔದಾತ್ಯ? ಇಷ್ಟು ಎತ್ತರದ್ದಲ್ಲ 
ಹಾಗ್‌ — ವ್‌ ೧೬ ಪ = ಟ್‌! ಖ್‌ 

ಆದರೆ ಔದಾರ್ಯಕ್ಸಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಎತ್ತ ರದ್ದು- ಎನ್ನಬಹುದು. 


ಅದೇ ಮೋರೆಡೆ ಆಕಾರ, ಅವಯವಪ ಮಾಜ, ಬಣ್ಣ ಮುಂತಾದವು 


ಸಾ ಣ 


ಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿರುವುದೆಂದು ತೋರುವ 
“ಸೌಂದರ್ಯ?” ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಎಂಬಂದು ಒಂದು ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ 


yy 
ರಾಸು 


ವಿವರಣೆ. ವಸ್ತುತಃ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ i ಗಂಣವಿಲ್ಲ; ಅಂದರೆ ಸುಂದರ, 
ಮಧುರ, ರಸವತ್‌ ಎನ್ನಿಸುವ ನಂಭವದಲ್ಲಿ ಇತರ ವಸ್ತುವು ಆ 
ಅನಂಭವದ ಪ್ರೇರಕವಷ್ಟೇ ಕ ತ್ತದೆ; ps ವಾದ ಸೌಂದರ್ಯ(ರಸ) 
ಸ್ಹಿತಿಯು ರಸಿಕಮಂನೋದತವಾದದ್ದು. “ಅಸೌಂದರ್ಯ” ವೆಂಬ ಅನು 
ಭವವು ಅಪ್ರಿಯಕರ, ವಿಕರ್ಷಕ, ಅಶ್ರದ್ಧೇ ಯ, ಭಯೋತ್ಪಾದಕ, ಅಪ್ರ 


ತ್ಯಾಶಾಜನಕ, ವಿಕಟ ಎನ್ನಿಸುವ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾಗುತ್ತ ದೆ 
ಎನ್ನುತ್ತದೆ ಮನಃ ಕಶಾಸ್ರ. ಈ ವಿಷಯ ೦ದಲ್ಲಿ ಸಂಸ ತಿ (culture) 
ಎಂಬಂದಂ ಪ್ರೇರ್ಯತೆಯ ದಿದ್ದರ್ಶ ೯ಕ. ಭಾರತಿ ತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃ ತಿ ಅಂಥ 


ಅದರ *ಭಿರುಜಿ 


ಸಂಸ ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. 
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ಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಆ 
ನ್ನಾಗಿ (ಸಾರವನ್ನಾಗಿ) ಉಳ್ಳ ಬರಹಗಳು, ಭಾಷಾರಜಚನೆಗಳು. 
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ಕಲಾಕೃತಿಯೊಂದರ ಭೋಗವನ್ನು ಕಲಾಪ್ರಣಿಧಾನ (Aesthetic 


ಸ 


ವಿನ್ನಲಾಗ 


ಅದರ ಭಾರತೀಯ ಪರ್ಯಾಯ. 


Contemplation) 
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ಗೆ 


ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರತಿಭಾಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸ್ಫೂರ್ತಿವಿವರ್ತ (Intuition) 
ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಪಂಚದ ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಪದಾರ್ಥರಳ ಪ್ರತಿರೂಪಗಳಂ ಮನಃ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿವೆಂ-ಕಲ್ಪ ನೆಗಳೆನ್ನಿಸುತ್ತವೆ. ಆ ಪ್ರತಿರೂಪಗಳ ಮತ್ತು 


ಅವುಗಳ ಧರ್ಮಗಳ (ಭಾವ, ರುಣ, ಸಂಬಂಧಗಳ) ಪುನರ 
ಕವಿಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಚ್ಛಿವಿಗಳೆರಡೇ ಕಲಾಸೃಷ್ಟಿ 
ಗಳನ್ನು ಮನಂಬುಗಿಸುವ ಸಾಧನಗಳು, ಅವುಗಳ ಪ್ರೇರಣೆಯ ದ್ವಾರಗಳಂ. 


೧. 


ದುರಂತ-ಸದಂತಗಳೆಂದು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ವದಿೀಕತರಿಸುವುದು 
ಪಾಠಾ ತ್ಯಾ ಪದ್ದ ತಿ. : ಭಾರತೀಯ ಅಭಿಜಾತ ನಾಟಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೆಜ್ಜಾಗಿ 
ಘಾ ತ ಸಂಮಿಶ್ರ ಸ್ವ ರೂಪದವುಗಳಾಗಿವೆ. ಇತ್ತೀಜಿನ ದುರಂತ 
ನಾಯಕನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯ; ಅವನ ಅಧಃಪತನವಾದುವುದು 


ಸಾಮಾಜಿಕರ ದುರ್ವರ್ತನಗಳಿಂದ ಮತ್ತು ಅವನ ಮನೋಗತವಾದ 
ಮಾನಸಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕತೆಗಳ ್‌ಡೆಸೆಯಿಂದ. ಸದಂತಗಳಲ್ಲಿ 


ಹಾಸ್ಯದ ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಗಳು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವುದು ರೂಢಿ. ದುರಂತ 
ಸ ಭಾವದ ಸ ಹಿ ಇದರಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


ಲು 
ಭಂ ಎಳ್ಳ ಹ ಲ ಪಾರು ತಾಲ್‌ KE BN 
ಈ ವರ್ದ ಗ ಬಹುದು; x ನಿಲ್ಲಿ ಸಂಖಾಂತವಾ ನವು ದು ವ. ವ 


೪ ಫಿ ಅ ಷಡ: ೨» 
ಭಾರತೀಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಇವುಗಳಿದೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಸಮಾನವಾಗಿ 
೪ 
« | 
ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಅವಿದ್ದ” ಮತ್ತು “ಸುಕುಮಾರ” ಪ್ರಯೋಗಗಳೆಂದು 
ಸೃಂತಿಷ್‌ 
ವಿಭಜಿಸುತ್ತಾರೆ 


ದುರಂತ-ಸದಂತ (ಸು ಂಖಾಂತ) ಗಳು ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆಯೆ € ಇರು 
ವುದು ತತ ರ್ಶಶುದ್ಧ ವಿಭಜನೆಯಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ದರೆ ವಸ್ತುತ 


ಹಾಗಲ್ಲ. ರಸಾಸ್ವಾದವೆಲ್ಲವೂ ಸಂಖಕರವಲ್ಲದೆ, ದಂಃಖಕರವಲ್ಲ. ಅದು 


೧ 
ದರಿಂದ ನವರಸಪದ್ಧತಿಯ ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯವಿಭಜನೆಯೇ ರಸಶಾಸ್ತ್ರ 
ದೃಷ್ಟಿ 20 (Aesthetics) ಹೆಚ್ಚು ತರ್ಕಶುದ್ಧ. 
೨. 


ಮಹಾಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕ ಮತ್ತು ಭಾವರೀತರಳನು 


್ರ್ತ ಮಹಾಜಾತಿದ 
ಳೆಂದು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು ಗಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮೂರರ ಪ್ರೇರಕ ಶಕ್ತಿಗಳ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಇಂದೂ ಸಮರ್ಥಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇದು ತರ್ಕ 
ಶುದ್ದವಲ್ಲ. ರೃಹೀತಾಗೃಷೀತ ಕಥಾವಸ್ತುವಿಲ್ಲದೆ ಯಾರೂ ಏನನ್ನೂ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಸೊಳ್ಳಲಾರರು ಆ ಕಥಾವಸ್ತು ಬೇಕಾದರೆ ಅತ್ಯಂತ 


ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿದ್ದರೂ ಸರಿಯೆ. ಭಾವ (Aesthetic 
feeling) ಇಲ್ಲದ (ಅರ್ಥಾತ್‌ ಅದನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸದ) ಕಲಾಕೃತಿ ಕಲಾಕೃ 
ತಿಯೇ ಅಲ್ಲ. ಅದು ಸರ್ವಕಲಾಸಾಧಾರಣ. ಹಾದೇ ಅದರ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ 
ಹೂಡ ಉಕ್ತ ಮೂರು ಕಾವ್ಯಾಕೃತಿಗಳಿರೂ ಸಾಧಾರಣ. ಭಾವಗೀತದಲ್ಲಿ 
ತಥಾ ಸನ್ನಿವೇಶವು ದೃಹೀತ ಅಥವಾ ಅಧ್ಯಾಹೃತ (0160781006). 
ಲೇಖಕನು ಉತ್ತಮ ಪುರುಷದಲ್ಲಿ ಬರೆದಾಕ್ಷಣ ಆ ಬರಹದೊಳಗಿನ 
ಅನುಭವ ಅವನದೆಂದು ವು ವಿಸಂರತ. 
ಕಲಾಕೃತಿಯಂಲ್ಲಿಯ ಯಾವ ಒಂದು ಅ ) 
ರಸಿಕನಿದೆ ಅಸ್ವಾದ್ಯವಾದಾಗ ಕವಿಯ ಹಕ್ಕಿಗೆ ಸೇರಿ 


ತ್ರಿ 
ಅವಲೋಕನದಿಂದ ರಸಾಸ್ನಾದ ಎಂದೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು; ಅವನವನ 
ಷ 


6) [ae] 
ಪಾತ್ರಗಳಂತೆಯೇ ಒಂದು ಪಾತ್ರ- ಅದು ಕವಿ ಅಥವಾ ಅವನ ಪ್ರತಿನಿಧಿ 
ಅಲ. ತವಿಯೆಂಬ ಟಲೋತಖಾತ ಮನಃುಷ್ಯಪಾತ್ರವು ಅವನ ಕಲಾಕೃತಿ 
ಅಲ್ಲ. ತ, ಲಿ 
ತ್ಯಾ ತ ಅ Pp) — PR wl ್‌ 
ಯಂಲ್ಲಿ ಬರಲಾರ, ಬರುವುದಿಲ್ಲ; ಬ೦ದಂತನ್ನಿಸುವುದು ಅಸಂಸ್ಯ್ಯಕ 
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ಬದಿದೆ ಮಾತ: ಹಾಣಿನಿಸಿದಾಗಲೂ ರಸದೃಷಿಯಿಂ೦ಂದ ಆ ಅನಿಸಿಕೆ 


ಪಿ. 


ಪ್ರಥಮಪುರುಷದಲ್ಲಿ ದ್ರಂಥಕರ್ತನೇ ತನ್ನ ಪಾತ್ರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳು 

)ದು ಅಧಮ, ಕೃತಿಗತವಾದ ಒಂದು ಮುಖ್ಯಪಾತ್ರ ಅದನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದು ಮಧ್ಯಮ ಮತ್ತು ಉತ್ತಮಪುರುಷದ ಕಥನದ ಮೂಲಕ ಅಮುಖ್ಯ 
ಪಾತ್ರವೊಂದು ಹಾದೆ ಮಾಡುವುದು ಉತ್ತಮ- ಎಂಬುದು ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ಯ 
ಮತ. ಅದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ರ್ರಂಥಕರ್ತನೊಬ್ಬ ಪಾತ್ರ ಎಂದು ಗಬಿಸಲಂ 
ವಾಚಕನಿಗೆ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಕಥನ ಧಾಟಿ ಸಂವಾದ ಧಾಟಿ, 
ವೈಯಕ್ತಿಕ ಭಾವಾವಿಷ್ಟ ರಣದ ಧಾಟಿ ಎಂದು ವಿಭಜಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ವೈ ಶಿಷ್ಟ 
ಪೂರ್ಣವಾದವುಗಳೆಂದು ಕೊಂಬಂದರಿಂದ ರಸೋದ್ಯೋಧ- ರಸಾಸ್ವಾದ 


ಗಳೆಂಬ ಕಾವ್ಯಕಲಾಫಲದ ದೃ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಯಾವ ಲಾಭವೂ ಹೇರದೆ 


ಇಲ್ಲವೋ ಹಾದೇ ಪಾತ್ರಪರಿಜಾಯಕ ಪಾತ್ರವು ಗ್ರಂಥಕರ್ತೃವಿನಿಂದ 
ಭಿನ್ನವಾಗಿದ್ದರೆ ಒಳಿತೆಂಬವಾದವೂ ಓದುಗನ ಕಲ್ಪನೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಅಂಥ ಯಾವ ರಸೋದೆ ನ್ಸೀಧ ವಿಷ್ಣು ನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡದ. 
ಇನ್ನು ರ್ರಂಥಕರ್ತನು ತನ್ನ ವಾಸ್ತವಿಕ ಲೌಕಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಜೀವನದ ವ್ಯಾವ 
ಹಾರಿಕ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ರಸಿಕನಿಗೂ ಪದೇ ಪದೇ ನೆನಪಾದರು 
ವಂತಹ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದರೆ ಒಮ್ಮೆ ತಪ್ಪೆನ್ನಬಹುದು; ಕೃತಿ ಅಗ 
ಸಪ್ಪೆಯೆನ್ನಿಸುವುದು ಸಹಜ. ಅದೊಂದೇ ಅಲ್ಲ; ಅಂಥ ಇತರ ಅತಿ 

ಘ್ನ. ಈ ಮಾತನ್ನು, ಕರಯ 


ವಾಸ್ತವಿಕತೆಗಳೂ ರಸೋದ್ಲೋಧಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನಕ 
— 
ed 


ಬ 
ವಿ vf ನಿ A 
ಡಕನ್ಯಾಯದಿಂದ ಒಂದರೊಳರಗಿನ್ನೊಂದ 


ಗದ್ಯನೈ ಪದ್ಯದಷ್ಟು ಕಾವ್ಯಮಯತೆ ಇ ಇಲವೆಂಬಂದೂ ಮೇಲಿನ 


7) 


೩ ಧಾಟಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಹೇಳುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಂತೆಯೇ ರಸಶಾಸ್ತ್ರದೃಷ್ಟಿ 


ಯಿಂದ ವ್ಯರ್ಥ- ಅಷ್ಟೇಕೆ? ತಪ್ಪು. ಬಾಣನ ಕಾದಂಬರಿ ಈ ಮಾತಿದೆ 
ಪ್ರಮಾಣ. ರಸದೃಷ್ಟಿ ರಿಂದ Prosaic, poetic ರದ್ಯರುಣಯಂಕ್ರ, 
ಹ ಎಂದು ಭೇದ ಮಾಡುವುದು ತರ್ಕಶುದ್ದವಾಗದು. 

ಗದ್ಯದ ಲಯವು (Rhythm) felt ಸ್ಪಷ್ಟಾನುಭವಕ್ಕೆ “ಇದು ಕಲಾ 
ಪ್ರಪಂಚ” ಎಂದು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವಷ್ಟು ಕ್ರಮಬದ್ಧತೆಯನ್ನುಳ್ಳದ್ದಲ್ಲ; 
“ ಇದು ವಾಸ್ತವಿಕ ಒಣ ಪ್ರಪಂಚವೋ ಏನೋ? ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಥಮತಃ ಕೆಲ 
ಅವಧಿಯವರೆಗಾದರೂ ವಾಚಕನ ಮನಸಿ ಸ್ಥಿತಿ ಉಳಿಯುವಂತೆ ಮಾಡುವ 
ಪರ ಮಟ್ಟಿ ನ ನ್ಯೂನತೆ ಕೆ ಕೆಲ ಗದ್ಯಕ್ಕಿದೆ ವಿನ ಬಹುದು. ಪದ್ಯವನ್ನು ಅದರ 
ರ ನಿರೀಕ್ಷಿತ ನಿಲಂಗಡೆಗಳನ್ನು ಲೆ ಸದೆ ಓದಿದಾಗ ಗದ್ಯದಷ್ಟೇ 
ಉಕ್ತ ಅಸಮರ್ಥಪರಿಣಾಮಕತೆಯನ್ನುಳ್ಳದ್ದಾರುತ್ತದೆ. ಛಂದಸ್ಸಿನ ಕ್ರಮ 
ಬದ್ಧತೆಯ ಜ್ಯಾವಿ:ತೀಯತೆ- ಅಜ್ಯಾಮಿತೀಯತೆ (Non-geometri- 
cality) ದಳಂ ಮಾತ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಗದ್ಯ-ಪದ್ಯಗಳ ಭೇದಕ್ಕೆ 
ವಿಕಷ. ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಪದಗಳಿದೆ ಸ್ವರಭಾರ (pitch accent) 
ಮತ್ತು (stress accent) ಆ ರಾಘಾಶ ಗಳಿಕ ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಕಾವ್ಯಶಾಸ್ರ ದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ತೆದೆದುಕೊಳ್ಳಲಂ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಛಂದೋಬದ್ಧ ತೆಯೊಂದು ಅಭರಣವಲ್ಲದೆ ಪದ್ಯ (ಜನಕ) 
ಹಾರಣವಲ್ಲ- ಎಂಬ ಸರ್‌ ನಲಪ್‌ ಸಿಡ್ನಿಯ ಉದ್ದಾ ರವಿಲ್ಲಿ ಸ್ಮ ರಣೀಯಂ. 
ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ರದ್ಯ-ಪದ್ಯಗಳೆರಡರ ರಸವತಕ್ತೆ ಯೆಂಬ 'ಸಾಮಾನ ನ್ಯ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಪರಿಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಾಗಿದೆ. ಹಾದೇ ಪದ್ಯದ ಜಾತಿ 
ವೈ ಶಿಷ್ಟ 3ದ ಅವಜ್ಛೇದಕ ಧರ್ಮವನ್ನು 'ಅಲಗಳೆದವರು ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ 


ಎನನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ! 


ಲಿ 
0 


pe pd ಇತಿ ದು ಇ ತ್ಲ ಯು 
ರಸೋದ್ಧೋಧ, ಭಾವೋದ್ಧೋಧಗಳೆರಡನ್ನೂ ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯ 


ಕಾವ್ಯಕೃತಿಯಲ್ಲವೆಂದಾರಗದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ Intensity vf aesthe- 
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— 
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18 
೬, 


ಇನ್ನು ಶಬ್ದಮಾಧ್ಯಮ, ನೃತ್ಯಮಾಧ್ಯಮ, ಸ್ವ ರಮಾಧ್ಯಮ, ವರ್ಯ 


(ಬಣ್ಣ) ಮಾಧ್ಯಮ, ರೇಖಾಮಾಧ್ಯಮ, ಅಂಗಪ್ರತ್ಯಂಗಾಭಿನಯ 
ಮಾಧ್ಯಮ, ವೀಷವರಾಧ್ಯಮಿಗಳ ರಸನರಿಣಾಮಕ ಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಫಲತಃ ಪರಿ 


ಮಾಣಭೇದವನ್ನು ಹೇಳಲಂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪ್ರಕಾರಭಬೇದರಳನ 
ನ್ಯೂನ-ಅಧಿಕಸಂಖ್ಯಾಕ ಎಂದು ವರ್ಗೀಕರಿಸಬಹುದಂ- ಅದೂ ಅವುಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದೇ ರಸೋದೆ ಧಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಾಗ; ೧ ಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ಸಹಕರಿಸಿ ಕಾರ್ಯಮಾಡತೊಡಗಿದಾಗ ಅಲ್ಲ! 


ಕಲೆಯ ಯೂ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸರ್ವ ಮಹಾ 
ರಂರವೆಂದರೆ. “ನೃತ್ಯನಾಟಕ”ವೊಂದೇ. ಅದೆಂ 
ಈ ತಿಯ ಪಿಮರ್ಶೆಯ ಸರ್ವಾಂಶಗಳಿಗೂ ಅದು 

ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಅದರ ನೃತ್ಯವಿದೆ, ಗಾಯನವಿದೆ, ಬಣ್ಣದವೇಷಗಳಿವೆ, 
ವೇಷಭೂಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣವಲ್ಲದೆ ರೇಖಾವಿನ್ಯಾಸ ವೈಜಿತ್ರ 3ರಳಿವೆ, ಸಂವಾ 
ಶಬ ಪದ್ಯವಿದೆ, ಶರೀರಾಂಗ- 
ದಲ್ಲಿ ಕಂಠದಾಯನ ಮತ್ತು 
ೋಹವಾದ್ಯಗಳ ವಾದನರಳಿವೆ; ಕಾವ್ಯಾಂಗದಲ್ಲಿ ನವ- 
ಅನುಕೂಲವಿದೆ: ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಕಥನ ಬಲ, ಮಹಾ 
ದ-ಅಭಿನೆಯನಗಳ ಬಲ ಮತ್ತು ಗೀತಾಕೃತಿಯ ಭಾವ 
ನಾಂಶಪ್ರೇರಣೆಯ ಸೂಕ್ಷ ಇತ್‌ ಸ್ವಗತ ಗದ್ಯ-ಪದ್ಭರಳಿಷೆ. ಈ 
ಕೆಯ ಯೋಜನೆ ಆಯಾ ನಾಟಕ 
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ಪೂರ್ವೋತ್ತರ ಕಾಲಾವಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ಥಿತಿಯ ಪ್ರೇ ರ 

ರತವಾದ ರುಣಭೇದಗಳ ಮೀಲಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಬುದ್ಧಿದ್ದಾ ಹ್ಯವಾಗಿ 
ಅತ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ. ಅದುದರಿಂದ ನವರ ರಸಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಹಾಕಾವ್ಯ 
ದಂತೆಯೇ ನಾಟಕವೂ ಪ್ರೇರಿಸಬಲ್ಲುದು. “ನಾದಾನಂದ” ಶಾಂತರಸ 
ಪ್ರಧಾನವಾದುದೆಂಬುದು ನಾಟಕದ ಅಷ್ಟರಸವತ್ತೆಯ ವಾದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯೂ 
ತ್ರ ರವಾಗಿದೆ. 


೭. 


ಸಾಪಿತ್ಯಸೆ “ಲಲಿತ” ವನ್ನು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಸೇರಿಸುವ ರೂಢಿ 
ಬಂದದ್ದೂ ಪಾಶಾ ತ್ಯ ಪದ್ಧತಿಯ ಅಂಧಾನುಕರಣದಿಂದ ೩  ಇಂದ್ಲೀಷಿ 
ನಲ್ಲಿ ಗದ್ಯವೆಂದ ದತ ಶಾಸ್ತ್ರಿ (ಯ ಪ್ರಬಂಧವೂ ಅಗಬಹುದು ಸಾಹಿತಿ ತ್ರಿಕ 
ಗದ್ಯವಾದರೂ ನ ಪದ್ಯವೆಂದರೆ ಮಾತ್ರ ಕೇವಲ ಸಾಪಿತ್ಯಿಕ. 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಗದ್ಯ-ಪದ್ಯಗಳೆರಡೂ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಅಥವಾ ಸಾಹಿತಿ ತ್ಯಿಕವಾಗ 
ಬಹುದು: ಇಲ್ಲಿ ವಾಜ್ಮಯಂವು ಸಾಮಾನ್ಯ; ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ರ-ಕಾವ್ಯೈಗಳು (ಸಾಹಿತ 5) 
ಅದರ ಜಾತಿಗಳು. ಶಾಸ್ತ್ರ-ಸಾಪಿತ್ಯಗಳ ಭೇದವಿರುವುದು ಬೌದ್ದಿಕ 
ಮತ್ತು ಭಾವನಾತ್ಮ: ತೆರಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ; ಒಂದರಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಕೆ ಪಿನ 
ಪಾ ್ರಾಧಾನ್ಯ ದೊರೆತರೆ ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಇನೊ ಬ್ನಂದನ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ 
ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಬುದ್ಧಿ ಕೈವಲ್ಯ, ಭಾವನಾ ಕೈವಲ್ಯಗಳಂ ಶಶವಿಷಾಣದಳಂ; 


ರ್ಭಾವನ, ನಿರ್ಬುದ್ಧಿಕ ಅನಂಭವಗಳಂ ಸರ್ವತಂತ್ರಸ್ವತಂತ್ರ ಶೂನ್ಯ 
ದಂತೆ ಕೇವಲ ಶಬ್ದಸತ್ಯಗಳಂ. ಅನುಭವವನ್ನು ಹಿಂಡಿ ತೆದೆದ ಅಮೂರ್ತ 


ಕಲ್ಪನಾಸಾರವು ಕೂಡ ಅನುಭವಾಂತರ್ಗತವಾಗಿಯೇ ಮೊದಲು ಅನು 
ಭವಕ್ಕೆ ಬರುವುದು; ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶೆದೆತ್ತಿ ಕೊಂಡಾಗ ಮಾತ್ರ ಅದಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ವಿಧದ ಅಜೇತನತ್ವವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. ಹಾದೇ ಶುದ್ಧ 

ಅನುಭವವೆಂದು ಭಾವನಾತ್ಮಕತೆಗೆನ್ನಲು ಬರುವುದು ಅದನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆದೆ 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆ; ಮೊದಲು Wek ಬೌದ್ದಿಕತೆಯೊಡ ಡನೆ ಸಂಯ 
ವಾಗಿರದಿದ್ದರೆ ಅದೊಂದು ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಅನುಭವ ಎಂಬ ಜಾನ (ಎಃ 
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ತಿಳಿವಳಿಕೆ) ಉಂಟಾರುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಸಾಪೇಕ್ಷಸತ್ಯತೆ 
ಯುಳ್ಳದ್ಧಲ್ಲವೆ ? ಅದರ ಯಾವ ಅಂಗಕ್ಕಾದರೂ ನಿರಪೇಕ್ಷತೆ ಇರಲು 
ಸಾಧ್ಯವೇ ? ವಿಜ್ಞಾನ ಅಥವಾ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಭಾವನೆಯನ್ನು ಬಹಳ ಗೌಣ 
ದೊಳಿಸುತ್ತದೆ, ಸಾಹಿತ್ಯವು ಬೌದ್ದಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ದೌಣತೆದೆ ಇಳಿಸಿ 
ರುತ್ತ ದೆ ಅಷ್ಟೆ. 


೮, 


Motif ಎಂದರೆ ಕಥಾವಸ್ತು, ಪಾತ್ರ ಅಥವಾ ಆವರ್ತಕ 
ವಾಕ್‌ಪ್ರಕಾರ. ಈ ಮೂರು ಭಿನ್ನ ಅರ್ಥಗಳನ: ಳೈ ಪದವನ್ನು 
ಬಳಸುವ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯತೆಯ ಯಂ ಅರ್ಥಹೀನ; ಅಶ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಅರ್ಥ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ತೊಂದರೆ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಸಂದಿಗೃತೆದೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. 


FS 


Classical, Romantic ಎ೦ಬ ಭೇದಗಳು ಭಾರತೀಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಅನವಶ್ಯಕ- ಅ ಪ್ಟೇಅಲ್ಲ, ದರೊಂದಲರೇಡಿಗಳು. 
ಕಾಳಿದಾಸನ “ಶಾಕುಂತಲ? ವು ಅಭಿಜಾತವೋ ಶೃಂಗಾರ ಸಾಹಸಿಕ ರಂಜನ 
ಪದ್ಧ ತಿಯ ಯದೋ? ಈಗ ಅಂಥ ಸಾಮಾಜಿಕ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಯಾರೂ 
ಬರೆಯಲಿಲ್ಲವೋ? ರಾಜರಾಜಿಯರು ಸಾಮಾಜಿಕರಲ್ಲವೇ? ರಸಿಕರ ಸಮಾ 
ಜನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವ ವರಲ್ಲವೆ? ಅರ್ಥಿಕಸ್ಸಾ ನ ಅವರನ್ನು ಇವರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿದ್ದು 
ಇವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡ ಬಂದಿತ್ತೆ ಅವರು ಸಮಾಜ ಬಾರತ ಎಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿದೆ ಉತ್ತ ರಕೊಡಂವ ತಾರ್ಕಿಕತೆ ಇಲ್ಲ. ಯಾವ ಕೃತಿಯ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಯಲ್ಲೇ ಅಗಲಿ ಆಭಿಜಾತ್ಯವು “ಹಿತಮಿತ ಮೃದುವಜನೆಂ ಲಲಿತಮಧುರ 
ಸುಂದರ ವೇಷಂ? ಎಂಬ ಆದರ್ಶದ ಮಾನಸಿಕ ಜಿತ ತ್ರಸ್ಸ ಎಡೆದೊಡುವು 
ದಲ್ಲದೆ ದೇಶಕಾಲಗಳ ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಬದ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಭಾಷೆಯ 


೧ 


ಪಿಕಾಸ, ಅಲಂಕಾರಗಳ ಪ ಪ್ರತ್ಯೇಕೀಕರಣ ಮತ್ತು" ವ್ಯಾಕರಣ ನಿಯಮಗಳ 
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ರೂಪಣಗಳಲ ಹೇಜೋ ಹಾದೇ Irrational Element ಅತಾರ್ಕಿ 
ತೆ ಎಂಬುದು ಸ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದಸ್ಕೆ ಉಕ್ತ 
ವರ್ಗೀಕರಣವು ಉದಾ ಹುತಂ ತರ್ಳವು ಪದಾರ್ಥಗಳೆಂಬ ನಾಜ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಬಳಸುವ ಗಣಿತ ಶಾಸ್ತ್ರ; ರಣಿತವು ಅಂಕೆ-ಪ್ರತೀಕಗಳನ್ನು ನಾಣ್ಯ 


3 


ಗಳನ್ನಾಗಿ ಬಳಸುವ ತರ್ಕಕಾನ್ರ-ಎಂಬದು ವಿದಗ್ಗವಿದಿತ. ಈ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ ಕೇವಲ ಭಾವಾವೇಶದ ಆಧಿಕ್ಯದಿ೦ದ (ಅವಿಜಾರ 
ಬದ್ದವಾದರೂ ನಮದೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಎಂದು ಕೂಡ ಕಾರಣ ಹೇಳಲಂ 
ಇಲ್ಲದ ಈ ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ) ಒಂದು ಕೃತಿಯನ್ನು “ರೋಮಾಂಟಿಕ್‌” ಎನ್ನು 
skied ಅನ್ಯೂನ-ಅನತಿರಿಕ್ತ ಸಾಮಗ್ರೀಸಂ೦ಂಯೋಜನೆಯ ಮೂಲಕ 

ಉದ್ದಿಷ್ಟ ರಸ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದು ಸರ್ವ ಕಲಾಕೃತಿಗಳ 
ಒಬಬಾ ಯಾವ ಕಾವ್ಯಾಂಗದ ಆಧಿಕ್ಯವೂ ಕೃತಿಯನ್ನ್ನಿ 

ತೃತಿಯನ್ನಾಗಿ ಉಳಿಯದೊಡದು ; ನ್ಯೂನತೆಯೂ ಹಾದೇ ಅದರ ಕಾವ್ಯ 

ತ್ವಸ್ಸೈ 1 pT ಉಳಿಯದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಊರ 
ಹೊರಗಿನ ಮಾರಿಯನ್ನು ಊರೊಳದೆ ಕರೆತಂದು ಒದ್ದಾಡುವಂತೆ ಅಭಿ 
ಜಾತ ಸಂಪ್ರದಾಯ, ರಂಜಕ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಈ ದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಯಾವ ಹಿನ್ನೆಲೆಯೂ ಸಾಪಿತ್ಯ.ಕ್ಷೆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಇಲ್ಲ ದಿರುವಾಗ 
ವಿದೇಶೀಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಅನುವಾದಿಸಿ ಖಂಡಿಸಿ ಮಂಡಿಸಿ 


a age 
“ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್‌? ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಕಾವ್ಯನಿಯಮಗಳನ್ನು' ಜಾಜೂ ತಪ್ಪದೆ 
ಅನಂಸರಿಸಿ ಬರೆದ ಒಂದು ಕಾವ್ಯಕೃತಿಯೂ ಭಾರತದಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಹಾದೇ 
ಅಲ್ಲಿಯ “ ರೊಮಾಂಟಿಕ್‌? ನಿಯಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಂಧಾನುಕರದಿಂದ 
ಅನಂಸರಿಸಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲಿ ಕೃತಿರಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಈ ವಸ್ತು 
ಸ್ವಿತಿಯನ್ನು ಅಪಲಪಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಅದರ ಇದರ ಆ ಈ 


೪) 
ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಲೆಕ ತ್ರೈ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು “ಅದು ಹಾದೆ ಪೀಡಠೆ* ಎಂಬ 
ಹಗ್‌ ಕ್‌ ಹ « ಆ 
ಅಲ್ಪಜಲ್ಪನಕ್ಟೇಳಿಯಂ ವುದಂ ಜುರುಪ್ಳಾವಹ A Reader's Guide 


to Literary Terms” ಎಂಬ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಗ್ರ೦ಥ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 


ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್‌” ವಿಂಬುದಕ್ಸೆ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳು ಆಗಲೇ 
ರುವುದರಿಂದ, ಅದರ ಬಳಕೆ ಈಗ ಯಾವ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ಸಾ ರಾನ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾರದು. ಇಂಗ್ಲೀಷಿ 
ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವ ಅಗತ್ಯ ತಲೆದೋರಿರುವಾದ ಬಹಳ ಕಷ್ಟ 
ನ್ನು ಬಳಸಲಂ ಹೊರಡುವ ಅಗತ್ಯ ಇಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ? ' “ರೋ 
ಟಿಸಿಸಂ” ಎಂಬ ಪದದ ಬಜೆಗೂ ಉಕ್ತರ್ರಂಥ ಅದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವ್ಯಕ್ತಮಾಡಿದೆ. ಅವೆರಡು ಪದಗಳ ನಾನಾರ್ಥಕ ು 
ಯಾರಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಆಧುನಿಕತೆಯ ಉತ್ಸಾಹದಿ 


ke 8) 


ಇರತೀಯರ: ಅವುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಯಾವ ಹೊಸ ಜ್ಞಾನಪ್ರಕಾಶವನೂ 
ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ Fanciful ಕಟ್ಟು ಕತ 
ಆ ಪದವನ್ನು ಬಳಸಲಾಯಿತಂತೆ. ಯಾವ ಕತೆ ಕಟ್ಟು ಕತೆಯಲ್ಲ? 
ನಿಜವಾದದ್ದು ಸಷರದಿ*ಯಾರದೆ “ಜತೆ ಯಾದೀತೇ? ಸ್‌ ಕಲ್ಪನಾ 
ವಿಲಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಕಲಾಸೃಷ್ಟಿಯಂ ಸಾಧ್ಯ? ಮಾನವನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ಒಳೆ ಯತನವನ್ನು ನಂಬಂವುದು ರಂಜಕ ಪಂಥದ ಒಂದು ಮೂಲಭೂತ 


(| 
Cl 
ಹ 
ಲೌ 
ಫ್ರಿ ಗ 
ತ 
2 
| 
(= 
ಳು 


ಛ 
ತತ್ವವಂತೆ. ಭಾರತೀಯ ತತ್ವ ಫಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಒಂದನ್ನು 
ಮಹತ್ತರವಾದ, ಅಭೂತಪೂರ್ವವಾದ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿ ವೈಕಿಷ್ಟ ಕ್ರಿಸಂಪನ್ನ 
ಅನ್ಯಾದೃಶ ತ ತ್ವವೆಂದು ಎಲ್ಲಾ ದರೂ ಹೇಳಿದ ದುಂಟೇ? ಈರಲಾದರೂ 


ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? ಹಾದೇ ಮನುಷ್ಯನು ಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ 


ಸಾಧ್ಯತೆಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಗೆ ಇಡುವುದು ಆ ಪಂಥದ ಇನ್ನೊಂದು ಮೂಲ 
ಭೂತ ತತ್ವ! ಇಂಥವುಗಳಂ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ೬೦೦೦ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಾದರೂ ವಿದೇಶವಿಕಿಷ್ಟವಾದ ಸ್ವದೇಕೀಯರಿಗರಿಯದ 
ಒಂದು ಅದ್ಭುತ ಸತ್ಯಪ್ರ ಕಾಶ I ಇಂಥವು ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ha ನಾಯಕತತ್ವ ರಳೆಂದು 


Ws 


ಯಾವಾ 


ಗಲೂ ಪಡೆದಿಲ್ಲ sk; ರ 
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೧೦, 


ಹಾಣೇ ನವ್ಯಸಂಪ್ರದಾಯದ್ದೂ ಒಂದು ಹೋಗು. ಅದರದು ಸಂಪ್ರ 
ದಾಯವನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುವ ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಆಧುನಿಕ ಜೀವ 
ನತ್ಸೆ ದೊಂದಲಮಯಂತೆ, ಸಂಕೀರ್ಣತೆ, ಜಟಲತೆ, ವಿಲಕ್ಷಣಭಾವನಾಂಶ 
ಸಂಯೋಗ, ಅಸ್ಪಷ್ಟತೆಗಳಂ ವಿಶಿಷ್ಟವೆಂದು ಅರಜಿದ "ಯಾವ ಕವಿ ಈ 
ವ್ಯಾಸ, ವಾಲಿ ಕರಳು. ಯುದ್ದಾದಿ ಅನುಭವರಳ ವರ್ಣನೆ 
ಕ್ಷಾತ್ಮರಿಸಿಕೊಡಂವ ಉಕ್ತ ಗುಣಗಳನ್ನು ಅಷ್ಟು, ಸಮರ್ಥವಾಗಿ 
ವರ್ಜಿಸಿ ಗೆದ್ದಿದ್ದಾನೆ? ಟೀ. ಎಸ್‌. ಎಲಿಯಟ್‌ ದೆದ್ದಿದ್ದಾನೆಯೇ? ಮೂಲ 


ವ 

ಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ಹೌದಪ್ಪ ಗಳನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದ 3 
ವೈಖರಿಯ ವಿಸಂಗತ ವಿವೇಷನೆಗಳು ಮುಗ್ಧರನ್ನು (ತರುಣರಲ್ಲೂ, ಅಧ 
ವೃದ್ಧರಲ್ಲೂ) ದಂರುಬಡಿಸಿ ಕಂದಾಲುಮಾಡಿದೆ. ಸಂಪ್ರದಾಯವನಂ 
ವಿರೋಧಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಸಂಪ್ರದಾಯವೆಂದೂ ಉಂಟಾಗದು; 
ಆದೊಂದು ಅಂತರ್‌ವ್ಯಾಹತ ಪದ ಪ್ರಯೋಗ! ಪರಿಮಳಸಾಲೆ ಅಕ್ಕಿ 
ಇರುವಾಗ ಅದನ್ನು ಮರೆತು, ಕಾಡಿನ ನ 
ಧಾನ್ಯಜಾತಿಗಳನ್ನು ಸರಿಸಿ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಓ ಇಂಥದು ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ಅತಿ ರುಜಿಕರ- ಎಂದು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಪರಿಮಳಸಾಲೆಗಿಲ್ಬದ ಉತ್ತಮಗುಣಗ 
ಳನ್ನು ಅನ್ವಯಿಸಿ ಸರಾ ರುಜಿವಿವೇಚನೆಗೂ ಆ ಈ ನವ್ಯಕಾವ್ಯ 
ಪ್ರಶಂಸೆಗೂ ಯಾವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ ಇಲ್ಲ. “ಹಿಂದೆ, “ಪಿಂದಿನದು”್‌ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಯಾವ ಲಾಂಛನಾಸ್ಪದತೆ ಬರುತ್ತದೆ? ಬಂದಾರಕ್ಸೆ ಹಳೆ 
ಯತನವೆಂಬಂದುಂಟೇ? ಇಂದಿನದೆಂಬ ನಿಕ್ಕ್‌ಲ್ಲಿದೆ ಬಂಗಾರದ. ಬೆಲೆ 
ಬಂದೀಶೇ? ಬಂದಾರ-ಬಂದಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಧೆ, ತುಲನೆ ಸಹಜ. 
ಬಂಗಾರ, ನಿಕ್ಕಲ್ಲು, ಕಬ್ಬಿಣ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲವುಗಳ ಸಕೋಟಸಂಕ್ರಾಂತಿ 

ಲ್ತಿ ಕಾವ ನನದ ತುಲನಾತ್ಮ ಈ ವಿಮರ್ಶೆಗೇನಾದರೂ RE 
ಪ್ರತ್ಯಷ್ಷಾನು ಭವವನ್ನು EN ವಾಸ್ತ ವಿಕತೆಯೇ? ಕಾಳಿದಾಸನ 


ದಾತಾ 


“ಮೇಘದೂತ”ವೆಂಬ ಗೀತದ ರಸವತ್ತೆದೆ ಹಳೆಯತನ ಎಂದಾದರೂ 
ಬಂದೀತೇ? ಕಾಲವು ನಿರ್ಲಾಂಛನ ವಿಧಾಯಕವಾದ ಪದಾರ್ಥವೆಂಬಂದು 
ವಿಜ್ಞಾನರುದ್ಧವಾದ ಸತ್ಯ; ಆಕಾಶದಂತೆಯೇ ಜರಜ್ಜೀವನ ದಲ್ಲಿ ಅದರ 
ಪಾತ್ರ Passive ನಿಷ್ಠ ಯಾತ್ಮಕ. ಹತ್ತು ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ 
(ಬೇಡ-೨೫ ವರ್ಷಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ) ತಪ್ಪದೆ ಯಾವ ರಾಷ್ಟ್ರದವರು ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಶೃತಿರಚನೆಯ ಪದ್ಧತಿಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ? ಅಸಾ 
ಪಿತ್ಯ ಕೃತಿಯೆಂದು ಹಳೆಯದು ಅಥವಾ ಹೊಸದು ನಿಂದ್ಯವಾಗಲೀ 
ಬೇಕಾದ ೦ರ್ನಿರ್ಣಯನ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ? ಪುರಾತನತ್ವ-ವಿನೂತನತ್ಚಗಳಂ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕೃ ತಿಯ ರಸವತ್ತೆದೆ ನೇರವಾದ ಅವಜ್ಲೇದಕ ಉಪಾಧಿಗಳಲ್ಲವೆಂ 

: ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅನ್ಯಥಾ 


ಮೇಗದತಿಯಂಂ ರುತ ದೆ. ಯೂರೋಪಿ ನಾರರಿಕ 

(Rate) ಭಿನ್ನವೇಗಗತಿಯ ಳೃದ್ಹಾಗಿ ಹ ನ ಯ 

ತೆದೆ ೬೦೦೦ ವರ್ಷಗಳ ಸುದೀರ್ಥ ಹಿನ್ನಲಯೀಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅದರ 

po ಯಾ ವಾನ ಬ ಖಿ ಇ 

ವಿವಿಧ ದೇಶಗಳ ಇತಿಹಾಸ ವಿಕಾಸಗಳನ್ನು ತೃರ್ಣನಿಯವೂಗಳೆಂದು 

ತಿಳಿದು ಭಾರತದೇಶದ ಸಾಂಸ ತಿಕ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಬರೆದವರೂ 
ರಲ | ಲ ಐದು 


ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಯುಳ್ಳದ್ದೆಂದು ತಿಳಿದು ಕುರುಡುಪಿಜಾರದಿಂಡ 
ಯಿಸಹೊರಟವರೂ ಮೂಢರು- ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿ 


ಶ್ರ 
ಬಂದದ್ದು ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತ ಸತ್ಯದ ಒತ್ತಾಯಕ್ಕೆ ಒಳದಾಗಿ. ಕಲಾಸ್ಕಷ್ಟಿ 


ಕರ್ಮವು ಮನುಷ್ಯನ ಬದುಕಿನ ವಿವಿಧ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು; 

ಉಳಿದ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳೂ ಅದೂ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೇರ್ಯ-ಪ್ರೇರತಕಗಳು. 

ಮನಂಷ್ಯರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವಾದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ರುಂಪಿನ ಅಭಿರುಜಿವಿಕಾ 
೨ 


ಸವನ್ನು ತೂಗಿನೋಡಲು ಮತ್ತೊಂದು ಸಾಂಸ್ಥೃತಿಕವಾದ ದೊಡ್ಡ 
ಗುಂಪಿನ ಭಿನ್ನವಾದ ಅಭಿರುಜಿವಿಕಾಸದ ಅಸಾಧಾರಣವೂ ಅಪರ್ಯಾಪ್ತವೂ 
ಆದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಅನ್ವಯಿಸಹೋದರೆ ಉಂಟಾಗುವ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದ 
ಸಂದರ್ಭಗಳು ಒಂದೆರಡಲ್ಲ! 


PG 


೧೧. 


ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಭಾವವು ಅಪ್ರಧಾನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು (ಇತರ 
ಅಂಗಗಳಿಗಿಂತ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು) ಪಡೆಯುವ ಕಾವ್ಯಕ್ಮತಿ 
ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ೧೪ ಸಾಲುಗಳ ಸುನೀತ (ಅಷ್ಟಷಟ್ಟದಿ) ಗಳನ್ನು 
ಅನುಕರಿಸಹೋದದ್ಧೂ ಅಂಧಾನುಕರಣವೇ ಸರಿ. ಅದರ ಜನಪ್ರಿಯತೆ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲೀಗ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ವಾಗಿಯೇ ಇಳಿದು ಹೋಗಿದೆ. ರಸದೃಷ್ಟಿ 
ಯಂದ ಇತರ “ ರೀತ? (ಭಾವಗೀತ) ಆಥವಾ “ಪದಗಳಿಗಿಂತ 
ಸುನೀತ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಿನದೆಂದು ಎನಿಸದಿದ್ದುದೇ 
ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ. ಅತ್ಯಮಂಖ್ಯ ವಿವರಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಂಡದ ನ್ನೆಲ್ಲಾ 


ಶಿ ಜ್ಯ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಜಾತಿ ಎಂದು ಮನ್ನಿಸುವ ಬಾಲಿಶತನವು ಕಾದಂಬರಿ, ನೀಳ ತೆ, 
ಕ ೧ 

ಕ ಮಿ ಹಾಲ ದತ ಸ್ನ ನ ©: = ಹಾಲ ಎ 
ಸಜ್ಜ ಬಲ್ಯ ನವ್ಯ ಘತ್ರೆ ವಖಂತಾದ ವಿಂಗಡ ಹೆರಳ ಲೂ ಕ ವಾಗಿದೆ. 
ಲ್‌ ವು ದು ಎನಿ ಷ್‌ ಇ 
ಕರ ಖ್ಯ ಸಸಿನ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಅವಾ ಪ್ರಾಶಸ್ಯವನ್ನಿತ್ತು ಅವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತ ಗುಣ ಗಳ ವೆಯೆಂದು ಪ್ರಜುರ ಪಡಿಸುವ ಹು ಜು 
pS ಲ್ಕ ೩ 
ವಿಮರ್ಶ ದಾಂಭೀರ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊಂದುವಂಥ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. ಪಾಠಾ ತ್ಯರನನ್ನು 
ಣ್‌ ಮಿ axl 4 ೬. 
ಬಿಟ್ಟರ ಇತರ ವಿದೇಕೀಯರೇ ಇಲ್ಲವೇ? ಆ ವಿದೇಕೀಯರೆಲ್ಲರೂ 


ಪಾಶಾ ತ್ಯರಲ್ಲಿ ರಸೇತರ ದೃ ಷ್ಟಿ ಯ ಯಿಂದ ಅಮಂಖ್ಯವೆನ್ನಿಸುವ ವಿಭಜನ 
ಸೂತ್ರಗಳಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಸಾಹಿತ್ಯೇತರ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ತಾತ್ಕಾ 
ಲಿಕವಾಗಿ ಅತಿಪ್ರಾಜು ರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿವೆಂ ಅಕೃತಿಭೇದ 
ಗಳನ್ನು ಗಣ್ಯವಾಗಿ ತೋರಿಸಂವ ಆ ಈ ಕೃತಿಗಳ ರಜನೆಯನನ್ನಿ ಅನ:ಸರಿ 
ಸುತ್ತ ಹೋರುತ್ರಿ ಹಿಮ ಹೋಗಬೇಕೆ? ಆತ್ಮವಿಲ್ಲದ ಜನ ವ 
ಹೀದೆ ಮಾಡೀತು. ಒಂದು ಮಹಾ ದೇಶದ ಜನರ ಸಾಂಸ್ಥ ತಿಕ ಸ ಸ 


A 


ಅದರ ಆತ್ಮ. ಅದರ ಅಭಿರುಚಿ ವಿಕಾಸದ ದಿಕ್ಕು ಇತರ ಪರರು ಡಿದ 
ಅ 

ದಿಕ್ಕನ್ನೇ ಹಿಡಿದಿರುತ್ತ ದೆ-ಎಂಬಂದು ಸುಳ್ಳು; ಹಿಡಿಯ ಬೇಕೆಂದು 

ಅರ್ರ ಹಿಸುವುದು ತಪ್ಪು. ಯೂರೋಪೀಯತೆಯನ್ನು RE 


ಭ್ರಮಿಸಿದ್ದೇ ಇಂಥ ಹಲವಾರು ಅಂಧಾನುಕರಣಗಳಿದೆ ಕಾರಣ, 
೧೨. 


ಈಗ ಇಂಗ್ಲೀಷು ಭಾ ಷೆಯಲಿ “Value ಬೆಲೆ” ಎಂಬ ಪದ 


ವನ್ನು ಅವಭ್ಞೀಯಂವಾಗಿ ಬಳಸಿದಷ್ಟು ಭಾರತದ ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ 
ಬಳಸಿಲ್ಲ. ಅರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲದ ಹಾಣೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಂಶಸ್ಕೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ಗ್ರಾಹ್ಯವಾದ ಬೆಲೆಯಿದೆ ಎಂದು ಜಾಹೀರುವರಾಡಂವ ಅಭಾಸಿಕ ಸಾಪಿತ್ಯೋ 


೦ 

ಪಾಸಕರ ಬೆಲೆಯ ಬದೆರಿನ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲದ ಬರಹಗಳನ್ನು “ನಾನು 
ಲಲ ಹ yy 

ನೆ, ನೀನು ಅತ್ತ ಹಾಣೆ ಮಾಡು” ಎಂಬ 
ಮತಂ ಓದುವ ಹವ್ಯಾಸವೊಂದು ಮಹಾ 
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ಧಾನತರವಾದ ವೌಲ್ಯ ತೆ? ಬೆಡ ಕ ಮ ಒಂದು 
೦ದರ್ಭದ ನಿರೀಕ್ಷೆಯ ಅಂತ್ಯ ುರಿ; ಅದರ ಅವಾಂತರ ಸನ್ನಿವೇಶ 
ಗಳಲ್ಹಿಯ ಅಂದೋಪಾಂಗಗಳ ಬೆಲೆಗಳು ತದ ಧೀನ , ತದನಂಗುಣ, 
ತತ್ಲೋಷಕ ಎನ್ನಿಸಬೇಕಾದ ಉಪವೆರೌ ಲ್ಯಗಳಂ. sound value; 
sense value ನಾದ ಮೌಲ್ಯ, ಅರ್ಥವೆರೌ ಲೃಗಳಂತೆಯೇ, ತಂತ್ರ 


AH ಐ 


pd 


--82 


ಮೌಲ್ಯ, ರಜೆನಾ (struಂture) ಮೆಗೌಲ್ಯ, ಶಯ್ಯಾ (texture) 
ಮೌಲ್ಯ, ಅಲಂಕಾರ ಮೌಲ್ಯ, ಪಾತ್ರವೆರೌ ಲ್ಯ. ವಸ್ತುವೆಗೌಲ್ಯ, 
ನೈಸರ್ಗಿಕ ಅಥವಾ ಮಾನವ ನಿರ್ಮಿತ ಭೌತಿಕ ಮಾನಸಿಕ ಅಥವಾ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿಸರದ ವೆರೌಲ್ಯ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ ಹೋಗ 
ಬಹುದು. ಗುಣವಿಲ್ಲದ ದ್ರ ವ್ಯವಿಲ್ಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲ್ಪಿತಾ 
ಕಲ್ಪಿತ ದ್ರವ್ಯದ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಗುಣವನ್ನು ಬೆಲೆಯೆಂದು ಕರೆದು 
ಮೆಚ್ಚಲು ಆಮಂತ್ರಣ ನೀಡಂತ್ತ ಹೋಗಬಹುದು; ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ರಸ 
ಪೋಷಕವಾದಾಗ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಶಂಸನೀಯ ಎಂಬಂದನ್ನು ಮರೆತು ಬಿಡು 
ವುದು ವಿಮರ್ಶೆಯೆನ್ನಿಸದು. “ಬೆಲೆ”, “ರುಣ” ಎಂಬ ಪದಗಳಂತೆಯೇ 

” ಎಂಬುದನ್ನೂ ಹಾದೇ ಮನಸ್ವಿಯಾಗಿ ಬಳಸಿ ಉಪಾಸ್ಯವೆಂದು 


ಫ್‌ 


ಸಾರುವುದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡಂ ಬಂದಿದೆ, ಸಂವಿಧಾನ, ಯೋಜನೆ ಅಥವಾ 
ಘಟನೆಯಿಂದ ತಂತ್ರದ ಸ್ವರೂಪ ಬೇರೆ ಆಗುವುದು ಹೇಗೆ? 
ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಇಲ್ಲವೆ ಅದರಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಕೌಶಲ ಇದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂತು? ಅದನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ ಇದು ಹೇಗೆ ಪರಮಾತ್ಮತ್ವದ ಗದ್ದುದೆ 
ಯನ್ನು ಏರಿತಂ? ಅರ್ಥವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೆ ನಾದವೆರೌಲ 


ದಿಂದ ಅವಿಚಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಕೃಷ್ಟರಾದ ಅವರಿವರು ಅನವಶ್ಚಕ 
ಗ ೨೧ CE ಗ ಇ! ಸನ್‌ ಜೌ ಕ್‌ಲವ್‌ವನ 
ವಾಗಿಯೂ ವ್ಯಕ್ತಿ ಬೈ ಶಿಷ್ಟ ಕೆ ಬರಿಯೋ ಬಳದ ಕೂಸ್‌ ಅಥ ಬಬಲ್ನಿ 


ಕೊಡದ ಹೊಸ ಪದವೊಂದನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆ ನಾಣ್ಯವನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದು 


ನಾನು ಪಶ್ಯಂತಿ.” “ವಿದೇಶೀಯರಿಗಿರುವ ಆಜಾರ್ಯತ್ವದ ಹಿರಿಮೆ ಸ್ವದೇಶೀ 


ಷ್ಟ 

ಲ 
ಯರಿಗಿಲ್ಲ” ಎಂಬ ಪೂರ್ವರ್ರಹವು ಶಿಕ್ಷಿತರನೇಕದಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿ ಕೊಂಡಿ 
ರುವುದೇ ಸ್ವಾನುಭವದ ಒರೆಗಲ್ಲಿಗೆ ತಿಕ್ಕಿ ನೋಡದೆ ಅಥವಾ ನಿಜವಾದೆ 
ಅನುಭ ವನ್ನು ಸಾಪಿತ್ಯ (ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯದೆ, ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿ 
ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಓದಿ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಅರ್ಥ ಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬುರುಡೆ ಬಿಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಸಭ್ಯತೆಯೆಂದು ನಟಿಸುವ ಜನ 
ಸಂಖ್ಯಾಬಲ ಲೇಖಕ-ಭಾಷಕರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತ ಹೋಗಲು ಕಾರಣವಾಗಿದೆ 


ಎನ್ನಬಹುದು. ಇದೊಂದು ಸಂಕರಣಕಾಲ; ಇದನ್ನು 
Fundamental thinking ವಿದೇಶದ ಯಾವುದನ್ನೂ ಸಿ 
ಭಾವಿಸದೆ, ದತ್ತವೆಂದು ಕೊಳ್ಳುವ ಕಲ್ಪನೆ (Concepts) ಗಳೆಲ್ಲ 
ಸಾಧ್ಯಗಳೆಂದು ಪೂನರ್ಪಿವೇಜನೆದೆ. ರುರಿಪಡಿಸುವದು ಅಗತ್ಯ. 


೧೩ 


“It is doubtful if strict objectivity exists 
in literature- ಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತು ನಿಷೃತೆ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿದೆ ಎಂಬುದು 
ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದ” ಎಂಬ ತರ್ಕಶುದ್ಧ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಮರೆತು ಪಾಶ್ಚ್ರಾ 
ತ್ಯರ “ನಡೆದು ಬಂದ ದಾರಿ” ಎಂದು ಈಗಲೂ ಕನ್ನಡದ ಕೆಲ ವಿಮರ್ಶ 
ವಿಜಾರಪರರು “ಅದು ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ, ಇದು ವ್ಯಕ್ತಿನಿಷ್ಠ” ಎಂದು ವಿಭಜಿಸ 


ಹೋಗುವುದುಂಟು. ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆಗಲೇ ಹೇಳಲಾಗಿರುವಂತೆ 


ಎಲ್ಲ ತಲಾಕೃತಿಗಳೂ ಕೃತಿಕಾರನ ಕೈಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಮೇಲೆ ವಸ್ತು 
ನಿಷ್ಠ ೦ದು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಅವುಗಳ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳಲಂ ಅವನಿಗೆ ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರ ಉಳಿದಿರುವು 


ದಿಲ್ಲ; ಅವುಗಳ ಹೊರಗಿನ ಯಾವ ಅಂಶವೂ ಅವುಗಳ ಮೌಲ್ಯಮಾಪ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇಡಿ 
A 


Cm 

ಕ್‌ (9, 

ಹ್ಮ ತಿಯಂ ಕೃತಿಕಾರನ ಮನಸ್ಸಿಂದ ಒದೆದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ- 
ಅದರಲ್ಲೂ ಸಾಕಷ್ಟು ನಿರಂಕುಶತೆ ಕೃತಿಕಾರನಿದೆ ಇರುವುದು. ಗೃಹೀತ 


ತ್ತಿ 
೪ 
೧ 
24 


ವಿ a9 "ಫಿ NA 
ವು EE ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಜಾತಿಧೀದವಿಲ್ಲದಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿಷ್ಕವನ್ನಲಂ 

೧೫ ದು ಜೆ ದ್ರ SN CE 
ಹೊರಟರೆ ತಪ್ಪೆನ್ನಿಸದು. ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ ತಿಳಿದು 
ನೊಳ್ಳುವು ಸಾಹಿತ್ಯದ ವ್ಯಕ್ತಿನಿಷ್ಠತೆಯ ಕಲ್ಪನೆ ಸಹಾ 


ಕ್ಲಿ ಇರುವ ಉತ್ತಮಕಲಾಕ್ಕ 


ದೈಹಿಕ-ಮಾನಸಿಕ ಪ್ರಕೃತಿರುಣಾಂಶಗಳ 
ನೂ ತನ್ನ ರಸಾಸ್ಟಾದಕ್ಕೆ ಭಂಗತಂದುಕೊಳ್ಳಲಾರ. ರಸಿಕ 
ರಸ್ಕಮಾನ ಅವಧಿಯ ತಲ್ಲೀನತೆಯ ಅವ 


ದರೂ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಅನಂತರ ಅವ 
ಸ್ವ್ರೀಯತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಬಲ್ಲ ಶ್ರ 
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ಕೃತ್ಯವಿಲ್ಲದ 


ವ್ಯ 


| 


ಅಂಶಗಳು ಅವನ ಕೃತಿಗಳ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಸಾಧಾರ 


ಗದು 


ವ ಸ್ತು 


( 


ವ್ಯಕ್ತಿ 


ತಾಕಲ್ಪಿತ 
ವ ಅಂಶಗಳೆರಡನ್ನೂ ಅವಿನಾಭಾವ 


ಹೋಗಿ 
ಲಿ 
he 


ನ್ನ 
| 


7 
ಟು 


ನ್ಯಗಳೆಂದು 


ಗಿ ವಿಕಿಷ್ಟ-ಸಾಮಾ 
ಲ್ಲಿ ಕಂ೦ಡಂಬ 


ವಾ 
ಯೊಂದರಲ್ಲಿ 
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ನುಭೂತಿಯು , ಕೇವಲ ವಿಜಾರಮಯತೆಯಲ್ಲ, ವಿಜಾರಪೀನತೆಯೂಅಲ್ಲ- 
ವಿಜಾರಬುದ್ದಿ ಅಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನ! ಅನುಭವದ ಅಂತರ್ನು ಒಖವಿಕ್ಸೆ ಷಣೆ ಇದನ್ನು 
ನಿದ್ಧಮಾಡಿದೆ. ವಿಜಾರದ ಪ್ರತ್ಯೇಕೀಕರಣ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಜಾರರಿತವಾಗಿರದಾಗ 
್ರಂಥಕತನ್ಸವಿನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ವಿವರಗಳೊಡನೆ ಸಮರ್ಪಕ 


30 
ವಾಗಿ ek ಸಾಧ್ಯ Er ಅಸಮರ್ಥನೀಯ. 


~ 
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ಆಧುನಿಕ ಷಟ್‌ಸ್ಕಲಗಳು--೨ 


೧. ಮಾರ್ತ್ಕವಾದೀಯ ವಿಮರ್ಶಸ್ಥ ೬ 
೨. ಮನೋವಿಶ್ಚೇಷಣಾತ್ಮಳ ವಿಮರ್ಶಸ್ಥ ಲ. 
ಭಾಹಾಶಾಸಿ€ಯ ಕೈಲಿವಿವೇಚನಾತ್ಮಕ ಈ ಪಿವಂ ೦ರ೯ಸ್ಥಲ. 
೪. ಹೊಸ ಅವಯವಿಕ ಔಪಚಾರಿಕ ವಿಮರ್ಶಸ್ಥಲ, 
ಈ ವಿಮರ್ಶಸ್ಥಲ, 
೬. ಅಸ್ಮ್ಥಿತಾವಾದೀಯ ತಾತ್ವಿಕ ವಿವರ್ಶಸ್ಟ್ರಲ, 


ವೆ 


ಟಿ ೦ ಹೂಡಿ ದುರ್ಬಲ ಶೋಷಣೆದೆನಿಂತ 


ಒಂದು ವಿಧದ ಳು ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ “ಬೂರ್ಜ್ಞಾ ಜರ 
೦ಖ೫ 
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ಛಿ 
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ನಿ 
ಜಾಗತಿಕ Ed .. ಆದಂದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೂ ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿಯೂ ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ದಂರ್ಬರಾಗಿರು 
ವವರನ್ನು ಅನಂತವಿಧಾನಗಳಿಂದ ಕಾಯೇನ ವಾಜಾ ಮನಸಾ ಕೋಷಿಸಂ 
ವುದಕ್ಕೆ ಪುಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ನೊಡಂವ, ಸಮರ್ಥನೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸುವ 
ಮತ್ತು ಅಂಥ ಶೋಷಿತರು ತಮ್ಮ ಶೋಷಣೀಯತೆ ನ್ಯಾಯಪೆಂದು 
ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳಲು ಒತ್ತಾಯವನ್ನು ತರುವ ಜೀವನ ನೀತಿಸೂತ್ರಗಳ ವಿವಿ- 
ಧಾಂಶಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಮತಧರ್ಮ, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ, ರಾಜನೀತಿ, 
ಅರ್ಥನೀತಿ, ತತ್ವಜ್ಞಾನ ನ್ಯ ಉದ್ಯೋಗ-ಉತ್ಪಾದನಾನೀತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲಿ 
ಶೋಷಕರ ಅನುಕೂಲ ಸಾಧನಗಳು ಮತ್ತು ಶೋಷ್ಯರ ಸಮಾಧಾನ ಸಾಧನ 


ದಳು ಎಂದು ತೋರುವಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ ಸಾಹಿ ಹಿತ್ಯ ಕೃತಿ 
ಅ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಲಾಗುತ್ತ ದೆ-ಎಂಬಂದು ಈ ವಾದಿಗಳ ಹೆಠಬದ್ದವಾದ 
ಪೂರ್ವಗ್ರಹ. ಬೂರ್ಜಾರ (ಶೋಷಕ ಶ್ರೀಮಂತರ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾದ 
ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದವರ) ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ ಎಂಬಂದು ಇಲ್ಲವೆ 
ಇಲ್ಲ; ಅವರ ನಂಬಿಜೆ-ಪ್ರಜಾರಗಳೆಲ್ಲವೂೂ ಸಂಕುಜಿತ ಸ್ವಾರ್ಥ ಸಾಧಕ; 
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ಕಾಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಎಲ್ಲರ ಎಲ್ಲ 
ಅವಸ್ಥೆ ರಳ ದೈಹಿಕ- ಮಾನಸಿಕ ವರ್ತನಾ ಸ್ವರೂಪಗಳೂ ಕಾಮವಿಕಾರ 
ಗಳ sa ಎಂದು ಉಪಾಧಿಬದ್ದ ಮನಸ್ಟ್‌ ತೆಯ 
ಕೃತಿಯೊಂದನ್ನು ವ್ಯಾಕರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಮೂರ ಪ್ರವ ವ ಡ್‌ 
ವಿವಿಧ ಘಟ ಸ್ಫಿ-ಮಟ್ಟ-ದಿದ್ದೆ ಸೆಗಳನ್ನ್ನು ಬೊಟ್ಟ ಮಾಡಿತೋ (ರಿಸುತ್ತ ಹೋಗು 


2 
(84 1 


ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಭಾಸಿಕ ಉದ್ದೇಶವು ಸಾಪಿ ತ್ಯವಿಮರ್ಶೆ ಎನ್ನಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ. 
ವರ್ತುಲಾಕಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಯೋನಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳೆಂದೂ ದೀರ್ಫ್ಥವೃತ್ತಾಕಾರ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪುರುಷಜನನೇಂದ್ರಿ ನಾ ಪ್ರತಿಮೆಗಳೆಂದೂ ಭಾವಿಸುವ ಹುಜ 
ನೋಟಕ್ಕೂ ಈ ಕಾಮಶಕ್ಷಿಸಿದಾ , ೦3ಕ್ಕೂ ಬಹಳ ಅಂತರವಿಲ್ಲ. ಕಾವಂ 
ವನ್ನು ಬರಿ ಆಸೆ ಎಂದು ಗ್ರಹಿಸಿ ಸದಾಗಲೂ ಆಶಾಶಕ್ತಿಯು ಗತಿಯ 
ದಿಕ್ಯದಳ ಚಾ ಅನುಭವ ಸ್ಪಳಗಳ ಭೇದ ಇರುವದು 
ಸರ್ವಾನುಭವಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವಾಗ ಜಡ ವೈದ್ಯದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂ 


೧ 


ದ “J 
ಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪಾತ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅರೆಹುಚ್ಚು ಅಥವಾ ಪೂರ್ಣ ಹುಡ್ಚು 
ಹಿಡಿದ, ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕತಾ 1೫.181 ರೋಗದಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ 
ಚಿಕಿತ್ಸಾರ್ಹ "ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಿ ಅವರ ವರ್ತನೆಗಳೆಲ್ಲವುಗಳೂ 
ವಿಕೃತಕಾಮಪ್ರೇರಿತಗಳೆಂದು ವಿವರಣೆ ನೀಡಲಂ ಹೊಂಚುಹಾಕಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವ ನಿಲುವೆಂಗೂ ಸಾಹಿತ ತ್ಯೃದ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೂ ಅರ್ಥಾರ್ಥ ಸಂಬಿಂಧ 
ವಿಲ್ಲ.  ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕತೆಯ ಪರಿಧಿಯೊಳಗಿನ (“ಸೈ ಕೋಃ ಟಿಕ್‌ ಅಥವಾ 
“ನೂ ರೋಟ್‌”) ವಿವಿಧ “ಮೇನಿಯಾಕರೂ? (ವ್ಯಾಮೂಢ. ಅನುಕೂಲ 


ಪ್ರವೃತ್ತಿಯವರು) “ಫೋಬಿಯಾ ಕರೂ” (ವ್ಯಾಮೂಢ ಪ್ರತಿಕೂಲ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಸ 


ಯಂ ವರು) ರಸ್ಕ್ರಮಾನ ಮನಃ ಸ್ಥಿತಿದೆ ರಸಿಕರನ್ನು ಒಯು ಮುಟ್ಟಿ ವ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಪಾತ ತ್ರಗಳೆನ್ನಿಸಲಾರರು. ಸ್ಥಿರಮನೋರೋಗಗಳಿಂದ ಗ್ರಸ್ತ 


ರಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ರಸಿಕನು ಸಾತ 3 ಹೊಂದುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. ಯಾ 


(0 


ಒಂದು ಗೃಷೀತಾಗೃಪೀತ ಪಾತ,ಸಾ ನದೊಡನೆಯೂ ಸಾತ 


® 
ಪಡೆಯಲೂ ಸಾ ಧ್ಯವಾಗದಾಗ ರಸಾಸ್ಟ್ರಾದವು ಅಗಮ್ಯ. 


ಪಿ 

ಮೂರನೆಯದಾದ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಶೈಲಿ ವಿವೇಚನಾ ತ್ಮಕ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಯ ಇತರ ಅಂಗಗಳಿದೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕಿ ರತ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ವನ್ನು ಕಾವ್ಯವಾಜಿಗೂ ಶೈಲಿಗೂ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದ “ಯಂಕ್ಷಗಾನ”ವೆಂಬ ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯವನ್ನೀಗ ನೆನಪಿದೆ 'ತಂದುಕೊಂ 
ಡರೆ, ಅಂಥ ಒಂದು ಸವ್ಯ ನಿಷ್ಟ ಕ್ಷಪಾತ ಜು ಈ ಏಕ 
ಯಾವ ಫಲ ಓ॥ ಧೀ ಲೋಕ 


ಪ್ರಧಾನವೆನ್ನಿಸಿ ರಸಾಸ್ವಾದ iy 
ವಿಕಾಸನ ವಂಂದಾರುವುದಾದರೂ ಕಾವ್ಯದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಯಶಸ್ವಿತೆ 


ಕ್ರತಕ ತ್ಯತ್ಕೆ ಸಾಫಲ್ಯ) ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅದರ ಎಲ್ಲ ಅಂಗಗಳೂ 
ತಮ್ಮ ತಮಃ; ಭಿನ್ನ ಸ್ಟಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಆಯಾ ಸ್ಥಾ ನೋಜಿ ಜಿತ ವರ್ತನೆ 


ಶ್ರಿ ಸ್ರ, 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸ ಜು ಮೂಲಕ ಕರ್ತವ ವನ್ನು ತಾಂತ್ರಿಕ ಸಮ 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯದಿಂದ ನಿರ್ವಹಿಸುವಂತೆ ನಾಡಿ ಹೋದರೆ ಕೃತಿಯು 


ರಸವತ್ತೆ ನ್ನಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಲ್ಲವೇ? ಭಾಷೆಯು ಕಾವ್ಯಶರೀರ; ಕೈಲಿಯು 
ಅದರ ಅಂಗೋಪಾಂಗ ಸಂಯೋಜನೆಯ ಪ್ರಕಾರ. ಇವುಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ ಕಾವ್ಯದ ಆತ್ಮ ವಾದ ರಸ (ಕಾವ್ಯರತವಾದ 
ಮನ್ವಿ ತವಾದ ತಾತ್ಸರ್ಯಾರ್ಥ) ಅಪ್ರ ಜ.1 ಹೋಗುವುದು 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಈ ದೋಷದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಈ ಸ್ಪಲವು ಒಂದು ವಿಧದ 
ಶುಷ್ಕ ಪಂಡಿತ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ದೆ ಪ್ರೇರಕವಾಗುತ್ತದೆ. “A work of lite- 
rature ಕ sum oF its ed devices- ಕಾವ್ಯ 
ವೆಂದರೆ ಅದರ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ತಂತ್ರಗಳ ಒಂದು ಮೊತ್ತ” ಎಂದು 
ಗ್ರಹಿಸುವ ದೃಷ್ಟಿಗೆ, "ಸಿ Whole i is not mearly a sum of 
its parts Sod something above it” ಒಂದು ಇಡಿಯು 
ಅದರ ಬಿಡಿಭಾಗಗಳ ಮೊತ್ತವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಆ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಮೀರಿದ 


ಗಹ್ಯಾಂಶವೊಂದರಿಂದ ಅಭಿಜ್ಞಾತ” ಎಂಬ ಸತ್ಯವು ಅರಿಯದು. ಇದನ್ನೆ 
0 
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ಐ. ಏ. ರಿಚರ್ಡ್ಸ್‌ ಮಹಾಶಯನ ವಿಮರ್ಶಸಿದ್ಧಾಂತ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ. 
ಕಾವ್ಯವೊ೦ಂದು ಅರ್ಥಜಾಲ; ಅದರಲ್ಲಿ ಧಾಟ್ಯರ್ಥ (Tone); 
ಭಾವನಾಂಕಾರ್ಥ, ಉದ್ದೇಶಾರ್ಥ ಮತ್ತು ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಗಳೆಂಬ ನಾಲ ಬಗೆ 
ಗಳಿವೆ ಎಂದು ವಿವೇಜಿಸಿ, ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾಷಾತ್ಮ; ಥ್‌ Ambiguities 
ಸಂದೇಹಾಸ್ಟದಶೆಗಳು ಮುಖ್ಯವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸ “ಲಾಯಿತು. “Richards 
does not recognise a world of aesthetic values= 
ರಿಜಡರ್ಕ್ಶೆ ರಸವೆರೌ ಲ್ಯಪ್ರಪಂಜಕ್ಕೆ ಸ್ಸ್‌ ಮನ್ನಣೆಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ ee (Concepts 
of Criticism” —by ೧7. Rene Wellek). ಕಾವ್ಯವೊಂದು 


ಮಾನವರ (1mpulses) ಉದ್ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಕ್ರಮಬದ್ಧಗೆ ಕೂಳನುಷೆ 

ಸಂದರ್ಭವೆಂದು ಹೇಳುವ ರಿಚರ್ಡ್ಸ್‌ ಸಸಿ ಪ್ರಕಾರ ಅದೊಂದು 
ಚೆ ದ್‌] 

ಮಾನಸಿಕ ಆರೋಗ್ಯದ ಸಾಧನವೆನ್ನಿಸಿದೆ. ಇದೊಂದು ವೃದ್ಯದೃಷ್ಟಿ. 


ಸ್ರಿ 

ಇದರಲ್ಲಿ ರಸಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿರುವುದು ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದವೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ಆಗಲೇ ಅಭಿಪಾ ಫ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಭಾಷಾಪ್ರಯೋಗ ವಿಶ್ಲೇ ಷಣವ 
ವಿಮರ್ಶೆಯೆಂದುಕೊಂಡಂತೆಯೇ ಅರ್ಥತತ್ವಜ್ವಾನ, ಮಾನವವರ್ಶನು 
ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಮಾನವ್ಯ Ss ಜನಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಯ 
ಪ್ರಧಾನೋದ್ದೇಶರಳೆಂದು ಕೊಳ್ಳುವ ್ರಿದೂ ಪೂರ್ಣಸ್ವ ರೂಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವಿಮರ್ಶೆ 
ಎನಿ ಸದು; ಅಥವಾ ಸಾಹಿತ್ಯವಿಮರ್ಶೆಣೆ ನಿದ್ರಿಸಿ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶಗಳಲ್ಲವೇ 
ಅಲ್ಲ. 


೪. 


ಹೊಸ ಆವಯಂವಿಕ (2 nic 
ಠಾವ ವು" “Tensions ಭಾವೋದ್ರೆ €ಕದ ಬಿಗಿತಗಳ ಒಂದ 


ಕಾವ ರಚನೆ” ಎಂದು 
ಗ್ರಷಿಸಲಾಗುತ್ತ ದೈ; 'ಸಾಕ್ಷಾದ್ವಿ ಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವುಡೆಲ್ಲಾ 
pe ದಳ — - 

ವಿರುದ್ಧ ಭಾವಗಳ ಮತ್ತು ವಿಪರೀತಲಕ್ಷಣಗಳ (Paradoxes and 
ironies) ರಜನೆಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳಲಾರುತ್ತ ದೆ. ಸಂಕೀರ್ಣರೂಪ 


pe) “po ಲ ಇ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಪರೀತಲಕ್ಷಣಾಸೂಜಿತವಾಗಿ ವಿಸಂಗತಿಗಳು, ಸಂದೇಹಾ- 
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ಸ್ಪದತೆಗಳು ವಿರುದ್ದ ಭಾವಗಳ ಸಮನ್ವಯ ಕರಣಗಳು ಹೂರಣ-ಎಂದಂ 
ಬ್ರೂಕಳ್ಸ ಮಹಾಶಯ ಹೇಳುವುದು ಈ ಪಂಥದ ಪ್ರವೃತ್ತಿದೆ ಒಂದು ಉದಾ 
ಹರಣೆ. ವಿಪರೀತ ೮ಕ್ಷಣಾತ್ಮಕ ಪ್ರಜಿಧಾನಕ್ಕೆ (Contemplation) 
ಕಾವ್ಯವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ವಿಷಯವಾಗಿರಬೇಕು-ಎಂಬುದು ಇದರ ವಾದ. 
ಕಾವ್ಯದ ಸಾಂದರ್ಭಿಕ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಅದರ ಇಡಿತನವನ್ನೂ ಈ 
ಸಿದ್ದಾಂತವು ಒತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಈ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರುವ ಐಎಲಿಯಟ್‌ 
ಮಹಾಶಯನ ವಿಮರ್ಶಪದ್ಧ ಶಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಾಕೃ ಯೊಂದು ಪ್ರತೀಕಾತ್ಮಕ 
೦ 


(5017100110) ರಚನೆ ಎ 
ವೆಂದೂ ಅದೊಂದು ಅವೈಯಕ್ತಿಕ ಭಾವನಾಂ2 


ಅದರ ರಚನೆಯ Objective Correlative ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ಪ್ರತಿ 
ಯೋದಿಯನ್ನು ಕಾಣಲಂ ಬುದ್ದಿ ಭಾವನಾಂಶಗಳ ಸಂಯುಕ್ತ ಪ್ರಯತ್ನದ 


Unified sensibility ಸಮಗ್ರ ರಸಿಕತೆ ಅರತ್ಯವೆಂದೂ ಪ್ರತಿ 
ಪಾದಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈತನ ವಾದದಲ್ಲಿ Ideological classicism 
ಧ್ಯೇಯವಾದೀಯ ಅಭಿಜಾತ್ಯಕ್ಕೂ ಸ್ವಂತದ ಅಭಿರುಜಿಗೂ ವಿರೋಧವಿದೆ 
ಯೆಂಂದೂ ರಸಾತ್ಮಕ ಮತ್ತು ' ಮತಧರ್ಮಾತ್ಮಕ ದೃಷ್ಟಿ ಕೋನಗಳ 
ದ್ವಿಜಾಶೀಯ ಮಾನದಂಡಗಳ ದ್ವಂ ೈವಿದೆಯೆಂದೂ ತೀರ್ಮಾನಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಹಾದೇ ಈ ಪಂಥದ ಎಫ್‌. ಆರ್‌. (Leavis) ಲೆವಿಸ್‌ ಮಹಾಶಯನು 


ನೈತಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯ ಮಾನವತಾವಾದಿ. ಈತನಂ ಕಾವ್ಯದ ಪಾಠಸ್ತೈ ನಿಜ 
ವಾದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಸೊಟ್ಟಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ಈತನಲ್ಲಿ ರಸದೃಷ್ಟಿ 3 ಕ ಮತ್ತು ನೈತಿಕ ತತ್ವ 

ಗಳಿದೆ ಅತಿ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನೀಯಯವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ ಎಂದು ಪ 

ಬಂದಿದೆ. ಹಾದೇ ಜಿ. ಸಿ ರ್ಯಾನ್‌ಸಂ ಮಹಾಶಯನು- ಕಾವ್ಯವು ಜಗ 

ತಿನ Particularity ವಿಶೇಷತ್ವದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಂತ್ತದೆ 

ಎಂದನು. ವಿಜ್ಞಾನವು ಜಗತ್ತಿನ ಶರೀರವನ್ನು ನಷ್ಟರೊಳಿಸಿದೆ ಎಂದೂ 
ಅಧೆ 
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ಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸದೆ ಶಯ್ಯೆ (Structure and texture) ಇರ 
ಬಲ್ಲುದೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಉದ್ಭವಿಸುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. ರೂಪಕದ ವಿಸ್ತೃತ 
ರೂಪಗಳ ಮತ್ತು ಮನವೊಲಿಸುವ ಪ್ರತೀಕತೆ (Symbolism) 
ಗಳಿಂದ ಕಾವ್ಯವು ಜರತ್ತಿನ ವಸ್ತುಸತ್ತೆಯ (Thingness) ಹೊಸ 
ಎಚ್ಚರವನ್ನು ರಸಿಕನಲ್ಹಿ ಮೂಡಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಇವನ ವಾದ. 


ತವು, ನಿಲುಮೆಯ ಸಮರ್ಥನೆಗೆ ಅಯ್ಯು ಕೊಂಡ ಕೃತಿಗಳ ಮಾದರಿ 
ಗಳು ಅತ್ಯಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾತ; ಇವರ ಐತಿಹಾಸಿಕ ದೃಷ್ಟಿ ಅಪರ್ಯಾಪ್ತ; 


ಈ ಸ ಲವನ್ನು ಹಿಡಿದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಲೇಖಕರಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು 
ರಿ 


ಲ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನಿವರು ಮರೆತಿದ್ದಾರೆ ; ಆಧುನಿಕ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಅಗತ್ಯ ಸಂಬಂಧಗಳ ವಿವೇಚನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟದ್ದರಿಂದ ರೀತಿ, ಬಂಧ, 
ಛಂದಗಳ ಮೇಲಿನ ಇವರ ವಿವೇಚನೆ ಕೇವಲ ಆಭಾಸಿಕ ರಸಿಕತೆ 


ಎನ್ನಿಸುವಂತಾಗಿದೆ. ಇವರ ಮೂಲಭೂತ “ರಸ” ಶಾಸ್ರಕೈ ಯಾವ 
ತಾತ್ವಿಕ ತಳಹದಿಯೂ ಇರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಇವರ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಪ್ರತೀಕಗಳ ' ವಿಶ್ಲೇಷಣಪದ್ದತಿ ಬಹಳ ವಿಚಿತ್ರವಾದುದು. ಇವರು 
“ ರೊಮಾಂಟಿಕ್‌” ಪರಂಪರೆಯ ಅಭಿರುಜಿಯ ವಿಠೋಧಿರಳಾಗಿ ಹೊಸ 
ಅಭಿರುಚಿ ಸಂಪನ್ನತೆಯೊಂದನ್ನು ಪ್ರ ಚಂ ರ ಪಡಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದವರು. 
ಇವರ ವಿಮರ್ಶ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ Ossification and mechanical 
Imitation ವಂರವಟ್ಟು ಹೋಗುವ ಮತ್ತು ಯಾಂತ್ರಿಕ ಅನುಕರಣ 
ಮಾಡುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು ಬೆಳೆದಿವೆ. 


೫. 


ಪುರಾಣಪ್ರ ತಿಮಾ ವಿಮರ್ಶಸ್ಥಲದ ಬರಹಗಳಲ್ಲಿ ಫ್ರೂಡ್‌ ಮಹಾ 
ಶಯನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು Jung ಯುಂಗ್‌ ಮಹಾಶಯನೆಂಬ ಮನಃ 


ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಆಕ್ರಮಿಸಿದ್ದಾನೆ. “ Archetypal Pattern of 
poetry ಕಾವ್ಯದ ಅನಾದಿಪ್ರತಿಮಾ ಪ್ರಕಾರಗಳು” ೦ಬ ದ್ರಂಥ 


ವನ್ನು ಬರೆದ ಇಂದ್ಲೆಂಡಿನ ಬಾಡ್‌ಕಿನ (Bodkin) ಮಹಾಕಯನೂ 
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ಈ ಸ್ಲಲವನ್ನೇರಿದವರ ಒಂದು ಮಾದರಿ. ಈ ಸ್ಥಲ ದಲ್ಲಿ ಸನದ 
ವ ಸ್ತುವಿನ, ತಕೋ, ಪ್ರ ತಿಪಾದ್ಯವಾದ ಪುನರಾವರ್ತಕ ವಿಷಯದ 


ಮತ್ತು ಹೂರಣದ ಜಚರ್ಜೆಯನ್ನು (ಹೊಸ ಔಪಜಾರಿಕರು ಜು 
ತಪ್ಪೆಂದು ಹೇಳಿ) ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ತೆದೆದು ಕೊಳ್ಳ ಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ನಿಲಂಮೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಲೆ ಮತ್ತು ಪುರಾಣಗಳ ಹಾಗೂ ಗ ಮತ್ತು ಮತಧರ್ಮ 
ರಳ ಅಂತರವೇ ಅಳಿದು ಹೋಗುವ ಸಂಭವ ಅಧಿಕವಾಗಿದೆ. ಇದರ 
ಅವಿಜಾರ ಮೂಲವಾದ ಅನುಭಾವ (ಯೋಗ) ಪ್ರಜ್ಞಾಶ್ರಯವು ಎಲ್ಲ 
ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಕೆಲವೇ ಪೌರಾಜಿಕ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನ ಕಾಣಬಲ್ಲದಾಗಿದೆ. ಅಂಥ 
ಜಿತ್ರಗಳಿದೆ ಪೂನರ್ಜನ್ಮ ಮತ್ತು ಪವಿಶ್ರೀಕರಣಗಳೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಗಳಂ ನಿದ- 
ರ್ಶನಗಳಂ. 


5 


ಅಸ್ಮಿತಾವಾದದ (Existentialism ) ಸಂ ಆರನೆಯ 
ಸ್ಪಲ. ಈ ವಾದವು ನಾ ಪ್ರಧಾನವಾದುದು, ಇದರಲ್ಲಿ “ಭಯ-ನಡುಕ 


ದಳಿಂದ” ತುಂಬಿದ ದೃಷ್ಟಿಕೋನವು ಗಣ್ಯ. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ, ಇದರ 


ಲೌ 


ಕಾರ, ಜಗತ್ತು ಸಂಸ್ಥಾ ಸೆಂ ೦ತಿರುತ್ತದೆ. ಈ ವಾದದ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಛೃ 
೩ 


ನಿ 
ಫೇತ್ರದ ಜರ್ಮನ್‌ ಅನುಯಾಯಿಗಳು ಕಾವ್ಯದ ಪಾಠಸ್ಯೆ ಹೆಚ್ಕುಲಕ್ಷ್ಯ 
ಕೊಟ್ಟರು. ಇದು ವಮಂನಃಶಾಸ್ರ, ಜೀವಶಾಸ್ತ್ರ, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ, 
ಬೌದ್ದಿಕ ವಿಕಾಸದ ಚರಿ ತ್ರೆ ಗಳ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಕ್ಷೇ 
ಅಲ್ಪಗಳೆ ಯಾತು. ಭನ ವಿಲ್ಲಿ ಸ್ವಜ್ಞಾನ ( Self-knowledge) 
ಹೇತು; ಕಾಲವು ಒಂದ pd ಈ ; (ಭಾವ) ಗೀತಾತ್ಮಕ, ಮಹಾ 
ಕಾವ್ಠಾತ್ಮಕ ಮತ್ತು ದುರಂತಾತ್ಮಕ ಕ ಕಾವ್ಯಸ್ವ ರೂಪಗಳು ಕಾಲದ 
ತ 4 


8 

1. 
Te 
2 
P 


ಪರಿಮಾಣರಳ ಅವಿನಾಭಾವಿಗಳು. ಗೀತವು ವರ್ತಮಾನದೊಡನೆ, 
ಎ ದ] 


ಕಾವ್ಯವು ಭೂತಕಾಲದೊಡನೆ ಮತ್ತು ನಾಟಕವು ( ರೂಪಕವು?) ಭವಿ 
ಹತ್‌ 


ಷ್ಯತ್‌ಕಾಲ ದೊಡನೆ ಸಮೀಕೃತವಾಗಿ pS 
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BA ಇಲ 


1 
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ಇಟೆಲಿಯ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ ಬೆನೆಡೆಟೊ ಕ್ರೋಜೆಯದೊಂದೂ 
ಅತ್ಯಂತ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಔಪಜಾರಿಕತೆಯ ವಾದ. ಅವನ ಪ್ರಕಾರ ಶಬ್ದಾ ರ್ಥ 
ವಂಂತಾದವುಗಳಲ್ಲ- ಪ್ರಧಾನರಸವೇ ಕಾವ್ಯಶರೀರ!.. ಕಲೆಯೊಂದು 
ಪ್ರಾತಿಭ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ Pe ಹಾದೇ ಅದು ಅದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
(Expression) ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಯಯ ಹೌದು. ಕಲೆಯ ಭೌ ತವಸ ಸ್ತೂವಲ್ಲ, 
ಮಾನಸ ವಿಷಯ. ಅದು ಸಂತೋಷ, ನೀತಿ, ವಿಜ್ಞಾನ, ತತ್ವಜ್ಞಾನಗ 
೦ದ ಭಿನ್ನ. ಕಾವ್ಯದ ಶರೀರ (ಅಕಾರ) ಮತ್ತು ಆತ್ಮ , (ಹೂರಣ) ಗಳಲ್ಲಿ 
ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಕಾಮ್ಯಶೈಲಿ, ಕಾವ್ಯಪ್ರತೀಕ, ಕಾವ್ಯಜಾತಿ ಎಂಬಂತ ತಹ ಪ್ರತ್ಯೇ 
ಕೆ 


A 
(ಕರಣದ ವಿಜಾರ ಒಂದಕ್ಕೂ ಸ್ರೋಜೆಯ ಸಿದ್ದಾಂತದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲ. 


ಊ 
ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲಾಕೃತಿಯೂ ಒಂದು ಅನನ್ಯ "ಪ್ರಾತಿಭ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ. ಕವಿ, ಕಾವ್ಯ, ರಸಿಕರೆಂಬ ಪಾತ್ರಗಳು ಮೂರಲ್ಲ- 
ಒಂದೇ. ಈ ಐಕ್ಯದ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನಕಾರಿಗಳಾದ ಅಂ ಶಗಳನ್ನು ಹೊರ 
ದಬ್ಬುವುದೇ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಕೆಲಸ. ಇದಂ ಕಾವ್ಯವೋ ಅಕಾವ್ಯವೊ 
ಎಂದು ವಿಂಗಡಿಸಿ ಹೇಳಲು ಶಕ್ತವಾದರೆ ಆಯಿತು- ವಿಮರ್ಶೆ ಸಫಲ. 
ಅತನ ಔಪಜಾರಿಕ ಪ್ರಣಾಲಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯಜರಿತ್ರೆ, ಮನಃಶಾಸ್ತ್ರ, ಜೀವನ 
ಚರಿತ್ರೆ, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ, ತಾತ್ವಿಕ ಅರ್ಥವಿವರಣೆ, ಸರಿ " ವಿವೇ ಜನಾ 
ವಾದ, ವಿಮರ್ಶಜಾತಿಗಳಂ- ಎಂಬೀ ಜೂ ಈ ಸ್ಥಾನವಿ ನಿಲ್ಲ. ತಂತ 


ಹ್‌ 
(ಅಥವಾ ಮಾಧ್ಯಮ)ದ ವಿಮರ್ಶೆ ಅವನಿದೆ ಅನ ನವಶ್ಯಕ; ಏಕೆಂದರೆ 
ಅದು ಕಲೆಯ ದೇಗುಲದ ಹೊರಗಿರುವ ವಿಜಾರ. ಅವನ ಪ್ರಾತಿಭ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದವನ್ನು Impressionism- Ri ವಾದದಿಂದ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ. ಅದು ಕಾವ್ಯ ವೊಂದರ ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರವಾದ 
ಭಾಗಗಳನ್ನು ಪ್ರ ತ್ಯೇಕಿಸುತ್ತ ದೆ; ಅಥವಾ ಅಸಮರ್ಥಿತ ತೀರ್ಮಾನಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವಂತೆ ಸೆ ಸೈ ಟ್ರಿರಪಾಗಿ ಅಂಥ ಕಾವ್ಯಭಾಗಗಳನ್ನು ಸುರಿದು ಸರಮಾಲೆ 
ಮಾಡಿ ನೋಡ ಹೊರಡುತ್ತದೆ. ಉಳಿದ ಭಾಗಗಳ ಗತಿ, ಸ್ಥಾನ, ಮಾನ? 

ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಿದ್ದಾಂತ, ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಜರಿ 


ತೆ 
0 ಶಿ A 
ಸ್ಪರ ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧ ಉಳ್ಳವ ವುಗಳಾದರೂ ಅವುಗಳ ಗುರಿಗಳು 
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ಎಂಬಂದನ್ನು ಬಹಳ ವಿಮಶ೯ಕರಿಲ್ಲಿ ಅರಿತಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳ ಕಲಸು 
ಮೋಲೋಗಡರಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು; ಅಂಥವುಗಳನ್ನು ಟೀಕಿಸಹೊರಟದ್ದರಿಂದ 
ಪ್ರಸ್ತುತ ಗ್ರಂಥವೂ ಒಂದು ಜಿಕ್ಕು ಕಲಸುಮೇಲೋಗರವೇ ಆಗಿ ಪರಿಣಮಿ 
ಸುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಯಿತು; ವಿದ್ವಾಂಸರು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು ಎಂದು 

೯ನೆ. 


ಸ್ಟಿಫೆನ್‌. ಜಿ. ನಿಕೊಲ್ಫ್‌ ಹ ವಂತೆ ಉಕ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರತ್ರ ತ್ರಯಕ್ಕೆ 
ಬಂನಾದಿಯಾಗಿರುವ. ಮೂಲಭೂತ ಲ್ಪನೆ (Concepts) ತ್‌್‌ ಬಗ್ಗೆ - 
ಒಂದು ಈಟ್‌ ಜನಾಂಗದ ವಿದ್ವಾ ೦ಸರಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ( 


ಫಡಿವೆಂ) ಐಕವಂತ್ಯ ಟಾಂಯ್‌ ಅದರ ರಸ ಸದೃಷ್ಟಿ 


ವ 
ರುರುತು. ಅಂಥ ಪತ್ವತೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಆಂಗ್ಲಪಿದಾ ಭ್ಯಾಸ ಶಾಲಿ 
(ಮ 


ದಕ್ಕೆ ಪೊದಲಂ ಕಂಡು ಬಂದಿತ್ತು. ಅದು ಕಾಲಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ 'ವಿದೇಶೀ 
ಯರು ಮಾಡಿದ ಎಲ್ಲ ಅಪವಿಮರ್ಶ ರೀತಿಗಳ ನ್ನೂ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಹೇದೋ ಹಾದೇ ಅನುಕರಿಸಿ ನಾವೂ ವಿ 

ದಿದ್ದೇವೆ, ತೊಳೆಯುತ್ತ ಬಿದ್ದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಭೃಮಾತ್ಮಕ ಹೆವೆಂ ಯನ್ನು ಗಳಿ 
ಸಲಂ ಯಂತ್ಸಮಾಡಂವ ಬಂದ್ಧಿಯ ಕಸರತ್ತು ಇಂದಿನ ಕಾವ್ಯರಚನೆಯ 
ಮತಂ, ವಿಮರ್ಶೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರೀತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಾ be ಇಂ s 


ನ ವ; 1 


ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವರಲ್ಲಿರುವ ಕಾಲಾನು 
2, 


€) 
ಜನ 


ತೆಯಂತೆಯೇ ನಾವಿಲ್ಲಿ ಅನುಸ ಸಂತ್ರ ೫ ಅವರು ತಮ್ಮ ನ 
ವಾದಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಮಂಡಿಸಿ : ಬರೆದ ಬರಹಗಳನ್ನು ಹಾದೇ ಆನಿ ಸು 
ವಾಗಿ ನಾವೂ ನಂಬಿ, ಅನಂಪಾದಿಸಿ, ಪ್ರಚುರಪಡಿಸಿ, pS ನೆಡೆದು 
ಘೊಳ್ಳ ಹೋಗಿ, ಅವರಷ್ಟೇ ಎತ್ತರದ ಸಾಪಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಸ್ಳೇರಬೇಸೆಂಬ 
(Rehearsal) ತಾಲೀಮೊುಖಾನಾ ಖಿ ಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂಬ ಕೆಲ ಕನ್ನಡ ಬರಹದಾರರ ವಾದಗಳೇ ಇಲ್ಲಿ ಎಂಡ ಯಗಳಾಗಿ 
ವೆಯಲ್ಲದೆ, ಇತರ ಸ್ವತಂತ್ರ ವಿಜಾರವಂತರ ಸಾಹಿತ್ಯವಿಮರ್ಶಪದ್ದತಿಗಳಲ್ಲ. 


ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಸ್ವತಂತ್ರವಿಜಾರ ಸ 3 ಸ್ವ ತ್ರ © ತ್ರ ಅಭಿರುಜಿ ಸ 
ಇಲಿ 


ಇಸಾ ತಂತ್ರ ವ ರಾರ್ಗ*? ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಜೆನ್ನಾಗಿ 
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ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಅನೇಕ ಆಂಧ್ಲವಿದ್ವಾಂಸರಿಲ್ಲಿ 

ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರ ವಿಜಾರ ಕೀಲ-ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
“ಯಾವ ಯಾವುದು ಅಂಗ್ಲ ವೋ (ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ಯವೊ ) ಅದೆಲ್ಲವೂ ಆಧುನಿಕ 
ಮತ್ತು ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ” ನಡಿ ಅತ್ಯ೦ತ ದಾಢವಾದ ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಕೆಲ 
ವರ ಮತಿ ವಂಳುಗಿ ಹೋಗಿರುವಾಗ ಸ್ವದೇಶೀಯವಾದ ಪದ, ಅರ್ಥ, 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸನಾತನ, ಅವೈಜ್ಞಾನಿಕ, ಅನಾಧುನಿಕ, ಅಪ 
ಶಸ್ತ್ರ, ಅದ್ರಾಹ್ಯ, ಅವಿಜಾರಬದ್ಧ, ಅರುಜಿಕರ- ಎನ್ನಿಸುವುದು ಅವರಿದೆ 

ಷ 


ಸಹಜ; ಅವರ ಹೊರುಳಂಭಟ್ಟ ರಿರೂ “ಸಹಜ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿಷಯ 
ಕಾ ಣ್‌ ಗನ್‌ ಶನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ (೧) ಮನುಷ್ಯಜಾತಿ (೨) ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿ 


ರುಂಪಿದೆ ಸಾಧಾರಣ ಎನ್ನಿಸುವ ತ್ರೈ ಕಾಲಿಕ ಅನುಭವಗಳೂ (೩) ಆಯಾ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾದ ವಿಪ ಅನುಭವಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ, ಇರ 
ಬಲ್ಲವು. ಕೇವಲ ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಈ ೬ ಕಣ್ಣುಗಳು ಇರಬಲ್ಲವು. 
ಹಾದೆ ಇದ್ದವನೇ ತಕ್ಕ ತರಬೆ $ೇತುಹೊಂದಿದ ಸುಸಂ ೦ಸ್ಕೃತ ರಸಿಕ. ಅವನೆ 


ತಿಳಿವಳಿಕೆಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಇಷ್ಟಿ ರಬಲ್ಲುದಂ. ಪ್ರಯತ್ನದಿ೦ದ ಮತ್ತು ನಿಸರ್ಗ 
ದತ್ತ ಬುದ್ದಿಶಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಈ ಮೂರು ಬದೆಯ ಅನುಭವಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವ 
ವನ್ನು ಒಬ್ಬ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲ. ಈ ತಿಳಿವಳಿಸೆಯ ಯನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ 
ಮಾತ್ರ ಇಂದಿನ ವ್ಯಾಪಕ Rs ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ತುಲನಾತ್ಮಕ ಸಾಪಿತ್ಯ- 
ವಿವಂರ್ಶೇಯಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಭಾಗವಹಿಸಿ ಸಾಫಲ್ಯ ಪ 

ವಿಮರ್ಶೆ-ವಿಜಾರಗಳಿಗೆ ಒಬ್ಬರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಜನರು ಬೇಕಾಗುವುದರಿಂದ, 


ಪ್ರಕಟಿಸುವ ವಿಮರ್ಕೆಗಳಿದೆ ಇತರರು ಅರವಾ 
ಉದೇಶವಿರುವುದರಿಂದ ಕೇವಲ ತನ 'ದೊಬ್ಬ ನಿದೇ ಪರಿಸೀಮಿತವಾಗಿರಬಹು 


ಪ್ರ ಯೊ € ಜನ ಸಿಕ್ಕದು. ಹಾದೇ 
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ಎಂದು ಸ್ವಹೀನತಾ (ಅತ್ಮಾಧಮ) ಭಾವನೆಗಿಳಿಯುವ ಆಂಗ್ಲ ಇರು 
ವಂತೆ ಕಂಡುಬಂದಿಲ್ಲ. ಭಾರತದ ಹಿಂದಿನ ಕೆಲ ಕಾವ್ಯ ಅಥವಾ ನಾಟಕ 
ದುರಂತವಸ್ತುವಿನ್ಯಾಸವನ್ನೋ ದುರಂತಮನಸ್ವಪಾತ್ರವನ್ನೋ ಒಳದೊಂ 
ಡಿದೆ ಎಂದು ಸಾಧಿಸುವ ಕೆಲ ಭಾರತೀಯರ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೂ ಅವಲಕ್ಷಣ 
ಸಂಪನ್ನ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಗಂಣ 
ವೊಂದನ್ನು ಹೀಗೆ ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಹೋಗಿ 
ಇದು ಸದಂತ (ಮಂಗಲಾಂತ) ವಾಗಬೇಕಾಗಿತ್ತೂ- ಎಂದ ಅಂದ್ಲ ಸಿಗಲಾರ. 

ಉಕ್ತಮನೋದ್‌ೌ ರ್ಬಲ್ಯಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತ ನಾಗಿರುವ ವಿಮರ್ಶಕನಿದೆ 
ಶ್ರೈಕಾಲಿಕ-ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಎಂಬ ಅಭಿರುಜಿಭೇದ ಸುಲಭಗ್ರಾ ಹ್ಯವಾಗುತ್ತ ದೆ; 
ಆತ ಆಗ ತಾನು ಸ್ವತಂತ್ರಾಭಿರಂಜಿಸಂಪನ್ನನೆಂದು ಜಂಭದಿಂದ ಭಾರ 
ತೀಯವಾದ ಗ್ಯ ಅಭಿಜಾತ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಸಾರ್ವದೇಶಿಕ- 
ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ ಅಭಿರುಜಿ- ಅಂಶಗಳನ್ನು 'ಪೀಗಳೆಯಲಂ ಸಿದ್ಧನಾಗಲಾರ. 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಯಂಗಗಳಿದೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿದ್ದ ನಂಬಿದೆ, ಅಜಾರ, ವರ್ತನೆಗ 


ರುಜಿಯ ರಲಿ. 
ಜಯಂ ಒಂದಂ ವ್ರ 5 


ಘಾ ಪರಕೀಯ, ಆದುದರಿಂದ ನಿಂದ 
ಅಥವಾ ತ್ಯಾಜ್ಯ ಎನ್ನಿಸಕೂಡದು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ 3ದ ಅಂಧಕಲ್ಪನೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ 
ಖಿ 


ಹಾಗೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ;, ಮತ್ತು ಜಿಕ್ಕ ಜಿಕ್ಕ ಗುಂಪುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು 
ಕ್ಕ ೫ ತಗ ಇಳು ಜ್‌ ಕ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮಠಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ತರನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡು, ಕಾವ್ಯ 


ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಪ್ರಶಂಸಾತ್ಮಕ ವಿಮರ್ಶೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಜಾರ 


ಶ್ರಿ 
ಮಾಡುತ್ತ ತಿರುದುವ ನಿಲ೯ಜತೆ ಅಂಥವರಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸುತ್ತದೆ; ಪರ 
ನ್ನು ಬಯಂಖ್ಯತ್ತ ಸಾಗುವ ಹುಚಜೂ ಹಿಡಿಯು 
ಇಂಥ ವಿಕಾರಹಿಡಿದ ಲೇಖಕರಿಂದು' ಭಾರತದ ವಿವಿಧ ಭಾ 


ಜಾ | ಸಿಗುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ವಿಮರ್ಶಬಾಹಿರರು. 
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ಭಿನ್ನರುಜಿರ್ಷಿ ಲೋಕಃ” ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತಿಯ ಅನ್ವಯ 
ವನ್ನು ಗ್ರಷಿಸುವರೇ ಸ್ವವಿಕಾರಗಳು ಸಮರ್ಥನೀಯ ಮತ್ತು ಪರಾಭಿ 
ರುಚಿಗಳು ನಿಂದ್ಯ ಎಂದು ಪ್ರಜಾರಮಾಡುತ್ತ ಹೋಗುವುದಿಂದು ಬೆಳೆ 
ದಿದೆ. ಎಲ್ಲ ಅಕಾರ-ವಿಕಾರಗಳೂ ಸೌಂದರ್ಯ- ಅಸೌ ೦ಂದರ್ಯಗಳೂ 
ಅವರು ತಿಳಿದಷ್ಟು ಪರಿಮಿತ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಗಳನ್ನ ಉಳ್ಳ ವುಗಳಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಂಥ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲವುಣಳಿಣೂ ಒಪ್ಪಿದರೆ ವಿಮರ್ಶೆ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಮತ್ತು ಅವರ ಗುಂಪಿನೆ ರಚನೆಗಳು ಅವರಪ್ಪ ಮೆಚ್ಚ 
ಬಹುದಾಗುತ್ತವೆ- ಹಾದಾದುದರಿಂದ ಅನ್ಯರು ಅವುಗಳನ್ನು ಂಜ್ಛ ದಂ- 
ತಾರಿ ಹೋದಾಗ ಹಾರೆವೆ ಮೆಚ್ಚಲಾ ರದವರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮಟ್ಟ, ಜ್ಞಾನ, 
ಅಭಿರುಜಿಗಳಂ ಕೀಳೆಂದು ಗಳಹುವ ದುರ್‌ಬುದ್ದಿ ಉದಯಿಸುತ್ತದೆ! 


ಸ್ನತಂತ್ರ ವಿಜಾರ, ಸ್ವತಂತ್ರ ಅಭಿರುಜಿ- ಅಂಶ ಮತ್ತು ಸ್ವತಂತ್ರ 
) TE 


ಜ್‌ ಸಮರ್ಥನೀಯ ಇರುವುದು "ಯತ್ರೋದ್ವೇದೋನ 
ಧೀ ಮತಾಂ” ಎಂಬ ನಿಯವಂದಲ್ಲಿ. ತಮ Ke ವಿಜಾರವನ್ನು ಸತಾ 
ರಣವಾಗಿ ಒಪ್ಪದವರು ಕೂಡ ಅಜ್ಜರ 
i ವಿಮರ್ಶಕತ್ವ ವನ್ನು ಸ “ಚಕಾ [| 

೦ಬ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ರುರುತಿಸಲಂ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವ್ಯಾಪಕವಾದ 
ವ್‌ ಒಬ್ಬನಲ್ಲಿರಬೇಕು. “ತಾನು ಕಳ್ಳ ಪರರನ್ನು ನಂಬ” ಎಂಬ 


ದಾಡೆಯಂತೆ ಕೆಲವರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ರುವ ನ್ಯೂನತೆಗಳನ್ನು ಅವುಗಳಿಲ್ಲದ 
[SRS 

ಇತರರ ಮೇಲೆ. ಆರೋಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಚ ಸ೦ಭವಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತ 

ವಿವ:ರ್ಶಕ ಮಾತ್ರ ಒಂದು ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಭಾಷಣದ ಅಥವಾ ಲೇಖನದ 


ವು 
ಯೋಗ್ಯತೆ ತೆಯನ್ನು ನ್ಯಾಯವಾದ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ಅರಿತುಕೊಂಡು ವಿವರಿ 


ತ 
ವ 
ಎಮಿ 
ರತ 
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ಸಬಲ್ಲ. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷಜ್ಜ ರೆನ್ನಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊರಬಿದ್ದ ಅಥವಾ ಒಳದೇ ಉಳಿದ ಕೆಲವರಿಗೆ ಅಜ್ಞಾನ ನದಿಂದ 
ಪರರ ವಿದ್ಯತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಶಂಕೆ ಪಡುವ ಈ ಅಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನಬುದ್ಧಿ ಗೃತ 


ವಾಗಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಬಂದಿ 


೦ 
ವಂತ ವಾಚಕ ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊ೦ಡು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದಲೇ ಅಂಥ 
ವರ ಸಾರ್ರ ಹವಿಮರ್ಶೆಗಳನ್ನು ಓದಬೇಕಂ್ಕೆ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಬೆಲೆ 


ಯನ್ನು ಬೇಕ, ನಿಜವಾದ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ ಅಪಲಾಪಗಳನ್ನು ಧೀವಂಂತ 
ಉದಾಸೀನ ಯಿ ೦ದ ನೋಡಿದರೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಓ 
ನ ಹೃವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳಂ.ವ ಸಂಭವವೂ ಇಂದಿನ 


ಶಾಲ ಜಾಗ ಎ 
ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲಿದೆ. ನನ: ಪ್ರಾಮಾಜಿಕನಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಓದು 
೦ a 
ಯು 
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ದೃಷ್ಟಿ 
ಔದಾಸೀನ್ಯವು ಅಜ್ಜಾ 


ದಲ್ಲ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕಾರಸಂಪನ್ನತೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವರೂ ಆದರ್ಶ 

್ರಾಹ್ಮಣನೆ ಮಟ್ಟ ಟ್ಟವನ್ನು ಧ್ಯೇಯವನ್ನಾಗಿ ಇಟ: 

ರ್ಶದ 'ಜಾ ್ರಾನಕ್ಸೈ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ತುಲ ತ್ರ 

ಅಜಗರ 'ಯಬಧಿಪ್ಠಿರರ ಸಂವಾದಗಳನ ಸ ಓದ ಬಹು ದು) ಹಿತಕರವಾಗು 
ಲ 


ಕ 
ವೆಂದೂ ಆಗದು. ಈ Ay ಸಮರ್ಥನೆ Was ಗತ ಪಂಡಿತ ಜವಾ 
ಹರರ ಆತ್ಮಚರಿತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿದೆ (ಔಂತ Version: Page 432, 
ಎ 
line 9 ಆದುದರಿಂದ ಕೀ ಳ್ಳ ಟದ ಅಭಿರುಜಿಯಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತವಾಗಿರು 
ವುದು ವಿಕಾಸಪ್ರಿಯರ ಲ್ಷಣವೆನ್ನಿಸದು. ಅಲ್ಪಪಿತ್ತದ: ತೃಪ್ತರಾಗಿರು 


ವುದು ಒವೆಂ ಒಳ್ಳೆಯತನವೆನ್ನಿಸೀತು; ಆದರೆ ಅಲ್ಪ ಸಾಂಸ್ಪತಿ 
ರಲ 

' ಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತ ವಾಗಿರುವುದು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರ, ತೃಪ್ತಿಕರ, ಪ್ರಗತಿಪರ 

ಎಂದಾ ಯಾರೂ ಹೇಳಲಾರರು. 


(0 


“ಪೂರ್ವ ಪೂರ್ವವೇ, ಪಶ್ಚಿ ಮ ಪಶ್ಚಿಮವೇ” ಎಂದು ಕಿಪಿಂದ್‌ 
೧೧ 


ಅ) 


ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಕಾರ್ಲ್‌ ಯ Kt ಮನಃಶಾಸಜ ರೂ ಘಂಟಾ 
ಇ ್‌ಂ 
ಘೋಷವಾಗಿ - ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು Extraverts ಬಹಿವರ್ಜ೯ಖರು ಮತ್ತು 


ಪೌ ರಸ್ತ್ಯರು Introverts ಅ೦ತಮರ್ಯಖರು- ಎಂದು ವಿಂಗಡಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಅ ಅಲ್ಲದೆ ದಿ. ಪಂಡಿತ ಜವಾಹರರೂ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ನಾಗರಿಕತೆಯನ್ನು 
“ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿಯ ಬನಿಯ ನಾರರಿಕತೆ* ಎಂದೂ ಭಾರತೀಯ ನಾಗ- 


ಲ 
ದಿಕತೆ ಎಂದೂ ಪೇಳಿದಿದೆ ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಹೊಸ ಕಾಲದ ಹೊಸ್ತಿಲ 


ಮೇಲೆ ನಿಂತ ಭಾರತೀಯ ಬೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತುಸೊಳ ವ್ರದರತ್ಯ. ಪಂಡಿತರು 


ಬ 
ಕತೆಯ ನನ್ನ್ನ “ದುಡ್ಡಿದ್ದಲ್ಲಿ ದೌ ರವವಿದೆ?* ಎಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪದ ನಾರ 


ನ 
ವು 
ಎತ್ತಿ ಹೇಳಿದ ಸಾಕ್ರೇಟೀಸ ವಾಜಿ ಇಂತಿದೆ: “ಸಾವೆಂದರೇನೆಂಬಂದು ನನ 
ದರಿಯದು- ಅದು cba ಆಗಿರಬಹುದು; ನಾನು ಅದಕ್ಕೆ ಹೆದ 


> ತಾ ವು ಖಿ ಸಂಸ ತಿಯ ನವ. 9೨ 
ರುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಒಬ್ಬ ರಿ ಹ ಹಿಂದಿನ (ಸ ಸಂ) ಸಣಸ್ಥ್ಯತರಿ ಅಜತ ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಹೇಡಾದೀತು ಎಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆ; ಮತ್ತು ಕೆಟ್ಟದ್ರೆಂದು ನನದೆ ದೊತ್ತಿ 
ರುವುದನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೂಳ್ಳೂವು ವುದಕ್ಕಿಂತ ಒಳ್ಳಯ ಯದಾರಿರಬಹುದೆಂದು ಅನಿ 
ಸುವುದನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ವುದ ದಂ ಲೇಸು. ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಪಾಶ್ಚಾತ ತ್ಯಾ 


ಪೌ ರಸ್ತ್ಯ ಆಭಿರಂಚಿಗಳಲ್ಲಿ ಭೀದವಿರಂವುದ ದು ಹ ವಿಲಾಸವಲ್ಲ ಕ 
ದ್ರಾ —— 
ತ 


ಸ 


ವಾಗುತ್ತದೆ; ಅಭಿರುಜಿಯ ಎಳೆಗಳು ಸಂಸ್ಸ ತಿ ಎಂಬ ಹತ್ತಿಯಿಂದ 


ಷ್ಟ 
ಉತ್ಟ _ವಾದಂಥವು; ಅದುದರಿಂದ ಭಾರತೀಯ ಅಭಿಜಾತ ಅಭಿರಂಜಿಯ 
ಆ ಈ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಜಾರಮಾಡದೆ ಸೆಳಮಟ್ಟದ್ದೆಂದು ಭಾರ 


ತೀಯ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಅನಾರೋಗ್ಯಕರ, ಅರಸಿಕ, ಅಶಾಸ್ತ್ರೀಯ 


ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಸಾಹಿತ್ಯವಿಮರ್ಶೆಯ ಹೆಸರಿ 
ಬ ಚ 4) . . 
ನಲ್ಲಿ ಏನೇನನ್ನೋ ಬರಿಯ: ತ್ತಾರಿ; ಅಪರಿದೆ “Literariness— 
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ಸಾಹಿತ್ಯಧರ್ಮ” ಎಂಬ ರಸಶಾಸ್ತ್ರದ ಕೇಂ 
ಹೋರಿರುತ ದೆ- ಎಂದಿದಾ ರೆ... ಪ್ರಬಂದ ಪಾಶಾತ್ನ್ಮ ಪಿ 
— ೦ A Q ಇ ಬ ಶಿ ಭ್ರ 
ಮಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಉಕ್ತವಿಮರ್ಶಕರಂತೆಯೇ ಉದ್ದಾ ರವನ್ನು 
ು 


ನ ಲ್ಲಿ ಬ 
ಎತಂ ವ ಒತಾ ಯವನ್ನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಹಲಕೆಲ ವಿಮರ್ಶಲೇಖಕರ 
ವಧ ld ಬ್ರ 
ನಮ, ಮೇಲೆ ಇಂದು ತಂದಿದಾ ರೆ: ಇದು ಪಾಶಾ ಪದ ತಿಯ ಅಂಧಾ 
ಶ್ರಿ ದ ಜಾ 


ನುಯಾಯಿಗಳಾದ ಭಾರತೀಯರಿದೆ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿ 
ಜಯವೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು! ಆದರೆ ಈ ಜಯ ಅವ 
ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ರರ್ಭೀಕರಿಸಿಕೊಂಡೇ ಇದೆ! 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶೆಯ ವಿವಿಧ ಪ್ರಸ್ಥಾನಗಳಂ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದರೂ 
ಆ ಮೇಲೆ ಆನಂದವರ್ಧನ, ವಿಶ್ವನಾಥ, ಜರನ್ನಾಥ, ಕ್ಲ್ಷೇಮೇಂದ್ರ ರಂಥ 
ವರು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾಪಿತ್ಯತ್ವಸ್ಸೆ ನಿಕಷವಾದ ಧರ್ಮ ಯಾವುದೆಂಬಂದನಲನ್ಧ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಘೋಷಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವರ ರಸಧ್ಯನಿಸಿದ್ದಾ೦ತವು ಅಪ್ರತಿಹತ 
ವಾಗಿ ಭಾರತೀಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಉನ್ನತ ಮಟ್ಟವನ್ನು ರೂಪಿಸಿ ಉಳಿಸಿ 


a © 
Cy 
36 
₹೬ 
೪ 
[ek 
ds 
ಟಿ 


ಭಾವಿ ಅಪಜಯ 


ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ಬರಲಂ ಶಕ್ತ ವಾಯಿತಂ. “Beauty is a character 


of somethings, and in them present; but pre- 
sent only in the thing for those endowed with 
the capacity and the training through which 
alone it can be perceived -- (ಕಾವ್ಯತಾತ್ಸರ್ಯರೂಪದ) ರಸ 
(ಸೌ ೦ದರ್ಯ) ಎಂಬುದು ಸೆಲ ಪದಾರ್ಥಗಳ ದುಃ; ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅದು 


ರ್‌ ಹ ರ ಹೂ] ರ್‌ ಹಾಲೆ Or ಸು ಇಲ ಘ-ಳ _ ಎನೊ ಎಳ 
ಇರುತ್ತದಿ: ಆದರೆ ಹಾಡೆ ಅದು ಅವುಗಳ ಲರಂವುದಂ ಅದನ್ನು ಅಣಿನಿಭಿ 


ಹ ತ್‌ ತಾಸೆ! ಫೆ ಖಿ 
ಸಲು ಅಗತ್ಯವಾ 5 ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ತರಬೇತುಗಳನ್ನು ಉ ಳ್ಳೃ ವರಿದೆ 
— [4 
ಎಲ ೫ ಹ ಕಾಫ ತಾ ಬ ಇಲ್ಲಿ pe ಕ್ಕ ಇ CC 
ಮಾತ್ರ” ಎಂಬ ಮ ತನ್ನೀೀ ' ಅಮೇರಿಕ ಎತ್ತಿ ಕೇಳಂತಿ ರುವದು ಕಾವ್ಯದ 
ಎ ka 

ಇಡ ಇಲ್ಲಿ 1೨ ಡ್‌ ಇ [- 1 0 ಡ್ಯ ೪ ಸಂತೆ 

ಆತ್ಮವು ಸ” ಎಂಬ ಭಾರತೀಯ ಸಿದ್ದಾಂತದ ವ್ಯಾಖ್ಯ-ವಿವರ ಗಳಂತೆ 





* (1) “we are conscious of the guasi-real chara- 
cter of the aesthetic object and of the floating 
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ಕೃತಿಯ ರಸೋ ದ್ಬೊ €ಧಳ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ (೧) ಸಾಮಾಜಿಕ, 
Te ಕಥಾತ ಒಕ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಕವಾದ ಅನಾದಿ ಭಾವನಾತ್ಮ ಥ್ರ 
(The universal or archetypal) ಮತ್ತು ಪ್ರಾತೀಕಿಕ (sym- 
10110) ಚಿತ್ರಗಳ ಹಾರೂ ರೂಪ ಸೋಕಿ ಗಳ (ಪ್ರತಿಮಾತ್ಮಕ ಅಲಂಕಾರ 
ಗಳ) ಮಂಡನೆ ಗಣ್ಯವೆಂಬಂದು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯಮತ; ಇವು ನಮ್ಮ ತಲಾ 
ತೀತ ಆದರ್ಶಗಳ ಶಾಲಾಂತರ್ಗತ ಘಟನೆಗಳಾದಾವು, ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾನಂ 
ದತ (programmatic) ಅಥವಾ ಮರಣೋತ್ತ ರ ಜೀವನಾತ್ಮಕ ಕ ಎನ್ನಿ 
ಸಬಹುದು ಇಲ್ಲವೆ ಅನುಭಾವಿಕ (Mystic ಯೌಗಿಕ) ಅದರೂ ಆಗ 
ಬಹುದು. ಇಂದಿನ ವಿಜಾರಸರಣಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಪುರಾಣರೂಪಕವು (8೩00681 
to the myth) ಇವುಗಳಲ್ಲಿ HUE ಒಂದನ್ನು ಅಧರಿಸ 
ಬಹುದಂ. ಭರತಮಂನಿಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಈ ಅಂಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಭಾ: pi 
ಸಭಾದ ENS ಅಡಕವಾಗುತ್ತವೆ; ಸ ಸಂಯೊ 


ನ nature wf the emotion ೩56001- 
ated with it, the aesthetic delight being chara- 
cterised by such a consciousness” 

—the Indian Theory as presented by Dr 
Pravasajivan Choudhary: 


(2) “The extra-ordinary delight, Rasa, resulting 
from expression of sentiments is the factor 
deciding whether a piece of writing is poetry 
or not” — Ditto: 

(3) ಗ ಯೇಷ್ಯಾಂ ಕಾವ್ಯಾನಂಕೂಲ ನವಶಾತ್‌ ವಿಶದೀಭೂತೇ ಮನೋ 
ಉತುಂರೇ ಸಯ ಜ್‌ ಯೋಗ್ಯತಾ ಶೇ ಹೃದಯ 


ಈ 


a © 


SRNR ಲೋಚನ- ಪುಟ 11. 
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ಪ್ರತಿಮೆಗಳಿಗೂ ರೂಪಕಾದಿ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಗೂ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 

ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ನಮ್ಮ ಸ೦ವೇದನೆಗಳಿದೆ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ತ್ರ ಸ್ರ 

ವಾಗಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮಾನಸಿಕ ಘಟನೆಗಳು, ಸ್ಪಷ್ಟಜಿತ್ರಗಳಂ; ಅವು 
ನಮ್ಮ ಸಂವೇದನೆಗಳ ಅವಶೇಷಿಕ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಂ (Vestigial repre- 
sentatives): ರೂಪಕಾದಿ ಅಲಂಕಾರಗಳಿದೆ ದೃಷ್ಟಾಂತ ಹಾಗೂ 
ತುಲನೆಗಳು ಆಧಾರ ಎಂದು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರ ಎಣಿಕೆ. ಎಸ್ರಾ ಪೌಂಡ್‌ 
ಮಹಾಶಯನ ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರತಿಮೆ ಎಂದರೆ ಒಂದು ದತ್ತಶಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಬೌ ದಿ ಹಾಗೂ ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಗ್ರಹ (complex) ಒಂದನ್ನು ನಮೆ - 
.ದಂರಿಡಬಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥ; ಅದು ವಿಸಂಗತ ಕಲ್ಪನೆ (ವಿಜಾರ) ಗಳ ಒಂ 
ಪುಂಜೀಕರಣ. ಡ್ಯಾಂಟೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಅದೊಂದು ೫ 


ತಿಕ 
[ಈ 


ಾಶ್ಚಂಷ ಕಲ್ಪನಾ ಚಿತ್ರ. 
ಮಿಡಲ್‌ಟನ್‌ ಮರಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಅದು ಜಾಕ್ಷಂಷವನ್ವೇ ಅಲ್ಲ, ಶ್ರಾವಣ 


ಅಥವಾ ಮಾನಸಶಾಸ್ತ್ರೀ ರು. ಎನ್ನಿಸಿದರೂ ಎನ್ನಿಸಬಹುದು. ಅದೊಂದು 
ಸಂವೇದನೆ ಅಥವಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಜಿತ್ರ; ಹಾಗಿದ್ದು ಅದು ಅದೃಶ್ಯ ಅಥವಾ 
ಅಂತಃಸ್ಥ ಭಾವಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ ದೆ. 


ದರೆ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಜಾತಿಗತವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ( Genus) 
'ಧರ್ಮವನ್ನು ಮೂಡಿಸಬಲ್ಲಂದಂ; ಎಲ್ಲವುದಕ್ಸಿಂತ ಹೆಜ್ಜಾಗಿ ಕಾಲ ಪರಿ 
ಪಿತವಾದ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಅದು ಸೂಜಿಸುತ್ತ ಪ್ರತಿಮೆ- ರೂಪಕಗಳಿ 
ಗಿಂತ ಪ್ರತೀಕವು ಬೇರೆಯದೆನ್ನಿಸುವುದು ಅದರ ಆವರ್ತನ ಕೀಲದಿ೦ದ; 
ನಿಧಾನ ಪ್ರತಿನಿಧಾನ (Presentation and Representation) 
ಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಸ್ವರೂಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅದು ಪುನರಾವರ್ತಿಸಬಹುದು; 
ಪುರಾಣ ಪ್ರತಿಮಾ ಪದ್ಧತಿಯ ಒಂದು ಅಂಗ ಕೂಡ ಆದೀತು. ಮೊಟ್ಟ 
ಮೊದಲು ಕೃತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಅದು ಕಂಡಾಗ ಅದನ್ನು ರೂಪಕವೆಂದೇ 


ಗುರುತಿಸಬಹುದು; ಅವರ್ತಿಸತೊಡಗಿದಾಗ ಅದು ಪ್ರತೀಕವೆನ್ನಿಸುತ್ತ ದೆ. 
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ಒಮ್ಮೆ ಒಂದು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಲೇಖಕ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಪುನಃ 
ಅವುಗಳನ್ನೇ ತನ್ನ ಇತರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಿದಾಗ ಅವು ಖMeta- 
phoric or symbolic images- ಅಲ೦ಕಾರಿಕ ಅಥವಾ ಪ್ರಾತೀಕಿಕ 
ಪ್ರತಿಷೆಂಗಳಂ ಎನ್ನಿಸಂತ್ತವೆ 

ಕಾವ್ಯ ಪ್ರತೀಕಗಳನ್ನು ಖಾಸಗಿಯವು (Private) ಮಂತ್ತು 
ಸಾಮಯಿಕ (Conventional) ಎಂದಂ ಇಬ್ಬಾಗ ಮಾಡಬಹುದು 
ನೈಸರ್ಗಿಕ ಪ್ರತೀಕ ಎಂಬ ೩ ನೆಯ ವಿಭಾರವನ್ನೂ ಹೇಳುವುದುಂಟು. 
ಈ ನ -ಪ್ರತೀಕಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಡಾ. ರೆನೆ ವೆಲೆಕ್ಸ್‌ ಜಲಂ ಒಂದು ಮಾತು 
ಸಾ 


ಕಂ “ur ಹೀಸ! 46 and attitude towards po- 
etic symbolism remain highly ambivalent- ಈ 
ಕಾವ್ಯಪ್ರತೀಠಕಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಮ್ಮಿ ಭಾವನಾಂಶಗಳೂ ಮನಃಪ್ರಣಾಳಿಗಳೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಬಹಳ ಸಂದಿ ರೃಪಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತವೆ.” ಅದಂದರಿಂದ 
ಸಾಮಾನ್ಯರು ಇವೆಲ್ಲವೂ Peculiar turns of expression 


ಪ್ರಕಾರ ರಗಳಂ ಎ೦ದಿಟ್ಟು ಕಂಡರೇ ಸಾಕಂ: 


ಜ್ಯ 
ಇವುಗಳು ಒಟ್ಟನಲ್ಲ Rhetorical expressions ಅಲಂಕಾ- 
ರೋಕ್ತಿಗಳಂ ಎಂಬ ಭಾರತೀಯ ವರ್ದೀಕರಣಸ್ಕೈ ಒಳಗಾಗುತ್ತವೆ. 


ಇಂದಿನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪೌರಾಣಿಕ ಕಥಾ ಚಿತ್ರಗಳು (Myths) 
ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಕಪಿಪ್ರೌ ಢೋಕ್ತಿ ನಿಬದ್ದವಾದ ರೂಪಗಳು. ಅದುದರಿಂದ ಇವು 


ಕಾ ಛಿ 
ಇ ಈ ಕ, ರೂಪಕಗಳಂತೆ ಕಾ ವ್ಯಶೋಭಾಕರವಾದ ಆಭರಣಗಳು. 
ಆದರೆ ಅಭರಣಗಳಂ ಕಾವ್ಯದಿಂದ ತೆದೆದು ಹಾ ಹಾಕಬಹುದಾದವುಗಳಲ್ಲ; 
ನ ಅವಿನಾಭಾವಿಗಳಾಗಿ ಓತಪ್ರೋತವಾಗಿರುವ ಅಂಶಗಳು; ಇವು 


ಕಾವ್ಯದ ಶರೀರ (ಆಕಾರ, ಮೈ) ಹಕು; ಅತ್ಮ (ಹೂರಣ) ಗಳನ್ನು 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿದಂತೆ ಮಾಡಂವ ಸಾಧನಗಳಂ; ಇವು ಫ್ರೂಡನ ಅನುಯಾಯಿ 
ಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಅಜ್ಞಾತ ಪ್ರಜ್ಞಾಸ್ತರದ ಅಂಶಗಳು ಅವಿರ್ಭವಿ ಸುವಂತೆ 
ಮಾಡಬಲ್ಲವು. ಈ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ೨ ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. 
(೧) figures of contiguity ಸ೦ಪರ್ಕನಿಷ್ಠ he ಅತ್ತು 
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ಸಾದ್ದ )ಶ್ಯನಿಷ್ಠ ಎಂದು. ಮೊದಲನೆಯ ವರ್ಣವು ಸAತsociational 
1081೦ ಸಂಪರ್ಕ ತರ್ಕವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ ರ್ಕಿ ಎರಡನೆಯದು 
persistent personalisation ಸತತ ರತಿಯ ಮೂರ್ತೀಕರಣ 
(ಅಧ್ಯಾರೋಪ)ವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯದರಲ್ಲಿ ಒಂದೇ 
ಒಂದು ಅರ್ಥ ಪ್ರಪಂಚದೊಳಗಿನ ಚಲನ-ವಲನಗಳಿದ್ದರೆ, ಎರಡನೆಯ 
ದರಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಅರ್ಥ ಪ್ರಪ೦ಜಗಳ ಸಂಯೋಗವಿರುತ್ತ ದೆ. 

ಖಾಸಗಿಯ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರತೀಕಗಳು ಮಠಕಟ್ಟುವ ಲೇಖಕರ ರುಂಪಿದೆ 
ಅನುಕೂಲ. ಓದಂದ ಅತಿ ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದ Si ಅರ್ಥ ದೋ್ಯತಕ 
ಸಂಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಕೃತಿಯ ಅವಲೋಕನಮಾಡುತ್ತ 
ಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳಿದೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕತೆ, ಸಾರ್ವತ್ರಿಕತೆ ಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ನಾದ-ಛಂದಸ್ಬುಗಳು ಹೇದೋ ಹಾದೇ ಪ್ರತಿಮಾದ್ಯಲಂ೦ಕಾರಗಳೂ 
ಕೃತಿಯ ರಚನಾಂಗಗಳು. ಅವು ವಾಕ್ಯರಜನೆಯ ಅಥವಾ ಶೈಲಿ (ರೀತಿ) 
ನನಾನರನ ಸ್ತರಗಳು. ಅವುಗಳಿಗೆ ಫತ್ಟೇಸಾತರ ಅರ್ಥಹೇಳಂವುದು ಅನು- 
ದ್ದಿಷ್ಟ. ಡಿ ಕಾವ್ಯದ ಜೌ ಕಟ್ಟಿನ ಉಪಸಂದರ್ಭದಳ ಆವರಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅವುಗಳ 0 ತ್ತೆಯ ಔಜಿತ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. 

ಲಯಕ್ಕೆ (Rhythm) ಆಧಾರಭೂತವಾದ ಅಂಶವು ಭಾಷೆಗಳನು 


ತ್ತದೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆ 67055 ೩೦೦೦೧ ಸ್ವರಾಘಾತ 
ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ; Quantity ಗುರುಲಘಂ ಆದಿಗಳ ಪ 


ದಿಂದ ರಿಮಾಣವು 
ತದಧೀನ: ಜೊತೆಗೆ ೪೦76 limits ಪದವಿಂತಿಗಳೂ ಲಯಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು 
ನೆರೆವೇರಿಸುತ್ತವೆ; ಏಕಾಕ್ಷರ-ಬಹ್ವಕ್ಷರ ಪದಗಳಿಂದ ರಜಿತವಾದ ಸಾಲಂ 
ಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಎದ್ದುಕಾಣುತ್ತದೆ. ಸೆಕ್‌ (Czech) ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪದ 
ಮಿತಿಯೊಂದೇ ಲಯದ ಅಧಾರ; ಅದನ್ನು ಒತ್ತಾಯದ ಸ್ವರಾಘಾತ 
ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತದೆ; ಪರಿಮಾಣವು ಐಜ್ಛಿ ಕವಾದ ವೈವಿಧ್ಯ ವಿಧಾಯಕ ಸಾಧನ 


ವಾಗಿದೆ.” ಜೀನಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರಭಾರ (Pitch accent) ಲಯಾಧಾರ 
ವಾಗಿದೆ. ಹಳೆಯ ಗ್ರೀಕ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಮಾಣವೇ ೮ಯಾಧಾರವಾರಿತು ಖು; 
ಸ್ವರಭಾರ, ಪದಮಿತಿಗಳು ಐಜ್ಜಿ ಕ ವೈವಿಧ್ಯ ವಿಧಾಯಕ ಸಾಧನಗಳಾಗಿದ್ದವು. 
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ಇಂದಿನ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವಿನಾಭಾವಿಯಾದ ಸ್ವರಭಾರ, 
ಸ್ವರಾಘಾತಗಳು ಪದಗಳಿಗಿಲ್ಲ; ಆದುದರಿಂದ ಉಜ್ಜಾರ ಕಾಲದ ಪರಿಮಾಣ 
ವೊಂದೇ ಲಯಾಧಾರ; ಅಕ್ಚರಗಣ-ಮಾತ್ರಾಗಣಗಳೆರಡೂ ಪರಿಮಾಣ 
ನಿಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿವೆ. 

ಛಂದೋಬದ್ಧ ಸಾಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕೃತಿಯ ಪದ್ಯಪ್ರ ಕಾರಗಳು 
ಮೂರುಃ (೧) Oratorical ರಮಕರಮ್ಯ, (೨) Conversa- 
1100೩1 ಸಾಂವಾದಿಕ ಮತ್ತು (4) Melodic ದೇಯ (ಸಾಂಗೀತಿಕ)- 
ಎಂದು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು ವಿಭಾಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾದ. ಛಂದಸ್ಸುಗಳು ಫೃತಿಯೊಂ 
ದರ ರಸ ಪರಿಣಾಮದ ಅವಿನಾಭಾವಿಯಾದ ಅಂಶಗಳು- ಎಂದು ಅವರ 
"ನಂಬಿದೆ. ನಾದದ ಶಬ್ದ ಗುಣವು (01೩11೧) ಪದ್ಯದ ಸಾಂಗೀತಿಕವೆಂದು 
ಶೋರುವ ಮಾಧುರ್ಯ್ಸೆ ಕಾರಣ; ಅದು ಪದದಲ್ಲಿ ಮೂಲತಃ ಇರುವ 


ರುಣ; ಹಾದೇ ಅದ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧಗಳು ಲಯ-ಛಂದಸ್ಸಗಳ 
ಆಧಾರವಾರಬಲ್ಬವು; ಪದಗಳ ರ ಸಾಸ ಸ್ಯಹವಾಧ, ಸ್ವರಾ 
ಘಾತ, ಅವೃತ್ತಿಯ ಅಲ್ಪಾನಲ್ಪ ಅವಧಿಘ ಕ ಸಂಖ್ಯೆ ಳಂ ಅಂಥ ಪರ 
ಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧಗಳು: ಈ ಸಂಬಂಧಣಳೆ We ಪಾರಿಮಾಜಿಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಬಲ್ಲವು. ಸ್ವರಭಾರವು ಉದಾತ್ತ; ಅಥವಾ ಅನಂದಾತ್ತ; 
ಸ್ವರಾಘಾತವು ಬಲಿಷ್ಠ ಅಸ್‌ ದುರ್ಬಲ; ಆ ವೃತ್ತಿಯ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು 


ಹೆಚ್ಚು ಅಥವಾ ಕಡಿಮೆ. 

Sound-figures ಶಬ್ದಾಲಂಕಾ ರಳು ಭಾಷೆಯಿಂದ ಭಾಷೆಗೆ 
ಭಿನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಷೆಯ ಧ್ವನಿವೆಂಗಳೂ (Phone- 
mes) ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪದ್ಧ ತಿಗಳಿದೆ ಸೇರಿರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ ಯಶಸ್ವಿ 
ಪ್ರ ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಅವು ವುರಳನ್ನು ಇಡಿ ಸ್‌ ಅಥವಾ ಸಾಲಿನ ಣಾಮಾ- 
ನ್ಯಾರ್ಥದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅರ್ಥ, ಸಂದರ್ಭ, ಧಾಟಿ 
ಗಳಂ (Tone) ಭಾಷಾತ್ಮಕ ನಾದಗಳನ್ನು ಕಲಾವಸ್ತುರಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಡಿಸುವ ಸಾಧನರಳಂ. ಒಬ್ಬ ತವಿ ಪಾ ್ರಾಸಸ್ಸೆ ಗಣ್ಯತೆ ಕೊಡಬಹುದು; 


ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಧೊಡದಿರಬಹುದು. 
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(೧) ನಿಸರ್ಗ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳ, (೨) ಸನ್ನೆ- ಸಕ್ಷ ಒಳ 
(Light signals) (2) ಸಂಗೀತದ ಮತ್ತು (೪) ಔಪಾದಾನಿಕ 
(plastic) ಕಲೆಗಳ ಲಯಗಳೆಂದು ಲಯವನ್ನು ೪ ಬದೆಯಾಗಿ ವಿಂಗ 
ಡಿಸಲಾರಿದೆ. ಅದೊಂದು ಭಾಷಾತ್ಮ: ತವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಘಟನೆಯೂ 
ಹೌದು. ಲಯವೇ ಛಂದಸ್ಸೆ ರಬುದೊಂದು ಮತ; ಏಕೆಂದರೆ ಅದು 
ಅವಧಿ ಘಟಕಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸುತ್ತದೆ. ಅವಧಿ ಘಟಕಗಳನ ಸ ಅವ 
ಲಂಬಿಸದ ಲಯ ಪದ್ಧ ಯೂ ಇದೆ ವಿಂ ಸ ಸ 
ಸೇಂಟ್‌ ಬರಿಯ ಗದ್ಯಲಯದ ವಿವರಣೆಯಿಂದ ಅದರ ನಿಜವಾದ 
ಸ್ವರೂಪಜ್ಞಾ ನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ! ಲಯದ ಮೇಲಿನಿಂದ (೧) ಗದ್ಯ, (೨) 
ಲಯಬದ್ಧ (ಪದ್ಯದಂಧಿ) ಗದ್ಯ ಮತ್ತು (ಪಿ) ಪದ್ಯ ಎಂದು ಕೃತಿಗಳನ 
೩ ಬದೆಯಾಗಿ ವಿಂರಡಿಸುವುದುಂಟು.  ಸೇಂಟನೈಬರಿಯ ಛ೦ದ:ಸಿದ್ದಾ 
ತವೂ ಅದೃಢ ಅಧಾರ ಉಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ. (೧) Graphic- ರೇಖಾಜಿತ್ರಾ 
ತ್ಮಕ, (೨) Musical- ಸಾಂಗೀತಿಕ, (೩) Acoustic ನಾದತರಂ- 

ಟಿ 


ಲ 
ವು 
ದಾತ್ಮಕ ಮತ್ತು (೪) ರಕಿಯನ್ನರ ಜೆಸ್ಟಾಲ್ಕ್‌-ಆಧರಿತ ಪಂಕಿ ಘಟ 
ನ್‌ ತಿ ಲಂ ಫಿ 3 ಣ್‌ 
ತ್ಮಕ-ಎಂದು ಛಂದಸ್ಸಿನ ನಾಲಬ್ವ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳಂ ಪ್ರ 
ದಲಿನ ಮೂರು ಅವ್ಯಾವ್ತಿ ದೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದವು 
ವಿದ್ವಾಂಸರೇ ಸಾರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಛಂದೋಬದ್ಧ ಪಂಕ್ರಿಗಳಂ ಮಾತ್ರ 
ಪದ್ಯಗಳು; ಅಂಥ ಛಂದೋಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲಂ-ಕೀಳೆಂಬ ಭೇದವಿಲ್ಲ 
ಎಂಬಂದನ್ನ ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ನೀಕರಿಸಿದಾರೆ 
೩ ಚ yA 


(ಶಿ 


3 


ಯುನಸ್ಕೈ ಸಾಧಾರಣವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ ಎಂದು ಘ್‌. 

ವಿಧವಾಗಿ ರುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ರೋತಿಕ4, ಎಲಿಜಬೆತನ್‌, ಮೆ ಟಪಿಸಿ 
ಕಲ್‌, ಬೆರೋಕ್‌ ಮುಂತಾದವು ಪಾಶಾ ತ್ಯ ಶೈಲಿಪದ್ಧ ತಿಗಳಂ; ಮೊದ 
ಲಿನ ೩ ಜಾತಿ €ಯ (of genre); ಫಿ ನೆಯ ದು ಅನುಕಾರ್ಯೆ (of 
(706). ಕೃತಿರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಕಬಾರ್ಥಸಾಷಿತ್ಯಸಂಯೋದ್ದ 


— 
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ತಂತ್ರ (ಉಪಾಯ, ಯೋಜನೆ, ಕಂಶಲಸಾಧನ) ಗಳ ಮೇಲಿಂದ ಶೈಲಿ 
ಯನದ್ನ ಅಥವಾ ರೀತಿಯ ಯನ್ನು ವರ್ದೀಕರಿಸುತ್ತ ಬರಲಾಗಿದೆ. ಪದ್ಯಸ್ಸು 
ಪಂಕ್ತಿಯೇ ಮೂಲ ಸ್ತು ದ್ದ ಇಡಿ ನಾಹಿತ್ಯಕೃತಿ 
ಯೊಂದಕ್ಸೆ Ws ಕನಿಷ್ಠಪ್ತ ಪ್ರಮಾಣದ ಮೂಲ ಘಟಕ. ಅದುದರಿಂದ 


ಫಿ 
ದಿ 
ಇ ಜಾ ಇ ಸಿದ್ಧಾ he ಕೈಲಿ-ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ 
ರಿ 


ೇತಿ-ಆಕ್ಕತ್ತಿ, ಅಕ ತಿ-ಹೂರಣ, ಶಬ್ದ-ಅತ್ಮ, ಅಂತಃ 
ವ 


ಸ್ಲೂರ್ತಿ- ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅತ್ಯಂತಿಕ ಭೇದವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಅವನ ಮತ. ಆದರೆ ಕಲಾಕೃತಿಯೊಂದು ಇಡಿಯಾಗಿ ಪೂರ್ಣದೊಳ್ಳಿ 
ವುದರೊಳದೆ ದಾಟುವ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ [Pr ೦೦೦56) ಮತ್ತು 
ಕರ್ಮ (ಕೃತಿ), ಶರೀರ-ಒಳಗಿನ ಹೂರಣ, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ-ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಭೇದ 
ವನ್ನು ಗಮನಿಸುವುದು ವಿಮರ್ಶಪ್ರಕ್ರಿಯೆಡಿ ಉಪಕಾರಿ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಮನ್ನಿಸಲಾಗಿವೆ. ಸಾಹಿತ್ಯೇತರ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾದ ಕೈಲಿಗಳ ಕಲ್ಪನೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳಿದೆ ಅನ್ವಯಿಸಬಹ:ದೆಂದು ಒಬ್ಬ ಸೂಜಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ; ಇಂದಿನ ಭಾರತ ಭಾರತೀಯ ಕಿಲ್ಬಶ್ಕೆ ಲಿಪ್ರಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಪರಾ 
ಮರ್ಶಿಸಿ ಸಾಧಕ-ಬಾಧಕಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಹಾದೆ ಯತ್ನಿಸಬಹಂದಂ. 


SU ಭಾ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಭಾರತೀಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ. 


ಉಳಿದ ಅನೇಕ ದುಣಗಳ EE _ಪಟ್ಟಿಯನ್ನ್ನುಕೊಡಂವುದು ದೊಂದಲ 
4) pe ನ ೨2 
ಬೀಡಿಯರಾ ರಾಗುತ್ತದೆ We ಪ್ರಸಾ ದವು ಕಾವ್ಯದ ಸಾವ್ಯತ್ವವ pp ನವ ಬದಿಸಿ 


ಹೇಳುವ ಸರ್ವಸಾಧಾರಣ ಗುಣ; ಕಾವ್ಯಭಾಷೆ ಎಂದರೆ ಪ್ರಸನ್ನಭಾಷಿ; 
ಓಜಸ್ಬಿ ಮಾಧಂರ್ಯಗಳು ವಿಶಿಷ ಸತಾವ್ಯರಂಣಗಳಂ. ಇ 

ವರಗಳನ್ನು ೨ನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ಉಪರುಣಗಳ ಮೇಲಿ 
೦ದ ರೀತಿಭೇದಗಳನ್ನು ಹೇಳಹೋದರೆ, “ ಅಸ್ಪ ನೇಳೋ ದಿರಾಂ ಮಾರ್ಗ? 
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ಎಂದು ಹೇಳಿ ವಿರಮಿಸುವುದು ಉತ್ತಮವೆನ್ನಿಸುತ್ತ ದೆ. ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ 
ಆಕ್ಷ್ಯವ ಲಕ್ಷ್ಯವಾರುತ್ತ ದೆ. ಲಕ್ಷಣ (ಗುರುತು) ಗಳಿಲ್ಲಿ ರಸೋದ್ಧೋಧಕ 

ದಸಂಘಟನ ರೂಪದ ವ ವಾಕ್ಯಗಳ ಸವಂದಾಯದಲ್ಲಿ ಪದರಗಳ ಆಯ್ಕೆ 
ಡೆ ಮತ್ತು ಸಂಘಟನೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡಂಬರುವ ರುಣದಳಂ: ಸಂಘಟನೆಯ 
ತಂತ್ರವು ಅದರ ಗುಣ. ಈ ರುಣಗಳ ರುಣತ್ವವು ಸಿದ್ಧವಾರುವುದಂ 
ಅವುಗಳು. ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿದೆ. ರಸಾಭಿವ್ಯಂಜನೆಗೆ ಸಮರ್ಥವಾಗುವುವು ? 


ಆಂಗ್ಲ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ (೧) ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಸಂ- 
ಬೋಧಿಸಿ ಹೇಳಿದಂತಿರುವ ದೀರ್ಪವೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ (ಭಾವ) ಗೀತ 
ವನ್ನು “ಂರೇಓಢ್‌” ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ; (೨ ಸತ್ತವ ನ್ನು ಕುರಿತು ಶೋಕಿಸಿ 
ಜರೆದ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕವಾದ ಹಾಡನು ಈ elegy ಅಥವಾ 
UY 

ಮೃತ್ಯುಗೀತ” ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ; (ಎ) ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಪಾತ್ರದ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಹಾಡಿ ಹೇಳಂವ ಪದ್ಯ 5 ಎ (Tq 
(೪) ಒಂದೇ ಒಂದು ಆಲೋಜನೆಯ ೨ ಅನುಕ್ರಮಿಕ ದಕೆಗಳನ 
ಸುವ ಚತುರ್ದಶ ಛಂದಃಪಂಕ್ತಿ ಗಳ ಯ 3 "5೦01೮ ಸುನೀತ” 
ಅಥವಾ ಅಷ್ಟಷಟ್ಟದಿ. (೫) ದೇಯವು “song ಹಾಡು, ಗೀತ” ಅಥವಾ 
ಜಿಕ್ಕ ಜಾನಪದ ಗೀತ; (೬) ಸ್ತೋತ್ರವು “Hymm”; (೭) 
ವೈಡಂಬನಿಕ ವಿಪರೀತ ಲಕ್ಷಣಾ ಶೈಲಿಯ ಚಿಕ್ಕಪದ್ಯವು 4 epigram 
ಅಥವಾ ಮೊನಚುಗಬ್ಬ; 5 (೮) ಜಾನಪದ ಗೀತ ಅಥವಾ ಲಾವಣಿ “0೩11೩67; 
(೯) ಕಥನ ಸಾಸು “ narrative” ಪದ್ಯ; (೧೦) ಸಾಮಾನ ನ್ಟ 
ಜೀವನದ ಗಡಿಮಿತಿಗಳನ್ನು ದಾಟುವ ಅತ್ಯಾವೇಶಯುಕ್ತ ವಾದ ಉತ್ಪಾದ್ಯ 
ವಸ್ತುವನ್ನುಳ್ಳ ಕಥನ ಕವನವು “ :017೩0067; (೧೧) ನಾಟಕ 
ವಾಣೀಸ್ಫುಟತೆ ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗೀತವು “dramatic 
lyric” ಅಥವಾ ನಾಟಕೀಯ ಹಾಡು ಮತ್ತು (೧೨) ಏಕಪಾತ್ರದ 
ಸ © 

್ವೈಡತೋದ್ದಾ ರವು (ಗಪ್ಯ ಅಥವಾ ಪದ್ಯವು) “17070108807 ಅಥವಾ 
ನ್ವ ರತಕಾವ್ಯ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ ಡಿ. 
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ಆಂಗ್ಲೆ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ (೧) the period novel 
ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಅಥವಾ ತಾದ್ಕೌಗಿಕ (೨) the regional 
novel ಪ್ರಾದೇಶಿಕ್ಕ (4) the problem novel ಸ 
ತ್ಮಕ, (೪) ಐತಿಹಾಸಿಕ, (೫) ಮನೋಧಾರ್ಮಿಕ, (೬) ಪತ್ತೇದಾರಿ, 
' (೭) ವಿಪರೀತ ವೈಡ೦ಬನಿಕ (the satirical), (೮) ಮಹಾ 
ಕಾವ್ಯಾತ್ಮಕ, (೯) ನೈತಿಕ ಮತ್ತು (೧೦) ಪಾತ್ರ | 
ಗಳೆಂದು ದಶವಿಧಗಳಿವೆ. 

(೧) ಸಯ ಧಾನ, (೨) ಪಾತ್ರಪ್ರಧಾನ, (4) ಮನೋರಸ 
(Sentiment) ಪ್ರಧಾನ, (೪ 


) ಖಿ ಲ್ಪ 
ಪ್ರಧಾನ, (೬) ಮನೋಧರ್ಮ ಪ್ರಧಾನ- ಎಂದು ಸಣ್ಣಕತೆ ಷಡ್ವಿಧವಾಗಿದೆ 
ಎಂಬ ವದೀಕರಣ ಆಂರ ಸಂಪ, ದಾಯದಲ್ಲಿದೆ. 

್‌ A 6 

ಅಭಿಜಾತ ಮತ್ತು ರೋನಾಂತಿಕ (ಶೃಂಗಾರ ಸಾಹಸ ಪ್ರಧಾನ) 
ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಆತ್ಮಚರಿತ್ರೆಗಳು ವಿಂಗಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದಲ್ಲದೆ, 
(೧) ಲೇಖ, (೨) ಪಾತ್ರ ಪ್ರಧಾನ ಅಥವಾ ಪಾತ್ರೀಕೃತ ವಸ್ತು 
ಅಥವಾ ಸ್ಥಲಪ್ರಧಾನ ಪ್ರಬಂಧ, (ಪ) ವರ್ಣನಾತ್ಮಕ ಪ್ರಬಂಧ, (೪) ಕಥನ 
ಪ್ರಬಂಧ, (೫) ಪತ್ರ ಕ್ರೈ ಲಿ ಪ್ರ ಬಂಧ, (೬) ಭೌ ದೋಲಿಕ ಪ್ರಬಂಧ, 
(೭) ವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರಧಾನ ಅಥವಾ ಸ್ವಾನುಭವ ಪ್ರಧಾನ ಪ್ರಬಂಧ ಎಂಬ ೭ 
ಲಘುಲೇಖ ಪ್ರಕಾರಗಳಿವೆ. 

(೧) Blank Verse Drama ಸರಳ ರಗಳೆಯ ನಾಟಕ (೨) 
ದೀತ ನಾಟಕ, (೩) ಸಾಮಾಜಿಕ ನಾಟಕ » (೪) ಪ ಸರಾಜಿಕ ನಾಟಕ (೫) 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ನಾಟಕ ಮತ್ತು I ಏಕಾಂಕ ನಾಟಕ ಎಂದು ಆಂಗ್ಲ 


ಸಾಪಿತ್ಯಕೃತಿಗಳ ಆಕೃತಿಗಳನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸುವ ಈ ಆಂಗ ಉದಾ 
ಹರಣೆಗಳಂ ಅನಂಕೂಲ ಸಿಂಧು ನ್ಯಾಯವನ್ನು ವಲಂಬಿಸಿದ (೧) 
(೨) ಉತ್ಕೃಲಿಕ್ಕೆ (೩) ವೃತ್ತಗ೦ಧಿ- ಎಂದು ದ್ಯವನ್ನೂ (೧ 
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ರಿಕೆ, (೨) ಕಥೆ, (೩) ಖ ಖಂಡಕಥೆ, (೪) ಪರಿಕತೆ (೫) ಕಥಾನಿತೆ- 
ಎಂದು ಕಥೆಯನ್ನೂ (೧) ಸರ್ರಬಂಧ, (೨) ಕಲಾಪ (ಪಿ) ಸವಿಶೇಷಕ 
(೪) ಕುಲಕ, (೫) ಮುಕ್ತಕ, (೬) ಕೋಷ ಎಂದು ಪದ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ವನ್ನೂ ವಿಭಜಿಸಿದ ಭಾರತೀಯ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ನೆನಪಿದೆ ತರ ತ್ತವೆ. 
(೧) ನಾಟಕ, (೨) ಪ್ರಕರಣ, (ಪಿ) ಡಿಮ, (೪) ಈಹಾಮೃದ, (೫) 


ಸಮವಕಾರ, (೬) ಪ್ರಹಸನ, (೭) ವ್ಯಾಯೋಗ, (೮) ಭಾಣ (೯) ವೀಧಿ, 
(೧೦) ಅಂಕ, (೧೦) ತ್ರೋಟಕ, (೧೨) ನಾಟಿಕೆ, (೧೩) ಸಟ್ಟಕ, (೧೪) 
ಕಿಲ್ಪಕ, (೧೫) ಸಂಲಾಪಕ, (೧೬) ವಿಲಾಸಿಕೆ, (೧೭) ದುರ್ಮ್ವಲ್ಲಿಸೆ,(೧೮) 
ಸ್ಥಾನ, (೧೯) ಭಾಜಿಕೆ, (೨೦) ದೋಷ್ಠಿ (೨೧) ಹಲ್ಲೀಶ, (೨೨) ಕಾವ್ಯ 
೨೩) ಶ್ರೀರದೀತ (೨೪) ನಾಟ್ಯರಾಸಕ, (೨೫) ರಾಸಕ, (೨೬) ಉಲ್ಲಾ 
ತಕ, (೨೭) ಪ್ರೇಕ್ಷಣ, (೨೮) ಪ್ರ ಕರಣಿಕೆಗಳೆಂದು ರೂಪ 512೬11 
ಅಥವಾ ನಾಟಕ ವಿಭಕ್ತ ವಾಗಿರುವ ಭಾರತೀಯ ಸಂಪ್ರದ ಇಯವೂ ಸೃರ 
ಜೀಯ. 


ಇಂಥ ವಿಭಜನೆಗಳದೆ ಕಾವ್ಯದ (೧) ಆಕಾರ (೨) ಅಳತೆ, 
(೩) ಅಂದೋಪಾಂಗ ವಿನ್ಯಾಸ, (೪) ವಸ್ತು, (೫) ಪಾತ್ರ, (೬) ದ್ರ ಹ 
ಐ 


dL 


ಹ 


ತಕ 


£4. 


A 
ಣೇಂದ್ರಿಯ, (೭) ರಜನಾಪದ್ಧ » (೮) ಶೈಲಿ, (೯ ಗ ಕಾರ 
ಗಳಾಗಿವೆ. ಕಾವ್ಯದ ಯಾವ ಒಂದಂ ಅಂಗ (ಸಾಮರ್ರಿ) ಪ್ರ ಪ್ರಧಾನವೆಂದು 
ಗಜಿತವಾದರೂ ಆ ಅಂಗವು. ಅದರ ಜಾತಿಯ ಅವಜ್ಚೇದಕವಾನಬಲ್ಲದ 


1 ಶ್ರ 
ತ 
೧] 


PLN IS 

ಔ 

(Cl, 

ps 

ಸ್ರ 

[el 

3 

₹ 

ಆ, 


ll 


ವಿಮರ್ಶಕನು ಸರಸ್ವತಿಯ ಗಂಡ; ಸಂಗೀತ- 
ಸ ನಗಳು- ಎಂಬುದರಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಸತ್ಯ 


ಹ) 
ತಗ 

ದಳು ಎದ್ದುಕಾಣಂವಂತಿದ್ದಾ ಗಲೂ ವಿಭಜಿಸಿ ಹೇಳದಿರುವುದು ಅತಾರ್ಕಿ 
ಕತೆ; ಕ್ಷಂದ್ರವಾದ ಧರ್ಮಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸಮಾತ್ರದಿ೦ದ ವಿಭಜಿಸಹೋಗು 
ವುದು ಅತಿತಾರ್ಕಿಕತೆ. ಈ ಎರಡರಿಂದಲೂ ಸಾಪಿತ್ಯಕೃತಿಯೊಂದ 

ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ರಸೋದ್ಧೋಧಕತೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಗುರುತಿಸಲಂ 
ವಿಘ್ನವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅಪಾರ್ಥಕಸೈ ಡೆರೊಡುವ ಅಥವಾ ಅರ್ಥಹೀನತೆಗೆ 
ಅನುವುಮಾಡಿ ಕೊಡುವ ವ್ಯಾಕರಣದೋಷಗಳನ್ನು ಗಣಿಸದಿರಂವುದು ವಂತ್ತು 
ಅತಿ 

ಯ್‌ ಇಷ. 


ರ 

ಭಾಸಗಳನ್ನು ದೋಷರಳೆಂದು ಭಾವಿಸವುದು ಅವಿದಗ್ದ ತೆ. ಅಲಂಕಾರ 

ಗಳ (ಪ್ರತಿಮೆ-ಪ್ರತೀಳಗಳ ಮತ್ತು ಸೂಚಕ ಪದಯೋಜನೆಗಳ (ಲಕ್ಷಣೆ- 
ಗಳ) ರಚನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಎಳೆದು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ 

ಅಥವಾ ಎಳೆದರೂ ಸ್ಟಷ್ಟಾ ರ್ಥಹೊಳೆಯಂದಿರುವಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು 


ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಗ ಗಾಡು ಕಂಜೋದ್ಯವಾದೀತಲ್ಪದೆ ಸಹೃದಯ 
ಹೃದಯಾಹ್ಹಾದಿಯಾಗಲಾರದು. ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪಾಂ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ದಂಷ್ಟರಿಣಾಮಕಾರಕವಾರಬಹ:ದಾದ ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಅಥವಾ ಸೌ ದ್ವಿ 
ಪ್ರಜೋದನೆಗಳನ್ನು ಕೃತಿ ಅಥವಾ ಅದರ ಅಂಗದ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವುದೂ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತೀಯರಿದೆ ಜಂದುಪ್ಸಾವಹವಾದೀತಂ. ರಾಷ್ಟ್ರ 
ದಿಂದ ಜನಜನಿತವಾಗಿ ಅಭಿಜ್ಞಾ ತರಾದ ಮಹಾಪುರುಷರ ನಡತೆಗಳು ಪಾತ್ರ 


ಉತ್ತಮ ಮಧ್ಯಮಾಧಮ ಭೇದರಳನ 


ಛ 

ಮಾನದಂಡಗಳಾಗಿರುವುದು ಜಗತ್ತಿ ಸಿ ಸ 
ಈಲಿರಳಿರಿರುವ ನೈತಿಕ ಅಳೆಗೋಲಂ. ಅಡಕೆ ಮರಗಳೂ ಕುರುಚಲು 
ಗಿಡ 


ಉಲ್ಲು 

- 
Pd ಲ ಇ? 
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“Pampa’s work represents the best in the 
tradition of the land both in the choice of 
theme anb style and in the brilliance of the 
performance where a balance and harmony are 
struck between tradition and new achieve- 
ment: old yet new; vital and refreshing with 
energy and skill to enliven it» making 1 ೩ 


joy POSER 161 NCE ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿಯ 
ಅತ್ಯುತ್ತ ಮಾಂಶಗಳನ್ನು ಪಂಪನ ಕೃತಿಗಳಂ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತವೆ ಷಯ 


ಈ ವಿ 
ವರಣ ಮತ್ತು ಶೈಲಿಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಈ ಮಾತು ನಿಜ. ಪರಂಪರೆ ಮತಂ 


ಹೊಸ ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಮತೋಲ-ಸಮಶ್ರುತಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕಾಂತಿ 
೦ 
ಮತ್ತಾದ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಪಂಪ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಕೃತಿ 


| 9) 
ಗಿವ-* ಎಂಬುದು ಪ್ರೂ. ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರ ಉದಾ:ರ. ಈ 
[9 ೧ 
ps) ಫೆ ಎಲಿ 
ಮಾತು ಇಂದಿನ ವಿಮರ್ಶದೃಷ್ಟಿ ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂಬಂುದನ್ನು ಧ್ವನಿಸುತ ದೆ 
ಟೆ — 


ಣು 


() 
we UT 
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ರಸ-ರುಚಿಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮರಸತೆಯಿಂದ ಅಳವಡಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಈ ಅಳವಡಿಸುವ ಜಾಣ್ಮೆಯೇ ಅವನ ಉತ್ತಮಿಕೆಯ ಒಂದು 
‘ಒ 


ಕಷ. ಹಳತನ-ಹೊಸತನಗಳು ಒಂದು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಜೀರ್ಣವಾಗಿ ರಕ 


0) ಎವಿ 


ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ಯುರ ಪಾ ಜೀನ-ಅರ್ವಾಜೀನ ವಿಮರ್ಶ ಷಟ್‌ಸ್ಥಲಗಳನ್ನು 
೫... et ರು ಭಾರತೀಯ ಹಾಗೂ ಕರ್ನಾಟಕೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ವಿಮರ್ಶಪರಂಪರೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಳಗಿದವರಾಗಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಇಂದಿನ ಕನ್ನಡ ಕೃತಿಗಳ ಹಳತನ-ಹೊಸತನಗಳ ಬೆರೆಕೆಯ ಎರಕದ 
ವಸ್ತುಪಾಕಗಳ ಔಜಿತ್ಯವ ವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಬಲ್ಲರೆಂಬಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ ಈ ಅಧಿಕಾರ 
ವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಪ್ರೊ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರ ಉದ್ದಾ ರವು ನವ್ಯತಾ 
ವ್ಯಾಧ ಬುದ್ದಿ ದೆ ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದಯಂವಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಶಾಲವಾದ ಹಾಗೂ 
ಅಳವಾದ ವಿವೇಕವಿಲ್ಲದಾಗ ನಾವು ಹಳತೆಂದು ಅಥವಾ ಹೊಸತೆಂದು 


pe ವಂಜಿತರಾಗುತ್ತೇವೆ; ಮ ) 
ಯಿಂದ ವಿಮರ್ಶೆಗಿಳಿದು ಳೃತಿದೆ ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ಎಸಗುತ್ತೇವೆ. "ಕೆಲ 
ಕಾವ್ಯಗಳು ಆಯಾ ಕಾಲ- ದೇಶ-ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸರಸನೆನ್ನಿಸಿರ 
ಬಹಂದಂ. ಅವುಗಳಿದೆ ಅಷ್ಟು _ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಇ ಇಂದೂ ಸಲ್ಫಿಸಲೇ 
ಬೇಕು. ಮಹಾಕೃತಿಗಳು ಹ ೯ಕಾಲಿಕ ಅಥವಾ ಸೆಲವೊಮ್ಮೆ ಸಾವ 
ದೇಶಿಕ ವೆನ್ನಿಸಬಹುದಂ; ಆಗ ಅವುಗಳಿದೆ ಅಂಥ ಗೌ ರವವನು 


ಕ 


ಕಃ 


ಆಳವೂ ಅಗಲವೂ ಅದ ಸ ) ದಯತೆ ವಿಮರ್ಶಕನಿರೆ ಇರಬೇಕು. 
ಹಳತನ-ಹೊಸತನಗಳ ದೇಶೀಯತೆ, ದೇಶಗ್ರಾ ಹ್ಯತೆಗಳನ್ನೂ ಬೆರಕೆಯ 
ಎರಕದ ಸಹಜತೆ, ವಿಕ್ಷಿಪ್ತತೆಗಳನ್ನೂ ರುರುತಿಸಲಂ ಉಭಯ ಸಂಪ್ರದಾ 
ಯಜ್ಞತೆ ಅಗತ್ಯ ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪರಂ 
ಪರೆಯ ಸ್ಲೂಲ ಜಿತ್ರವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಅದು ನಮ್ಮ ಪರಂಪರೆಯ 
ಪಾರಿಭಾಷಿಕಗಳಲ್ಲಿ ಏನಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ, ಹೇಗಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
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ಅರಿಯುವುದು ಪರ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಅರ್ಥಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಯತ್ನಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯಕ. ಪದಾಂತರವು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ 
ಅನುವಾದವಲ್ಲ; ಅರ್ಥಾಂತರವೂ ಹಾದೇ ವಿಪರೀತಾನಂವಾದ. ಆದುದ 


ರಿಂದ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಅನಾ೦ದ್ಲಜ್ಞನಿಗೆ ಅರ್ಥವಾರಬೇಕೆಂಬ ಗುರಿಯಿಂದ 
ವಿಮರ್ಶ ವಿವೇಚನೆಯ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 


ಎರಡು 


ಕಾವ್ಯಾ ತ್ಮ 


(ಎಂಟು ಕವಿನರ್ಗಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ) 
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ಎಂಟು ಕವಿವರ್ಗಗಳು 


ಅಂಗುತ್ತರವೆಂಬ ಬೌ ದ್ಧ ರ್ರ೦ಥದಲ್ಲಿ (೧) ಜಿಂತಾಕವಿ, (೨ 
' ಸೂಕ್ತಕವಿ, (೩) ಅರ್ಥಕವಿ ಮತ್ತು (೪) ಪ್ರತಿಭಾನಕವಿ-ಎಂದು ಕ 
ಗಳನ್ನು ನಾಲಲ್ವ ಬದೆಯಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೬೮ ರಲ್ಲಿ 
ದಂಡನಾಥ ಶಾಂತಿನಾಥನು (೧) ಸಹಜ ಕವಿ (೨) ಚತುರ ಕವಿ (೩) ನಿಃ। 
ಹಾಯ ಕವಿ, (೪) ಸುಕವಿ, (೫) ಸುರ ಕವಿ, (೬) ಮಿಥ್ಯಾ ತ್ವಾಪಹ ಕವಿ 
(೭) ಶುಭಗ ಕವಿ ಮತ್ತು (೮) ಮಹಾಕವಿ-ಎಂದು ಅವರನ್ನು ೮ ಬದೆ 
ಯಾಗಿ ವರ್ಗೀಕರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಗ 


೫೦೭ 8 


ರಸವ್ಯಂಜನೆಗೆ ಬೌದ್ದಿಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡ 


ವನು ಜಿಂತಾಕವಿ. ಹಜರತ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ- ತಾತ್ವಿಕ ಕಾವ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದವರು ಈ ಜಾತಿದೆ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಇಡಿ ನೀತಿಸಾಹಿತ್ಯ ಈ 


ಕಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಹಾಗೂ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ವಿಜಾರಗಳ 
ನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಇಂದಿನ ಪದ್ಯಗಳೂ ಈ ಗುಂಪಿಗೆ "ಸೇರುತ್ತವೆ. ಎಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. 

Mystic poets ಅನುಭಾವಿ ಕವಿಗಳು ಸೂಕ್ತ ಫವಿಗಳೆನ್ನಿಸಿಕೊ 
ಳು.ತಾರೆ. ಬಂದ ಸತವ ಮಹಾಭಾವನೆಗಳ ಉದ್ದಾರ ಅವರ ಕೃತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕ. ರ್ಥಕವಿಗಳಂ ಚತುರೋಕ್ತಿನಿ ಪುಣರು, ಒಡಪುದಾರರು, 


ನಿರ್ಮಾಪಕರು. ಪ್ರತಿಭಾನ ಠವಿರಳು ಕಾಳಿದಾಸ-ರವೀಂ 
ಗಿ 


ಭಾನ ಕವಿಗಳೆಂಬಂದು ಅಷ್ಟು ಶುದ್ಧವಲ್ಲ; ಸರ್ವಜ್ಞ-ಕಂಮಾರವ್ಯಾ: 
ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರತಿಭಾವಲಂಬಿಗಳೆನ್ನು: ಬಹುದು. 

ಶಾಂತಿನಾಥ ಹೇಳಿರುವ ಸಹಜಕವಿಯು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಶಂ 
ಭಾವಲಂಬಿ, ಜತುರ ಕವಿಯು ಅರ್ಥಾವಲಂಬಿ, ನಿಃಸಹಾಯ 
ಜಾನಪದ ಕವಿ ಅಥವಾ ಲಾವಣಿಕಾರ, ಸುಕವಿಯಂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಆದ್ರಾ 


ಮೀಣ ಕವಿ ಸುಕರ ಕವಿಯು ಭಟ್ಟನಾರಾಯ ಯಣನ ಅಥವಾ ರನ್ನನ ಶೈಲಿ 
೦ ಊತ » ಮಿಥ್ಯಾತ್ವಾಪಹ ಕವಿಯು ವಿಜಾರ 
ನ್ನು ರಸೋದ್ಯ್ರೊ ೀಧ ಸಾಧನವನ ನಾ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಜಿಂತಾಕವಿ, 


ಶುಭದ ಕವಿಯು ಪೆ 
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ಶಾಂತಿನಾಥನು ತನ್ನ “ಸುಕುಮಾರ ಹರಿತ? ದಲ್ಲಿ ರಸಭಾವಗಳು 
“ಸುತರ? ವಾಗಿವೆ ಎಂದಿದ್ದಾನೆ . ಅದೊಂದು ವರ್ಣಕ ಕಾವ್ಯ, ವಸ್ತುವಿ 
ಗಿಂತ ವರ್ಣನೆ ಅದರಲ್ಲಿ ರಸೋದ್ಯೋಧಕವಾಗಿರುವುದು ಹೆಚ್ಚು. ತತ್ವಾ 
ರ್ಥಗಳನಲ್ದಿ ಒಳದೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಕವಿತ್ವವೂ ಉಂಟಂ. 
ನಿೀಸಹಾಯಕತೆಯ ಕುರುಹಾದ ಜಾನಪದ 1641001೩00 Expre- 
ssions ದೇಸಿಪದಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು- ಅವುಗಳ 
ಸೌಂದರ್ಯ ಅಲಭಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಎದುಕಾಣಿಸುತ ದೆ. 


ಲಾಲ [Se] ಟು — 


ಪದಪ್ರಯೋಗ, ರಸ (ಭಾವ) ಸಂಯೋಜನೆ, ಸಂನಿವೇಶ ಪ್ರವೇಶನ, 
ಘಟನಾಬಂಧ, ಸಂವಾದರಜನೆ, ಛಂದೋವಿನ್ಯಾಸ, ಈಥಾಸಂವಿಧಾನ, 
ಪಾತ್ರ ವಿಕಾಸಗಳಂ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಎಂಟು ತಾಂತ್ರಿಕ ಅಂಗಗಳು. ಮ 


ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಎಂಟೂ ಉತ್ತಮವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಮಿಕ್ಕ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಸಾಕಷ್ಟು ಪರಿಣಾಮಕರವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಅವು ಮೆಜ್ಚುಗೆದೆ ಪಾತ್ರ ವಾಗಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಒಂದ 
ನ್ಯೂನತೆಯನ್ನು ಇನ್ನೊಂದರ ಅಧಿಕ್ಯವು ಕ್ಷಣಕಾಲ ವಂಚ್ಞಿಸಬಲ್ಲಂದು. 
ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅಧುನಿಕ ವಿಮರ್ಶೆ ಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೇ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದಕ್ಕೆ ಅಧಿಕ ಪ್ರಾ ಧಾನ್ಯವನ್ನೀಯ ಹೊರಟು ಅಸಮರ್ಥನೀಯ 


ವಾಗಿ ವಿವಿಧ ಪ್ರಸ್ಥಾ ಸಿನಗಳ ನದ್ದು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗಿದೆ. 
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ಕಾವ್ಯದ ಅಣುಘಟಿಕಗಳು 


ನಾದರೂಪದ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ವರ್ಣ, ವರ್ಣಗಳಿಂದ ಪದ, ಪದಗಳಿಂದ 
ಅರ್ಥ, ಅರ್ಥಗಳಿಂದ ಭಾವ. ಸ ಯು ನಾದಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಥ 
ಶಕ್ತಿಯನ ನ್ನು ಇತರ ವರ್ಣಗಳು ಬದ 


ದಾ 
ತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದು KET 
ಮಹಾಸಾಗರ. ಒಂದೇ ಅರ್ಥ ನ 
ಸಂಬದ್ಧ ತೆದೆ ಬಸೂ 
ತಿಯೂ ಹಾರೆ. 


ಷ್ಟ ಬಟ ಅನೇ ನ 


ತ ಟವಾದಿಸಿದ್ದಾ ನೆ ನೆ. ge 

ಮ್‌ 

'ಜಿದೆಯಂತೆಯೇ, ತು “ಆರ್ಥರಳ ಸಂಬಂಧಗಳಂ- 
ಹ ಇಚ 
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e ವಾಜ್ಯಾರ್ಥವುಳ್ಳ ಪದಗಳಂ ಲಕ್ಷ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಸ 
5೦ದರ್ಭದ ನಿಯಮಂವಾದರೂ ಅಬಾಧಿತ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯುಳ್ಳ ಸಧಲ್ಲ್ಗ ದಃ 
ಮಮ್ಮ ಟೆ ಹೇಳುವುದು ನೀತಿಯು Irrational ಗ ಸ 
ಎಂದು. ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಇರುವಷ್ಟೇ ಸತ್ಯವನ್ನುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ. 

ಸಂದರ್ಭದ ನಿಯಾಮತಕತೆಯು ವಾಚಕದ ಇತರ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವ ಶಕ್ತಿಗಳಿದೆ ತರ್ಕಬದ್ಧ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಅಲ್ಲ 
ನಿಜವಾದ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯಭಾಷೆಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಆರಂಭ ಅಲ್ಲಿಂ 
ದಲೇ, ಅದರ ಔಜಿತ್ಯನಿರ್ಣಯಂ ಸಂದರ್ಭದಿಂದಲೇ. : ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥಸಂದರ್ಭವೇ ಮುಂದಿನ ಎಲ್ಲ ವಿಮರ್ಶೆಗೂ ಆಧಾರ. ಎಲ್ಲ ಅರ್ಥ 


ಗಳೂ ತವು ಅಂತ್ಯಸ್ವ ರೂಪದಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯ ಗಳಂ. ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ವಾಃ 


ಕಾ) 
ಟು 
—— pe) pe we) ~~ poe ಮ ಇರದ ed 
(ರಸವೂ) ವಾಚ್ಯ, ಬ್ರಹ್ಮನೂ ವಾಚ್ಯ. ಒಂದು ಪದ ಹೇಳುವ ಅರ್ಥದ 
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ಒಂದು ಅಂಶವೂ ಪ್ರ ತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿರದ ಸಂದರ್ಭವಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದಲೇ ಪದಾ 
ರ್ಥವೆಲ್ಲವೂ ಅಭಿಧೇಯ (ವಾಚ್ಯ). ಸ ಸುಳ್ಳನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಲಂ ಬರುವುದ 
ರಿಂದ ಅದು ಒಂದು ಪದಾರ್ಥ (ಪದದ ಅರ್ಥ). ಮಾನಸ-ತತ್ವ- ವಿಜ್ಞಾನ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಎಲ್ಲ ಕಲ್ಪ ನೆಗಳೂ ಪದಾರ್ಥಗಳು. ಪದಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಂಸೇತ 
ಗಳು. ಸಂ ತವಳೆಲವೂ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ. ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಭೂತಾದಿ 
ಪರ್ತಮಾನಾಂತ; ಭವಿಷ್ಯದಾಮಿ ವಿಮರ್ಶಾತೀತ. ಬಹುಮತವು ಸಂಪ 
ಯದ ಬುನಾದಿ. ಬಹಂತ್ವವು ಗಣ್ಯತ್ವದಿಂದ ಅವಜ್ಬಿನ್ನ. ಗಟ್ಟಿ ರು 
ಪರಪ್ರ ಭಾವಿತ್ವ. ಅಗ್ರ ಹದ ಪರಪ ನನನು ಅಜಿರಸ್ಥಾ ಯಿ, ಅನುಗ 
ಪರಪ್ರ ಭಾವವು ಜಿರಸ್ಥಾ ಯಂ. ದಂದರಿಂದ ವಿಮರ್ಶೆಯು ಜನ 
ಮತ್ತು ಅಗ್ರಹರಪಿತ ಸ ಸದಭಿರುಜಿಯನ್ನು ಮನಃಷ ಜಾಡಿ 
ಕೆಲವರಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ಉಳಿಸಲು ಶಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ತೆ 


i. 


ಪದಕ್ಕೆ ವಾಕ್ಯವು ಸಂದರ್ಭ. ವಾಕ್ಯಸ್ಳೈ ಮಹಾವ ಇವು 
(Paragraph) ಸಂದರ್ಭ. ಮಹಾವಾಕ್ಯಸ್ಕೆ ಅಧ್ಯಾಯ ಅಥವಾ 
ಸರ್ಗವು ಸಂದರ್ಭ. ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಗೆ ಭಾರವೂ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಇಡಿಕ ತಿಯೂ 
ಇಡಿಕೃತಿದೆ ತತ್ಸದೃಶಕೃತಿಗಳ ಪುಂಜವೂ ಸಂದರ್ಭ. ಅರ್ಥಸಾದ ಶ್ಯವು 
ಇತರ ಎಲ್ಲ ಸಾದೃಶ್ಯಗಳಿಗೂ ಮೂಲ॥ ಭೂತವಾದದ್ದು. ವಾಕ್ಯಾರ್ಥ 
ಅದರ ಹಿಂದುಮುಂದಿನ ಪಾತ್ರ, ಸನ್ನಿವೇಶ, ಘಟನೆ 
ಅಲಂಕಾರ, ವಸ್ತುಗಳಂ ಸೂಜಿಸುವ ದೇಶ, ಕಾಲ, ಕಾರ್ಯಗಳ ಪ್ರವೃ 

ಗಳು ಸಂದರ್ಭಗಳಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಸಾಂಗ 
ತ್ಯವು ಕಾವ್ಯ ತಾತ್ಸರ್ಯವಾದ ಪ್ರಧಾನರಸದ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ,ದು. 
ಪ್ರಧಾನರಸವು Total aesthetic impact of a literary 
Composition ಇಡಿ ಕಾವ್ಯವೊ ಾ೦ದರ ಸೌಂದರ್ಯದ ಆಪೀಲಂ ಅಥವಾ 
ಮಹಾಪ್ರ ಜೋದನೆ. ಅದನ್ನು ಮರೆತ ವಿಮರ್ಶೆಯು ಕಾವ್ಯವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲ. 
ಅದು ಸಾಧ್ಯ, ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲವೂ ಸಾಧನಗಳು. ಈ ಸಾಧನಗಳಲ್ಲಿ ಸವ 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿರಬಹುದ ದು ಅಥವಾ ವಿಷಮಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿರಬಹುದು-ಹೇಗಿದ್ಯ 
ಅವುಗಳ ಕೃತಕೃತ್ಯತೆ ಇರುವುದು ಉದ್ದಿಷ್ಟ ಮಹಾಪ್ರ ಜೋದನೆಯನಃ 


126ರ 


11] 
ಗಂ? 
3 ೧ಡಿ ಜಬ 
FB 

60 

8 
> 

ಇಳಿ 
0 ) 
ಚ 20 
ಲ್‌ 

XN 

suk 
CN 
2 

B pp 
Wo 
© ೫ ಣಂ 
pe 
¥ 

ಕ: 
pe 
ದ 0. ಗಿ 
$4 

PY 204% 
<8 
1 
wr ಕ್ಲಿ 
SCN 
02] 

x kk 


ರ್ಥಗಳಷ್ಟೇ ಶರೀರ 


py 
೧ 
ಬಳ 


ಪಲ್ಲ; ಶಃ 
ವಾಜ್ಯಾರ್ಥವಷ್ಟೇ ಅರ್ಥವಲ್ಲ. 
ಪ್ರ ಜೋದಿಸಲಂ 
ತಿಯೇ ಶರೀರ. ಕಾವ್ಯಾತ್ಮ 


ಯಷ್ಟೇ ಶರೀರ 
ಸ! 


EE 
ಸವನಂ 


1) 


ವು ಅದರ ಅಂಗಸಂಘಾತ 


| 


pe 


ೂಪದ ಇಡಿ ಕಾ 
ಳ ಲೆಕ್ಕಾ ಜಾರ 


ರ 
ದ 


ದ್ನ ಮೀರಿದ ಒಂದು Gest೩41t ಮಾನಸ 


ಮೊತ್ತವನ 


(೬) RE) 9 G 
Rue 
BR 3 
ಸ 
RMT ತ್ತು 
ಗ) wr 
ಇನ ಲ 
ತ Ab ಡಿ 
AMA 2 
p D 

೫ 1 i 

[8] (3 \. 
FE Be ber.: © 
ಪ್ರ ¥ Nebr 
Pp" Be pp 
ಶಿ ಹ ನಜ 
ಸ್ಯಾ ಟಿ HB 9) 
gH np 
GL 0 
ಟಿ Ye pe 
~ W ಬೀ ಬೂ 
ಚಾಡ್‌ ಾ್ಸ2್‌ 
fe) 1೨ ಇಕ್ಕಿ Ta 
ಸತ 
Bs 1 
0) 13 ಟ್ರ 
ಇ. 10 Ye W 
BRE er $ 
ww). Ww ಶಿ 
NS ತಿ 
ಇ ಇ. 
4 Mes TEEN 
B 4; Ta’ Ts 

ಗು. 10 TOT 
IDS f 


G0 
ak SUD 
[3 $3 
BREN 
af) Ve. ಜಾ” ॥)) 
a. W ನನ (ತ್ರ 
AP ೧. ೮ ಗೌ 
೪% 10 ಸ 
a 1% ಯೌ 
ಇ Ca 1 
ತ ಒಟ 
ಸ ಲ W (ಛಾ 
23 CC 13 
ಇ ಸ್ಸ್‌ 
~~ ev WM ಳ್ಳ ಶೆ 
"ತ Ke 63 (2 [3 
oe ಗ್ಟೂ್ಪ 
3, ತ್ರಿ ಜಾ 
ಗ್ಗ ಇ 
1 pe ಬ ek ಖಿ 
SWE ನ 
$8 KF: ಈ) ನ pe 
ಸ ಣಿ 1 ko 
D NN) <5 
‘i ಓಟ BB W 
ಇಂ ಇ ಗೆ ಅ ಛಿ 
ಲ್‌ ಇ) 73 te 43 
oS SAP 
ಷ್ಟ ಕ್ರ ಸ ತ 3 ಮ 
ಕ್ಯ kp & Se 1») 8 
2 1) RN: ೫ 
3 Kk 
ಇ ಟಿ ಗಟ ತ್ವ 
ಇ) p 3% ಗ್ರ 


ರಲಿ 
A ಜಸ 
4 wl 
EE 
i 12 po 
| 
2 42 ಜು 
(2 ಮಾ 2 
ಜೆ ಚ್‌ ಟಿ ಜೌ 
3 ಗಟ್ಟಿ ಗ್ದ 5) 
| (ಕ 
BLK 
wy p32 
ಖು ಆ 4 
6 ಕ 
te sp 
8 ಡಾ 1 ಶಿ 
ತೆ 
KP ಇತತ 
2° W [4 12 €2 
ವ 
1) ಇ ಇ ಶಿ 
ವ ಐ 
(2 <6 ಇ (3 
ba 3 1 
೨) 
ಇ 3B 
DD 
<6 2 133 
ಕುತ (| 
೫5 
ಜಟ 
PL ಲ್‌ ಬ್‌ 
eK EC DT 
RAD ಜು 


—126 


ಕಲಾಮಾಧ್ಯಮದ ಅಥವಾ ಕಾವ್ಯಶರೀರದ ಅಂಗಗಳ ಸಂಯೋ 
ಜನೆಯೇ ತಂತ್ರ; ಶೈಲಿಯು ಅದರಲ್ಲೇ ಅಂತರ್ಗತ. ಕತ್ತರಿಸುವುದು 
ಮತ್ತು ಹೊಲಿಯಂವುದು ಎಂಬ ಎರಡೂ ಸೇರಿ Tailoring ದರ್ಜೆ 
ದೆಲಸವಾದ ಹಾಗೆ. ಕಾವ್ಯಾರ್ಥ ಮೊದಲೇ ಹೊಳೆದು ಅನಂತರ ಕವಿ 
ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಶರೀರವನ್ನು ರಚಿಸಬಹುದು; ಅಥವಾ ಸಶರೀರವಾಗಿ 
ಕಾವ್ಯಾರ್ಥಗಳಂ ಹೊಳೆಯಬಹುದು- ಅವುಗಳ ಕಂಶಲ ಸಂಯೋಗವು 
ಆಮೇಲೆ ಮಹಾಕಾವ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ರೂಪಿಸ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಕವಿಯು ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್ರೇರಿತ. ಪ್ರಕೃತಿ ಇಲ್ಲ 
ಎಲ್ಲ ಅನುಭವಗಳೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ತಮಗಾದ ಎಲ್ಲ 
ಅನುಭವಗಳನ್ನೂ ಎಲ್ಲರೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದೆಲೇ. ಬಹಳಜನ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಪರಸ್ಪರ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳನ್ನು ತಾಳಂವುದರಲ್ಲಿ ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಆಲ್ಬಜ್ಞರ ಮಾತನು 
ಎತ್ತುವುದೇ ಬೇಡ. ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಪ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಕೂಡ ಈ 
ನಿಯಮಸ್ಥೆ ಹೊರದಾಗಿಲ್ಲ. ಮಹಾಕವಿ ಯೊಬ್ಬನೇ ಈ ನಿಯವ 
ಹೊರಡದೆ. ಜೀವನದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಹಾಫವಿಗಳು ಏಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂ 
ಗ್ರಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಸಂವ ಜೀವನ ಸಿದ್ಧಾ ತ ಒ 
ಆದರೂ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಪೂರ್ವರ್ರಹೆಗಳ ದೆಸೆಯಿಂ ದ ನುತ ಭಿನ್ನವೆಂದ 
ನ 


C» 
ತ 
೧ 
ಓ ಓ, 


ಆ 
ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೇ ಉಪನಿಷದ್‌ ಗ್ರ೦ಥರಾಕಿಯಿ ದದ್ವೆ ಹ | ತ 
ವಿಕಿಷ್ಟ್ರಾದ್ದೆ ಎ ಟ್ಟತರಳಂ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲವೇ? ಕಾಳಿದಾಸ-ಕುಮಾರವಾ ಸರ ಔಪ 
ನಿಷದಿಕತೆಯನ್ನು ಆಯಾ ಮತದವರು ಅವರವರ ಮತಾನುಸಾರ ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತ ಹೋಗಲಿಲ್ಲವೇ ? ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಕೆ ನೂರಾರ ನ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಅವಶರಿಸಲಿಲ್ಲವೇ ಗಟ 


1 ™ 
HR UE ತತ್ವಜ್ಞಾ ನವು ಬ ಬ್ರ ಹ್ಮಾದ್ವೆ ೃತದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರ 
ದಾಗುವಂತೆ ಹಿತ್ಯ 'ಏಮರ್ಕೇಯಂ ರಸಾದೆ ಜಟ್ರತದಲ್ಲಿ ಪರ್ಯವಸಾನ 
ಹೊಂದದೆ ಚ! ಧ್ಯೇಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟ ವಿಜಾರ ವಿಜಾರ 
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ವಲ್ಲ. ಧ್ರೇಯವು ಶುದ್ದವಿಜಾರ ಜನ್ಯೆವಲ್ಲ-ಅದರ ಅತ್ಯಂತಿಕ ಸ್ವರೂಪ 
ದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರ ಎಲ್ಲ ಬಿ ವಿಜಾರಗಳೂ ಇಚ್ಛಾದಿ ಮತ್ತು ಇಜ್ಛಾ೦ತಗಳಂ* 
ಇಜ್ಜಿ ತ್ರೆಯು will, volition ಎಂಬ ಸಂಕಲ್ಪ ಶಕ್ತಿ ಬೀ ಮೂಲ 
ತು ವೇದೋಕ್ತ “ಕಾಮ”. ಈ ಕಾಮದ ಅತ್ಯುದಾತ್ತ ಸ್ವರೂ 
ಪವೇ ಧೈೇಯ (The ultimate Value) ಅಥವಾ ಪರಮಾರ್ಥ. 
ಧರ್ಮಕಾಮ, ಅರ್ಥಕಾಮ, ಕಾಮ್ಯುಕ ಇಮು, ಮೋಕ್ಷಕಾಮಗಳಿಂದ ಆಯಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಹುಟ್ಟ ಟ್ಟಿವೆ, ಹಾದೇ ಸತ್ಯ ತಾಮ, ಸೌಂದರ್ಯಕಾಮ, ಸೌದುಣ್ಯ 
ಕಾಮ ಮತ್ತು ಔಪಯೋರ್ಯತಾ ಕಾಮಗಳಿಂದ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಜಾರ 
ಪ್ರಸ್ಥಾನಗಳು ಹುಟ್ಟಿವೆ. ನಿಷ್ಟಾಮದಿಂದ ಯಾರಲ್ಲೂ ಯಾವ ವಿಚಾರವೂ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಇಸ್ಟ್‌ ವಿಜಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ. ಬ್ರ ಹ್ಮವಿಜಾರ 
ವೊಂದು ಅಪ್ರಾಪಂಜಿಕ; ಆದುದರಿಂದ ಅಸ ವಿಜಾರ. ಲೋಕಕಾಮ, 


ರಸ (ಸೌಂದರ್ಯ) ಕಾವಂ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಕಾಮಗಳಂ ಉತ್ತ ರೋತ್ತರವಾಗಿ 
ಎಂ 
ತ್ಯಾ HA “EE ವ್ಯಾಪಕ ತ್ವವೇ ಅನಂತ ಅಥವಾ 


ತು ಯನು (ಅರ್ಥಾತ್‌ TT ೪, ಬೇದಗಳು. 


ಸಾಪಿತ್ಯ (ಕಲಾ) ವಿ ೦ರ್ಶೆ ಯಲ್ಲಿ ರಸವ ತ ಧ್ಯೇಯ. 

ಅದನ್ನರಿಯದ ವಿಮರ್ಶಪ್ರ ಸ್ಥಾ ನಗಳಂ ಮೂ ಕ್ರಿಯೆಗಳಂ, ವಿಮ 
ರ್ಶಬಾಹಿರ ಕಲ್ಪನಾವಿಲಾಸಗಳು. ಗಂಗೂ ಆಟ ಸಮಗ್ರ 

ಮಶ೯ಪ,ಸಾ ನವೀಗ ಈ ಸಿದ್ಧಾ ದ್ಧಾಂಶನ್ತೈ ಬಂದಿದೆ. ಅದೊಂದೇ ಸಜ 

ಟಿ ನಂಕೂಲ ಸಾಮರ್ರೀಸ೦ಂಯೋಜ ನೆಯೇ 

ಲಾಸಂವಿಧಾನೆ. ಸರ್ವ ಸಾಧನೆಗಳ (ಸಾಮರ್ರಿಗಳ) ಔಜಿತ್ಯದ ನಿರ್ಣ 





ಯವೂ ಧ್ಯೇಯಾಧೀನ; ಸಾಧನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದನ್ನು ಧ್ಯೇಯದ 

೧ ಷ್‌ KR ಇಳ 2 ಷ್‌ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಟ್ಟು ವಿಮರ್ಶಪ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಟ್ಟುವವರು ಮಾಯಾ ಮೂಢ 
* ವಚಾ ತ್ಸೈ ಇಚ್ಛೆಯೇ ಉಗಮಸ್ಥಾನ; ಅದೇ ಅದರ ಫಲ. 
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ರಾದ ಅಭಾಸಿಕ ರಸಿಕರು. ಮಾಯಿ ಇಲ್ಲವೆಂದ ಮಾಯೋಪಹ ತ ತತ್ವ 
ಜ್ವಾನಿಗಳಂತೆ ಅವರು ಮಾಯೆಯನ್ನು ಮಾಯಾಸಿ ಸ್ತಿ ತ್ವವಾದಿಗಳಿಗಿ ತ 
ಹೆಡ್ಡು ಬಲವಾಗಿ ಅಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬ ಧ್ರೇಯಾಭಾಸವನ್ನು ಧ್ಯೇ ರುಷೆಂದೂ 


ತಿಳಿದು ಗಳಹುತ REAR ಬ್ರಾ ರೆ. ಅವರಿದೆ ಕಲಾತ್ಮ ಕವಾದ ಆಳವಾದ 
ಅನುಭವವೆಂದೂ ಆಗದು; ಅನುಭವ ಹಾಜಿ ಒಮ್ಮೆ ಅ ದರೂ ಅದರ 
ಅನಂಭವವೇ ಅಲ್ಲ; 


ಅರ್ಥ ತಿಳಿಯಲಾರದು. ಅಜ್ಞಾನಿಯ ಅನುಭವ 
ಅದೊಂದು ಕೇವಲ ಅನ್ಯೋಹ್ಯವಾದ ಜಡಕಿಯ 
ಪ್ರಾಯ ಅಪಕ್ವ ಅಪ್ರಾಯಸ್ಕ ರದು. 


ತ್ತಿನ ಆ 
Self-consciousness ಆತ್ಮ ಪ್ರಬ್ಧೆಯ ವಿವಿಧರೂಪಣಳಂ ವಿವಿಧ 
"ಆತ್ಮ' ಗಳನು. ತಲಿಸಿಸೊಂಡಿರುವಂತೆ ಸ 

ಶ್ರಿ, ಇ 
ಸತ್ವರೂಪಗಳ ನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಆದ ೦ ಸಿ 
ಮಾನತಾ ಕಲ್ಪ ನೆಗಳು ಭಿನ್ನ: ವಾಡಿ (ಆದದರಿಂದ ಬಹಳ ಕಡೆ) ಆಭಾಸಿ 
ವಾಗಿ ಹೋ ಸ ಇದು ಜೀವನದ ಮಾ ಲ್ಯನಿರ್ಣಯಂದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ 
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ವ RE ಕ ತ 
ದಸ್ಕೆ ಪರಿಹಾರ ಸದ್ಗು ರು ಲಾಭವೊಂದೇ. ಬ್ರಹ್ಮಾನು ಭೂತಿಯಂತೆಯೇ 


ಸ? 
ರಸಾ ಯು! ಎಕೆಂದರೆ, wa ಸರಿಯಾಗಿ ಇವೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿದು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೆಲ ಗೆಳೆಯರು *ೆರೆಗೆ ಮೀಯಲುಹೋದಾಗ ತಮ್ಮ 

ಮನೋಜವಗಳಂ ಭಿನ್ನವಾಗಿವೆ ಗ ಕಂಡು ೊಂಡರಂತೆ; 
ಹೇದೆಂದರೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಫೂಲಾವತಾರವಾದ ದೇಹವು ಮಾಡಿದ ಅಳತೆ 

ಯಂತೆ ಒಬ್ಬನಿದೆ ಆ ಕೆರೆಯ ನೀರು ಮೊಳಕಾಲಿನಪ್ಟಿತ್ತೆಂದು ತೋರಿ 
ದರೆ, ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಕಂಕಂಳವರೆದೆ ಬರುವಪ್ಪಿತ್ಲೆ ನ್ನಿಸಿತಂತೆ; ಇತರರದೆ 
ಇತರ ಅಳತೆಗಳ ಅಳದ ಅನುಭವ ಉಂಟಾಯಿತಂತೆ. ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ 

(Sincerity) ಎಂಬುದೂ ಒಂದು ಅನುಭವ ಮತ್ತು ಆ ಅನುಭವದ 


ಸ್ವಯಂಕೃತ ಅಳತೆಯಂತೆ ಪ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನೂ ಅದನ್ನು ವ ವ್ಯಕ ಮಾಡು 


ಸಿರ 
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ಆಮೇಲೆ ಜೀವನದ ಪ್ರಾಮಾಜಿಕತೆಯನೂ ಸ ಕಾವ್ಯಗತವಾದ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ 
ಯನ್ನೂ ವಿಚಾರ ದೃಶ್ಯ ಪ್ರಾಮಾಜಿರತೆಯನ್ನೂ ವಿಂಗಡಿಸುವ ಸಂದರ್ಭ 
ಗಳೂ ಇಂದು ಉಂಟಾಗಿವೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ತ್ರಿಕರಣ ಶುದ್ಧಿ ವಿದ್ಯಾವಂತ 
ರಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತ ಹೋಗಿದೆ. ಇಂಥ i ರ್ಭೆದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಕರ್ಮ 
ವೊಂದು ಕುಶಲ ನಟನೆ, ಬುದ್ದಿ ಕೃತಕ; ಸ್ಫೂರ್ತವಾಜಿಯಲ್ಲ. ಜಿ 
ನದ -ಅನಂಭವದ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಪ್ರಾಮಂಖ್ಯವನೂ 
ವಾಗಿ ಅತಿಶಯಿಸಿ. ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಬುದ್ದಿ ಕಲ್ಪಿತ 
(Pattern) ಹೊಂದುವಂತೆ ಮಾಡಿಟ್ಟರೆ ಸರಿ. ಕಾವ್ಯದ್ಯ 
ವಿಕೃತ ಕಾಮದ ದಶೆಯು sophisticated ಬಾಹ್ಯಪರಿಷ್ಟಾರ ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗಿರುವ ನಾಗರಿಕತೆಯಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಮೆಚ್ಚಿ ದವನಿಜೆ ಮಜಾ 
ಸುಖ ಎಂಬ ದಾದೆಯಂತೆ ಈ ವಿಕೃತಕ ಕೃತಿರಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚುವ 
“ಪ್ರಾ ಮಾಜಿಕ' ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯರೂ ಕೆಲಕಾಲ ತಲವಿಡೆ ಗಣ್ಯರ. 1 
Cynics ನರಿಗರ ಈ ವಿರುಣ ನವ್ಯರು ಹೆಚ್ಚು 
ಭ್ರಾಮಕ ವಾದಗಳಿಂದ ಸ್ವಕೃತಿ ಪ್ರಚಾರವನ್ನು ನ 'ಡೆಸಬಲ್ಲರು. ಆದರೆ 


ಜಿರೆಯ ನೀರು ಎಷ್ಟೇ ಕದಡಲ್ಪಟ್ಟರೂ ಕೊನೆಗೆ ತಿಳಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲು 
ವಂತೆ ದಕಮಾನ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ನಿಜರಸಿಕರು ಕಟ್ಟು ವ ಬೆಲೆಯೇ ಸಿರಿ 
ಕೃತವಾಗಿ ಉಳಿಯುವುದು. ತಾತ ಜಿ ಅಲ್ಲಮ ಬರುವ 


ವರೆಜಿ, ಅವನು ಮಾಯೆದೇ ಕೋಲಾಹಲವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ವರೆಗೆ. 
ವಿ 


ವಿಕಾರವೊಂದು ಅಕಾರದ ಸ್ಥಾ ವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿರುವುದಂ ಸ್ಥಿ ರವೆಂದಂ 
ಸ್ಟ ರಬುದ್ದಿಯಂ ಂಳ್ಳ ಯ ಯಾರಿಗೂ ತೋರದು. ಈ ನಡುವೆ. ಈ ಪಿಕಾರ- 
ಸಸ ಸಮನ್ವಯಿಸಲಂ ಹೊರಡುವ Compromise with 
Evil ದುಷ್ಟರೊ ಇಡನೆ ರಾಜಿಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳುವ ವಿಕೃತ ಉದಾರತೆಯನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ “ಅತಿವಿದ್ವಾಂಸ”, “ಮಹಾವಿದ್ವಾಂಸರೂ” ಸೆಲವೊಮ್ಮೆ 
ಈ ಂತಾ ರೆ. ಸಮುದ್ರಮಥ ಥನದ ದೇವಾಸುರರ ರಾಜಿಯು ಅಮೃತ ಬರುವ 
ರ: (ರಿಸುವ 


ತಿಮಾಯೆಯಿಂದ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಅವರ ಸಾನಗಳಿದೇ ಹಿಂದಕ್ಕುಟ್ಟಿ 
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ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದ್ದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇ? ಈ ಮಿಥ್ಯಾಕಥೆಯು ಸತ್ಯ ತೊಟ್ಟ ಒಂದು 
ಸುಂದರ ಶರೀರ. ದಿವಂಗತ ಪ್ರಾಜಾರ್ಯ ತೀ. ನಂ. ಶೀಕಂಠಯ್ಯನವೆ 
ರೆಂದಂತೆ ವಿಕೃತಕ ಕೃತಿಗಳು ವಿಮರ್ಶಬಾಹಿರ. ವಿಕೃತಕ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಭಾವವಿಕಾರ, ತಂತ್ರವಿಕಾರಗಳೆರಡೂ ವಿವಿಧ ಪರಿಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ 
ಹ್ಯೊ ಕೈ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಅದು ಹುಟ್ಟುವುದು ಸೇಡಿನ ಮನೋರ್ರಂ೦ಥಿ 


ಯಿಂದ, ವಿಘ್ನಸಂತೋಷ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. 


" ಸವಿ ಸತ್ತ ತಂಬಂಲ ಸೊಪ್ಪಾತು ದವಡ್ಯಾರ' ಎಂದ ಹಾಗೆ 
ಚರ್ವಿತ ಚರ್ವಣವು ಬೇಸರ ಹುಟ್ಟಸುವುದು ಸಹಜ. ಆದರೆ ಆ ಬೇಸರ 
ನನ್ನಿ ಪರಿಹರಿಸಲು ಹುಜ್ಜಿ ದೆ ಶರಣಾಗುವುದು ವಾಮಾಚಾರ. ಅದೊಂದು 
ತರಹದ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ Neurosis ನರರೋಗ. ಸೇಡು ದುಷ್ಟಾಮ 
ಜನ್ಯ; ಹುಚ್ಚು ಅದರ ಪರಮಾವಧಿ. ಮನೋದಾೌರ್ಬಶಲ್ಯಗಳೆಂದೂ 
ರಸ್ಯಮಾನ ನವ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲಾರವು. ಕೊಳಜೆಯ ಪ್ರದೇಶವನ್ನೇ 
ಹುಡುಕಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ಎತ್ತಿ ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ ಜೆಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನೂ ಹೊಲಸುಮಾಡಿದರೆ ಕೊಳಜೆಯ ಪ್ರದೇಶದ ಉದ್ದಾ 
ರವಾದೀತೇ? ಕೊಳಜೆಯನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಶುದ್ದ ಮಾಡಬಹುದಲ್ಲದೆ ಸುತ್ತಲೂ 
ಹರಡಿ ಶುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? ಮಾನವನ ಮನದ ಕೊಳಜೆಯ 
ಪ್ರದೇಶದ ರಾವುಗನ್ನಡಿಯ ಚಿತ್ರಣದ ಒಂದು ಪ್ರವೃತ್ತಿ ವಿಕೃತಕತೆಣೆ 
ಕಾರಣ. ಛಂದಃಪ್ರಾಸಾದಿಗಳ ಮೇಲೆ ಬೇಸರ ಬಂದರೆ ಗದ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯ 
ಬಹುದಲ್ಲದೆ ವಿಕಟವಾದ ಕೊಳೆತ ಮಜ್ಜೆನ ವಾಸನೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ 
ವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೂ ನ್ಯೂನಪದತೆ (obscurity) ಮತ್ತು ಅಸಂ 
ಲಕ್ಷಣಾಪ್ರಕ್ರಿಯೆರಳಿಂದಲೂ ಪ್ರತಿಮೆ-ಪ್ರತೀಕಗಳನ 
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ಕೃತಿಮೆೌಲ್ಯನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ನಳನ 


ಸಾಹಿತ್ಯಸಾಧನಗಳಂ ಉದ್ದೇಶಾನುರುಣವಾಗಿ ಯೋಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಯೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬಂದೇ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಷಯ. ಅದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಸಾಧನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನೋ ನಾಲ್ಕನ್ನೋ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಅವು 
ಜಿನ್ನಾಗಿನೆ ಅಥವಾ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಬಿಟ್ಟರೆ ವಿಮರ್ಶೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಂಥ ಒಂದು ವಿಮರ್ಶಾಭಾಸಸೈೈ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪದ್ಧತಿಯೆಂದು ಮನ್ನಿಸುವುದು 
ಮೂಢತನ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಾಧನದ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೂ 
Total aesthetic appeal of a work as felt at the 
end ಕೃತಿಯ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನಂಭವಸ್ಯೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬರುವ ಸೌಂದರ್ಯ 
(ರಸ) ವೇ ನಿಕಷ. ಪಾಶ್ಚಾ ಿತ್ಯರಂ ಅಂಥ ಅನುಭವವನ್ನು ಸುಕುಮಾರ 
(Comedy) ಮತ್ತು ಅವಿದ್ದ (Tragedy) ಎಂಬ ಎರಡು ಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳಿಗಷ್ಟೇ ಪರಿಸೀಮಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ; ಭಾರತದಲ್ಲಿ ತಜ್ಞರು ಅದನ್ನು 
ರಸಗಳೆಂದು ೯ ವಿಧಗಳನ್ನಾಗಿ ಏಂಗಡಿಸಿತೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಪಾಶ್ಚ್ವಾ 
ತ್ಯರ ಸಂಕಂಮಾರದಲ್ಲಿ ಕರುಣೇತರವಾದ ಎಲ್ಲ ರಸಗಳೂ ಅಡಕವಾರು 
ವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ರಸವಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತತ್ಸದೃಶವಾದ ಪ್ರಧಾನಭಾವ ಅಥವಾ 
ಭಾವನೆ (Mood or Emotion) ಎನ್ನಿಸುವ ಕಾವ್ಯೋದ್ಟೇಶವನನ್ನು 
ಸದಾ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ವಿಮರ್ಶತರ್ಕಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮುಂದಿ 
ಡುವ ಫಾಢಂನ್ನೂ ಬಹಳ ಕಡೆ ಇಟ್ಟ ಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದಲೇ 
ಅಲ್ಲಿ ವಿಮಶ೯ ಪದ್ಧ ತಿಗಳ ದೊಂದಲ ಭಾರತಕ್ಕಿ೦ತ ಬಹಳ ಹೆಜ್ಜಾ ಯಿತ 
ಆ ದೊಂದಲದ. Yr ವನ್ನು ನವಭಾರತದ ಕೆಲಿ 3೦೧ 
ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು ದೇಶ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ತರಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತ ಬಂದದ್ದು ಕಂಡು 
ಬಂದಿದೆ. ಈ ಅಂಧತೆಯನ್ನು ದೂರ ಇಡುವುದು ಜಾಗ್ರತ ಭಾರತೀ 


ಕೆ 
ಇತ್‌ 

ಇಲ್ಲು “ಮಿ ಯ pee ~~ 
ಯನ ಕರ್ತವ್ಯ. ಅದಕ್ಕ (Aesthetics) ಸೌ ೦ದರ್ಯ ಮೀಮಾಂಸಾ 
(ರಸ) ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಓದಬೇಕಂ. ಸೌಂದರ್ಲಾನುಭವವೆಂಬುದು ಫಲಾ 
ವಸು ಪ್ಯಜೋದಿತವಾದ ಒಂದು ಭಾವನಾತ ಕ ಮಾನಃಸಿ ತಿ ಎಂದು 

NN k ಶ್ರಿ ಥಿ 

ಗಿ PFT ವ ಕ್‌ ಶಾ ಕ್ಕ pe ನರ 
ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಕಲಾವಸ್ತುಗಳ ಅಂಗಗಳು ಅಥವಾ ಸಾಧನ 


ದಳು ಆ ಮನಃಸ್ಥಿತಿಯ ಭೇದಗಳನ್ನು ಲೋಕಭಾವನೆಗಳ : ಅನುಭ 
ವದ ಜೋಲಿ ಪ್ರಕಾರ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಗುರುತಿಸಲು ನೆರವೀಯಂತ್ರ ವೆ. 
ಅವುಗಳ ಯೋಜನಾಬ ಬದ್ಧತೆ ಪ್ರಧಾನೋದ್ದೇಶಸಾಧಕವಾಗಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಎಂಬುದನ್ನ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದೇ ವಿಮರ್ಶೆ. ಸೀನು ವಿಮರ್ಶೆ 


ರಳೆಂದು ಕೆಲವರು ತಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ತ್ನ ರಿ ಬರುಪ 


ಶಾಮೃಕ್ರ ಶಂಸೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದರ ಇದರ ಅತಿಶಯ ಉಲ್ಲೇಖ  ದುರಿವ ರಾಡಿ 
ಉನಂ ಡಿದಾರರನ್ನು ಟೀಕಿಸುವುದು೦ಟಂ. ಮ ಯುಂ. ಒಂದು 


ಡ್‌ ಗ್ರಂಥದ ಮತ್ತು ದ್ರಂಥಕರ್ತನ ಬಗ್ಗೆ ಜೆ ಪ್ರಿಯಸತ್ಯ 
ಗ ನ್ನು ಆಡಿ ಓದುಗನನ್ನು ಓದಲಂ ಹುರಿದುಂಬಿಸುವುದು ಅದರ 
ಉದ್ದೇಶ. ಅಂಥ ಸತ್ಯಗಳು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೆ ವಿಮರ್ಶ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕ್ಹಮ್ಯ; ಅತ್ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೆ ಅಕ್ಷಮ್ಯ... ಅತಿ 
ಶಯೋಕ್ತಿ-ಅತ್ಯುಕ್ತಿಗಳ ತಾರತಮ್ಯ ದೇಶದಿಂದ ದೇಶಸ್ಥೈ ನಿನ್ನ. ಅದು 


ದರಿಂದ ಭಾರತೀಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಒಪ್ಪುವ ಅಳತೆಯ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ 
ಗಳಂ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸಾಧು. ನಮ್ಮ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಗಳೆಷ್ಟೇ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುಕ್ತಿಗಳೆನ್ನಿಸ ಂವುದುಂಟು. ಅಭಾರ ರತೀಯಮನನ್ಸೃತೆ 
ಯನ್ನು ರಸ-ರುಜಿಗಳಲ್ಲಿ ದುರುತಿಸಲಂ ಬಲ್ಲ ವಿಮರ್ಶಕತೆ ನಮ್ಮ 


ಸಂಶಿಕ್ಷಿತರಲ್ಲಿ ಇದೀಗ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿ ರುವುದು ಸ್ವಾರತಾರ್ಹ. 


ಭಾವಗೀತ-ನೀತಿಗೀತ 


ಸೂರ್ಯೋದಯಾದಿಗಳ ವರ್ಣ ನೆಯಲ್ಲಿ ಚಮತ್ಕಾರವಿರಬಹುದ್ಕು 


ರೆ ರಸವಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಮತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿ ರಸದ ಈಷತ್‌ಸ್ಪರ್ಶವಾದರೂ 
ದ್ಹೇ ಇದೆ ಎಂಬ ವಿರುದ್ಧ ಮತಗಳು ಇಂದಿನ ಕೆಲ ಭಾವಗೀತಗಳ 
ಬದೆಗೂ pi ರೆ ರಸವಿಲ್ಲವಾದರೆ ಅದರ ಅಂಶವಾದ 
ಭಾವವಾದರೂ ಇದ್ದೇಇರುತ್ತ ದೆ-ಎಂಬಂದು ಎಂಡಕ್ಕೂ ಉತ್ತರ. ಲೋಕದ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಘಟನೆಯೊಂದನ್ನು ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿ ಕೋನದಿಂದ ವಿವರಿಸಿ 
ಮುಗಿಸುವ ಸೆಲ ಮೊಟಕು ಪದ್ಯಗಳು ಮತ್ತು ಪದ್ಯಾಭಾಸಗಳೆನ್ನಿ ಸಂವ 


ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಒವೆಂ ಬಂದಿಗೆ ಹೊಳೆಯದಂತಾಗಂ 
ಕೆಲ ಕತೆ-ಕಾದ೦ಬರಿಗಳೂ ಹೀದೇ ಪ್ರಧಾನತಾತ್ಸರ್ಯರಹಿತವಾಗಿರು 
ಘ 


ಲ 
ಸ್ಥಾಯಿಭಾವ. ಆದರೂ ಎ ವಿಜಾರಸಾಹಿತ್ಯವೆಂಬ ಪ್ರಜ್ಞನ 
ವಲ್ಲಿ. ವಿಸೆಂದರೆ ಅತ್ಯಂತಿಕವಾಗಿ ಅದರ ವಿಜಾರಪ್ರಾಧಾ ನ್ಯವು ಮೈೈ 
ರಧೀನ. ಅದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಭಾವಗೀತ ಅಥವಾ ಖಂಡಕಾವ್ಯ. ಅದರ 
ಶೈಲಿಯ ದೆಸೆಯಿಂ೦ದ ಆಜಾರ್ಯತ್ರಯ ೩ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಅದರ 
ವಿಜಾರಪಾ ್ರಾಧಾನ್ಯವು ಅತ್ಯಂತಿಕವಾದುದಲ್ಲ ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸ€ಂ ಅನಂ 
ಕೂಲ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದೆ; ಉಪನಿಷತ್ತು ಗಳೂ ಅದರ ಸಾಲಿದೇ ಸೇರುವ 


(ಗುರುಕಿಷ್ಯ) ವಾತ್ಸಲ್ಯದ ಭಾವಗೀತಗಳಂ-ಎನ್ನಬಹುದೇ? 


೧ 
ಧಾನವಾದ ಕಾವ್ಯ; ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಮೈೈತ್ರಿಯು ಅದರಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿತವಾದ 
ಪು 


ಭಾವವು ಬೋಧವಲ್ಲ, ಬೋಧಪ್ರ ಜೋದಕವಾಗುತ್ತದೆ ಕೆಲವೆಡೆ. 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಅಥವಾ ನೈತಿಕ ಕಾವ್ಯಗ ಗಳು ಅದು ಸಷ,ವಾಗಿ ಹಾದಾದು 
ದರ ಫಲಗಳಂ. ಬೋಧವು ವಾಚ್ಯವಾಗದೆ ಗವ: ಕ್ರಿವಾದೆಡೆ ಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅತ್ಮ೦ತಿಕ 
ವಾಗಿ ವಿಜಾರ ಅಥವಾ ನೀತಿಯು ಪ್ರಧಾನ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ 
ಮೂಢತನ: ಬೋಧವು ವಾಜ್ಯವೂ ne ವಂ: ರ್ಯವೂ ಅಗಬಹುದ 
Social Criticism ಸಮಾಜವಿಮರ್ಕೇಯು ನೆ ನ್ಯತಿಕ ಕೃತಿಗಳ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ; ಅದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಕೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಾಗ ಸಮಾ 
ವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಆಧುನಿಕ ಭಾವಗೀತಗಳಲ್ಲಿ ನೀತಿ (ಭಾ ವ) ಗೀತಗಳು ಅಧಿಕ 


ಬಿ © ತ್‌ A, 
ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ನಿ 
ಆ. 
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ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವುದು ಅದರ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ದಕೆ; ದಾಢವಾದ 
ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವುದು ಅದರ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯ ದೆಶೆ. ಯಾವು 
ದರ ಬದೆದೇ ಆಗಲಿ, ಒಬ್ಬ ನಿದೆ ಅಜ್ಞಾ ನ ಒಮ್ಮೆ ಇಲ್ಲದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲಕ್ಕೆ 
ಎಡೆಯಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬದಿ ಅಜ್ಜಾ ತವು ಬಹು ನಿಧಾನವಾಗಿಯೂ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಯಾಗಿಯೂ ತನ್ನನ ದ್ನ ತಾನು ಬಯಲಂಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳೂತ್ತ ಹೋಗು- 
ವಂತಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಸ್ತ್ರೀಯತೆ ಹೆಚ್ಚಲ್ಲದೆ ಕಾವ್ಯತೆ ಕಡಿಮೆ: ಕಾವ್ಯದ 
ಥಾ ತೆಯ ಸ್ನ ಅದರಿಂದಲೇ “ ಅರ್ಥೋಃ ಗಿರಾಮಪಿಪಿತಃ ಪಿಪಿತಃ 
ಸ ಏವ” ಎಂದು ವರ್ಜಿಸಲಾದಿದೆ. ಪೂರ್ಣ ಅಪಿಷಿತ (ತೆರದಿಟ್ಟ) ಸಂದರ್ಭ 
ರಳ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ೀಯತೆಯೇ ಗದ್ಯತೆ (Prosaic Quality): ಗದ್ಯ-ಪದ್ಯಗಳಂಿ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಅಸ್ತಿ ತ್ವಗಳಿ೦ದಷ್ಟೇ ವಿಂಗಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಆಲಂ 
ಕಾರ (Rhetorical expression) ದಲ್ಲೂ ರಸದಲ್ಲೂ ಚಮತ್ವಾರವು 
Key position ಪ್ರಾಜಸ್ಸಾ ನದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಅವೆರಡನ್ನೂ ಒಳ 
ದೊಳ್ಳೂ ವಂತೆ ಜಗನಾ ಥಾದಿಗಳು “ರಮಣೀಯಾರ್ಥ ಪ್ರತಿಪಾದಕಃ ಶಬ್ದಃ 
ಕಾವ್ಯ” ಎಂದರು. ಶಬ್ದವ ವೊಂದಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಅದಾಗ ವಾಕ್ಯ ತ್ವ 
ಸಂದರ್ಭದಿಂದಲೂ ಸ ಅದಂ ಗದ್ಯವೂ ಆಗದಂ, ಸ 
ಆಗದು. ರಮಜೀಯತೆಯೇ ಸೌ ೦ದರ್ಯ; ಆನ೦ದವೆಂಬ ಪುರುಷಾರ್ಥದ 
ಸಾಧನ. ಅದರಿಂದಲೇ “ಘನರಸ ಅನಂದ, ಆನೆಂದದ್ರವರಸ” ಎಂಬ 
ಉದ್ಗಾರ ಹೊರಟದ್ದು. 


2 


ಮುಗ್ಧತೆಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವರ್ರಹರಪಿತತೆ ಅಥವಾ ನಿಷ್ಟಾಪತೆಯಂತೆಯೇ 
ಅಜ್ಜಾ ನವೂ ಸೇರಿದೆ ಅದನ್ನೇ ರಸಿಕನಲ್ಲಿ Suspension of 
1೬06107 ಕಲಾತ್ಮಕ ಕೃತತವಸ್ತುವನ್ನು ಕೃತಕವೆಂದು ನಂಬದೆ ಉ 
ಯುವ ಸಪ ಹುಂ ನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸಹೃದಯತೆಯನ್ನು ಆಧ 
ರಿಸಿಯೇ ಕವಿಕರ್ಮ೯ ಹೊರಟರುತದೆ. ಜೆಸ್ಟರ್‌ಟನ್ನನ ಮಾತಿನ 


ಇದನ್ನು 4072310651] Practical ಕಲಾತ್ಮಕ ವ್ಯಾವಹಾರಿ 
ಭಾವ (Mood) NF ಬಹುದು. ಈ ಮನೋಭೂಮಿಕೆದೆ ಚಮತ್ತಾರ 
ಅನುಭವ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವ ವ್ಯವಹಾರೇತರ ಮತು ಶಾಸ್ತ 


| 


೨-1೫7? 


ತರ ಕರ್ಮವೇ ಕವಿಕರ್ಮ ಅಥವಾ ಕಾವ್ಯ. ಆದುದರಿಂದ ಲೋಕ 
ಚಮತ್ಕಾರಗಳು ಭಿನ್ನ; ಲೋಕರಸ ಕಾವ್ಯರಸಗಳು ಭಿನ್ನ. ಹಾಗೇ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಕುರಿತ ಭಾವನೋದಾ ರ-ಕಲ ಸ A 
ವ್ಯಕ್ತೀಕರಣಗಳೂ ಭಿನ್ನ. ಲೋಕಪ್ರಚ್ಚಿ, ಕಾವ್ಯಪ್ರಬ್ಲೆ (ಲೋಕೋತ್ತರ 
ಪ್ರಚ್ಛೆ) ಮತ್ತು ಅಲೌಕಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಗಳು ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ 


2 


ಇ 
'ಜೇತನಾ ಪ್ರೇರಕವಾದ ಜಮತ್ಯಾರವೂ ತ್ರಿವಿಧ... ಕಾರಣಭೇದದಿಂದ ಕಾರ್ಯ 
ಭೇದ, ಫಲಭೇದ 
ಮನಃ ಶಾ ಶಾಸ್ರರೀತ್ಯಾ ಸರ್ವಸ್‌ೌ ೦ದರ್ಯ ಪ್ರತೀತಿಯ ಸಫಲತೆಗೂ 
ಚಮತ್ಕಾರದ ಅದ್ಭುತಾಂಶ ಜತೆ ( ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ) 
ಇರುವುದೇ ಕಾರಣ, ಅನಾಸಕ್ತಿ , ಬೋದಕವಾದ 5 ಕೃತಿಯು ಅಸುಂದರ; 


ಅಸಹೃದಯ ಯನ ಅನಾಃ ಸಕ್ತಿಯಿಂಂ ಸತ್ಯಾ ಮ್ಯವೆಂದೂ ದೂಷಿತವಾರದು. 


ಸಹೃದಯತ್ವಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಮಾಜದ ನೃ ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ಸಜೀವ ಅನುಭವವೇ ನಿಕಷ. ಅಭಿರಂಜಿಯಲ್ಲಿ Infra modern ವೇದಾ 
ಭ್ಯಾಸಜ ಜಡರೂ Ultra modern ಅತಿನವ್ಯ ತಾವಾದಿಗಳೂ ಪೂರ್ಣ 
ಳೆಸಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಆರರು, ಉಳಿಸಿಕೊಳ ನಲ ಆರರು. 


ಬರೆದ ಭರ್ತೃಹರಿ ಉತ್ತ ಮ ರಸಿಕತ್ವಕ್ಕೆ ಸೈ ಉತ್ತ ವು 


ಬ್ರ 
ತ 


ನೆ: ಅವನ ೩ ಶತಕಗಳು ಭಾವ ವಸಂಸ್ಥಾರ ಸಮ 
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ಕೃತಿಗಳ ವರ್ಗೀಕರಣದಲ್ಲಿ ಇದು ವೈಯಕ್ತಿಕ (Subjective) 
ಮತು ಇದು ವಸು ನಿಷ್ಠ ೫160/12) ಎಂದು ವಪಿಂಗಡಿಸುವಲ್ಲಿ 


ತ್ಯರು ಅಂಥ ವರ್ಗೀಕರಣದಿಂದ ರಸಿಕನಿದಾಗಲಿ, ರರ್ಶಕನಿರಾಗಲಿ 
ಯಾವ ರಸಾಸ್ವಾದ ಸಹಾಯವೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿತು ಅದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅದರೆ ಅಂ೦ಂಥಪರಂಪರೆದೆ ಆಳಾಗಿ ಅವರಲ್ಲಿ 
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> feelingful response 
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ಸ 
ಕೂಡ 
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ಗ್‌ ವ್ಯವಹಾರ ಇತರ 


ಯಾಗ 
ಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಮಾಡಿದ ವೆರ್‌ ಲ್ಯ 


ಯಾಗಿ ಬ 
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WW ಲಲ 
ಪರಿಮಾಣಗಳ 
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Ww 


ವನ್ನು (ಅರ್ಥರ್ರಹಣದಲ್ಲಿ) ಉಂಟುಮಾಡ 
ರಿವ 


ಷ್‌ 


ಪಠಕನಿಯವ 
ಐಗಳೆನ್ನಿಸ 


ಹ 


16611181055 response ಭಾವರಹಿತ ವಿಮರ್ಶೆಯಾಗದು. 


ಭೂತಿಯು ಸೆಲಸ ಮಾಡಿ ಭಿನ್ನಾಧಿ 
ವಂತಾಗಬಹುದು. ಹಾಗೇ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ವ 
ವಿಮರ್ಶೆಯು ವಿಮರ್ಶಕನ ಭಾವಗಳ 


hee) 
#4 


ಹಾ 


[ef 


cess of understanding) ಶುರು ವ್ಯಕ್ತ೦ಶಸಂಮಿಶ್ರವಾ 
ದಿರುವುದರಿಂದ. ಇನ್ನ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವಾದ “ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ”ವೆಂಬ ಪರಿ 
ನಕೀಲ ಮೆರೌಲ ಲ್ಯದಂತೆ ಅಂಥ ಭೇದವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಪ್ರಯೋ 
ಜನ ದೃಷ್ಟಿಯ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೂಲಕ ಯಾರೂ ಇತರರ 
ಭಾಷರಸಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. “ಸ್ವಾಕಾರವದಭಿನ್ನತ್ವೇನ ಅಯಂ 
ಅಸ್ವಾವ್ಯಶೇ ರಸಃ” ಎಂಬುದು Aesthetic ಕ ರಸ 
ಭಾವಗೀತಗಳು ಪ್ರ ಜೋದಿಸುವ ಭಾವ 
ಸುಪ್ತ ಭಕ ಭಾವಗಳ 3 ಛ್ಹದೆ 


ಖಂ ಗತಭಾವಣಳಿದೆ ಸದ್ಯ ಶವಾಗಿರುವು 


ಧಾಟಿಯ ವ್ಯಾ ಪಕಾರ್ಥ 


ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಐ. ಎ. ರಿಚರ್ಡ್ಸ್‌ 
ಹೇಳುವ “ಧಾಟಿ (Tone)” ಇದೆ ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹೇಳಿ 
ದವರು ಕಡಿಮೆ. ಈ ಧಾಟಿ (Mental attitude) ಬದ್ಧವಾದ 
ಈ ಶಿಗಳು ಓಮ್ಮೆಲೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪಿಡಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳಲು” ಸಾಧ್ಯ 
ಕೆಂದರೆ  ವಿಷ್ಠೊ ೇ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳಲು 
ue ಸೂಚಕ ವಸ್ತುವಿರುವದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಸೂಚಕ 
N Semantic Key) ಓ ಒಳದೊಂಡಿರುವಂತೆ ರಚಿಸುವುದು 
ತಃ ಸಮಂಜಸ. Fall ವಸ್ತು ಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಹಿನ್ನೆಲೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದು ಇತರ ಸ್ಥಾಯಿಗಳ ನ್ನು ವಿಕಾಸಗೊಳಿಸಲು ತೊಡಗಿದಲ್ಲಿ 
ಧಾಟಬದ್ದತೆ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳನ್ನ ಕವಿಯ View of 


Q 
[ಗಂ ಜೀವನದ ದೃಷ್ಟಿ ಕೋನವೆಂದೂ Aiud 10 ಗಂ ಜೀವನದ 


\ 
ನಾ ಶತಿ, 


ಪಾ ಎತ 
೨ ಲಗ ಬಂ 





” ಸಾ ಮಿ ದಿ Py 
‘1 Aesthetic content ಅಥವಾ ರಸಾ೦ಶವನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುವ 
dl ಅಗ ಅ 
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ಕಡೆಗೆ ಇರುವ ಮನಃ ಪ್ರಣಾಲಿಯೆಂದೂ ರಸಿಕರು ಭ್ರಮಿಸುವುದುಂಟು 

ಅದು ನಿಜವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ನಿಜವೆಂದ 

ಮತ್ತು ಅದು ನಿಜವಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ರಸಿಕ ಯಂ 

ಕೀರ್ತಿದೆ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಬಾಧಕ. ರಣಾಹ್ವಾನ (Challenge), ಅನು 

ಕಂಪ, ಜುಗುಪ್ಸೆ, ತಿರಸ್ಕಾರ, ಪ್ರತಿಭಟನೆ, ಹಾಸ, ಶೋಕ, ಭಯ, 
ನಿ 


ಆಶ್ಚರ್ಯ, ಕ್ರೋಧ, ಪ್ರೇಮ, ಫ್ಞಾಂತಿ, ದ್ವೇಷ, ಭಕ್ತಿ, ಗೌರವ, 


೩ 
ತ್ರ 


ಸ್ತುತಿ, ಪುರಸ್ಕಾರ ವಖಂತಾದ ಭಾವಗಳಂ ಕೃತಿಯ ಆದ್ಯ೦ತವೂ 

ಅಧಾರದ ಕ್ಲ ಲೆಯಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾವ್ಕೋಕಿ ಗಳಂ ರಜಿತವಾಗಿ 
rs] ವತ 

ವ ದ ದೀತಗಳೂ 


ಕಾವ್ಯವಾಃ ಜಾ ar ಒದಗಿಸಬಲ್ಲವು. ಈ ಭಾವವ 
೧) ಔಪಜಾರಿಕ, ಅಥವಾ ಅನೌಪಜಾರಿಕ ೨) ಗಂಭೀರ 

೭) ವಾಚ್ಯ ಅಥವಾ ವ್ಯಂಗ್ಯ (ವಿಪರೀತ ಲಕ್ಷಣೆ) ವ 

ಅಥವಾ ವಿಧೇಯಕ ಎಂಬ ನಾಲ್ಪ್ವ ವರ್ಗಗಳಿಂದ ಪಾಶಾ ತ್ಯರೂ ಭಾ 
ದಯ, ಭಾವಸಂಧಿ, ಭಾವಶಬಲತೆ ಹಾಗೂ ವ್ಯಾಜಸ್ತು ತಿ, ವ್ಯಾಜನಿ 
ಮುಂತಾದ ಅಲಂಕಾರ (Figures of Speech) ಗಳಿಂದ ಪೌ 
ಸ್ಯರೂ ಸೂಜಿ ಸಿಸಿದ್ದಾರೆ ಸರ್ವನಿಂದಕ ಮನಃಪ್ರಣಾಲಿಯ ಸ 
Cynical ವಿಘ್ನ ನ 2 ದೂ Pessimistic 
ವೆಂದೂ ಇ ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಹಾದೇ ಸರ್ವ 
ವಾದುದನ್ನ್ನಿ Pan-hedonistic ಸರ್ವಾಶಾವಾದಿ! 
ಬಹುದು; ಸರ ಸಜುಗುಪ್ಪಿತವೂ ಸರ್ಯಸ್ವ್ರೀಕ ತ್ರೆ 
ಸ೦ತಪ್ತ ದ್ವೇಷಾಸೂಯೆಗಳ ಪರಿಣಾಮಗಳೆನ್ನಿಸಬಹುದು, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವಡೆ 
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ಹಾಗೆನ್ನಿಸದೆ ಆರೋಗ್ಯವಂತ ಮನಸ್ಸಿನ ತತ್ವಜ್ಞಾ ನಜನ್ಯವಾದ ವಿರಕಿ 
ಇ 
ಅಥವಾ ಉಪರತಿ ಎನ್ನಿಸಲೂಬಹುದಂ- ಈ ಭೇದವು ಅರ್ಥಸೂಚಕವಸು 


ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಸುಲಭ ಗ್ರಾಹ್ಯ, ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಬಾಹ್ಯ ಸಂದರ್ಭತಃ 
ಊಹ್ಯ ಅಥವಾ' ವಿವಾದಾಸ್ಪದ (ನಿತ್ಯ ಸಂ ಗ್ಭ). ಸಾಹಿತ್ಯವು ಇಂಥ 
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ಯಾವುದಾದರೂ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಾಗ ಅದು ಆಯಾ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಜೀವನ ವಿಮರ್ಶೆ ಎಂದೆನ್ನಿಸಬಹುದು. “ಬೂರ್ಜ್ವಾ? ದೃಷ್ಟಿ, 
“ಅಖೂರ್ಜ್ವಾ”ಿ ದೃಷ್ಟಿಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ನೆನೆದು ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಫ್ರ್ರೂಡಿ 
ಯನ್‌ (ಫ್ರಾಯ್ಡಿಯನ್‌) ಕನ್ನಡಕದ ಬಜ್ಜದ ನೋಟವೂ ಉಲ್ಲೇಖ. 
ನೀಯ. ಪೌರಾಜಿಕ ಸಂಕೇತಗಳ ಅಪಾರ್ಥವನ್ನೇ ಅರ್ಥವೆಂದು ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಬರೆಯುತ್ತ ಹೋಗುವ ಮೂರ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯೂ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿ! 


ಬಂಥ-ಪ್ರಬಂಧ 


ರೀತಿ ಅಥವಾ ಶೈಲಿ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ವಿನ್ಯಾಸ, ಯೋಗ ಅಥವಾ 
ಬಂಧ ಎಂಬುದು ಅಂತಃಸೂತ್ರರೂಪವಾದದ್ದಂ; Structure ರಜನೆ 
ಅದರ ಬಾಹ್ಯ ಸೂತ್ರ. ಅಶ್ಚರಬಂಧ, ಪದಬಂಧ, ವಾಕ್ಯಬಂಧ, ಅರ್ಥ 
ಬಂಧ, ಭಾವಬಂಧಗಳೂ ಮಹಾವಾಕ್ಯ (Paragraph) ಬಂಧ, ಸರ್ಗ 
ಬಂಧಗಳೂ ಪರೀಕ್ಷಜೀಯಗಳಂ. ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಿಂದ ಗದ್ಯ ಅಥವಾ ಪದ್ಯ 
ಪ್ರಬಂಧ (Composition) ಲಭ್ಯ. 


da ಣೆ) ಎ ಆನ್ನ & ಜ್‌ ಫೆ 
ಅಕ್ಷರ-ಪದಗಳಲ್ಲಿರುವುದು ನಾದರುಣ ಶಬ್ದಸಂಗೀತ ಅದರ ಫಲ 
PSR ಗೆ ರಾ ~~ 
ಅದರ ಔಚಿತ್ಕವಿರುವುಡಂ ಅರ್ಥದ ಭಾವಪ್ರಸಾದ, ಭಾವಮಾಧುರ್ಯ 


ಮತ್ತು ' ಭಾವ-ಓಜಸ್‌ (Emotional flow, intensity and 
expansiveness ಎಂಬವುಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿವೆ. ಅಕ್ಷರಾದಿಗಳ 
ವಾಗಿರ 


೦ 
ಇ ಹ ~~ Cae ed ಶ್‌ 
ಸಂಯೋಜನೆಯು ಸ್ಫೂರ್ತ, ಬುದ್ದಿಕೃತಕ ಅಥವಾ ಸಂಮಿ 


ಬಹುದು; ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಅದು ತನ್ನು ಹುಟ್ಟಿನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕತೆಯ 
ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವಂತಿರಬೇಕಂ. 
ಕಾವ್ಯರತವಾದ ಅರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಭಾವಗಳಲ್ಲಿ (Art-Emotions) 
ಅದ್ರಿ ತೆರೆದಂತೆ ಇರುವುದು ನಿತ್ಯ ನಿರೀಕ್ಷಿತ. ಭಾವದ ಬಣ್ಣವಿಲ್ಲದ ಶಬ್ದಾ 
್ರ ಹ 
ರ್ಥಗಳು ಕಾವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ದಿಂದ ಹೊರದೇ. ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಗವಾಗಿ ಸೇರಿದ 


ಆಲ್‌ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶಬ್ದವೂ (ನಾದವೂ) ಅರ್ಥವೂ ತನ್ನ ವಾಕ್ಯಾಂಗ (ವೃತ್ತಾಂಗ) 
ಸ. ರೂಪದಲ್ಲಿ ಭಾವಸ್ಟರ್ಶಸಂಪನ್ಮ. ಭಾವಪೋಷಣೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸದ 
ಬೆ ಹಕ್‌ ಆ ನ್‌ ( ನ fF 


—142 


ಮೃದು-ಸ್ಥುಟ- ಮಧ್ಯಮ ಬಂಧಗಳು ವಿಷವೇಷನಾತೀತ. ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರ 
ರಳಾದರೂ ಹಾದೇ- ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳೂಅಪ್ಟೇ. 


@ 
“1 
ಈ 


ಅರ್ಥಗಳ ಭಾವದ್ಯೋತಕತೆ ಅವುಗಳ ಔಚಿತ್ಯ ಕೆ ನಿಕಷ, 


ದಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯತೆ, ಅಕಾಂಕ್ಞೆ, ಅಸತ್ತಿ ಗಳಿರಬೇಕಾದಂತೆ ಭಾವಗಳಲ್ಲೂ 
ಇರಚಬೇತಂ. ಸಾಮರಸ್ಯವು ರಸಾಸ್ವಾದ ಮಾಡಿದ ರಸಿಕ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ; ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನ ಕಲಾತ್ಮಕ ಪ್ರ ಜೋದನೆಯ ಕ್ರಿಯಾಸಂತಾನದ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಘಟಕದಲ್ಲೂ 11೩03077 ಸಮನ್ವಯವೇ ಇರಬೇಕಾ 


ದುದು; ವಿರೋಧದ ಅಭಾಸವಿರಬಹುದಲ್ಲದೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ವಿರೋಧದ 
ಭಾವವು ಪ್ರಬಂಧರಸಮಾರಕವಾರುವಂತೆ ಇರಬಾರದು. ಅಂಗಭೂತ 
ಆಂತರಿಕ ಭಾವರಸಗಳ ನಡುವೆಯೂ ಹಾದ ಮೂರನೆಯ ಮಹತ್ತರ 
ಹಸೋಟಿಯೊಂದರ ಅರ್ಥಪು ಷ್ಕಿದಾಗಿ ಎರಡು ಅಲ್ಲ ಕೋಟಿಗಳು ವಿ ಸ 
ವಾಗಿರುವಂತೆ ರಜಿಸುವುದು ಜಗ of ೧ 3 ವೈಧರ್ಮ್ಯ 
೦ತ್ರವೆಂದೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ; ಹಾದೇ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ವೆಂದರೆ 
ವಿರುದ ಕೋಟಿಗಳೆರಡನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವಾದ ಪ್ರತಿಕೂಲ 


ಲ 
ಉತ್ಕರ್ಷವು ERS ತೋರಲಂ ನ ಸೂಜಚಕವಸು ವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಅದರೆದಂರು ಅನುಕೂಲ ಕೋಟಿ ಟಿಯನ್ನು ಸೂಚ್ಯ ಉತ್ಕರ್ಷ ಉಳ್ಳದ್ದನ್ನಾಗಿ 
ಜಿತ್ರಿಸಿ ಇಡುವುದು ೨ನೆಯ ಉತ್ಕರ್ಷದ ಪರಿಣಾಮಕತೆಯನ್ನು 
ಹೆಜಿ ಸುತ್ತದೆ. ಅದು ಇಷ್ಟಸಾಧಕ. ವಿರುದ್ಧ ಗಳ ಮೇಳಗಳು ವಿರೋ 
ಧವನ್ನು ಬಿಂಬಿಸವು, ಅಕ್ರಮಜೀವನಾವಸೆ ಗಳನ್ನು ಅಕ್ರಮ ವಿನ್ಯಾಸ 
ವುಳ್ಳ ಕಾವ್ಯಾಂಗಗಳು ಬಿಂಬಿಸಲಾರವು; ಮಾನಸಿಕ ದೊಂದಲವನ್ನು 
ಅರ್ಥರ್ರ ಹಣದಲ್ಲಿ ದೊಂದಲ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಪದವಾಕ್ಯಪದ್ಧ ೨ಸ 

ವೆ 


ಸತ್ಯದ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳನ್ನು ವಿವಿಧ ವಸ್ತುಗಳ ಡಿ 
ಸಲಾರವು. ಅದುದರಿಂದ ಸಾಂದರ್ಭಿಕ ಸಮನ್ವಿತತೆಯನ್ನು ಸೂಜಿಸುವ 
ವಸ್ತು, ಪ್ರತಿಮೆ (ಅಲಂಕಾರ) ಮತ್ತು ಭಾವಗಳ ತಮ್ಮೀ ಅಗತ 
ಆಗ “ರೀಯತೇ ಅನಯಾ ಇತಿ ರೀತಿ ಎಂಬುದು ಸಾರ್ಥಕವಾರು 
ರೀತಿಯು (ಶೈಲಿಯು) ಬಂಧದ ಪೂರ್ಹಾವತಾರ. 


೨-143 
ನರಣಿಸೂತ್ರ 


ಕಲೆ-ಜೀವನಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಅನುಭವದ ಸಾಧನಗಳು Selective 


ವರಣಾತ್ಮ ೬ಕ (ಆಯ್ಕೆಯ) ಹ್ರವೃ ೨, ಯನ್ನ ಉಳ್ಳಂಥವು. ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ವಾಗಿ (ಆನಿಟ್ಛಾ ಕೃ ತವಾಗಿ) ಯಯ ಕೊಳ್ಳುವುದರ ಜೊತೆದೆ ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ (ಇಜ್ಟಾ ಕೃತ ತವಾಗಿ) ಆಯ್ದು ಕೊಳ್ಳುವುದು. ಕಲೆ-ವಿಜ್ಞಾ ನ-ತತ್ತ 

[A ೪ ಇ ಬೆ 


ಜ್ಞಾನ- ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಉಜಿತ. ಪ್ರಬುದ್ಧವಾದ ಆಯ್ಕೆಯು ಉದ್ದೇಶಾ 
ನಂಗುಣವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. ಉದ್ದೇಶವು ಅನಂತ ವೈವಿಧ್ಯಗಳ ಮೇಳವಾಗಿರು 

ಥ RN ಜೀರ್ಜಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಳಲಾರದು ಮತ್ತು ಹಡೆಯಲಾರದು. ಅನಂತವು ಅಸೀಮ. ಅದರಿಂದ 
“ಯತೋ ವಾಜೋ ನಿವರ್ತಂತೇ ಅಪ್ರಾಪ್ಯ ಮನಸಾ ಸಹ” ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ Obscure ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಅರ್ಥಗದಳನು ವ್ಯಕ್ತ ಮಾಡುವ 


ಬ pl 
ಕಾವ್ಯಪ್ರಯತ ವು ರಸಾವಹವಾಗದು; ರಸಿಕನು ಅಂಥ ಕಾವ್ಯವಾಜಿಯನ್ನು 


ಓದಿದಾಗ ತನ್ನ ದೇಹ ಇರುವುದು ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದವಾದಾಗ ಅನುಭವಿ 
ಸುವಂಥ ಅಸಮಾಧಾನಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಸ್ಪಷ್ಟತೆಯಂತೆಯೇ 
ಸಮಸ್ಯಾಂತತ್ವ ವೂ ಅಭಾಸಿಕವಾಗಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ರಸವತ್ತಾಗಿ ತೋರೀತಲ್ಲದೆ 
ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ ರಸ ಮಾನವಾಗದು. ಅಕಾರಣ ದುರಂತವೂ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
An ಕಾರಣವಾರದು. ವಾಜ್ಯತೆ ಇಲ್ಲದಲ್ಲಿ ಸೂಚ್ಯತೆ 
ಯಾದರೂ ಕಾರಣದ ಊಹೆದೆ ಸಮರ್ಥಸಾಧನವಾಗಿರಬೇಕು. Making 
a thing rationally believable ವಾಸ್ತವಿಕ ಜೀವನಕೆ ಅನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಕೃತಿಯು ನಂಬಲರ್ಹವಾಗುವಂತಿರುವುದು ರಸಪ್ರೇರಕ 
ಸಾಧನದ ರಚನೆದೆ ಅನಿವಾರ್ಯ. ಕಾವ್ಯತರ್ಕಕ್ಕೆ ಪುರಾಣೋಕ್ತ, ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ 
ಮತ್ತು ನಿಸರ್ದ-ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟ ಎನ್ನಿ ಸುವ ಸಂಗತಿಗಳು ಆಧಾ 
ರವಾಗಬಲ್ಲವು. ಸಂಗತಿಗಳ ಇಟ್ಟಿ ರ, ದೆಗಳನ್ನಿಡದೆ, Re ಹೋಗಿದೆ, 
ಠಾಜಿಸುವದಿಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಕೇಳಂವಂಥ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು ನಿಸರ್ಗದ 
ಅಕಸ್ಮಿಕತೆಯನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವ ಮೂಢರು. ಆಕಸ್ಮಿಕವು ಅರ್ಥಹೀನ, 
ನಿತ್ಯ ಅತೃಪ್ತಿದೆ ಕಾರಣ. ಜೀ ವನದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ಅಭಾಸಿಕ 


ವುದು ಅಕಲ್ಪನೀಯ; ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿ ಅಂ 
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ವಾಗಿರಲೂ ಬಹುದು; ಆದರೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದರ ನೈಜ ಅಸ್ತಿತ್ವವು 
Development (ಕ್ರಮಿಕ) ಬೆಳವಜಿದೆ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ರಸಸಾಮರಗ್ರ 3 ರೂಪದ ಕೃತಿಯ ರಸ ಪ್ರೇರಕಶಕ್ತಿಯನನ್ನಿ ಈಂಂರಿತದೊಳಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೇ ಅನೈೈಸರ್ಗಿಕವೆನ್ನಿ ಸುವ ಸಂಯೋಗಸ್ಥೆ ಅರ್ಥ, ಅಲಂ 
ಫಾರ, ಭಾವಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಅಂಗಗಳನ್ನೂ ರುರಿಪಡಿಸಿದಾಗ ಅಸ್ಪ 
ಶ್ಟತೆ, ಅರ್ಥಷೀನತೆ, ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದಶೆಗಳು ಉಂಟಾದಾವಲ್ಲದೆ ಹೊಸ 
ಭಾವ (ರಸ) ಪ್ರೇರಣೆಗೆ ಅದು ಕಾರಣವಾಗದು. ಎಣ್ಣೆ ಸೀದೆಗ 

ಶ್ರಣದಿಂದ ಹೊಸ ಪದಾರ್ಥ ಹುಟ್ಟಲಾರದು. ಸ ಸಹ! 
ಜನವು Physical Change ಭೌತಿಕ ಬದಲಾ 
ರಸಾಸ್ಟಾದದ ಪೂ ವಸ್ಥೆ ಯೊಂದೇ Chemical i: ಸ 
ಯನಿಕ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ನ ಅಲ್ಲಿ ರಸಗಳ ಭೇದ ಭ್ಯ ಅಸಂ 
ಚಾ ತ; ಅದೊಂದು ಕ್ಷಣಿಕ ಸಮಾಧಿ. ಆದುದರಿಂದ ಹೊಸದೊಂದು 
ಸರಿಸಲಾರದ, ವರ್ಣಿಸಲಾರದ್ಕ ದುರುತಿಸಲಾರದ (ಆದ್ದರಿ ನ 
ವಿಸಲಾರದ) ಭಾವವೊಂದನ್ನು ಧ್ವನಿಸುವೆನೆಂದು ಯೋರ್ಯತಾರಪಿತ 
ವಾದ ಮೇಳವನ್ನು ಕಾವ್ಯಾಂಗ್ಕ ಉಪಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಹೋದುವುದು 
ಆಯ್ಕೆಯ ನಿಸರ್ಗತತ್ವದಮೇಲೆ ಸೇಡುತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಹೋಗಿ ಮರು 
ಳಾಗಿಹೋದ ಜಿ ಅಸಮನ್ವಯವು ಅನೌಚಿತ್ಯ; ಅದ: 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ನಳವಿಲ್ಲ. 
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ಮಾನವಮನಃಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಕಾರ “Aಗ experience is a 
synthesis of conative and cognitive factors, 
the synthesis giving rise to a central affective 
factor_2 ಅನುಭವವೆಂಬಂದು ಮಾನಸ ಪ್ರಯತ್ನದ ಮತ್ತು ಅಭಿಜ್ಞಾನ 
ಕ್ರಿಯೆಯ ಕಾರಕಗಳ ಸಮನ್ವಯ ಮತ್ತು ಆ ಸಮನ್ವಯದಿಂದ 
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racter is just the organised self—the organi“ 
sation of our instincts and sentiments into 
the master sentiment 3 iS ದ 
ನಮ್ಮತನ-ನಮ್ಮ ಮೂಲಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳ ಮತ್ತು “ರಸ”ಗ | ಸಂಮೇ 
ಳನದಿಂದ ಲಬ್ದವಾದ ಒಂದು ಮಹಾರಸ. ಅದ್ಕೆ ale 
(Gregariousness) ಮೂಲಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ತಾಯಿ ಬೇರು. ಆದು 
ದರಿಂದ ಸಹಜೀವಿಗಳಿದೆ (ಅಪ್ರಿಯವಲ್ಲ) ಅಹಿತವು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಾ 
ದರೂ ಪ್ರಜ್ಛೆ ನ್ನವಾಗಿ ಆದರೂ ಅಲ್ಬಪರಿಮಾಣದಲ್ಲಿ ಆದರೂ ಅದು 
ಅನೈತಿಕ ಜ್‌ ಜಾರರಿತವಾದ ನೀತಿಪ್ರ ಚ್ಜೆ ಯ ಲಕ್ಷಣ. ಸಮನ್ನ್ಹಿತ 


ವ 
(Integrated) ನೀತಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ ದವ ಎಂದೂ ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ರಜಿಸಲಾರ; ಅಂ ಭತ ಸೆ ಸಾತ ಆರೋ! ಗ್ಯವು ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕ 
ಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾದೀತು. - ಅಂಥ ಸಮನ್ವಯದ ಶಕ್ತಿಯ 
ತಾರತಮ್ಯಗಳಿಂದ ವಿವಿಧ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ನೀತಿವಂತಿಕೆಯ ತಾರತವ ಸ್ಯುಗಳು 
ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತವೆ. ಮಹಾಕವಿಯು ಮಹಾವ್ಯಾಪ್ತಿ ಯನ್ನು ಳ್ಳೃ ನೀತಿತತ್ವ 
ಗಳನ್ನು ನಂಬಿದವನಾಗಿರುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಅನಿವಾರ್ಯ. ಪಾತ್ರಾಪಾತ್ರ 


(the Hero and the Villain) ವಿವೇಕವಿ 
ಮೆಚ್ಚು ವಂಥ ಕೃತಿಯಂನ್ನು ರಜಿಸಲಾರರು. ಅ 
ಗಲೂ ಸಾಧುಸ೦ತಮಹಾರಾಜನಾಗಿ ಬದುಕಿರುತ್ತಾನೆಯೇ?ಿ ಅವನ ಜೀವ 
ದಲ್ಲಿ ಆದರ್ಶ-ವಾಸ್ತವಗಳ ಅಂತರವಿಲ್ಲದೆ ಇರುತ್ತದೆಯೇ? ಎಂಬ 





* Ground work of Educational psychology- p-129 
* Introduction to Educational Psychology-p:11€ 
" The highest development of the herd instin- 
ct is seen in such species as the bee and the 
ant- Here there is living together--for pur- 


poses of defence... offence: and specialisation 
of function” 
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ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೇಳುವುದು ಸಹಜ. ಅವುಗಳಿದೆ ಹೌದೆಂದು ಉತ್ತರಸೊಟ್ಟರೆ 
ಸತ್ಯವಾದೀತೆಂದು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದರೆ ಸಾರ್ವ 
ಜನಿಕ (ಸಾಮಾಜಿಕ) ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಲೇಖಕನೆಂದೂ ಧೀರೋ- 
ದ್ಧತ ಅಥವಾ ಅಧೀರೋದ್ಹತ ಎನ್ನಿಸಿ ಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆನ 


೩ 
ಡೆ ಅದರ್ಶಜ್ಞ ಗ್‌ೆ ಉತ ತ ಶಕ್ತಿಗೂ ಅವಿನಾಭಾವ 
ವಿದೆ. ಬ ಚ ಶ್ರ ನಡುವೆ ನೇತಾಡುವ ಲೇಖಕರು ಅಂಥ 


ಮತ್ತು ಇಂಥ (ಮೇಲು ಮತ್ತು ಕೀಳಂ) ಕೃತಿಗಳನ ದ್ನ ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ನೈತಿಕ ಆದರ್ಶವು ಅತ್ಯಾದರ್ಶ (ಯುಟೋಪಿಯಂ) ಅಲ್ಲ; ವಾಸ್ತವವು 
ಸರ್ವಾಂರದುಷ್ಟವಲ್ಲ. ಕ್ಟ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಕೀಲಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರವನ್ನು 
ಟ್ಟಕೊಂಡ ಲೇಖಕನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಲೇಖಕನಾದಾನಲ್ಲದೆ ಉತ್ತಮ 
ಲೇಖಕನಾಗಲಾರ. ಈ ಅಂಶವನ್ನರಿಯದ ಬಾಯಿಬಡಿಕರು ಕೊನೆಯ 
ವರೆಗೂ ದಂಭಾಜಾರದ ವ್ಯರ್ಥ ಲೇಖಕರಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ನೀತಿ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡುತನೆಗಳಿದೆ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ; ಒಂದನ್ನೂ 
ಇನ್ನೊಂದೆಂದು ತಿಳಿದ. ಆಗೀಗ *ೆಲವರು ತಮಗೆ ನೀತಿ ಸೇರದೆಂದೂ 


ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಗೊಡ್ಡು ಕಂದಾಜಾರವೇ ನೀತಿಯೆಂದೂ 
ಬ್ರಃ ; 


ಚ 


ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು ೨೦ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಸಲ ಕಚ್ಚಿದೆ ಬೀಳಂ 
ದಃ ಮದ್ಯ-ಮಾಂಸ-ಮಾನಿನೀ ದಾಸರು ಸೆಲವೊಮ್ಮೆ, ಮಹರ್ಷಿ-ಮಹಾ 


ಬ್ರ 

ಭಕ ಎನ್ನಿಸಿಕೊಂಡ ಪವಾಡ ಕಥೆಯಂತೆಯೇ ಅಂಥವರು ಮಹಾಲೇ 

ಖಕರು ಎನ್ನಿಸಿಕೊಂಡ ಕಥೆಯೂ ಇರಬಹುದು. ಅದು ನಿಜವಿದ್ದಲ್ಲಿ 

ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ಮಾನಸಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾದ Shock treatment 

ಅ೦ತಃಕಂಪನ ಜಿಕಿತ್ಸೆ ಒಮ್ಮೆ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ದೊರಕಿರಲೇ ಬೇಕಂ. 
್ರ್ರ 

ಅಲೇಖಕ ವಿದ್ವಾಂಸರಿದೆ ಉತ್ತಮ, ಮಧ್ಯಮ, ಅಧವಂ ಲೇಖಕರನ್ನು 


ವಾ 


AN ಐದ್ದಷ್ಟು ಸಾಮಾನ್ಯ ಲೇಖಕರಿದೆ ಇರದು, ಅವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೂ 
೦ 


ಇಲ್ಲ; ಅಭಾಸಿಕ ವಿದ್ವಾ ಸ ವಿದ್ವಾಂಸನಲ್ಲ. ಚರಿತ್ರಹೀನರ ವಿದ್ವತ್ರೆಯೂ 
ಚರಿತ,ಹೀನರ ಕವಿತ್ಚದಂತೆಯೇ ಬಾಹ್ಯಾಡಂಬರದಿಂದ ಕೆಲಕಾಲ ಕೆ 


3 


© 

— 
೧% 
ಗ್‌” 


ಲ 


ಜು pA ಸ ಆ ಜ್‌ ಹ 
ಜನರನ್ನು ಮೋಹಿಸೀತಲ್ಪದೆ, (ಅಲ್ಪ ಕಾಲದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ-ಪುರಸ್ಟ್ರಾರಗಳ 
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ನ್ನಲ್ಪದೆ) ಜಿರಕಾಲಿಕ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಎಂದೊ ಗಳಿಸಿಕೊಡಲಾರದು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಕಾಳಿದಾಸನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ನಿಜ ವಿದ್ವಾಂಸರು “ಸಂತಃ* 
(ಸಾತ್ವಿ ಕತ್ತೆ, ವಿವೇಕ್ಕ ಧೈರ್ಯಗಳನ್ನು ಉಳ್ಳವ ರು); ಮತ್ತು ರಸವು 
(Beauty) “ಸತ್ಯ್ರೋದ್ರೇಕಾದಖಂಡಃ ಸ್ವಪ್ರ ಕಾಶಾನಂದ ಜಿನ್ಮಯಃ? 
ಅಗಿದೆ: ಸತ್ವವು ನಿಷ್ಟಾಪಪ್ರ ಜ್ಞೆಯು ಭಾವನಾಪ್ರ ವಾಹದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವಾಗಿದೆ. ನೀತಿಧರ್ಮದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪವೆನ್ನಿಸಿದ್ದು ಸಾಹಿತ್ಯವಿಮರ್ಶೆಯ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್‌ ಜಿತ್ಯ ಎನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅನೌಜಿತ್ಯವು ರಸ್ಯ್ರಮಾ 
ನವಲ್ಲ; ಯಾರಿದೆ? ಸಭ್ಯರಿರೆ, ಸಂಸಂಸ್ಥ ತರಿಡೆ! 


ಗ ಹಲ 
ಟ್ಛ. 


ಅನುಚಿತ ವಾದಗಳು 


ಔಜಿತ್ಯವನ್ನು ನೂರುಕಾಲ ನಿ ು 
ಸಮಾಜದ ಅತ್ಮಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಗುಂಪು: ಜೀವನ 
ಈ (0 
ಹೇದೋ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲೂ ಹಾಗೇ. ಹತ್ತು ಕಾಲ ಡೋಲಾಯವಮಾನವಾದ 


ಯ ವರುಷ ಅನ್‌ ಜಿತ್ಯವೆಂದು ವರ್ಗೀಕ್ಕತ 


ಲ್ಹುವಂತೆ ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದಂ ನಾಡಿನ 
ದ 


©} 
ಕ 
ಗ 


ಒಂದು ಅನೌ ಜಿತ್ಯವು ೧೧ 
ವಾಗಿಯೇ ತೀರ:ವುದಂ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯ. ಭಾರತದ ಇತಿಹಾಸದಿಂದ 
ಪಾಠ ಕಲಿಯದವರು ಮಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಆಗಬಹುದು 
ಎಂಬ ಭ್ರವೆಂಯಿಂದ ಸ 
“ನ ಕದಾಜಿದನೀದೃಶಂ ಜಗತ್‌” ಎಂಬ ಅಂಶ ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ; “ಜಕ್ರಾರ 


ಪಂಕೆ ರಿವ ಗಚ್ಛತಿ ವೆಗೌಲ್ಯಮಾನಂ? ಎಂಬಂದಂ ಅರಿಯದು: ಸತ್ಯವು 
ಪರಿಣಾಮಕತೆಯಲ್ಲಿ ದೀರ್ಥಕಾಲಿಕ್ಕ ಅಸತ್ಯವು ಅಲ್ಪಕಾಲಿಕ-ಎನ್ನುವುದು 


ಅನ್‌ ಜಿತ್ಯನ್ಸ Impressionism ಅ೦ತಃಪ್ರ ಭಾವವ್‌ದ ಮತ್ತು 
Expressionism ಬಹೀಪ್ರ ಭಾವವಾದಗಳು ಉದಾಹರಣೆಗಳು. ಲೇಖ 
5 ತತಾ, ವ್‌ ೪ ಅಳ a ಕ್‌ ಎ 
ತತ್ಸಾದೃಶ್ಯ ಇರೋ ಜ್ತ” ತದನ್ಯತ್ವಂ ತದಲ್ಪತಾ | 


ಅಪ್ರಾಶಸ್ತ್ರಂ ವಿರೋಧಶ್ಚ ನಲಾರ್ಥಾಃ ಷಟ್‌ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | 


ಕನು ತನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಸಂಜಾರಿಭಾವದ ವಶವ 

pe 2 ನಾನ್ನು ದಂಡ್‌ 9೯% 

ಇದ್ದದ್ದನ್ನು. ತನದೆ ಗ ಸಿತ್ರಿಸುವುದು ಅತಃಪ್ರ ಭಾವ, ಜಿತ್ರಣ; 
ಅವನ ಕಲಾಕೃತಿ ಸಂಜಾರಿಭಾವವಿಕ್ಷಿಪ್ತ. ಹಾದೇ ಅವನು ಹಟದಿಂದ 
ತ ದಾರಿಯಾದರೆ ಪೋರನಿದೆ ' 


ಪ್ರ ಭಾವವಾದಿ ts ವಾದಿಯು ಕಲೆಯ ಪರಮಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ಮರೆತು ಹುಚು ಮನಸ್ಸಿನ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಅತ್ಯುಕ್ತಿದೇರಿಸಿ ಭಯ- 
ಹಖಗುಪ್ಪೆರಳನ್ನು ಲೋಕಪ್ರಜ್ಞಿಯ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಿಸುವುದನ್ನೇ ಕಸಬ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಸಗಳನ್ನು ಹರಡಲು, 
ಸರಿಯಾದ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಉತ್ತಮ ಕೃತಿಗಳ ಬಾಹ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 
ಅನುಕರಿಸಿದ ವಿಕೃತಕ ಕ ತಿಯೆಂದು ಭಸಎಸಿತೊಡಡದು ಕಾರಣವಾಯ್ತು. 
ಅದೊಂದು ಭ್ರಾಂತಿಯ ವಾಂತಿ. ಸರ್ವದ್ರಾ ಹ್ಯವಾದ ಪ್ರಮಾಣ ಅಥವಾ 
ನಿಕಷವು ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಯ ಮೌಲ್ಯನಿರ್ಣಯದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭ- 
ಎಂಬ ಕ್‌ ಹಬ್ಬಿ ಸುತ್ತ ಹೋದುದೇ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಮೂಲ 
ಜ್ಛೇದಕ ಕೊಡಲಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ವಿಮರ್ಶೆಯೊಂದು ವಿಜಾರದ 
ಜಾತಿದೆ ಸೇರಿದ ಕಾರ್ಯವೆಂಬುದನನ್ನು ಒಪ್ಪಿದ ಮೇಲೆ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಭನ್ನ 
ರುಚಿಮೇಂಯೆತೆ ಎಂಬ ಅಲ್ಪ ದೌರ್ಬಲ್ಯವನ್ನು ಪೆಡಂ 

ಚಿತ್ರಿಸಿ ಪ್ರಜಂರಪಡಿಸುತ್ತ ಹೋದುದು ಅದರ ವಿಜಾರಾತ ಒಕತೆದೇ 


ಮರುತ್ತ ನಡೆಯಿತು. ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು Creative "(ಸ್ಪಷ್ಟಾ ತ್ಮ, 
ಸೃಜನ ಶ್‌) ಪ್ರಾಗಭಾವ ಪ್ರತಿಯೋಜಕವಾದ ಅಘಟಿತ Ey ಎಂಬ 
ವೂ 


ಜಾರವೂ ಹಾರೇ ಅದರ ವೈಜಾ ಇರಿತ ತ್ರಯಸ್ಸ ಸ್ಕಾನಷೆನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಹಾಕಲಂ ಯತ್ನಿಸಿತು. ಇಂಥ ಪಾಶ್ಚಾತ ತ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಕೆಲ ಭಾರ 
ತೀಯ ಆಂದ್ಲಾಧ್ಯಾಪ ಪತರು ಮೋಷಿತರಾದರು. ಅವರ ಸಧನ ದ್ವೇಷವು 
ಥ 


ಎನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆ ಹಾದಿತಪ್ಪಿಸಿತು. 


1 
₹2 
₹1 
Cc » 
[6,0 
Ma 
೪ ಆ: 


ಕ 
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ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮತ್ತು ಪರಿಭಾಷೆ 


ವಸ್ತು, ರೂಪ (Form); ತಂತ್ರ ಮತ್ತು ದೃಷ್ಟಿ ಕೋನಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವ ಸಮಯಗಳ (Conventions) ಮೊತ್ತ ವೊಂದು ಸಂಪ್ರ 


ದಾಯ (Tradition): ಪ್ಯೂರಿಟನ್‌, ಕೈವಲಿಯರ್‌, ಮೆಂಟಫಿಜಿಕಲ್‌, . 
ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್‌, ನಿಯೋಕ್ಷಾಸಿಕ್‌, ರೊಮಾಂಟಿಕ್‌, ನಿಯೋಪ್ಲೆಟಾನಿಕ್‌, 
ಇ 


ಪಾಸ್ಟೊ ರಲ್‌, ಮೊಡರ್ನ್‌ (ನ್ಯೂ) ಪೊಯಟ್ರಿ ಮುಂತಾದ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 


ಪದ್ದತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಆಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಯ ಶಷ 
ಹೋಗಿವೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾತನಾಡುವ ಮತಂ ಬರೆಯುವ 
ಕೆಲ ಆಂದಾ _ಧ್ಯಾಪತರು ಕನ್ನಡ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿದಾಗ ಕನ್ನಡ 


ರಸಿಕತೆಯ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ವಿಕಾಸವನ್ನು ವಿದ್ಯಾವ೦ತರಲ್ಲಿ ಶುಂಠಿತದೊ 
ಸಲು ಕಾರಣರಾದರು. ಕನ ಡ- ಇಂಗ್ಲಿ (ಷುಗಳೆರಡನ್ನೂ ಅಳವಿ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡದಿರುವ ಕೆಲ ಕನ್ನಡಾಧ್ಯಾಪಶೆರುಗಳಂ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಮೋಸಹೋದರು. ವಂಂದೆ "ಯಥಾ ರುಂ ತಥಾ ಶಿಷ್ಯಃ ಅದದ್ದು 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಈ ಬದೆಯಂ ಸಾಂ 37 Denationalisation 
ಅರಾಷ್ಟ್ರೀಕ ಬವು ಬ್ರಿಟಿಷರ ದಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾರತ ಶತಮಾನಕ್ಕೂ ಹೆಜ್ಜೆ ನಕಾಲ 
ವನ್ನು ಕಳೆದುದರ ಫಲ. 


ಸ 


1 


ಭಾರತದ ಭಾಷೆಗಳಿಗೀರ Pitch accent (ಉದಾ 


ದಾತ್ಮ, ಸ್ವರಿತಗಳೆಂಬ) ಸಾಂಗೀತಿಕ ಸ್ವರಾರೂಢ ಉಜ್ಜಾ ರಕ್ತ ಮವಿಲ್ಲ; 


Stress accent (ಆ ಈ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಪದದ ಉಜ್ಜಾ ರದಲ್ಲಿ ಒತ್ತಿ 


ಹೇಳುವ) ಸ್ವ ಶಾಘಾತ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾಗಿ ರತಿ ತರೂಪಪನ್ನು. ಹೊಂದಿಲ್ಲ. 


ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಆಂದ್ಲಾ ಕರು ಒಶ್ಯಂದವಾದ ಸಾಲಂಗಳನ ನ Free 

Verse, ಇಗ Verse ಮಬಕ್ತಜ್ಛಂದ್ದ ಸರಳರಗಳೆ ಎಂಬ 

ದ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಜಾತಿಗಳೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿದ್ದಾರೆ ಮುಕ್ಕಜ೦ 
— 


ಎಸಗಿ] 


ಪದವನ್ನು ಬಳಸಿ ಛಂದೋಬದ್ಧವೆಂದು ಪದ್ಯಾಭಾಸದ ಸಾಲು ಗಳನ್ನು 
ಪದ್ಯ, ಸೊಲ್ಲು, ನಂಡಿ, ವೃತ್ತ, ಶ್ಲೋಕ ಎಂದು ಫೆಲವರು ವಾದಿಸುತ್ತ 
ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇದು Emperor's new cloth ಬತ್ತಲೆ ಪೈಠಜಿ 
ಸೀರೆಯ ಕಥೆ. ಲಯ (ರಿದಂ) ಇಲ್ಲದ ವಾಕ್ಯವಿಲ್ಲವಾದರೂ ಅಡು ನಿಯ 
ತಾವಧಿಕ ಅನುಗಮನ ಉಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದೆಲ್ಲೋ ಅಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪದ್ಯಗತಿ 
ಇರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದೊಂದೇ ಪದ್ಯವನ್ನು ದದ್ಯದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸುವ 
. ರದ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಹೇದೆ ಲಲಿತಸಾಪಿತ್ಯವೆನ್ನಿಸದೋ ಹಾದೇ ಪದ್ಯವೆ 
ಇ ಆಲಿತ ಸಾಪಿತ್ಯವೆನ್ನಿಸದು. ಕಾವ್ಯವೆಂದರೆ ಪದ್ಯ ಮಾತ್ರ ಎಂದೂ 
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ಕುಳ್ಳ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಒಂದರ ಕೆಳದೆ ಇನ್ನೊಂದ 
ರಂತೆ ಬರೆದದ್ದೆಂದೂ: ಇಂದಿನ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಅಲಂಕಾರೋಕಿ ಗಳ ಪದ್ದತಿ 
ಡಿದದ್ದರಿಂದ ಮಾತ್ರ ಒಂದು ಕೃತಿ ನವ್ಯ, ಆಧುನಿಕ ಎನ್ನಿಸಿ ಕೊಳ್ಳೂ 
ಜಾರವನ್ನು ಬುದ್ದಿ ಪೌ ರುಷಹೀನ 
ರ ಕನ್ನಡ ವಿಮರ್ಶಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ 
ತಾಗಿದೆ. ಈ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ತೆಯ 
ತ್ನಗದಳ ಪರಿಚಯ ನಿಜವಾಗಿ 
ಮಾರ್ಗವೆಂದು ತೋರು 
ರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆ ಚ್ಚ ನ 
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ವ್‌ - ತದ್‌ ಇ ಕಾರು ಇಲ್ಲಿ 
Dಂgmatists ಮಠಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಾಸರಾಗಿದ್ದಾ 5. 


ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾದ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ತತ್ಸಮಗಳನ್ನು 
ನಿಂದಿಸುವ ಮಹಾಮೂಢತೆಯೂ ವಿಮರ್ಶಬಾಹಿರ. ಇಂದ್ಲೀ 


ಗ್ರೀಕ್‌-ಲ್ಯಾಟನ್‌ಜನ್ಯ ಪದಗಳನ್ನು ಹೆಕ್ಕಿ ನಿಂದಿಸುವ ಪದ್ಧ ತಿ 
ದಂದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಆಧಾರವೂ ಇದಕ್ಕೆ ಲ್ಲ. ಕನ್ನಡದ ಶಿಲಾಶಾಸ 


ಸ 

(ನ) 
೪೨೦ ರಿಂದ ಅವಲೋಕಿಸುತ ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಹಿ 


೪) 


ಗಳನ್ನು ಕ್ರಿ. ತ್ರ 
ಇ pe) 
ವರೆಗೆ ಬಂದರೂ ತತ್ಸಮಗಳನ್ನು (ಸಮಸಂಸ್ಥತ ಪದಗಳನ್ನು) 
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ಪರಿಭಾಷೆ 
ಯಚ್ಚ ರಬಹುದು. 
ವಿಜಾ 
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ಯಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ 
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ಇವೆರಡನ್ನು ಶಾಸ 
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ಘಹುಲಶಾಸ ಕಾರನೂ 
ಗಳು ಒಂದು ಭಾಷೆ 


ಸಿದೆ ಉಪಭಾಷೆಗಳಂ 


೮೦೮೬ 
ತತೆಗಳಂ 


ತೋರಿಸುತ ವೆ. 
ಸಂಮಿಶ್ರಣ ಕಂಡುಬರಬಹಂದು 


ಕಾಲಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರ 
ಜನ ಎಮಿ 
ಯನ್ನು ಕಾವ್ಯಪರಿ 

ದ ದ 
ಲೋಕಗ್ರಂಥ, ಕಾವ್ಯರ್ರಂ 
ಸಾಧಾರಣಾಂಶಗಳಿದೆ ಸುಲಭ 
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ಅಪರಿ ರಿಷ್ಟೃ ತವೆನಿ ಸುವ ಲೋಕಭಾಷೆಯೂ ಭಿನ್ನವಾದ ಒಂದು ಪರಿಭಾಷೆ 
ಎಂದು ಹೇಳಲಂ ಆಸ್ಚೆ ದೆವಿದೆ. ಈ ಮೂರರಲ್ಲಿರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು 
ಮರೆಯದಿ ಎವುದಶ್ಟೇ ದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ. 


ಶರೀರ-ಆತ್ಮ-ಆಂತರಿಕ ಅನಯಂವನ 


ಕಾವ್ಯದ Fಂrm (ರೂಪ, ಆಕಾರ) ಶರೀರ ಮತ್ತು ೮೦010! 


ಅತ್ಮ (ಹೂರಣ) ರಳ ಬದ್ಗೆ ಅನೇಕ ಜರ್ಜೆಗಳು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದಿವೆ. 
ನ — 

ಅವು ಅವಿನಾಭಾವಿಗ 'ಳೆಂಬಂ ದನ್ನು ಮೊದಲಂ ನನವಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ವುದು 

ಅಗತ್ಯ; ವಿ ನಾಭಾವವು ವಿಮರ್ಶ 


ಸು ಸಸ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ- ಅದರಲ್ಲೂ 


ಶರೀರಾಕಾರವಷ್ಟನ್ನೇಃ ರೂಪವೆಂದು ರ್ರಹಿಸಿದಾಗ- ತಾತ್ಪರ್ಯ ನ್ಯಾಯ 

ಅನ್ವಯಿಸದು. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಒಬ್ಬನ ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ವದ ಒಳಹೊರಗಿನ ಸರ್ವಾಂಗ 

ಗಳಂ ನಮ್ಮ ವನದ ವೇಲೆ ಸಂ ಸ್ಸಾ್‌ರವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವ 
ಅ) 


ಪರಿಣಾಮಕ ಯೋಜನೆಯನ್ನು (ರೂಪ)ಶರೀರವೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಿದಾಗ ಮೇಲಿನ 
ನಿಯಮ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶರೀರ-ಆತ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಒಂದಕ್ಕೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಕಾವ್ಯತ್ವವಿಲ್ಲವೆಂಬಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ; 
ಉಭಯ ಯೋಗಪೊಂಜೇ ಎರಡರ ಸಾಫಲ್ಯಕ್ಕೂ . ಕಾರಣ. ಆತ್ಮ 
(ಜೀವ) ವಿಲ್ಲದ ಶರೀರವು ಹೆಣ; ಶರೀರವಿಲ್ಲದ ಆತ್ಮವು ಬರಿ ದಾಳಿ. ಅವುಗಳ 
ಘಟಸ್ಫೋಟವು ಅಪರಿಣಾಮಕರ, ಅತ್ರಿಯಾಕಾರಕ. ಅತ್ಮ ಸೌ ೦ದರ್ಯದ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಸಾಂಗ ಶರೀರವೊ೦ದೇ ಮಾಧ್ಯಮ; ನಿರಂಗ ಶರೀರವು ಆತ್ಮ 
ಸೌಂದರ್ಯದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಅಪೂರ್ಣ ಧ್ಯಮ.  ಹೀಗಿರುವು ಕ 


ವ 
ಕಾವ್ಯದ ಶರೀರ ಮತ್ತು ಆತ್ಮಗಳದ್ದು ಅದ್ವೆ | ತಸಂಬಂಧ. “ರಸ್‌ ಅಥವಾ 
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ವಾರಿಯಾರಲಿ ಇವು ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನದಿಂದ ರಸಿಕನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಮೂಡದಿದ್ದರೆ ರಸಾಸ್ವಾದ (Aesthetic Perception) ಉಂಟಾ 
ಗದು. ಈ ನಿಯಮವು ಸರ್ವ ಕಾವ್ಯರೂಪಗಳಿಗೂ ಸಾಧಾರಣ. ಮಿಕ್ಸ್‌ ಶರೀ 
ರಾಂತರ್ಗತ ದ್ರವ್ಯ (ಹೂರಣ) ವನ್ನ್ನು ಅತ್ಮವೆನು ವುದು ರೌಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ. 


ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಜಗತ್ತು ಅಥವಾ ಅದರೊಳಗಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಪದಾರ್ಥ ಒಂದು ಘಟನೆ (Event, occurrence); ಅವು ಘಟಿತ, 
ಬದ್ಧ, ಯುಕ್ತ, ಕೃತ ಅಥವಾ ಸೃಷ್ಟ. ಮನಂಷ್ಯಪಾತ್ರ ೪೦, ನಿಸರ್ದಾದಿ 
ಗಳ ಅವರಣಗಳಂ, ಅಂತರಿಕ ಪರಿಣಾಮಗಳಿಂದ ದೃಶ್ಯವಾಗುವ ಶಾರೀ 
ರಿಕ ವಿಕ್ರಿಯೆಗಳು ಮತ್ತು ಮಾನಸಿಕ ಯೆಗಳು- ಈ ಎಲ್ಲವೂ 
ಮೂಲತಃ ಘಟನೆಗಳು ಅಥವಾ ಕ್ರಿಯ wl ಸ್ವರೂಪದ ಘಟಕ 


ಈ ನಿಯಮದ ಹೊರದೆ ಉಳಿದಿಲ್ಲ; ಆ ರೂಪಗಳನ್ನು ಘಟಿಸುವ 
ಅಂಗಗಳೂ ಅಪವಾದಗಳಲ್ಲ. ದೇಶಕಾಲಗಳೂ ನಾಮರೂಪಗಳೂ ದೇಶ 
ಕಾಲ, ನಾವು, ರೂಪಗಳಾಗಿ ಉಳಿದಿರುವುದು ತಮ್ಮ ಪ್ರಮೇಯಂತೆಯ 


ಖು 
(Knowability, measurability, finiteness) ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಸಾಂಗರೂಪಗಳು ಅಥವಾ ಶರೀರಗಳು ಆರು: ಬಣ್ಣ, ರುಚಿ, ವಾಸನೆ, ಸ್ಪರ್ಶ, 


ಶಬ್ದ ಮತ್ತು ಶುದ್ಧ ಮಾನಸ ಕಲ್ಪನೆ (Visual; gustatory; 
108103) tactile, sonic and mental or imagi 
nary Images); ಇವಿಷ್ಟನ್ನೂ ಕಾವ್ಯದ ಅರ್ಥವತಾ ದ ನಾದಪ್ರತಿ 
ಮಯಂ ವಾಜ್ಯವಾಗಿಯೂ ಸೂಜ್ಯವಾಗಿಯೂ ರಸಿಕನ 
ಮೂಡಿಸುತ್ತ ದೆ. ಇಡಿಕಾವ್ಯವೇ ಒಂದು ಸವ ಸಂತಾ ಲತ 
 ತಿವೆ. ಅದರೊಳಗಿನ ಸ “ರಸ ಪ್ರತಿವೆ 


ದ 
ಕ್ಯ ನಾದವೂ ಅರ್ಥಪ್ರ ಹ ಪದನಾದ ಹೋಗ: 


ಪ್ರತಿಮೀಯತೇ ಅನಯಾ ಇತಿ ಪ್ರತಿಮಾ (A thing is measured 
or definitely known ಭಲ means of an image): 


(84. 4 (4 
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ಇಂಥ ಪ್ರತಿವಾಾ ರೂಪದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರೂಪ (ಆಕಾರ) ಭೇದಕ್ಕೆ ಅನು 
ಗುಣವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದರೆ ಗದ್ಯ, ಪದ್ಯ, ಶ್ರವ್ಯ, ಮಿಶ್ರರಳೆಂಬ ಸ 
ನಾಲ್ಕು ಮಹಾಪ್ರಭೇದಗಳು ಲಬ್ಬ ವಾಗುತ್ತವೆ. ಮಿಶ್ರದಲ್ಲಿ ಗದ್ಯ-ಪದ್ಯ 
ಗಳ ಮಿಶ್ರಣದಿಂದ ಜಂಪ್ರ, ಕ್ರಷ್ಯ- ದೃಶ್ಯಗಳ ಮಿಶ್ರಣದಿಂದ ನಾಟಕ 
ಅಥವಾ ರೂಪಕ (Dramatic piece) ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಎಲ್ಲವು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಥನ (Narration); ವರ್ಜನ (Description); 
ವಿವರಣ (Exposition) ಮತ್ತು ಚಿಂತನ (Reflection) ಬರ 
ಬಹುದು. ಈ ನಾಲ ದ್ಧಿ ಪದ್ದತಿಗಳ ಮೇಲಿನಿಂದ ಕಾವ್ಯರೂಪಗಳಿಗೆ 


ಹೆಸರುಗಳನ್ನಿಡುವ ರೂಢಿಯೂ ಉಂಟು. 


ಘಟನಾರೂಪದ ಜಗತ್ತಿ ನೆಲ್ಲಿಯ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಘನ, ದ್ರವ, ಅನಿ 
ಲಗಳೆಂದು ವಿ೦ ಗಡಿಸುವುದಸ್ಕೈ ಅವವುಗಳ ಸ್ಲಿತಿ-ಗುಣ-ಆಕೃತಿಗಳ 


ಸ್ಟಾಯಿತ್ವ ಕಾರಣವಾದಂತೆ ಪ್ರ.ತಿಮಾರೂಪದ ಕಾ ದ ಅಂಗಗಳೆಂಬ 
ಅ೦ತಃಪ್ರತಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ವಸ್ತು, ಪಾತ್ರ, ಸನ್ನಿವೇಶಗಳೆಂಬ ೩ ಭೇದಗಳನು 
ಅವುಗಳ 


ಸಾ ನಬಲದಿಂದ ಮಾಡಲಾರಿದೆ. ಕಾವ್ಯವು ರಸಾವಿರ್ಭಾವಕವಾದ 
ಒ೦ದು Verbal Apparatus ದಸಂತಾನದ ಅಥವಾ ವಾಕ್ಯದ 
ಧಾನಿಯಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ವಸ್ತು, ಪಾತ್ರ, ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ವಿಭಾವಾದಿಗಳ 
ಆವಿರ್ಭಾವಸ್ಥೆ ಕಾರಣಗಳಾದ ಸ್ದಾ ನಭೇದಗಳಂ (Positions): ಈ 


ಸ್ಪಾನಭೇದಗಳಿಗಿರುವ ಪಾ ್ರಾಮುಖ್ಯಾಗಳ ನ್ವ ಉದ್ದೇಶಹಾನಿಯಾಗದಂತೆ 
ಚತಂರ ಕವಿ ಸ್ಥಾನಾಂತರ ಮಾಡಬಲ್ಲನು. ಇಡಿ ಜೀವನಜಿಂಬ ಘಟ 
ಯು ಸಣ್ಣ ಸಜ್ಜ ಬಿಡಿ ಘಟನೆಗಳಾಗಿ ವಿ೦ಗಡಿಸಲ್ಪಡಲು ನಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಗೆ 
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ದೇಶಿಕ-ಕಾಲಿಕ (Spatio-temporal) ವಿಭ ಭಜನೀಯ 
ಭೌತ ಮಾನಸಿಕ 

ಇ ಭಟ Psycho-physical ?ನಸಿಕ 
ದ (conditions; attributes or characteri~ 
ನು೦ಬಿದ್ದು. ದೇಶದ ಅಥವಾ ಅವಕಾಶದ ಭೌತಿಕತೆ ಮತ್ತು 
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ಡ್‌ ಎ — pe ತಾತ 

ಕಾಲದ ಕ್ರಿಯಾಮೂಲ ಮಾನಸಿಕತೆಗಳಂ ಬುದ್ಧಿ ಗ್ರಾ ಹ್ಯ ವಾಗಿರುವುದು 
ಸ dD ಸಶಿ 

ಸುಸ್ಪಷ್ಟ. ಅದುದರಿಂದ ಮಾನಸಕ್ರಿಯೆರಳಾದ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಪ್ರಯೋಗ್ಯ 
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ಭಾವನಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಬು ದ್ದಿಪ್ರ ಬೋಧಗಳಂ ಬದಲಾಗಲು ಮೂರ್ತಾ 
ಮೂರ್ತ ವಸ್ತುಗಳ ಸ್ಥಾ ನಪಲ್ಲಟವೇ ಕಾರಣ. ಸ್ಥಾನ (Poise; posi- 
tion; angle) ಅಥವಾ ಭಂಗಿ ವಸ್ತುಗಳ ಪರ ರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧಗಳ ನ್ನ್ನ 

ನಡುವಿನ ವಿರೋಧವೆಂಬ 


ಘಟಿಸುತ್ತದೆ. ನಾಯಕ-ಪ್ರತಿನಾಯಕರ 
ಸಂಬಂಧವು ಪ್ರತಿಸ್ಥಾ ನಮೂಲವಾದದ್ದು (Opposition); ನಾಯಕ- 
(ತಾ ಮಿತ್ರತ್ವ ವು ಸಮಸ್ಥಾನಮೂಲವಾದದ್ದು (Apposi- 
(108)- ವಸ್ತು (ಘಟನೆ), ಪಾತ್ರ (ವ್ಯಕ್ತಿ), ಸನ್ನಿವೇಶ (ಅವರಣ) 
ಮತ್ತು ಭಾವ (feelings or ೮7೦1೦0೧5) ಸೃಜಾತೀಯವಾಗಿಯೂ 
ವಿಜಾತೀಯವಾಗಿಯೂ ಪರಸ್ಪರ ೩೬೦ ಗ ನಿಂತಿರಬಹುದು; 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರತಿಸ್ಥಾನ, ಸಮಸ್ಥಾನ, ಉದಾಸೀನ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ವಿವಿಕ್ಷವಾ 
ಗುತ್ತವೆ. ಐಂದ್ರಿಯ ವಸ್ತುಕಲ್ಪನೆ (Sensory image of a 
1೩೦೧ ಮತ್ತು ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಯ ಕಲ್ಪನೆ (An absiract idea 
of imagination) ಗಳೂ ಹೀದೇ ವಿಭಕ್ತವಾಗಬಲ್ಲವು; ಐಚ್ಛೆಗಳೂ 
ಹೀದೇ ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲವು. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ ಸಾಮದ್ರಿ ಗಳೆ ಲ್ಲವೂ ಭಾವ (feeling) 
ಪ್ರಚೋದಕ ಸಾಧನಗಳು. ಲೌಕಿಕವಾದ ಭಾವನಾಂಶವು ಸೌ ೦ದರ್ಯ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಭಾವ, ಭಾವನೆಯು (Emotion) ರಸ. ಆಲಂಬನ 
ವಿಭಾವ (Characters), ಉದ್ದೀಪನ ವಿಭಾವ (Situation), ಅನ 

ಭಾವ (Physical or bodily reactions of felt Meni 
which are visible) ಸ೦ಜಾರಿ ಭಾವ (Passing moods) 
ಮತ್ತು ಸ್ಥಾಯಿಭಾವ (Permanent moods) ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು (Emotional pictures or ima- 
8೦6). ಅವುಗಳನ್ನು ಯೋಜನಾಬದ್ಧವಾಗಿ ರಸಿಕನ ಮನದಲ್ಲಿ 'ಜಾಗ 
ರಿತದೊಳಿಸುವುದೇ ಕಾವ್ಯದ ಉದ್ದೇಶ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವಿವಿಧ ಸಾಮರ್ರೀ 
ಸಂಯೋಜನ ತಂತ್ರಗಳನ್ನು (ಸಂವಿಧಾನಗಳನ್ನು) ಕವಿಯು ಪ್ರತಿಭಾ 


ಜಾತುರ್ಯದಿಂದ ಕಂಡು ಕೃತಿರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಸುತ್ತಾನೆ. (೧) ಆತ್ಮ 
ಚರಿತ್ರೆ, ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ, ಸಣ್ಣಕತೆ, ದೊಡ್ಡ ಕತೆ, ಅಜ್ಜಿ ಕತೆ, ದೆವ್ವದ ಕತೆ, 
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ನವ್ಯಕತೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ದೇವತಾಕತೆ (ಪುರಾಣ), ಪಪಾಡಕತೆ, ವಿಜ್ಞಾನ 
ಸಾಹಸಕತೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕಥನತಂತ್ರದ ಪ್ರಭೇದಗಳು. (೨) ಭಾವಗೀತ 


0 


(ತು೦ಡುಪದ), ದೃಶ್ಯಗೀತಗಳು ವರ್ಣನಾಪ್ರಭೇದಗಳು. ಈ ೧ನೆಯ 
ಮತ್ತು ೨ನೆಯ ತಂತ್ರಜಾತಿಗಳು ಗದ್ಯದಲ್ಲೂ ಪದ್ಯದಲ್ಲೂ ಮಿಶ್ರಕೃತಿ 
ಯಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರಬಹುದು. ಭಾವಗೀತವು (Description of 
1770068) ಭಾವಕೋಸೆಗಳ ವರ್ಣನೆ; ದೃಶ್ಯಗೀತವು (Description 
of scenes) ಆವರಣದ ವರ್ಣನೆ; ಮಹಾಕಾವ್ಯವೊಂದು ಸಂದೀರ್ಫ್ಥವಾದ 
ಪದ್ಯಕಥೆ; ಕಾದಂಬರಿಯೊಂದು ಸುದೀರ್ಫವಾದ ಗದ್ಯಕಥೆ- ಎಂಬಂದು 

ಡ್‌ ನಮ 5 ತೆ 
ಗಣ್ಯವಾದ ಸ್ಫೂಲ ಲಕ್ಷಣ ವ್ಯಾಖ್ಯೆ. (೩) ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಸಾಧನದ ಜೊತೆದೆ 
ಆಂಗಿಕಾಭಿನಯ, ಸಾತಶ್ವಿಕಾಭಿನಯ, ಆಹಾರ್ಯಾಭಿನೆಯಗಳು ಭಾವ 


ಈ ಮ್‌ ಧಾ ಅವು ತಾಳ ಜರು ಯು ಭ್‌ ಕರಾಳ ಲೃ ರ್ಟ : ಲ 
ಪ್ರಜೋದಕ ಸಾಧನಗಳಾಗಿವೆ. ಅದರ ಪ.ಶ್ಸಾಧನದಲ್ಲಿ ಗದ್ಯ, ಪದ್ಯ, ಕಥನ, 


ವರ್ಣನೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಬರುತ್ತವೆ; ಅವರೆ ಅದರ ಕಥನ rect Speech 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ (ಸಂವಾದ) ವಾಗ್ವ್ಯವಪಾರದ ರೂಪದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ; ಪರೋಕ್ಷ 
(Indirect) ವಾಗ್ವ್ಯವಹಾರ ಅದರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಡಿವೆಂ- ಇಲ್ಲವೆಂದರೂ 
ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ: ರಂಗಸೂಜನೆಗಳಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲಿಯ ಪರೋಕ್ಷವಚನಗಳು. ಭಾರ- 
ತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯತ್ಷ-ಪರೋಕ್ಷ ವಾಗ್‌ಧಾರೆಗಳಲ್ಲಿ ರಚನಾಭೇದ 
ವನ್ನು ಗಣಿಸುವುದು ಕಡಿಮೆಯಾದುದರಿಂದ, (ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ವಾದ್ದಾರೆಗೆ ಇತಿ 
ಕರಣಮಾಡಿ ಹೇಳುವುದೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದರಿಂದ) ಸಂವಾದಾತ್ಮಕ ನಾಟ 
ಕೀಯತೆಯೊಂದು ವಿಶೇಷಗಂಣವೆಂದು ಆ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ಹೇಳು 
ವುದು ಸ್ವಾರಸ್ಯರಹಿತವೆನ್ನಿಸುತ್ತ ದೆ: ಸಂವಾದವೊಂದರ ವಿಶೇಷ ಚಮ 
ತ್ರಾರಕತೆಯನ್ನು (ಅದು ಕಂಡಲ್ಲಿ: ಎತ್ತಿ ಹೇಳಬಹುದು. Graphic 
Description ಕಣ್ಜಿದೆ ಕಟ್ಟುವಂತಹ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾಟಕೀಯ 


ಆಂ 


ಶೆಯೂ ಪ್ರ ತಿಮಾವಿನ್ಯಾಸವೂ ಬಹಳ ಕಡೆ ಅಡಕವಾರಿರುತ್ತವೆ; ಹಾದೇ 
ದೃಶ್ಯಗಳ ವರ್ಣನೆರಗಳಂತೆಯೇ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸಂಘರ್ಷ ಮತು ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 


ಎದಿ 
pe 


ಭಿನ್ನಭಾವ-ವಿಜಾರ ಸಂಘರ್ಷಗಳೂ ಬರುತ್ತವೆ. ಅಷ್ಟಾದಶ ಪದಾರ್ಧಗಳನ್ಟೇ 


ವರ್ಜನೀಯವೆಂದು ಯಾವ ಕವಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ಸೈಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಕುಳಿತು 
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ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ವಿವರಣ-ಜಿಂತನಗಳೂ ವಿಶಾಲಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲೇ 
ಅಡಕವಾಗುತ್ತವೆ. 


ವಸ್ತು ವರಣ 


ವಸು ನ್ನ ವಿನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ನಿರೀಕ್ಷಾನಿರೋಧ (Suspense) ನಿರೀಕ್ಷಿತ 
ಸಂಘರ್ಷ (೮೦01101) ನಿರೀಕ್ಷಿತ ವೈಧರ್ಮ್ಮ (Contrast), ನಿರೀ 
ಕ್ಷಿತ ಸಾಧರ್ಮ್ಯ್ಯ (600-7101 ಅನುಸಂವಿಧಾನ ನಿವೇಶನ) ಮತ್ತು 
ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ಸಂಪ್ರವೇಶನ (Introduction of the impossi- 
bilities) ಕಥನಾಂಶವಿರುವ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳಿಗೂ ಸಾಧಾರಣವಾಗಬಲ್ಲಂದು. 
Flash back tecnique ಮೊದಲು ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟ ವಿಷಯಪೂರ್ವಾ 
ವರಣವನ್ನು ಕೊನೆಗೆ ಹೇಳುವ ಮಾರ್ಗವು ನಿರೀಕ್ಷಾನಿರೋಧದಲ್ಲಿ ಅಡ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಪವಾಡ-ಮಾಯಾವಿ ತನಗಳು ಅನಿರೀಕ್ಷಿತಗಳ ಸಂಪ್ರವೇಶನ! 
ಕಣ್ಣೆಯಲ್ಹಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಸ್ತು-ಪಾತ್ರದಳು ಅ ಧ್ಯಾಹೃತವಾಗಿ ರ 
(ಊಹ್ಯವಾಗಿರುವ) ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ. ಈ ಪಂಜಚತಂತ್ರಗಳಿಲ್ಲ. 


೭ 0d 


() 


ಭಾರತೀಯ ಕರುಣ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ (ದುರಂತ ನಾಟಕ-ನಾಟಸೇತರ 
ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ) ಅಂತದಲ್ಲಿ ಬರುವ ದುಖಃನಿವಾರಣೆಯು ' ಅನಿರೀಕ್ಷಿತದ 
ಅನಂಪ್ರವೇಶನ- ನಿರೀಕ್ಷಿತದ ನಿರೋಧ (ವಿಲ೦ಬ) ಅಲ್ಲ; ಸುಖನಿ 
ಯಾದರೋ ನಿರೀಕ್ಷಿತದ ನಿರೋಧಃ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ ಮತು 
ವಂಶಗಳು ಅನುಕ್ರಮ ಉದಾಹರಣೆಗಳು. ಕರುಣದ ಪಾತ್ರಸಂಬಂ 
ಭೇದದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಾದ ಶೃಂದಾರ ಕರುಣಗಳಲ್ಲಿಯ ಭೆ 


ಓಟ 


Pad 


ಗಳು ಕೇವಲ ಹ ತರ್ಕಶುದ್ಧ ವಃ ವಿಪ್ರಲಂಭವು ಯಾರ ಮತ್ತು 
ಯಾವುದರ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಉರಹಾದಕ್ಟೂ ವಿಪ್ರಲಂಭವೇ; ಆಲಂಬನವು 
ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ಅಗಬಹುದು ವಸ್ತುವೂ ಆಗಬಹುದು. ಮನಂಷ ರಲ್ಲದ 
ಪ್ರಾಣಿ ಅಥವಾ ಸಜೀವವೆಂದು ರಜಿಸದಿರುವ ವಸ್ತು ಆಲಂಬನವಾದಾಗ 


ಭಾವಾಭಾಸ-ರಸ ಸಾಭಾಸಗಳಷ್ಟೇ ಮೂಡಿಯಾವು ಎಂಬುದೂ ree 
ದಿಂದ ಭಾವವಲ್ಲದೆ ರಸ ಅ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ವಾಗದೆಂಬುದೂ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ನಿಪಿ 
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ಯತೆ-ನಿರ್ಜೀವತೆಗಳಿಂದೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾದಂದರಿಂದ ದುರಭಿ 
ನೇಯವೆಂಬುದೂ ಸರ್ವತ್ರ ಅನುಭವ ಆಜ! 

Artistic justifiability ರಸೋತ್ಸರ್ಷ ನಿಷ್ಠ ಸಮರ್ಥನೀ 
ಯತೆ ಇರುವುದಷ್ಟೇ-ಇರುವುದೊಂದೇ-ಸರ್ವ ಅಂಗಗಳ ಅನುಪ್ರವೇಶನದ 
ಔಜಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಆಢಾರ. ಅಂಥ ಸಮರ್ಥನೆಯಿಲ್ಲದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಾಮ 
ಯೂ ವರ್ಜ್ಯ. ಕೇವಲ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಮಸ್ಯಾಂತತೆಯು ಕಾದಂಬರಿ 
೦ಲ್ಲಿ ಹೇದೆ ರಸಾವಪವಾಗದೋ ಹಾದೇ ಕೇವಲ ಸಾಮಾನ ನೃದುರಂತ 
ತೆಯೂ ರಸಾವಹವಾಗಲಾರದು. ಕೃತಿಯೊಂದರ ಉಪಸಂಹಾರಕ್ಕೆ 


ಅದರ ಉಪಕ್ರಮ-ಉಪನ್ಯಾಸ ಭಾಗಗಳು ವಿಜಾರವೇದ್ಯವಾದ ಸಿದ್ಧತೆ 
(Preparation) ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ರಬೇಕು. ಕೇವಲ 6 ಪ್ರತಿಮಾ 


೪ 
(09 


೯ (a string of figures ೦೯ images) ಹೇರದೆ ಕೃತಿಯೆನ್ನಿ- 
ಹಾಗೇ ಇತರ ಕಾವ್ಯ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಸರಮಾಲೆಯೂ ಕಲಾಕೃತಿ 
ಯೆನ್ನಿಸದು- ಎತ್ತು, ಕತ್ತೆ, ವಂನಂಷ್ಯ, ಮಂಗ ಎಂಬ ಪದವೃಂದ 
ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಎದಂರಾದಾಗಣ ಹೇಗೆ ನಿರಾಶಾಂಕ್ಷ ವಾಕ್ಯವಾರುವುದೋ 
ಮರ್ಮಕ ಕಲಾಸಂಬಂಧಗಳೆಲವೂ ರಸಪರ್ಯವಸಾಯಿ ಗಳು; ಲೋಕ 

ಪರ್ಯವಸಾಯಿಗಳಂ; ಬ್ರ ಹ್ಮಸ೦ಬ೦ಧಗಳಂು 


ಗ ಗಗ ತ | 
೨ 


| 
© 
೯೪ 


ನನ್ಯತೆಗಳಂ ಅಪೂರ್ವಗಳಂ 





ಪೂರ್ಣಜಿತ್ರವೊಂದು ಪ್ರತಿಮೆ; ಅಪೂರ್ಣ ಜಿತ್ರವು ಪ್ರತೀಕ ಅಥವಾ 

ತ. ಪ್ರತಿಷೆಂ-ಪ್ರತೀಕಗಳಿಲ್ಲದೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮನಂಷ್ಯರು ಏನನೂ 
ದುಕೊಳ್ಳಲಾರರು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದಾರ್ಥವೂ ಪ್ರತಿಮೆ ಅಥವಾ 
ವಾಗಬಲ್ಲದು; ಆದರೆ ಸಾಂದರ್ಭಿಕವಾಗಿ ಅದರ ಅರ್ಥದ್ಯೋತನ 


ಸ್ರಿ ೦ 
ತ 


ಆಗ (ಅ ಚ ೧ 
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ಅಥವಾ ನಾವೀನ್ಯಗಳಂ. ಅವು`ದೇಶ್ಮ ಕಾಲ, *ವಿರಳಿದೆ ವಿಶಿಷ್ಟ. ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಪಿಕೇಷವೂ ಸಂಮಿಶ್ರ, ಶುದ್ದವಲ್ಲ: ಶುದ್ದವಿಶೇಷವು 
ಬದ್ಧ. ಏನೆಂದರೆ ಜಗತ್ತಿನ 
ಕ್ರಾಂತಿ ಕ ೂಡ ತೀವ್ರಗತಿಯ 
ಸಾ.ನವೇ- ಎಷ್ಟೇ ಭಿನ್ನ ಲ 
ಅಂಶದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣ ವಂಂ 
ಮೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸ, ಅರ್ಥಗೌ ರವದಲ್ಲಿ ಭಾರವಿ, ಪದಲಾಲಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ದಂಡಿ 
ಎಂಬಂತೆ ದುರಂತ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌, ದುರಂತಕಾದಂಬರಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕ್ಟ ರ್‌ಹ್ಯೂಗೋ, ಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ದೋಸ್ತೋವನ್ವಿ, ಭಕ್ತಿಗೀತಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೊೋೋಾಬಾರ ಶೃಂದಾರದಲ್ಲಿ ಅಮರು ಎನ್ನಬಹ:ದಂ; ದಾಂಭೀರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪಂಪ, ರಸಾವೇಶದಲ್ಲಿ ರನ್ನ ಪದಪಾಂಡಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಷಡಕ್ಷರಿ ಎಂಬಹಾದೆ- 
ಸ್ಫೂರ್ತವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಂದ್ರೆ, ಸಮಾಜವಿಡ೦ಬನೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಲಾಸಂ, 
ಪಾರ್ವತಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಪ್ಪ, ಜುರುಪ್ಸಾ ಮಾ ಧ್ಯೃಮದ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಡಿಗ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ತ 
ಎಂಬುದೂ ಮಹಾಲೇಖಕನ “ಅನನ್ಯ ಕೈಲಿ” ಎಂಬುದೂ ರಸಾೌಚಿತ್ಯ 
ನಿಮುಖವಾಗಿ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವಂತಹ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಲ್ಲ. ತನುಸುಂದ 
ಮನಸುಂದರಿ, ಧನಸುಂದರಿಯರಲ್ಲಿ ಯಾರು  ಹೆಜಿ ನವರೆಂಬುದಸ್ಯೆ 
ಇ 


ಖ 
SR ಇತರ ಪ್ರಶಂಸಾರ್ಹ ಗುಣವೆಂದರೆ ಅನನ್ಯತೆಯೆಂಬ 
ಅಧಿಕ್ಯ ಅಥವಾ ಕಾವ್ಯಾಂಗದ ರುಣವಿಕೇಷ. ಅನನ ೨ 
ಅಧಿಕವಾದಾಗ ಲೇಖಕನು ವಿಕೃತಕಗಳನ್ನು ಕಾ 
ಶುರುಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಸದ್ಯದ ಕೆಲ ಕನ್ನಡ ಕೃತಿರಳು ಅಂಥ ಅಪಮಾ 
ರ್ಗವನ್ನು ಪಿಡಿದದ್ದುಂಟು. ಕ ಕಾವ್ಯಾಂಗಗಳಾರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಆಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತು WN ಸಂಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯತೆ ಇರಬಹುದು; ಅನ್ಯತ್ರ 
ಇಲ್ಲ. ಸಾ ಹುಚ್ಚಿನಿಂದ Fl ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಬರೆದು 


ಅಜ್ಜು ಮಾಡಿ ಒದೆಯ ಪದಕ್ಕಿಂತ "ಹೋಗು ಸುಕಪಿ ರಸದಾಸಿಯಾಗಿ 


ಹೊಂಡಾಡ ರಸ್‌ೌ ಜಿತ್ಯದ ಸಾ 


ಆಗ ಪೇಯ 


ದುಡಿ ಎಂದೆ ನನ್ನ ಸಂಡಿರೆ್‌ೆ ಎಂಡು ಪ್ರಯೊ €ದಾವಸ್ಥೆ ರುಲ್ಲಿರುವ ಲೇಖ 
ಕರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನುಡಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳುವುದು ಸಮಾಜಪಿತಕ 
ಉದ್ದೇಶವಿಲ್ಲದೆ. ಮಾಡುವ ಪದ, ಅರ್ಥ, ಅಲಂಕಾರ, ಭಾವ, 
ಪಾತ್ರ, ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ ಪುನರುಕ್ತಿಯು ದುರಭ್ಯಾಸ: 
ಎಗ್‌ ಮ ಶಿಗಿಕ ಹಪೆನೀಬೇಕಮೆ 
ಕಂರು ಹಾದೀತಲ್ಲ ದೆ ಅನನ್ಯತೆಯೆನ್ನಿಸಲಾರದು. ಅಯಂ ರಸೋಧ್ರೀಶ ಇ 
ಅನಗತ್ಯ ಅಥವಾ ವಿರುದ್ಧ ಎನ್ನಿಸುವ ಅಂಗದ ಜೋಡಣೆ ಮತು ಅಗತ್ಯ 
ವೆನ್ನಿಸುವ ಅಂಗದ ಚನಾಮಾಕಾನಗಳು ದೋಷಗಳು. ,: ಅಂಗಗಳಾದ ಭಾನ 
ಅ 


¢ 
04 
lL 
@ 
£1 
3 
@ 
(೫ 


| vp Ka ಇ ದ್ಯಾ 
ದಳಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಹ ಅಆಸಮರ್ಥನೀಯವ ವಿರೋಧ ಮತ್ತು 
ಎನಿ; ಎಬಿ pe ಹಾಳ ೨ಫಿ ತಿ 
ಔದಾಸೀನ್ಯರೂಪದ ಸ ಸಂಬಂಧಗಳಿರುವುದೂ Wed, ವ್ಯಾಕರಣದೋಷ 


ಎಂದು ತಿಳಿಯಶವುದು ಮೂರ೯ತನ. ದೋಷವು ಪಟ ಕ 
ಜಳಕ, ಕಂರೂಪದರ್ಶಕ. ರಸಾರ್ಥವು ಸ 

ಪೂರ್ಣ; ಯಾವ ಅಂಗದ ನ್ಯೂನ ನತೆಯೂ ಭೂಷಣವಲ್ಲ; ps 
ನ್ಯೂನತೆ ಎಂದು ತೋರುವ' ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಅಂಶವು ಕಲೋ 
ದ್ವೇಶ ಪೋಷ ಕವೆಂದಂ: ತೋರಿಬರುವಂತಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ದುಷ್ಟ ವೆನಿಸದು. 
ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂ ದಲೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಅಭಿಜಾತ ಕೃತಿಗಳ ಔನ್ನತ್ಯವನ್ನು ಒಳ್ಳೆಯ 


ಜಾನಪದ  ಕೃತಿಗಳಂ ಮುಟ್ಟಲಾರವೆಂದೇ ಹ ದೆ: ಅಭಿಜಾತ್ಯ, 
ಪಾವಿತ್ರ ಖ. ಪೂರ್ಣತೆ, ಸೌಂದರ್ಯಗಳು ಒಂದೇ ಸರವರಾಲಿಕೆಗೆ ಸೇರಿ 


ದಂಥ ಮೌ ಲ್ಕಗಳಂ. 


ರಸಪೋಷಕವಾರುವಂತೆ ೧ಕ್ಸಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೂಜಿ 
ವ ಸಂಕೇತ, ಪ್ರತಿಮೆ, ಪದ, ವಾಕ್ಯ, ಸನಿ ವೇಶಗಳು ಹೇಣೆ ದೋಷ 


ದೆ 


ದಳಲ್ಲಪೋ ಹಾದೇ Convincing ಹೌದು ಹೌದೆನ್ನಿಸುವ Statue- 


ಲಾ 
sque ಅಜಂ ತಟ್ಟದ ರ್ಯಾ ವಿದ್ರ ಹರಳಂತಿರುವ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಓಳ 
ದೊಂಡಿರುವ ಜ್ಯ! ವೀರಪಾತ್ರಪ ಪ್ರಧಾನವಾ ದ ನಾಟಕ ಅಥವಾ 


ಶ್ರವ್ಯ ಕಾವ್ಯವು ಅನಿ೦ದ್ಯ. Irrelevant puns © ಗಂಬದ್ಧ ಶ್ಲೇಷಾರ 
ಗಳಂ ಮತ್ತು ಉದ್ದಿಷ್ಕಾ ರ್ಥಬಾಧಕೆವಾದ ಅರ್ಥಧ್ವನಿಗಳಂ ಅದಾ ಶ್ರ ಹ್ಯವಾಗಿರ 


ಕ ರ 
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ವಂತೆಯೇ ನಂಬಲಂ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಯುಟೋಪಿಯನ್‌* ಪಾತ್ರಗಳ 


ನ್ನುಳ್ಳ ಕೃತಿಗಳೂ ಕೇವಲ ಶಿಠಂಗ್ರಾ ಹ್ಯವೆನ್ನಿಸುತ್ತವೆ. ವಿರೋಧವಲ್ಲ, 
ವಿರೋಧಾಭಾಸ ಹೇದೋ ಹಾದೇ ಸಂದೇಹವಲ್ಲ, ಸಂದೇಹಾಭಾಸ ಮಾತ್ರ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಹ್ಯ... ಹೀನಾರ್ಥ ಅರ್ಥಪೀನಶೆಗಳತೂ ಸರ್ವತ್ರ ತ್ಯಾಜ್ಯ. 


ಪಾತ್ರಗಳೂ ಅವುಗಳ ವಿಧ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಅಲ್ಲದೆ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರ ಯೊಂದು 
ಅಂಗವೂ ಸಾಂದರ್ಭಿಕವಾಗಿ Credible ನಂಬಲರ್ಹ (Possible 
and p robable) ಎನ್ನಿಸಿರುವುದು ಅನಂಲ್ಲಂಘನೀಯ ನಿಯಮ. 


ಎ (ದುರಂತ), ಸುಖಾಂತ ( ಹಾಸ್ಯಾದಿರಸ ಸಂಘಟಿತ) ಮತ್ತು 
ದುಃಖಸುಖ ಸಂಮಿಶ್ರ ಎಂದು ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ನಾಟಕವನ್ನು ಅಥವಾ 
ಶ್ರವ್ಯವ ದ್ನಿ ವರ್ಗೀಕರಿಸಿದರೂ ಅದರ ಯಾವ ಬದೆಯಲ್ಲಿಯಊೂ ವಿಕೃತ 


ಕತೆ (Artificiality in art) ಶಾರ್ಯಕಾರಣತಃ ಅಸಮರ್ಥನೀಯ 
ವಾಗಿಯೋ ಅಸಂಭವನೀಯವಾಗಿಯೋ ಅಸಾಧನೀಯವಾದಿಯೋ ಅಮಾ 
ನಂಷ ನೈತಿಕ ಪ್ರೇರಣೆಯನ್ನು ಉಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೋ ಬರುವ ಕಾರ್ಯಾಂಗಗಳ 
ಮೂಲಕ ಪ್ರಕಟವಾಗುವುದು ದೊಡ್ಡ ದೋಷ. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕೃತಕತೆ 
ಹೇದೋ ಹಾದೇ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಕೃತಕತೆ; ಅದು ಕಾವ್ಯವು ರಸಿಕನಿಂದ 
ನಿರೀಕ್ಷಸಂವ Suspension of disbelief ಮುಗ್ಧತೆ ಮೂಡಂವು 
ದಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನವಾರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ರಸಿಕನ Willingness to sub; 
mit to the influence of art ಕಲಾವಿಧೇಯತೆದೆ ಬಾಧ 

ವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ Naturalness ಸ್ವಾಭಾವಿಕತೆ Wr: 
ಜೀವನದ (ಲೋಕದ) ಸ್ವಾಭಾವಿಕತೆಯಂತಲ್ಲ; ಅದು ಕೇವಲ ಅಪಿ 


ಹು 


dL 
(04 


ಕತೆ, ಸಂಗೀತ, ಪದ್ಯ, ಅಲಂಕೃತೋಕ್ತಿ, ನೃತ್ಯ ಮಂಂತಾದ ಮಾ 
ದಳ ಮೂಲಕ ಪಾತ್ರಗಳು ತಮ್ಮ ಭಾವಗಳನ್ನು ವಕ ಮಾ 


ವ ಾಡುವು 
ಈ ಎ ಪ್ರಿ ಸಕ EN 


3 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜಾಗಿ ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದರೆ, ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಲ್ಲ. 


4 


ಜ 
ತ ) — Pp ಎ ದಾರಾ ಮ 
ಕಾವ್ಯಗಳ ಸವಂಸ್ಯಾಂತತ್ವವಾದರೂ ಆಭಾಸಿಕವಾದಾಗ ಮಾತ 
ಸಾ ತ 


(ಫೆ 


ಅರ್ಥಾತ್‌ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ನಿತ್ಯಪ್ರಶ್ನಾಂತ ಫಾದಂಬ 


ದವುಗಳು ರಸಭಂಗಕಾ 
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ಗಳ ನಿತ್ಯ ಯೋಗದಂತೆ (ಸ ಮವಾಯದಂ೦ಂ ತೆ) ಅಥವಾ £ternal 
ಎರ್‌ ಖಾಯಂ ನರಕ ಸಂತ್ರಾಸದಂತೆ. Poetic Justice 
[ತನನ ಯನ್ನು ವಿಕೃತಕವೆಂದು ಪರಿಹಾಸ ಮಾಡುವವರು ಈ ಅನಂತ 
ಅಹನ್ಯನಿ ಕಾಲಕ್ಷೇಪದ Pessimism ಅಪ ಸ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯ ಅನು 


ರಣನಾತ್ಮಕ ನಿರಾಶಾ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ, ಪಾತ್ರಗಳ ಈ 
[4 


ತೆ 
ಸ್ಯಾಂತತೆಯನ್ನು ಎಂದೂ ಸಮರ್ಥಿ 
ಗಲೂ ವಿಕೃತವಲ್ಲ- ಅಸಮರ್ಥ ಸಂದರ್ಭದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರ 
ಹಾದಾದೀತು 


ಕಾವ್ಯವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಮಹಾನಿಚಾರ-ಅಲ್ಬ ನಿಚಾರ 


Drama of ideas ವಿಜಾರಗರ್ಭಿತ ನಾಟಕಗಳಂತೆ ತತ್ವಗರ್ಭಿ 
ತವಾದ ಇತರ ಸಾಹಿತ್ಯ ರೂಪಗಳೂ ಇರಬಹುದು. ಇಂಥವುದಳಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ತತ್ವ ಅಥವಾ ಮಹಾವಿಜಾರವು ವಿಕೃತಕವೆನ್ನಿಸುವಂತೆ ದ 
ರದು. A ತತ್ವ Tos ಸಮಾಜನೀತಿದೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ಇದ್ದಾಗ ಕೃತಿಗಳು 
ವೆ: ರಾಜನೀತಿದೆ ಸಂ ಬಂಧಿಸಿದಾಗ ಅವು 
Sine ಎನ್ನಿ ಸಿತೊಳ್ಳುತ್ತವೆ; ಸಾಮಾನ್ಯನೈತಿಕ ಹಾಗೂ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ನೈತಿಕ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲ ಸಾವ ಮಾನ್ಯ ನೀತಿತತ್ವರಳೂ ಧಾರ್ಮಿಕ ನೀತಿನಿಯ 
ಮಗಳೂ ಬರುತ್ತವೆ. ತತ್ವಗಳ ಆಚರಣೆ ಕೃತಕವೆಂದು ತೋರಿ ಅಂಥ 
ಅಜಾರಸ್ತೆ ಅ ಅಜಿದೊಳಿಸಲಾದ ಪಾತ್ರಗಳು ನಿರ್ಜೀವ ಅಥವಾ ಕೃತಕ 
ಎಂದು ಭಾಸವಾದಾಗ ಕೃತಿಗಳು ವಿಕೃತಕವೆನ್ನಿಸ ತ್ತವೆ. ವೇದಾಂತ ತತ್ವ 
ಗಳನ್ನು ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ತರುವ ಅಧ್ಯಾಹಾರ್ಯ ಅಥವಾ ಅನಧ್ಯಾ ಹಾರ್ಯ 


ನ್ನುಳ್ಳ ತತ್ತ ಸಾವ (Metaphysical Poem) ಕ್ತುದರೂ 
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ವಲ್ಲ. Liberty, Equality; Fraternity ಸ್ವಾತಂತ್ರ 
`ನತೆ ಮತ್ತು ಭ್ರಾತೃಭಾವಗಳನ್ನು ಮಹಾವಿಚಾರಗಳಂ ಅಥವಾ ವಂ 
ಕಲ್ಪನೆಗಳಂ ಎನ್ನುವುದುಂಟು. ಆದರೆ ಇವು ಮೂರು ಮಹಾ ವಿಚಾರ 
ಮೂರೂ ಸೇರಿ ಒಂದೇ ಒ೦ದು ಮಹಾವಿಜಾರವಾಗಿದೆ. ಸಮಾನ ಭಧ 


i} 


x 


೮:೭. 6. ೧.೫ 


ಅವಚ್ಛಿ ನ್ನವಾಗದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಸ್ವಾತಂತ್ರ ವಲ್ಲ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ 
ಸಮಾನತೆ gS ಭ್ರಾತೃಭಾವವಿಲ್ಲದ ಸಮಾನತೆ ಅವ್ಯ 
ಹಾರ್ಯ, ಅನರ್ಥಕರ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ. ಸರ್ವೋದಯ (ಧರ್ಮ), ಅದ 


ಸಾಧನೆ (ಅರ್ಥ), ಕಾಮ (ರಸದೃಷ್ಟಿ ಯ ಅಹಿಂಸಾತ್ಮ ತೆ ಇಹಸುಖಭೋರಗ) 
ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷ (ವಿಶ್ವತುಟುಂಬಿತ್ವ) ಎಂಬ ನಾಲ್ಪು ಮಹಾವಿಜಾರಗಳು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ. ಸರ್ವೋದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಕಾರ್ಯ-ಪರಕಾರ್ಯಗಳ ಸಾಧನೆಯ 


2 
೧ 
© 
೮ 
(೮1. 
ತ 


ದ್ಟ್ರಿಯು ಬಂದಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ cr: ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 


0 Ve 
ಅದಕ್ಕೆ ಅವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ಉತ್ಪಾದಿಸಬೇಕಾದ ಅರ್ಥಸ೦ರ್ರಹ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದೆ; 
ಅದೇ ಮಾರ್ಗದ ವ್ಯಕ್ತಿ (ಕುಟುಂಬ) ಭೋದದಕೆ ಎ ಸರ್ವೋ 


'ಯಾಜಾರ ಸ್ವಭಾವವೇ ಆಗಿ ಮಾಪ ೯ಟ್ಟಿ ರುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯ ಜೀವನದ ಸ್ಥಿತಿ 

ಮೋಕ್ಷೋಕ್ತ. . ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಹ. ತ್ರ ಮಹಾವಿಜಾರವು ನಮ್ಮ 
ಅ 

ಮೂಲಭೂತವಾದ ಮಹಾ ಧರ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಸಮಾನ, ಅಯಾಜನೆ, 


ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ಬದುಕುವಂತಹ ಪರಿಸಿ ತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿ ರುವುದೇ ಸರ್ವೋದಯ ವರ್ತನೆ. 'ರಾಷ್ಟ್ರಪ್ತೆ ಪ್ರೇಮ, ಮಾನವ 


ಕುಲಪ್ರೇಮ್ಕ ಜರತ್‌ಪ್ರೇಮ (ಚರಾಚರ ಪ್ರೇಮ), ರಾಷ್ಟ್ರಾದಿಗಳ ಶಾಂತಿ, 


ಅಹಿಂಸೆ, ಅಪರಸ್ವಾಪಹಾರ ಅದೈನ್ಯ, ಅದಾಸ್ಯ,  ಅಭಯಗಳಿಂದ 


~ — ed PR ಗ ಸಾಲ ಕ್ಕ ಎ. ತ ವ 
ಶೋಷಣ ನಿರ್ಮೂಲನ. ಮುಂತಾದವು ಮಹಾ ವಿಚಾರಗಳು. 
ಗ ು ಇಫಿ ಹ ಅ 
ಸಾಮೀಪ್ನ ಮೋಸ. ವಕಿ ಯ ವಿಕಿಷ. ದೆ.ವಲ ಇ 
ಚೆ 3 ಕಳದ 5 ವಿತಷ್ಟ ನ 1 
ದಾಗಿಮಾತ್ರ ತಾನೇಸಾಧಿಸಲುಯ 
— 


ತ್ನಿಸ 
py ಕ್‌ © ಸ \ ಶ್ರಿ ON ಛ್ರ ಭ್ಕ್ಯಾಕ್‌್ರ 
ಮಹಾವಿಜಾರಗಳಲ್ಲ. ಸ್ತ್ರೀ ಶೂದ್ರ ಪತಿತ ಹಟ ೬ ಗಳ ೮ ಉದ್ದಾ ಧ್ಯೊಯವು 
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ತದ್ವಿ ರುದ್ದ ವಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ದು ಅನೇಕ ಮಹಾಧ್ಯೇಯಗಳು ದುಷ್ಟ ಶಿಕ್ಷಣ, ಶಿಷ್ಟ 
ಹೆಂಪಾಲ ಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗುತ್ತ ವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಜಗನಾ. ಸಹ ಜಗತ್ತಿ ನಷಂ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಯುಳ್ಳೃದ್ದಾದರೂ ತನ್ನದು ಷ್ಟತನದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಮಹಾ ಇದಾ 
ವೆನ್ನಿಸದು. ಎಲ್ಲ ಮಹಾ ವಿಜಾರಗಳೂ ಸ್ಥಿ ತಿಕಾರಕ, ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾ 
ಪಕ್ಕ ಜೀವ ನ್ಯಾಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ, ಜರದ್ದಿತದ ಕ ಕಲ್ಪನೆಯೆದಂರು (ಮಾನ 
ತೆ) ಮಾನವೀಯತೆಯು (ಮಾನವ ಕುಲ ಕ್ರೈ ಪರಿಸೀಮಿತವಾಗಿರುವುದ 

ರಿ೦ದ) ಅಲ್ಪ. Man-centered thinking ಮನ:ಷ್ಯಾರ್ಥ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾದ (ಚನೆಗಳಿಗಿಂತ ಸಮಸ್ತ ಸ್ಟಾ ವರ  ಜಂಗವಂ ಪಿ್ಯುಷಿತ್ವದ 
ಆಲೋಚನೆಗಳು ಮಹತ ರವಾದಂಥವು. ಜಾವ] ವಿ 


( 

eC 
[| 

ಆಂ 
© 
© 
1 
ಟಿ 


೯) ಇ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಭೂರತದಲ್ಲ ವಃಹತ್ತವು ವಿಜಾರವನ್ನಿಸಿತಂ; ಅದನದ್ದಿ ೧ರ್ಭೀ 


[ಈ 
ರ 
ಘರಿಸಿಕೊಂಡ ಮಹಾ ಭಾರತವು ಅದ್ವಿತೀಯ ವುಹಾಕಾವ ವೆನ್ನಿಸಿತಂ. 


Goodness ಒಳಿತು ಇಲ್ಲವಾದುದು Great ಮಹತ ವುಳ್ಳ 


ದಾಗದಂ. ಒಳಿತಿದೆ ಲೋಕರಂಜಕತೆ ಸೇರಿದಾಗ ಮಹತ್ತೆ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅದಕ್ತೈ ಅಂತರ್‌ರ್ಬಾಹ್ಯ ನಿೀಸ್ವಾರ್ಥತೆಯನ್ನು ಬೆರೆಯಿಂಸಿದರೆ ಉದಾ 
ತ್ರದೆ ಅಥವಾ ದಿವ್ಯಸೌ ೦ದರ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ಣತೆಯ 
ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಮಹಾ ವಿಜಾರಗಳೂ ಸಮರಸತೆಯನ್ನಿ ಹೊಂದುತ್ತವೆ 
ದೌರ್ಬಲ್ಯ, ದೋಷ, ತಪ್ಪು, ಅಪರಾಧ, ಪಾಪಗಳಲ್ಲಿ ಜಾತಿಭೇದವಿಲ್ಲ, 
ಪರಿಮಾಣ ಭೇದಮಾತ್ರಇದೆ. ದೋಷಗಳ ಶ್ಷಮ್ಯುತೆ-ಅಕ್ಷಮ್ಯತೆಗಳು 
ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಣಾಯಶಪಾತ್ರದ ಸಾತ್ವಿಕ (of the golden rule of 
conduct) ರಾಜಸ (of the silver rule of conduct) 
ಮತ್ತು ತಾಮಸ (೦8 the iron rule of conduct) ದೃಷ್ಟಿ 
ದಳನ್ನೂ ಅವುಗಳಿಂದ ಓದರುವ ಲೋಕಹಾನಿಗಳ ರುಣ, ಪರಿಮಾಣ, 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಅಧರಿಸುತ್ತವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಲೋಕನ್ಯಾಯವು ರಾಜಸ; 


> 
೫) 
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ತಿzರಕ. Judgment of character ಪಾತ್ರ 
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ಚಾರಿತ್ರ ಕೀಲದ ನಿರ್ಣಯವು ಲೋಕ ನ್ಯಾಯದ ಪ್ರಕಾರ ನಡೆಯುವುದು 
ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಮಾನವ ಪಾತ್ರಗಳ ದುಣಗಳನ್ನು ಮಾನವೇತರವಾದ 
ದೇವ, ದೆವ್ವ, ಪ್ರಾಣಿ, ಸಸ್ಯ ಜಡ ಪದಾರ್ಥ, ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿಬೆ ಅನ್ವ 
NE “ಪಮಾಧಿ್‌' ಎಂಬ ಶೈಲಿಗಂಣ. ಹೀದೆ ಅನ್ವಿತವಾದಾಗಲೂ 
ಅವುಗಳ Hho eS ಸ್ರತ ಸ; ಅವಲಂಬಿಸಿರು 
ತ್ತದೆ. ರಸಿಕನು (ವಿಮರ್ಶಕನು) ಲೋಕನ್ಯಾಯ ಪುರಸ್ವರ್ತನೆಂಬಂದು 
ಗೃಹೀತ. 

“ಧಾಲಾಯಪಸದಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಕಂಠಿಕೆ ಕಾಂಚನ ಮಾಲೆಯಂತಂ 
ಪಾದೇಯಮೆ ? * ಎಂಬುದೊಂದು ಆದರ್ಶಕಾವ್ಯಸೂತ್ರ. ಕಲೆಯ 
ಕಂಸಂರುದೆಲಸವು ಹೆಣಕ್ಳೈ ಶೃಂದಾರ ಮಾಡಿದ೦ತಾರಬಾರದೆಂಬುದನ್ನು 
ಒಪ್ಪುವ ಯಾರೂ ಮಹಾಪಾತ್ರವಿಲ್ಲದ್ದನ್ನು : ಮಹಾಕಾವ್ಯ (ಶ್ರವ್ಯ 
ವಾಗಲಿ, ದೃಶ್ಯವಾಗಲಿ) ಎಂದು ಒಪ್ಪಲಾರರು. ' ದುರ್ಬಲನಾಯುಕತ್ವ 
ವೆಂದೂ ದಂಷ್ಟನಾಯಕತ್ವದಂತೆಯೇ “ಸತ್ಟೋದ್ರೇಕಾದಖಂಡಃ ದ 
ಕಾಶಾನಂದ ಜಿನ್ನ: ಯ್‌ "ಎಂಬ ವರ್ಣನೆಣೆ ಪಕ ಕ್ರಾದ ರಸದರ್ಶನವನ 
ಮೂಡಿಸದು. ಸಾವ ಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯನ ಮೇಲ್ಮೆಯ ಯನ್ನು ಮೆರೆಯಿಸುವೆನೆಂ ತ 
ಪ್ರತೀಕಾ ಸ $ವದಿಂದ ಕೃತಿರಜನೆಗಿ ನ ಅಪ್ಪಾ 
ತಂತ್ತಾಗಂತ್ತಾನೆ. ಪ್ರತೀಕಾರವು ಸುಕೃತಿಜೆದುರಾಗಿ ನಿಂತಾಗ ತಾವಂಸ 
ವಾರುವುದರಿಂದ. ತಾಮಸೋದ್ರೇಶವೆಂತು ಸತ್ವೋದೆ 
ಕೃತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಲು ಶಕ್ತವಾದೀತು? ಕಂಸುರುಣೆಲಸವು 
ಒಂದು ಅಂಗವಲ್ಲದೆ ಅದೇ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಪ. ದೇವರ ಸ್ತುತಿಯ 


ದೀತವಾದಂತೆ ದೆವ್ವದ ಅಥವಾ ಅಲ್ಫಾತ ನಷುತಿಯಾ ಭಕಿ ಗೀತವೆಂಬ 
ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಪಾತ್ರ ವಾದೀತೇ? 


ಶ್ರೀ 


ವಜ aS ರಳ “| Op ಮಿ ತ 
ಪ್ರಕೃತಿ ಕೊಟ್ಟ ಮೂಲದ್ರವ್ಯವನ್ನ್ನು ತೆರೆದು ಕೊಳ್ಳದೆ ಕೇವಲ 
me po) Nou Na ck gd ಇರೆ 9 ದಾ ಎ ~ ಇಫ್‌ 
ಶೂನ್ಯದಿಂದ ಜ್‌ ರರಾಬ್ರದನಿಲ್ದಿ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಜಗತಿ ನಲ್ಲ ತನ್ನ ಅನನ್ಯ 
ಇ ಸ್ಪಾ pe ಜ್‌ ಎ 9 m ) 5 ಹ 
ಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಬಲ್ಪನು ? ಲೋಕ ಮುಂದಿಡದ ಪಾತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದು 
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ಬಲ್ಲ? ಪ್ರಾಕೃತಗುಣಗಳು el ಪರಿವರ್ತನೀಯಂವಲ್ಲ. 
ದತ್ತ (Datum) ಇಲ್ಲದೆ ದಣಿ ತಜ್ಞ ು 

ಮಾಡಬಲ್ಲನೇ? ಲೋಕದತ್ತ ಮೂಲ ಮೆರೌಲ್ಯವು ಅಲ್ಪವಾಗಿರುವಂತಹ 
ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಂಹತ್ತೆಂದು. ಸಾಧಿಸುವುದು ವಿಕೃತಕತೆೆಡೆಜೊಡುತ್ತ ವೆ. 
ಪಾತ್ರವೊಂದರ Pಂtentiality  ಸಂಪ್ತಶಕ್ತಿಯ Intelligence 
ದೈವದತ್ತ ಬುದ್ದಿ ಶಕ್ತಿಯಂತೆಯೇ 71೬೮೦೮ ನಿಯತ ಪ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದು. 

ಅದರ ಬೆಲೆ ಸಾಮಾನ್ಯವೆಂದು ನಿರ್ಧಾರದಿಂದ ಹೇಳಿ ಅನಂತರ ಮಾನ್ಯ 
ತೆದೆ ಪಾತ್ರ ವಾಗುವಂತಹ ಗುಣ ಕರ್ಮಗಳನ್ನದು ಪ್ರದರ್ಕಿಸಿತೆಂಬುದು ವದ 
ತೋವ್ಯಾಘಾತ. ಆಭಾಸಿಕ ಸಾಮಾನ್ಯತೆಯು ಮಾನ್ಯವಾದರೆ ಆಶ ರೈ ರ್ಯವಲ್ಲ. 

Social status ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ಥಾ ನವು ಸಾಮರಾನ್ಯವಾಗಿರುವುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಅರ್ಥ ಬೇರೆ, ಭಾರತೀಯ ಅರ್ಥ ಬೇರೆ. Low class 
ಫೆಳಜಾತಿ ಎಂಬಂದು ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ಯರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದು; ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನೈತಿಕ ಸ್ಥತಿರತಿಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದಂ. 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರಲ್ಲಿ ದರಿದ್ರನು ಪೂಜ್ಯನಾದುದಂ ವಿರಳ; ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬಹಳ. 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಪರಾಶರಾದಿ ಮುನಿಗಳು ರಾಮ ಶಂತನ್ವಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತರು. 
ಭಾರತೀಯ ಆದರ್ಶ ರಾಜತ್ವದ ವೈಭ ಭವಜೀವನವು ಸಾಮಾನ್ಯರನ್ನು 
ಹೀಗಳೆವ ಸಾ ಶಾಹಿಯ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿತ್ವದ ಕುಬೇರ ಜಾತಿಯ 

ಜೀವನದ ಸಂಕೇತ ಎಂದು ಜನತೆ ಭಾವಿಸುತ್ತ ಬಂದಿಲ್ಲ. ರಾಜನ ವೈಭ 

ವಿಲ್ಲಿ ತಗಳ ಕಾರಣವಲ್ಲದೆ ಅವನ ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ವದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ತೆದೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ಅವನ ವೈಯಕ್ತಿಕ, ಸುಖ-ದುಃಖ, ಶತ್ರುತ್ವ-ಮಿತ್ರತ್ವರಳ 
ಭಾ ವನೆಗಳಂ ಸಾಮಾನ್ಯನ ಅಂಥ ಭಾವನೆಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನವೆಂದು ರಾಜರೂ 
ಪೃಜೆಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂ ದುಃಖ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಂತಸ್ತಿಲ್ಲಿ ಜನವರ್ದಗಳ ನಡುವೆ ಅಡ್ಡಬೋಡೆಯಾಗಿ ನಿಂತ 
ದಿಲ್ಲ. ಕೆಲ ಅಪವಾದಗಳಿದ್ದರೆ ಅವು ಅಪವಾದಗಳಲ್ಪದೆ ಉತ್ಸರ್ಗಗಳಲ್ಲ. 


ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಮಹಾ ಕವಿಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯನಿದೇ ಎಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ 


ಲ 


ದ ಮಂಮತೆಯ ಸಂದೇಶವನ್ನು ತಮ್ಮು ವಂಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ರರ್ಭೀ 
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ಕರಿಸಲಿಲ್ಲ. 71006೩0 and Patrician Morals ರಾಜಮಾನ್ಯರ 
ಮತ್ತು ರಂಕಮಾನ್ಯರಿಬ್ಬರ ನೀತಿ ನಡತೆಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಅಪಿಂಸಾದಿ ಪಂಜ 
ಮಹಾ ಧರ್ಮಗಳಿದೆ ಸದಾ ಬದ್ಧ; ಶಾಸ್ತ್ರೊ (ಕ್ರ ಮೂಲ ಧರ್ಮಸೂತ್ರ ಗಳರಿ 
ಹೇಳಿದ ಸಾರ್ವಧರ್ಮ (ಕಾಶ ಧರ್ಮ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಧರ್ಮ) ಉಪ 
ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವುಗಳೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಿಯಾವಾತ 
ಎಂದು ರಾಜ ರಂಕರಿಬ್ಬ ರೂ ಸಾಂಸ್ಕೃ ತಿಕವಾಗಿ ನಂಬುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಬುದ್ದಿ ) ಯನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವ ದುರಭ್ಯಾಸ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಈಗ ಭಾರತದ ಅತ್ಯಲ್ಪಸಂಖ್ಯ ವರಾನ್ಯಾಭಾಸರಲ್ಲಿ ಠಂಡ:ಬರಂತ್ವಿರ 
ಬಹುದು-ಅಷ್ಟೆ. ಅದಕ್ಕೆ Socialism ಸಮಾಜ (ಸಮತಾ)ವಾದವೊಂ ದೇ 
ಮದ್ದು. : ಶೀಲದ ಜಾ (ಕುಬೇರತ್ವವು) ಸಂಪ 

ತಲೆಯ Richness ಸಂಪ ಪನ್ನುತೆಯಂತೆಯೆ € ಸರ್ವಾರಾಧ್ಯ ಎಂಬಂದನಂ 


— 
Rg 
ಅಸಂಸ್ಕೃತ ಕಮ್ಯೂನಿಷ್ಟ ಕೂಡ ವಿಜಾರವಂತನಾದ ಕೂಡಲೇ ಒಪ್ಪದಿರ 
ವ್‌ | 
ಲಾರನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ : ದಾಂಧಿಯವರಂ ನಮ್ಮದು Moral 


civilisation ನೀತಿಪ್ರ 
ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಸರ್ವಾಧಿಕಾರ 

ಕವಾಗಿ ಬರೀ ತಿಯಾ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ನಿರ್ಲಜ ನಾಗಿ ಘೋಷಿಸಲಾರ. ಅದ್ರ 
ರಿಂದ ಆತ್ಮಃ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ರಾಷಿ. € 
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ರಾಷ್ಟ್ರ €ಯ 'ತವಿಗಳೆ ನ್ನಿಸುವುದು ಅಸಂಭವ. ಯತಿಚರಿತ, ಭೂಪತಿಚರಿತ 
ಗಳೆರಡೂ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯನಿ ಗೂ ಮಾನ್ಯರಿಗೂ ರಸ್ಯಮಾನ. 
ಫೀಸಾಮಾನ್ಯನಿದೆಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ತಿಲೋದಕವನ್ನು ಬಿಡುವುದು ವರ್ತ 
ಮಾನ ರಾಜಕೀಯದ ಆಭಾಸವು ತಂದಿರುವ ಒತ್ತಾಯದ ಸಂದರ್ಭ 


ಸಚೇತನ ಮೂರ್ತೀಕರಣ 


ಮೂರ್ತೀಕರಣ (Personification) ಎಂಬುದೊಂದು ವ ಪಕ 
ವಾದ ಕಲಾತಂತ್ರ. ಅದರಿಂದ ಕಲೆಯ ಲ್ಲಿ ಬರುವ ಜಯ ರ್ತ 


(11174108181) ಅ೦ಶಗಳು ಮೂರ್ತ (Material, concrete) 
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ಏಂದು ಭಾಸವಾಗುವ ಪರಿಜಾಮಶತೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತ ಹೆ; ಅಜೇತನವೆಂದು 
ಲೋಕಾನುಭವಸ್ಸೆ ಬಂದ ವಸ್ತುಗಳು ಸಜೇತನವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವ ಹಾಣೆ 
ತೋರಲಂ ಮೂರ್ತೀಕರಣದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಾಧಿರುಣ ಕಾರಣ. “ಪ್ರಬೋಧ 
ಚಂದ್ರೋದಯ” ದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಶುದ್ಧ Abstract qualities or 
principles ಅಮೂರ್ತ ರುಣಗಳಾದ ವಿವೇಕ, ಅವಿವೇಕ ಮಂಂತಾ 
ದವು ಮೂರ್ತೀಕೃ ತವಾಗಿ ಕೆಲಮಟ್ಟಿನ ರಂಜಕತೆಯನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡಾವು; ಆದರೆ ಅವುಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಿಸರ್ಗದ ಗುಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟಗಳ, 
ಕಾಡುಮೇಡುಗಳ, . ನದೀನದಸಮುದ್ರಗಳ, ಗಿಡಮುರಬಳ್ಳ ಗಳ, ಘೂ 
ಹಣ್ಣು ಕಾಯಿ ರಗಳ, ಮೋಡಮುಗಿಲಂ ಜುಸ್ಸೆ ಬಾನ 
ವವು ನಾಯಕ ತ್ವವನುಂ ವಹಿಸಿ ಇಡಿ ಕೃ ತಿಯನ್ನು ಸೂತ ಠ್ರಬದ್ರವನ್ನಾಗಿ 


ತ 
ಮಾಡಿದಾಗ ಒಂದು ಬದೆಯ ಹೊಸ ರಂಜ 


ಧೀನ, ಹ 1 ಸ್ಟ ಇತ ಲನ; ರೂಢ್ಯಧೀನ, 
ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯಾಧಿ ಆಗುವಂತೆ ರಚಿಸಲಾದ ಕೃತಿಗಳ 
ಮಾನವ ಪಾತ್ರಗಳು ತಮ್ಮ ಸಶ್ರ ಷು ವಥಲ್ಲ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕ 


ದುಕೊಂಡು ರುಣ, ತತ್ವ, ಮನೋಜಾಡ್ಯ (Complex ) ವ 
ನದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಂ ಅವಕಾಶಮಾಡಿ ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಇಂ 
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ವುಗಳಿದೆ ತಮ್ಮ ಸ್ಟಾ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಗೊಳಸಲಂ ಹೊರಟ ಲೇಖಕನು ಪತಿತಾಭಾ 


ಕ್ರ 
೪ 


ನನ್ನು ಯತಿತ್ವಳ್ಸೇ ರಿಸಹೊರಟವನಂತೆಯೇ ಅಪೂರ್ವ ಗ ಹಾರ 
ಘುಶಲತೆಗಳಿಂದ ಈ ನವ "ಪಾತ್ರ? ಗಳನ್ನು ಸಜೀವದೊಳಿಸಲು ಬಹಳ 
ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಶ್ರಮಿಸಬೇಕಾಗರುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಜೀವ- 
ನಿರ್ಜೀವಗಳ ವಿನಿವುಯವು ಪೂರ್ಣ ಯಶಸ್ವಿಯಾರದಿದ್ದರೂ “ಓಂಕಾರದ 
ಶಂಖನಾದಕಿಂತ ಕಿಂಜಿದೂನ” ಎಂಬಷ್ಟು ತೃಪ್ತಿ ಕರ ಮ ಟ್ಟವನು 


ವಂಟ್ಟಬಹಂದು. 


ದುರಂತ-ಸದಂತ 
Pity and fear ಕರುಣ ಮೆತ್ತು ಭಯಾನಕ ರಸಗಳಂ ಹೆಚ 
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ಕಡಿಮೆ ಮಾನವ 'ಹೃದಯದ ಎಲ್ಲ ಸ್ತರಗಳನ್ನೂ ಕದಡಿ ನೀರುಮಾಡ 
ಬಲ್ಲ ಸ್ಲಾಯಿಗಳೆನ್ನಬಹುದು. ದುರಂತ ಕೃತಿಗಳ ಅಭಾಸಿಕ ಯಮಂಳತ್ವ 
ವನ್ನುಳ್ಳ ಪ್ರಾ ಅಸರ ಆವಿರ್ಭಾವದಲ್ಲಿ dis (Fate), ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
(ಸಾಮಾಜಿಕ) ಅಚ್ಚಾ ನ ಅಥವಾ ಮೂಡಭಾ ನಾಯಕತ್ವ ವಹಿಸಿ 
ಒಂದು ಜನಸ್ತೋಮದ ಸರ್ವನಾಶಕ್ಕೆ ei” ಚಿತ್ರಿಸಿ 
ದೆಲ್ಲಬಹುದು. ರಸಗಳ ಯಮಳತ್ವವು ಸ್ಫೂ ಲದರ್ಶನವೇ ದ್ಯ. ಓಂದು 
ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅದು ಅಥವಾ ಇದು ಮಾತ್ರ "ಮುಖ್ಯ ನದಿಯಾಗಿರುತ್ತ ದೆ; 
ಎರಡನೆಯದು ದೊಡ್ಡ ಅಥವಾ ಸಜ್ಜ ರಾ ಸರಿ. ಅಜ್ಞಾತ 
ಭಯಮೂಲವುಳ್ಳ ಸನ್ನಿ ವೇಶ ಚಿತ್ರ ದ fascination ಅದಮ್ಯ ಆಕ 
ರ್ಷಕತೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರಿಗೆ ನಿಡಿ ಸಹಜ. ಅದರಿಂದಲೇ ಅವರು 
ರಾದರು. ನಮದೆ ಅಜ್ಞಾತಕ ರುಣ ಮಲವ ಸನ್ನಿ 
ವೇಶ ಚಿತ್ರಣ ಹೆಚು ಅದಮ್ಯ ಆಕರ್ಷಕ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು “ಟ್ರಾಜಿ 
ಕಾಮೆಡಿ” ಪ್ರಿಯರಾದೆವು. ಕ 


ಪಾತ್ರ ಮತ್ತು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಆರೋಗ್ಯ 


Psychology ಮನಃಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು Sexology ಕಾಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾದ ಸAbಂಗಂormal ಅನೈಸರ್ಗಿಕ ಮನೋಜಾಡ್ಯ 
ಗಳಿದೆ ನಾಯಕತ್ವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕತೆಕಾದ ದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಬರೆಯಹೋಗಿ 
ಯಶಸ್ವಿಯಾದವರು ಬಹಳ ವಿರಳವಾಗಲು ಅವುಗ 
ಹಾ ನಾಯಿಕೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ದುಷ್ಟನ ನಾಯ 
ಲೌಕಿಕವಾಗಿ Ugly ವಿರಸಜನಕ pr 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಡುವುದೇ ಕಾರಣ. ಜುಗುಪ್ಕಾ 

ಕವ 


ಶ್ರೇಷ್ಠ -ಕನಿಷ್ಠ ರುಜಿಮೌ ಲ್ಯಗರಳ ವಿವೇಕ ನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿದ, ಪ್ರತೀ 


ಕಾರ ಮನೋಭಾವದಿಂದ ವಿಡಂಬಿಸಹೊರಟ ಕೆಲ ನವ್ಯಕಾವ್ಯ (= ವಜನ 
ಗಳೂ ಹಾದೇ ಅಯಶಸ್ವಿಗಳಾಗಿವೆ. ಅಂಥವು ಶಾಸ್ತ್ರಾಭಾಸಗಳು ಅಥವಾ 


ಕಾವ್ಯಾಭಾಸಗಳು. 
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ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ p ಕೃತಿಕಾರ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡ ದೇಶ್ಯ ಕಾಲ, ಸಂದರ್ಭ, ಜನವೃತ್ತಗಳಿದೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರಕೂ 
ಡದು. ಭಾರತದ ಜನವೃತ್ತಗಳನ್ನು ಟು ತತ ದಂತೆ » ಶಿಕ್ಷಣ 
ಮಾರ್ಗದ ತತ್ವದಂತೆ ಹಾಗೂ ಆರ್ಥಿಕಮಟ್ಟದ ತತ್ವ ಸ ಮತ್ತು 
ಜಾತಿತತ್ವದಂತೆ ಇಂದು ವಿಭಜಿಸಿ ನೋಡಬೇಕಾದ ಸಾಂ ಸೃ ತಿಕ ಅವಸ್ಥೆ 
ಉಳಿದಿರುವಾಗ ಲೇಖಕನು Averages repres rs: ಬ 
typical Indian ಎಂದು ಯಾರನ್ನೂ ಅನಿರ್ದೇಶದ ಮೂಲಕ 
ಚಿತ್ರಿಸಿ ರಸಿಕನನ್ನು ನಂಬಿಸಲಾರ. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ತ್ತ ೦ದು ಪಾತ್ರವೂ 
ಸರುಣ-ನಿರ್ಗುಣ, ವೈಯಕ್ತಿ ಕ-ಸಾರ್ವಜನಿಕ, ಮೂರ್ತ-ಅಮೂರ್ತ, 
3.1... ರವಂಕಾಖಿತ ಪರಿಣಾಮಮಂಖರಳನ: ಖೈ Ay ಆದುದರಿಂದ 
“ ಭೂಮಿಗೀತ? ದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿತವಾದ ಪಾತ್ರ Pp, ಜಾಗ್‌ ಅಸ 
ತಿದೆ ಕಾವ್ಯತ್ವ ಉಂಟಾಗದಂತೆ 
ಪ್ರಿಯತೆಯಂತೆ ಅತ್ಮ 
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ತಡೆಯುವುದು. ತ್ವೇಷಪೂರ್ಣವಾದ ಈ ಅಮಂಗಲ 
ವಂಜನಾಪೂರ್ಣವಾದೆ ಮಂಗಲಪ್ರಿ ಯತೆಯೂ ಪ್ರಬುದ್ಧರಸಿಕನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ 
ಸಲಾರದು. ಈ ಎರಡೂ ಕವಿಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಅನಾರೋ 
ಗ್ಯಳರವಾದ ವಾಸ್ತವಿಕ ನಿಲಂವೆಂಗಳಂ. 


'ವಿದೇಶೀಯವಾದ ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾಸ್ತವಿಕ ಪ್ರಜಾರಗಳನ್ನು ಹಠದಿಂದ 
ಗದ್ಯ ಪದ್ಯಾಭಾಸಗಳಲ್ಲಿ ತುರುಕಿ ಮಂದ್ರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದು ಕೆಲಲೇಖ 
ಕರಣೆ. Vicarious satisfaction ವಿಕೃತ ತೃಪ್ತಿಯ 


ತ್ರಿರಬೇಕಂ. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸೆ. ವಿ. ಪುಟ್ಟಪ್ಪ ತಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡೇ ಬಹುಶಃ “ದರ್ಶನ ವಿಮರ್ಶೆ” ಅಗತ್ಯ ಎಂದು ಹೇಳಿರ 
ಬೇಕಂ. ಡಾಕ್ಟರರೂ ಪ್ರೊಫೆಸರರೂ ಇಂದು ಬೇಕೆಂದಲ್ಲಿ ಸಿರುವ 
ಹಾಡೆ ಮಹಾಕವಿಗಳೂ ಬಹಳ ಕಡೆ ಸಿಗಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದು ಮುನ್ನುಡಿ, 
ವಿಮರ್ಶೆ, ಪ್ರಶಂಸೆ, ಪರಿಚಯ, ಸಮೀಕ್ಷೆ, ಅವಲೋಕನೆಗಳಲ್ಲಿಂದಂ 
ಕ೦ಡುಬರುವಾಗ ಜೀವನವನ್ನು ನೋಡುವಲ್ಲಿ ಪರಿಪಕ್ಕ ದೃಷ್ಟಿ 
ಪಡೆಯದಿರುವ ಎಳೆಲಿಂಬೆಕಾಯಿಂಗಳನ ಬಜ ನ ವಯಸ್ಸು, 
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ವೃತ್ತಿ, ಮಿತ್ರಬಲ, ಪತ್ರಿ ಕಾಪ್ರ ಸಿದ್ಧಿಗಳ ದೆಸೆಯಿಂ೦ದ ಮಹಾಕ್ನವಿಪಟ್ಟ ಕ್ಯ 
ರಿಸುವುದು ತಪ್ಪೆನ್ನಲಂ ದರ್ಶನತತ್ವವೊಂದೇ ನಿಕಷ.. ಮಹಾವಿಮರ್ಶಕ 
ಪಟ್ಟಸ್ಕೆ ಅಂಥವರನ್ನು ಏರಿಸುವುದೂ ಇಂಥದೇ ಪ್ರಕರಣ. ಈ ಬದೆಯ 
ಹಠಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಕಂಡೇ ದೇಶವಿರೋಧ, ಕಾಲವಿರೋಧ, ಧರ್ಮವಿರೋಧ 
ಗಳನ್ನು ದೋಷಗಳೆಂದು ಪರಿಣತ ಭಾರತೀಯ ವಿಮರ್ಶಕರು ಗಜಿಸಿದ್ದಂ. 
ಅವಾಸ್ತವವನ್ನು ವಾಸ್ತವಿಕ, ಅತ್ರಸ್ಥ, ಅದ್ಯತನೀಯ ಎಂದು ಮಂಂತಾಗಿ 
ಪರಿಗಣಿಸಿ ಜಿತ್ರಿಸುವ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಕಾರಿಂದ ಆದಾಗ ಸಾಹಿತ್ಯ-ವಿವಂರ್ಶಕ್ಷೇತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಗತಿ ಕುಂಠಿತವಾಗುವುದುಂಟು. ಕವಿಯ ನಿರಂಕಂಶತೆಯಂ 
"ಸ್ವಾತಂತ್ರ ್ಯವಿದ್ಧಂತೆಃ ಅದು ಸಾ ಸ್ಸೈಂದ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ, ದಾಸ್ಯವೂ ಅಲ್ಪ. 
' ಈವಿಯು ತನ್ನ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸ ಕಡೆಗ 
ಬ್ರ 
ಏನನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಲಾರ. ತತ್ವಜ್ಞಾನದ ಪ್ರಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ತತ್ವಜ್ಞಾ 


ಜ್‌ ತ | 

ಯಿಂರಂವ ದೇಶ, ಕಾಲ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಸ್ಥಾರಗಳ ಬಜ್ಜವು ಕಂಡು 

ಬರುವುದನ್ನು ದುರುತಿಸುವ ಸೂಕ ಜತೆ ಪ ಕಟವಾಗಿರುವ ಇಂದಿನ 
ವ ಎ ಶ್ರದ್ದಾ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೀವಂತಸಂಸೃತಿಯೊಂದರ ಅವರಣದಲ್ಲಿ ನಿಂತ ಲೇಖಕನೆ 
ಬ್ಬನಂ ದರ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ Ethos ಮಹಾಮ ನಃಪ್ರಣಾಲಿಯ ದಿಕ್ಕನನ್ನ 
ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ಬರೆಯಹೊರಡಂವುದು. ಅಜೀರ್ಣಕಾರಿಯಾದ ಆಹಾರವಸು 


ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಹೋದಂತೆ ಅಥವಾ ದೇಶದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮನಃಶಾಸ್ತ್ತವನು 


ಅರಿಯದೆ ವಿದೇಶೀಯ ಆಡಳಿತ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು 
ಹೊರಟ ನಾಯಕತ್ವದಂತೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ 


ಹೃದಯ ಪ್ರಾತಿನಿಧ್ಯದಿಂದಲೇ. ರಾಜಕೀಯ ನೆ ೇತೃತ್ವವೂ ಸರ್ವ ಜನಾ 
ರಾಧ್ಯವಾರಬೇಕಾದರೆ ಮಹಾಕವಿಗಿರುವಂಥ ಸಾಂಸ ತಿಕ ಸಾತ್ಮ್ರ್ಯಭಾವ 
ಅಶದರಲ್ಲಿರಬೇಕು. ತಿಲಕ, ಗಾಂಧಿ, ಠಾಕೂರರು Typical Indian 
Leaders ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಭಾರತೀಯ ನೇತೃ ಗಳಂ. ಈ ಮೂವರ 
ಜೀವನ, ತತ್ವಜ್ಞಾನ, ಕರ್ಮಮಾರ್ಗಗಳು ಭಿನ್ನವೂ ಅನನ್ಯತಾಂಶಗಳಿ೦ಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದೂ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಬುದ್ಧ ತೆಯ ಕಂರುಷಹಾದ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಪ £ಣದೃ ಚ್ಚ ಇರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. 


ಮಾನವನ ಅನುಭವ ಸಹಿಷ್ಣು ತೆ 


ಒಂದು ಕಾಲದ ಜೀವನದ ಭೌಶಿಕ ಬದಲಾವಣೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇತರ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾಲಾವಧಿಗಳಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದರೂ ಇದು ಭಾವನಾತ್ಮಕವಾಗಿ 
ಸಂಕೀರ್ಣ (Complex) ಅವು ಅಸಂಕೀರ್ಣ (Simple) ಎಂದು 
ವಿಭಾಗಿಸಿ ವಿಮರ್ಶಿಸ ಹೊರಡುವುದು ಅಶಾಸ್ತ್ರಿ ೀಯವಾದುತ್ತ ದೆ. ಭಾವನಾ 
ತ್ಮಕ ದೊಂದಲದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಬಾಹ್ಯಜರತ್ತಿನ ನೌತ ಸಾಧನಗಳು 
ನಿಯಂತ್ರಿಸುವುದು ಉತ್ಸರ್ದ್ಭನಿಯಮವಲ್ಲ. ಡಿ. ಡಿ. ಟಿ. ದೆ ಮೊದಲಿನ 
ತಲೆಮಾರಿನ ನೊಣಗಳು ಬಲಿಯಾದರೂ ಕ್ರಮೇಣ ಅಮೇಲಿನ ತಲೆ 
ಮಾರುರಳ ನೊಣಗಳು Lhd ಪರಿ ರಿಣಾಮಪ್ರ ತಿರೋಧಕಗಳಾಗಿ 
ಬೆಳೆದಂತೆ ಭೌತಿಕವಾದ ಹೊಸ ಬದಲಾವಣೆಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ಕೆಲಕಾಲ 
ಹೆಲವರ ಮನಸ್ಸು ದೊಂದಲಣೆಟ್ಟುಹೆ ಹೋದರೂ ಅನತಿದೂರದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಯಿರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿಲ್ಲುವಂಥ ಪ್ರ 
ಪ ಎ ಭ್ರವೆಂಗಳೆಂದೂ ವಾಸ್ತ 
ಲದ 


ಅದು ತನ್ನ ಮಾಮೂಲು ಸ್ಥಾ 
ರೋಧಕ ಗುಣವನ್ನು ಪಡದೇ ಪಡೆಯುತ್ತ 

ವಿತ ಅನುಭವಗಳಲ್ಲ. ಅವು ಉತ್ತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿರಸನ ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 
ಸಾಮಾಜಿಕರ Degeneration ನ ನೈತಿ ತಿಕವಾದ ಅಧಃಪಾತ ಮತಂ Rege- 
neration ಪುನರುತ್ಥಾ ನಗಳು ಭೌತಿಕ ಸಾಧನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯ 
(561) ವೊಂದು ಹೋಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ಬಂದಾಕ್ಷಣ ಅಗಲು ಯಾವ 
ನೇರವಾದ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳ ನಿಯತ ತಸಾಹಚರ್ಯನಿಯವಮವೂ ಇಲ್ಲ. ಬುದ್ಧಿ 
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ವಿಕಲ್ಪಳ್ಕೂ 'ಭಾವ ನಾಸ್ಟಿತ ತ್ಯಂತರಕ್ಕೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಸಂಬಂಧ ನೇರವಾಗಿ 
ಇದ್ದರೂ ಮೊದಲಿನದು ಭೌತಿಕ ನವನಿರ್ಮಿತಿಗಳಿಂದ ಕೆಲಕಾಲ ಭ್ರ ವಿಂಷ್ಮ 
ವಾರಬಹುದಲ್ಲದೆ, ಚಿರಕಾಲಿಕವಾಗಿ ದೊಂದಲಕ್ಸ್ಟೀಡಾಗದು. Nervous 
ನರ ದೌರ್ಬಲ್ಯವುಳ್ಳ ಪ್ರಕೃತಿಯವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಲ್ಪಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದಲೇ ದೊ೦ದಲ ಗಲಿಬಿಲಿಗಳಿದೆ ತುತ್ತಾಗುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದು ಸರ್ವ 
ದೇಶ-ಸರ್ವಕಾಲ ಸಹಜ. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸಂಕಟಮಯ ಸನ್ನಿವೇಶ 
ಗಳ ವಿವರವೈವಿಧ್ಯ, ಭಾವನಾತೀಕ್ಷತೆ, ಮತು ಅನ್ಯೋನ್ಯಾಶ್ರಯ 
( Dilemma) ಗರಳಿದೆ. ರಾಮನ ಕಾಲ ನೆಹರುಗಳ ಕಾಲವೆಂಬ 
ಅಂತರವಿಲ್ಲ. ತೇಜಸ್ಸೆಂಬುದಸ್ತೈ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ (ಎದ್ಯುತ್ತಿನ), ಹೊಃ 
ಯಂಲ್ಲಿ (ಜಠರಾಗ್ನಿಯ) ಮತ್ತು ಒಲೆಯಲ್ಲಿ (ಬೆಂಕಿಯ) ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ರೂಪಗಳಿದ್ದರೂ ಅದರ ತೇಜೋಜಾತಿಮತ್ತೆ ಯು ಹೇಗೆ ಬದಲಾಗದೋ 
ಹಾಗೇ ದುಃಖ ಸುಖಗಳ ಸಂವೇದನಾರೂಪದ ಲೋಕಾನುಭವದ ಸ್ನರೂ 
ಪವು ಭೌತಸಾಧನಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬದಲಾವಣೆಯಿಂದ ಸಂಕೀರ್ಣ- 
ಅಸಂಕೀರ್ಣವೆಂಬ ಮಹಾಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ವರ್ಗೀಕರಿಸಲ್ಪಡ 
ಲಾರದು. ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕಂಳಿತಿರುವ ಹಾಗೂ ರೈಲಿನ ಮೇಲೆ ಕೂತಿ 
ರುವ ಅನುಭವಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವಿಕೆಯ ಸಂಕೀರ್ಣತೆ-ಅಸಂಕೀರ್ಣತೆಗಳ 
ಪರಿಭೇದ ಹೇದೆ ಅಕಲ್ಪನೀಯವೋ ಹಾದೇ ಸುಡಲ್ಬಡುವ ಅನುಭವವು 
ಸುಡುವ ಸಾಮರ್ರಿಗಳ ಭೇದದಿಂದ ಸಾರತಃಬೇರೆಯಾಗದು. ಹೀದೆ ಜೀವ 
ರಾಗ-ದ್ವೇಷಗಳ (ಅನಂಕೂಲ-ಪ್ರತಿಕೂಲ ಸಂವೇದನೆಗಳ ಆಯಾ ಸು: 
ವದ Quality ರುಣ ಜಾತಿ ಬದಲಾಗದು. ಜೊತೆಗೆ, ಮಾನವನ ಇ ೦ದ್ರಿಯ 
ಗಳ ಹಜವಾದ ಗ್ರಹಜ ಶಕ್ತಿಯು ಪರಿಮಾಣತಃ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗ 
ದಿರುವಾಗ ಅತಿಶಬ್ದ, ಅತಿವೇಗ, ಅತ್ಯುಷ್ಕ, ಅತಿಶೀತ, ಅತಾ; ಅಶಿದುಃಖ 
ಗಳನ್ನು ಅವು ಮನಸ್ಸಿದೆ ಮುಟಿ ಶಿ ಸಲಾರವು; ಒಮ್ಮೆ ಅವು ಹ್‌ 
ಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಹೋದರೆ ಅದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಇಂದ್ರಿಯ ವಿಕಲ NE ಮನೋವಿಕಲನಾಗಿ ಸಾಲವ 


ವರೆಗೂ ಉಳಿಯುತಾ ನೆ. ಅಂಥ ಪ್ರಕರಣಗಳು ಎಲ್ಲ ಅವಧಿಗಳಲ್ಲೂ 


ರು 
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Conquest of time and distance ಕಾಲ-ದೂರಗಳನ್ನು ವೇಗ 
ವಾಗಿ ಕ್ರಮಿಸಲು ತಕ್ಕ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದು ಅದರಿಂದ 
ಲಭಿಸುವ ಭೌತಿಕ ಲಾಭಸೈೆ ಕಾರಣ ವಲ್ಲದೆ, ಮಾನಸಿಕವಾದ ಸಂಖ 
ದುಃಖಾನುಭವಗಳ ಜಾತಿ-ಪ್ರ ಮಾಣಗಳ ನ್ನುಬದಲಾಯಿಸಲು ಕಾರಣವಾದದು 
ದೊಂದಲ-ಶಾಂತಿಗಳೂ ಹಾದೇ ಚಾತಿ-ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ (Quality and 
quantity) ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಯಾಗಲಾರವು. ಜಗತ್ತಿನ ಬಾಹ್ಯವ್ಯಾಪಾರ 
ರಳಂ ಯಾವಾಗಲೂ ನಮ್ಮ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಗ್ರಹಣ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿ 


ಸ್‌ 


ಮಾಡಲಾರದು. ಭಾವನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸುಖ ದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಗೀಕೃತ 
ವಾರುವುದು ಲೋಕಾನುಭವಸಿ ಸಿದ್ಧ. ವಿಕೃತ ವಿಜಾರಗಳನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ನರಳಂವ ದೌರ್ಬಲ್ಯ ಬಾಧಿಸುವುದು Re 
ಒಂದು ಕಾಲಖಂಡಸೈ(ಯುನಸ್ಯೆ) ವಿಶಿಷ್ಟ್ಛವಲ್ಲ. ಬುದ್ಧಿರೇಡಿ ತನ್ನಂತೆಯೇ 
ಪರರಲ್ಲಿ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತರಿರುವರೆಂದು ದು ನಂಬಿದರೆ ಹೆಠಾತ್ಟಾರದ ತಂತ್ರಿಯಂ 
ತಾನು ಪ್ರಚಾರಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಜನರಲ್ಲಿ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತರು ನಂಬಿ ಮರು 
ಳಾರುವುದು ತನ್ನ ವಿಜಯದ ಜಿಹ್ನವೆಂಬ ವಿಕೃತ ತೃಪ್ತಿರಾಗಿ ಹೋರಾ 


ಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಇಂಥ EE ವಿಮರ್ಶಬಾಹಿರರು. ಪೂರ್ವ 
ಗದ್ರಹಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರನಿಗಲ್ಲದೆ ತಮಗಿಲ್ಲವೆಂಬ ಆಡಂಬರದ ಅವೇಕಿಗಳ 


ವೈಜ್ಞಾನಿಕತೆಯೂ ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕ ಜಿಹ್ನದಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕುದ್ದು. 
ಲ್‌ ಎ 
ಕನಿಯ ಸೂಲಸಂಕಲ್ಪ 

ಥಿ 


ಕೃತಿ ಯಾವ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಬೇಕು ಮತ್ತು 
pe ಎಂಥ ಗ್‌ ರ್ಯವನ್ನು ಉಳ್ಳದ್ದಾಗಿರಬೇಕು ಎಂದು 
ಬಯಸಿ ಕಾವ್ಯರಚನೆ ಮಾಡಿರುತ್ತಾ ಗಾ! ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಂವುದ 
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ವಿಮರ್ಶಕನ ಆದ್ಯಕರ್ತವ್ಯ. ಪ್ರಪಂಚದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿಸೊಳ್ಳಲೂ 


ನ್‌್‌ 


ಇಂಥ ನಿಯಮಂವಿದೆ. A study ೦7 trends ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು ಹರಿ 

ಯುವ ದಿಕ ಕಲ್ಬರಳನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸಂವುದೇ ಅದಕ ಬೇಕಾದ ನೀತಿ. ಈ 
ನಿಯಮವನ್ನು ಅಲಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಯಾವುದರಿಂದ. ಯಾವ ತಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನೂ 
ಹೊರಡಿಸಬಹುದಾರುತ್ತ ದೆ. : ಇಂಥ ಬುದ್ಧಿಯ ಕಸರತ್ತನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಎಷ್ಟೋ ಅಪವಿಮಕೆಗಳನ್ನು ಪ್ರ ತಟಸಿದವರಿದ್ದಾ ದಾರೆ. ಲೋಕವೂ ಕಾವ್ಯವೂ 
ದಿಕ್ಕಾಲಾತೀತಗಳಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ವಾನರರನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲು ಹೊರಟು 
ವಾನರರನ್ನೇ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದೆಂದು ಕಂಡಲ್ಲಿ ಅಂಥ ನಿರ್ಮಾಣ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದ 
ವಾಗದು; ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ವಿನಾಯಕನನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಹೋಗಿ ಅದು 


ವಾನರನಾಗಗೊಟ್ಟ ದ್ದು ಕಂಡುಬಂದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಕೃತಿ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾಗು ' 


ತ್ತದೆ. ಕಾಲವಾಡ ಕೃತಿ ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದು; ಉದೇಶ ಹಾನಿಕರ 


ಒಪ 
ವಾದದ್ದು ಅಯೋಗ್ಯ ಕೃತಿ, ಮಹಾಲಿಂಗ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಪುರುಷಜನನೇಂ 
ದ್ರಿಯದ ಪೂಜೆಯೆಂದೂ ಮೂರ್ತಿಪೂಜೆಯನ್ನು ಅಶ್ಮಾರಾಧನೆಯೆಂದೂ 
ಹನೂಮತ್ತೂ ಜೆಯನ್ನು ವಾನರಪೂಜೆಯೆಂದೂ ತ. 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಜಡಪ್ರ ಕೃತಿಪೂಚೆಯೆಂದೂ ಅರ್ಥಯಿಸುವುದು ಪೂಜಕರಿಣೆ 
ಮಾಡುವ ಅಪಚಾರ, ಇತಿಹಾಸದ ಅಪವಿಮರ್ಶೆ. ಹಾದೇ ಅವನಲ 
ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ " “ಡೇಟಿಂಗ್‌ ನ್ನೂ ಹಾಲೀವುಡ್ಡಿ ನ ಪತಿವಿ 
ಮಯವನ್ನೂ ಅತ್ಯುಚ್ಚ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮೌಲ್ಯದ ಸಾಧನಗಳೆಂದು ಅರ್ಥ 

ಯಿಸುವುದೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಸಾಮಾಜಿಕರಿದೆ ಬದೆದ ಅನ್ಯಾಯವೆ 

ನ್ನಿಸುತ್ತದೆ; ಎಕೆಂದರೆ ಸ್ವತಃ ಅವ 
ಜರತ್ತಿನ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತ ಸುಸಂಸ p 
ಅಂಥ ಅರ್ಥಹೊರಡಿಸುವುದು ಸಾಧುವಾದೀತು. ಅಂಧ, ಸಂದ 
ಕೇವಲ ತರ್ಕಸ್ಥಿತ, ವಸ್ತುಸ್ಚಿ ತವಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಒಬಬ ಕವಿಯು 
ಎಂದೂ ಅಜಾತ ರರ್ಯದಿಂದ, 'ತಿನಿಚ್ಛಾಕೃತವಾಗಿ, ಅಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, 
ಎಚ್ಚರ ತಪ್ಪಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಕ ತಿಯನ್ನು PAN ಅಸಂಭವ. ಪ್ರಬುದ್ಧ 

py 


ಲ್ಲ 


ಳೆ 
ಕವಿಗೆ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಿಯ ಯಾಗಿ ತನ್ನ ಕೃತಿಯ ತಾರತಮ್ಯಸಾ ನನ ರೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ 


ಅಂಥವನು ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವ ಸ್ವಕ ೃತಿಮೆರೌ ಲ್ಯವನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ 


ರುರುತಿಸಬಲ್ಲವನು ನಿಜವಾದ ಸಹೃದಯ ವಿಮರ್ಶಕ. ಅದನ್ನು ಅಪ 
ವೆರೌ ಲೃಕ್ಟಿಳಿಸುವ ಅಥವಾ ಅತಿವೆಗೌ ಲೃಕ್ಳೇರಿಸಂವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಂ 


ಅಜ್ಞಾನ ಅಥವಾ ಹಠಾತ್ಟಾರ. ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವನು 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟವ ವಾಗಿ ಕಂಡ ಹೆಂಗಸೊಬ್ಬಳನಲ್ನ್ದಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೇ 
ಎಂದಂ ತಿಳಿದು ಆನಂದೋದಾ ರವನ್ನು ಹೊರಡಿಸುವಂತೆ ಅಥವಾ ಅವ 
ಳೆಂದೂ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಷ್ಟು' ಒಳ್ಳೆಯ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ 
ರಳು ಎಂದು ಘೋಷಿಸುವಂತೆ ಸ್ವಕಲ್ಪಿತ ವಿಜಿತ್ರಮಾನದಂಡದ ಪ್ರಕಾರ 


pee 
೧೨ 
ಸುತಿ ಅಥವಾ ನಿಂದೆ ಮಾಡುವುದು ವಿಮರ್ಶೆಯಾ 


ವಾಟ 


ಕ್ರತಿಯನಲ್ನ ಅಳೆದು 
ಗದು. ಶಾಸ್ತಪರಂಪರೆ-ಅನುಭವರದಾಢತೆಗಳು ಕಾ ವ್ಯರಸಿಕ ತೆಯ ನ್ನೂ 


ವಿಮರ್ಶಕತೆಯನೂ ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತ ವೆ; ಅನ್ಯಥಾ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ: ಕಾಪಟ್ಯಸ್ಸೆ 
ಕಿಮ್ಮತಿ ಲ್ಲ. ಕೃತಿಗತವಾದ ಕೆಲ ಕಾರ್ಯಗತಿಗಳೂ ಭಾವಗತಿಗಳೂ ವಿರು 
ದ್ಹವಾದ ಉಭಯ ಉಪಸಂಹಾರಗಳಿರೂ ಒಪ್ಪುವ ದಿಕಪ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವ 
ಹಿಸಿರಬಹುದು. ಅಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಮಾಡಿದ ಉಪಸಂಹಾರದ 
ರೂಪ ಹಾಗಿರಬಾರದಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ವಾದಿಸುವುದು ಅಪವಿಮರ್ಶೆ. 
ನಾಗಚಂದ್ರನ ರಾವಣ, ರನ್ನನ ದುರ್ಯೋಧನ, ಕಾಲಿದಾಸನ ಶಕುಂತಲೆ 
ಮತ್ತು ವಿಕ್ರಮೋರ್ವಶೀಯರು ದುರಂತ ನಾಯಕತ್ವದಲ್ಲಿ ಪರ್ಯವಸಾನ 
ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ ಮತ್ತು ಹೊಂದಬೇಕಾಗಿತ್ತು- ಎಂದು ವಾದಿಸುವುದು 
ಉದಾಹರಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ik pA) J ನಾಯಕರಲ್ಲವೇ 


a 


ಅಲ್ಲ-ಪ್ರತಿನಾಯಕರು; ಯಾವ ದುರಂತ ಕೃತಿಯಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿನಾಯಕರಂ 
ದುರಂತ ನಾಯಕರೆನ್ನಿಸರು. ಹಾದೇ ಸ ತಲೆ ಮತ್ತು ವಿಕ್ರಮೋ- 


ರ್ವಶೀಯರ ಮನೋಧರ್ಮಗಳೂ ಕಾರ್ಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳೂ ಅವರ ಬಾಳು 
ದುರಂತವಾಗಲೇ ಚೇಕಂ ಎಂಬಂತಹ ನಿಗಮನವನ್ನು ಅನಿವಾರ್ಯವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡತಕ್ಕಂಥವಾಗಿವೆ ಎಂದು ನಿಃಸ೦ದಿಗ್ಳವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಮಿಕ್ಳ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಅಥವಾ ಇಂಥ ಅಂತಸ ಉನ್ಮುಖವಾಗಿ ಕಾರ್ಯ 


ಹಾಸ 
ಗತಿ-ಪಾತ್ರ ಮನೋಗತಿಗಳು ಹೊರಟಿರುವುದು ಸುಮಾರು ಅರ್ಧ ಕೃತಿ 


ಆ 
ದಿ ಉಪ ಸಂ ಹಾರ ರೂಪಿಶವಾಗಿರುವುದು ತಪ್ಪೆನ ತ 
ರೂ ಅವಶ್ಯ ವಾದಷ್ಟು ಅಳವಾದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಉ ಉಂಟು 


ಉಪಸಂಹಾರವು ರೂಪಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟೆ [ರುವುದು ದೌರ್ಬಲ್ಯ 


ಅಂ 
೧ 
ಹೆ ತ್ತಿ ಕವಿಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ ಸಂದರ್ಭದಜ್ಞಾ ನದಿಂದ 
ರಹಿತವಾದದ್ದು ಮತ್ತು ಸೌ ಲದರ್ಯವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಅರಿಯದಿರುವಂಥದು. 
ಅಮೊಂದು 17116105 comparison ಅಕ್ರ ಮತುಲವೆಯ ಫಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಒಂದು Village beauty ಗ್ರಾಮಸುಂದರಿ, ಇನ್ನೊಂದು 
ನರರಸುಂದರಿ- ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ; ಚಂದು ಪ್ರಕೃತಿ ಸಹಜ, 
ಇನ್ನೊಂದು ಮೂರ್ತಿಯು ಸಂಸ್ಥ ತಿಸಹಜ- ಎಂಬಂತಿವೆಃ ಜೊತೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಯ 
ಮತ್ತು ಇನ್ಬಿಯ ದುಷ್ಯಂತರೂ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಇಂಥ ಶಕುಂತಲೆ 
ಯರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ತಕ್ಕ ವರರು. ವ ೦ ದ್ರೌಪದಿಯ ಗರಡಿಯಲ್ಲಿ 
ತಯಾರಾದವಳೆನ್ನಿಸಿದರೆ ಇನೊ ನಬ್ಬಳು ಸೀತೆಯ ಗರಡಿಯಲ್ಲಿ ತಯಾರಾ 
ದವಳು. ವನವಾಸಶಿಕ್ಷಣ ಇಬ್ಬರು ಶಕುಂತಲೆಯರಿಗಿರುವ ಸಾಧಾರಣ 
ಧರ್ಮ. ಈ ಸತ್ಪಾತ್ರಗಳ uಗsophisticated ಮತ್ತು sophisti- 
ಲು 
cated ಔಲ್ರಪರಿಷ್ಯ ತ ಮತ್ತು ಸಂ ತ್ಯಾರಭಾರಾಢಿ ಶ್ಯಾನ ತಾರತವರ್ಯು 
ಮಾತ್ರದಿಂದ ಇಬ್ಬರು ಇಬ್ಬರಾಗಿದ್ದಾ ರೈ ಭಿನ್ನವರ್ತನೆಯುಳ್ನವರಾಗಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಒಬ್ಬಳು “ಹಳ್ಳದ ದಂಡ್ಯಾಗ ತೊದಲಿದೆ ಕಂಡಾಗ ಎಏಸೊಂದು 
ನದಿಯಿತ್ರ” ಎಂಬ ಕೈರಿಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಸಲು ತಕ್ಕುವಳಾದರೆೆ, 


ಇನೊ ಸ್ಲಾಬ್ಬಳು “ ಬಾರ ಮರಾಳಿತಾರಗಮನೆ ಜಾರು ಚಳೋರವಪಿಲೋಲನೇಶತೆ ೫ 


ತ್ರಿ 
೦ದಂ ಗಾಯನ pK je ಗಡ ವ್ಠಾಃಿ 


ನರ್‌ ~~ A 


ಸಾನ್‌ ಮ ಎ. 
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ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಲ್ಲದೆ, ಆವರಣ ಭೇದವನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ನಿಂದಾಸ್ತುತಿ 
'ಗಳಿಗಿಳಿಯುವುದು ಅನುಜಿತ. ಹರಿಹರನ ಸ ಕಾಳಿದಾಸನ ಗಿರಿಜೆ 
ಯರ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ತ್ಯಾ ಅವರು ವಟುವೇಷಧಾರಿಯಾದ ಶಿವನು 
ಶಿವನಿಂದೆ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಕೈ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಮಂ ಸನ್ನು ತೋರಿದ ರೀತಿಗಳ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ವಿಮರ್ಶಕರು ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ತೋರಿಸಿಲ್ಲವೇ? ಹಾಡೇ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳ ತಾರತಮ್ಯವು ಇವರ ಗ್ರಾ ಹ್ಯತೆ-ಅಗ್ರಾ ಹ್ಯತೆ 
ರಳಿದೆ ನಿಕಷವಾಗದು. 


ಪಾತ್ರಗಳ ಚಾರಿತ್ರವರ್ಗಗಳು ಮತ್ತು ಮನೋಧರ್ಮಗಳು 


ಪಾತ ವಿವೇಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಆಧುನಿಕ ಮ ನಃಶಾಸ್ತ್ರ ವು 
ವರ್ಗೀಕರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಜಾರಿತ್ರ ಕ್ಷಣ ಸಪ್ತಕವನು ನೆನಪಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು 


ಲಿ 
(೨) ಸಮಸ್ಯ (Stable and Well-knit) 
(೩) ಪ್ರಾಮಾಜಿಕ (Trustworthy) 
(೪) ದೃಢವ್ರತ (Resolute) 
) ನೀತಿನಿಷ್ಯ (Moral) 
(೬) ನಯವಂತ (Refined) 
)  ಸಂಯಮಸಂಪನ್ನ (Disciplined) 


ಬೇರೆಬೇರೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಜಾರಿತ್ರದ ಈ ಏಳು ಅಂಶಗಳು ಭಿನ್ನ 


ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲಿರಬಹುದು. ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪಾತ್ರ ವೊಂದರ ಸ್ವರೂಪ 
ಸಾ 0) 
ಹಾ! 
ವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದಾದ ಮೇಲೆ ಆ ಪಾತ್ರದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಸರಿಸಬಹುದು: ಬಹುಶ್ರುತ, ಬಹುವಬಖ, ಘನ, 


ಸಹ್ಯಕಾರಿ, ಉದ್ಯಮಶೀಲ, ಸಾಹಸಿಕ, 
ಉಕ್ತ ಮನಸ್ಸ, ಧೂರ್ತ, ದುರಾಸಾದ್ಯ 


ವ 
(ಸೈ ಕಜ್ಜಿ ಸುವ), ನಾಟಕೀಯ, ಭಾವನಾಪ್ರಧಾನ, ಲಲಿತ, ಕಲ್ಪನಾ 


ಧಾನ, ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ, ಅದಾಧ, ರಾಧ, ಶಿಕ್ಷ (ಕಪಿ), ಹಾಸ್ಯಕೀಲ್ಕ 


ಮಾಶೀಲ್ಕ ಆಕರ್ಷಕ, ಯುಕ್ತಿಸಂಪನ್ಮ, ನ್ಯಾಯಶೀಲ, ಸಮದೃಷ್ಟಿ 


(೧)  ಉತ್ತೇಜನೀಯ ಅಥವಾ ಅನುತ್ತ್ರೇಜನೀಯ (ಉತ್ಸಾಹಿ, 


ನಿರುತ್ಸಾಷಿ) 
(೨) ಜಡ ಅಥವಾ ಅಜಡ (ಸ್ಥಿರ, ಚಂಚಲ) (ಮಂದಗತಿ, 
ತೀವ್ರ ಗತಿ) 


(೩) ಬಹಿವರ್ಣಖ ಅಥವಾ ಅಂತರ್ಮುಖ (ಪ್ರತ್ಯಾಶ, ನಿರಾಶ) 

(೪) ಉದಾಸೀನ ಅಥವಾ ಅನಂದಾನೀನ (ಅ ಹೋ ಭ್ಯ; 
ಫೋಭ್ಯ) 

ಆಮೇಲೆ ಬುದ್ಧಿ ರಂಣದಳಂ: ನಿಶಿತ, ಅ೦ತರ್ಗಮ,, ವ್ಯಾಪಕ, ಸರ್ವಂ 

ಕಷ್ಕ ಚತುರ ವಿಶ್ಲೇಷಕ, ಸಂಕ್ಷೇಪಕ (ಸಾರದ್ರಾಹಿ), ಕ್ರಮಬದ್ಧ, 

ವಿಶಿಷ್ಟ), ಸಂವರ್ಧಿತ ಅಥವಾ ಉಪೇಕ್ಷಿತ, ವಿಶೇಷಜ್ವ, 


ಸಮಸಂವರ್ಧಿತ, ಬಹುಗಾಮಿ, ಅಲ್ಲೋಪಸ ತ ಅಥವಾ ಬಹೂಪಸ ತ, 
ಉಪಾಯ, ಮೂರ್ತಪ್ರಿಯ, ವಿಜಾರಪ್ರಿಯ, ಪರೀಕ್ಷಣಪರ, ಅಧಾರಾ 
ನಂದಾಮಿ, ವಿಸ್ತಾರಪ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಅಪರಿಣಾಮಕ- ಎಂದು. ' ಇನ್ನೊಂದು 
ಕ್ರಮದಂತೆ ಪಾತ್ರದ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು ೯ ಗುಂಪುಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸ 
ಬಹುದು: 


(೧) ಸ್ವಪ್ನಮದ್ಮ, ಶಾಂತ, ಉಪಶಾಮಕ ಅಥವಾ ಮೃದು. 
(೨) ಭಾವನಾಪ್ರಧಾನ, ಉದ್ರೇಕಕೀಲ, ಲಾಲಸಿಕ, ಆಭ್ಯರ್ಥ 
ನಿಕ (ಸ್ವಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಪ್ರತಿಪಾದನಮಗ್ಗ ) ಅಥವಾ ದ್ರವಣ 


(೩) ಖನ್ನ, ಕರುಣಾಜನಕ, ದುಃಖಕೀಲ ಅಥವಾ ದುರಂ 
ತೋನ್ಠಿಖ. 
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(೬) ಪ್ರಸನ್ನ (ದಯಾನಂದಕೀಲ). 

(೭) ಸತ್ವಶಾಲಿ, ಉತ್ತೇಜಕ ಅಥವಾ ಉತ್ಸೇಧಕ. 
(೮) ಸೈನಿಕ (ರಣರಸಿಕ) ಅಥವಾ ರಾಜರ೦ಂಭೀರ. 
(೯) ಸುಲಭಕ್ಷೋಭ್ಯ ಅಥವಾ ರೋಮಾಂಚಕೀಲ. 


ಕಾವ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರಗಳ ಪಾತ್ರ 


ಮನಃಪ್ರಣಾಳಿಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಪಾತ್ರದಳಂ ೯ ಪಿಧವಾಗಿರಬಹುದು: 
(೧) ಅಂತರ್‌ಮುಖ (ತನ್ನ ವ 


ಪರರನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊ 
೫ ಬಹಿವರ೯ಖ (ಪರರ 
ನ್ನನ್ನು ಕಾಸೆ ಪ ದೃತಿಯನ್ನ್ನ ಹಿಡಿಯಂ 
(೩) ಸಮಮಂಖ (ಪರಸ್ಪರರ ಪ್‌ ಪರಸ್ಪರರನ್ನು 
ವ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವವನು), (೪) ವಿಮುಖ 
(ಯಾರನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳ ಹೋರದ ಮಂದ ಅಥವಾ ಮೂರ್ಟ, 
(೫) ವಿಷಮವಂಖ (ಯಾರನ್ನೇ ಆಗಲಿ- ತಪ ಪ್ಪಾಗಿಯೇ ತಿಳಿದುಕೊ 
ಶೈವ ದೌರ್ಬಲ್ಯ ಉಳ್ಳವನು), (೬) ಉನ್ಮುಖ (ಸ್ವಲ್ಪ ಉದಾರಬುದ್ಧಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಪದ್ಧತಿಯ ವನು? 
(೭) ಸ್ವಮುಖ ಬಜ AE (೮ ಅಧೋಮುಖ 
(ಅತಿಸ್ಥಾ ಿರ್ಥಪರಾಯಣ) ವ ತ್ತು (೯) ಪರವಂಂಖ (ಪರಾರ್ಥ ಪರಾಯಣ, 
ಪರೋಪಕಾರ ಶೀಲವುಳ ನವನು). 


ಭಾವಗೀತರಳಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರವು ಅಧ್ಯಾಹೃ ತ, ಇತರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾ 
ಹೃತ. ಅಂತೂ ಯಾವ ಸೃ ತಿಯಲ್ಲೇ ಆಗಲಿ, ಪಾತ್ರ (Character) 
ನವನ್ನು ಮರೆತು ಬಿಡುವಂತಿಲ್ಲ. ರಸಾಸ್ಟಾದದಲ್ಲಿ ಅಂತವಾಣುವ 
(ರಸಿಕನ) ರಸಾನುಸಂಧಾನ ನಡೆಯುವ. ಮಾನಸಿಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಪಾತ್ರದ ಮಹತ್ವವು ಹೊಳೆಯದಿರದು. 
ಒಬ, ಕವಿಯು ಒಂದು ಸೂರ್ಯೋದಂ ರವನ್ನು ವರ್ಜಿಸಿದ್ದನ್ನು ಓದಹೊ 


ಬಿ 
ರಟ ರಸಿಕನಿದೆ ಮೊದಲು ಅದರ ತಾತ್ಪರ್ಯವು ಹೊರಗಿನದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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೧ತದ್ದೆಂಬ ಅಂಶ ಅಗಣನೀಯವಾಗುತ್ತ ದೆ; ಅದು ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ 
ಅನುಭವ ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಆಗುತ್ತದೆ- ಎಂಬುದನ್ನು ಓದುಗ ಅನೇಕ ವೆ 
ಗ್ರಷಿಸದಿರಬಹುದು. ಅದು ಹಾದೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳಲಿ ಅಥ 


ಏಕ 
ಡಾ 


ಆ 


ವಾ 
ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿ- ಅಂತೂ ಅದರಲ್ಲಿರುವುದು ಪರಾನಂಭವ 
ಎಂಬಷ್ಟ್ಟ ಸಾ: ಜ್ಞಾನ ಓದಲು ಶುರುಮಾಡುವ ಮೊದಲು ಇರುತ್ತದೆ. 
ಆ "ಪರ' ಎಂಬುದೇ ಅಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರ; ಅದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಹೃತ, ಸ್ಪಷ್ಟ ಉಲ್ಲೇಖ 
ವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ. ಅವನು ಕೈದೆ ತೆದೆದುಕೊಂಡ ಸೂರ್ಯೋದಯ 
ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನ ಸುಖಾನುಭವ, ಅಸುಖಾನುಭವ ಅಥವಾ ಉಭಯ 


ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ- ವಾಚ್ಯವಾಗಿ, ಸೂಜ್ಯವಾಗಿ ಅಥವಾ ಉಭಯ ರೀತಿ 
ಗಳಿಂದ. ಅವನು ನಿರ್ಮಲಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಸಕ್ತಿವಹಿಸಿ ಓದತೊಡಗು 
ತ್ತಲೇ ಅಲ್ಲಿ "ಪರಹೃದಯ ಪ್ರವೇಶ್‌ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾನಸ 
ಕ್ರಿಯೆಯು ಮೊದಲು ಜಾರರಿತ ಪ್ರಜ್ಞಾಸ್ತರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾಗಿ, 
ಕ್ರಮೇಣ ಅದರ ಪರಿಧಿಗೆ ಹರಿದು, ಅನಂತರ ಅವಪ್ರಜ್ಞಾಸ್ತರ (Sub- 
Conscious) ವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಅಧಿಪ್ರಜ್ಞಾಸ್ತ ರವನ್ನು (Unconsci- 


ous) ಮುಟ್ಟುತ್ತ ಬಿಡುತ್ತ ಮುಟ್ಟುತ್ತ ಬಿಡುತ್ತ ಇರುತ್ತದೆ. ಅಧಿ 


7 | 
ಪ್ರಜಾ ಸರದ ಸ್ಪರ್ಶವಾದ ಕಣದಲ್ಲಿ "ಪರ' ಎನಿ.ಸಿದ ಪಾತದ ಪರತ 
ಬ ವಿ ಹೆ Sn: ಬ್ರಾ ವೆ 

ಳಿ ಇಳ ತಯ ಹ 
ರಸಿಕನಲ್ಲಿ ನಷ್ಟಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಅದೇ ವೇಳೆಗೆ ಅವನ ಸ್ವತ್ವದ ಜ್ಞಾನವೂ 
ಪ್‌ ವೆ ಠ್‌ ಇ 


kof 

೧ 

ವೆ \ 
ಲುಪ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆ. ರಸಾಸ್ವಾದದಲ್ಲಿರುವುದು ಈ ಬಜೆಯ Universali- 


sation ಸಾರ್ವತ್ರೀಕರಣ ಎಂಬುದು ಭಾರತೀಯ ಸಿದ್ದಾಂತ. ಆರ 

9೨ ಸು ಜ್‌ 2 ತ 

ರಸಿಕನಲ್ಲಿ (ರಸಾಸ್ವಾದ ಫಿ ಲ್ಲಿ) 

ವಳಿಕೆ ಇರದು; ಅನುಭವ ಮಾತ್ರ ಆಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ- ಅದೇ ರಸ. ಆ 
ವಿ 


ಪರಾಧೀನವಾಗುತ್ತದೆ; ಆಗ ರಸಾನುಭವವು “ಮನೋಹರ” ವಾಗುತ್ತದೆ 
ಇಂಥ ಪರಾಧೀನತೆಯಲ್ಲಿ "ಪರ' ವೇ "ಸ್ವ? ಅಗಿಬಿಟ್ಟರುತ್ತದೆ ಪರವು 
ಶ್ರೇಷ್ಠ, "ಸ್ವ'ವು ಕನಿಷ್ಠ. *ಸ್ವ'ದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ; *ಪರ'ದ 
ಪ್ರಜ್ಞೆ . ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕ. “ಪರದಲ್ಲಿ "ಸ್ವ? ಲೀನವಾಗಂವುದೇ' ಪರಾ 
ಪರಚಿ ನಲೋಪದ ಕಾ ಕಾರಣ- ರಸಾಸ್ಟಾದದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ. 


ಹೀಗೆ "ಪರ'ದಲ್ಲಿ "ಸ್ವ' ಲೀನವಾಗಲಂ ಕಾರಣವಾದ ಮನೋ 
ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ‘Empathy ರಸಾತ್ಮಕ ಸಹಾನುಭೂತಿ? ೦ಬಂದು 
ಮನಃಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ರೂಢವಾಗಿದೆ. "ಪರವು' ಸಂಕೇತಿಸುವ ಪಾತ್ರ ಅಥವಾ 
ಪಾತ್ರಸ್ಥಾನವು ನಾಯಕಪಟ್ಟದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ (Leading position) 
ರಸಾನುಸಂಧಾನ ಸ್‌ ರಸಿಕನ ಮನಸು ನಾಯಕನ ಸುಖದಂಃಖಾ 
ನುಭವಗಳ ವಿವರಗಳನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿ ರುತ್ತದೆ. ರಸಿಕ ಮನವು 
ದೇಹತಃ ಪುಲ್ಲಿಂಗ, ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ ಅಥವಾ ನಪುಂಸಕಲಿಂಗ ಎನ್ನಿಸಿರುವುದು 
ಗಣನೀಯವಾಗದು. ಅದು ನಾಯಕಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಲಿಂಗದ ಶರೀರ- 
ಮನಸ್ಸು ಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಪಾತ್ರದ ವಾಕಮ 
ತ ಹೋಗುವುದೋ ಅದರಲ್ಲೇ ಅದು ಅಂತ್ಯ 
ದೆ. “ಪರ-ಅಪರ' ಎಂಬ RS 
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ಲ್ಲ. ಸ್‌ Em ಪದಾರ್ಥದ ಬ ಅಲ್ಲಿ ಉಳಿ 
ವಿದ್ದರೆ ಅದು ಸಂಪೂರ್ಣ ಸ್ವರೂಪದ ರಸಾನುಭೂತಿಯೇ ಅಲ್ಲ! ಆದುದ 

ದ ತನ 1 16081 self ಆದರ್ಶ ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ವವೆಂದು ರಸಿಕ ಮನಸ್ಸು 
ತಲಿಸಿಕೊ eR ಚಿತ್ರವು ಲಯ ಹೊಂದಲಂ ತಕ್ಕದ್ದಾದ ಮಂಖ್ಯ 


ಲು 
ಪಾತ್ರವಿಲ್ಲದ (ಊಹ್ಯವಾಗಲೂ ಸಂದರ್ಭ ಎಡೆಗೊಡದಿರುವಂಥ) ಕೃತಿಯ 
ಸಿಕನಿಗೆ ಎಂದೂ ಪೂರ್ಣರಸಾಸಾ ಪದವನ್ನು ಮಾಡಿಸದು. ಸುಜನ- 


ದುರ್ಜನ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಯತ್ತ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 16681 self 


೨-184 


ವಾದವು ಕೂಡ) ಬದಲಾಗುವಂಥವು ಎಂಬ ವಾದವನ್ನು ಖಂಡಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅನಂದರಿ೦ಂದ ಸರ್ವಪಾತ್ರಗಳೂ ಅಥವಾ ನಾಯಕ ಪಾತ್ರವು ದುಷ್ಟೃವಾಗಿರು 
ಪಂಥ ಕೃತಿಯು ಎಲ್ಲೂ ಯಾರಿಗೂ ಪೂರ್ಣ ರಸಾಸ್ವಾದಕ್ಸೆ ಕಾರಣ 
ವಾದದಿಲ್ಲ. ತ್ವದ ಸಾರಭಾಗದ ಬಗ್ಗೆ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯ ಮಾನವ 
ರಲ್ಲ ಇಲ್ಲ- ಅದರ ಸುತ್ತಿನ ವಿವರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇರಬಹದು ಅಷ್ಟೆ ಪೆ. Man 
is a born criminal ಮನುಷ್ಯನು ಹುಟ್ಟಾ ಖೂನಿದಾರ- ಎಂದ 
ಎಜ್‌. ಜಿ. ವೆಲ್ಫರಂಥವರ ಅಭಿ 
ಲಾರದ ಅಭ್ಯಾಸದ ಬಲದಿಂದ ದುಷ ಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದೂ ಅಂಥ ಒಂದು 


2 


ತ್ರ 


ಪ್ರಾಯ ಅಸತ್ಯ. ಅದುದರಿಂದ ಬಿಡ 


ವ್ಯವಸಾಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವವ ಕೊ ಪ್ರೇಕ್ಷಕನಾಗಿ ಕುಳಿತ ಒಂದು 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ದುಷ್ಟನ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಕಂಡಾರ ಅದನ್ನು ಪತಿ 
೩ ಇ 


ಸ್ನ 
ಭಟಿಸುವ ಅಂತಃಪ್ರವ ವೃತ್ತಿ ಯನ್ನ್ನು ತಾಳುವುದಿಲ್ಲ; ತದ್ವಿ ರುದ್ಧ ವಾಗಿ ತನ್ನ 


ಸ್ರ kA ತ್ವದ ಕ ತೆ ಆ ನಾಟಕ 
ಪಶ್ಚದ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಏಕೀಭೂತನಾಗಿ ನಿಂದ್ಯವನ್ನು 
ಜುರುಪೈಯನ್ನು (ಎಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣ 

ತಾಳುತಾನೆ;) ಮತು ಆ ನ! ಅವನು ರಸಾ 


— 


ನಾಗುತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಪೂರ್ಣರಸಾಸ್ವಾದವಾದಲ್ಲಿ ಅಂಥ 


ಸ್ವಾದಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ ಗ್ರಾ 
ನಾಲ್ಕಾರು ಸಲದ ಸಂಸ್ಕೃರಣವ್ಪ ಕ್ರಮೇಣ ಅವನು ಮಗ್ನನಾಗಿ ಗಿರುವ 


ರಬ 


ತಿ 

ಆಜಾರದ ಭ್ರಷ್ಟತೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಶಕ್ತವಾರುವುದು-ಎಂಬಂದೆ 
ವಿ ಣದ ಪ್ರ ಚ್ಛನ್ನವಾದರೂ 
Superficial ಮೇಲು ಮೇಲಿನ ಬರೆವಣಿಗೆ ಮತ್ತು ಹುಸಿ 
ಆಟದ ಓದಿಕೆಗಳಿಂದ ಉತ್ತಮ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಆಗದು, ಜನ 
ರಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಜಿಯ ಮಟ್ಟ ಏರಲೂ ಅರದು, ನ್ಯಾಯವಾದ ANNE 

ಸ್ವಾಗತವೂ ಸ ಬ ಸ್ತ್ರೀಯ ಗ್ರಂಥಗಳು ಖರ್ಜೂ 
ಇಂಥ ಹಿಂದುಳಿಯುವಿಕೆದೆ ತೈಕವಾವಸ್ಥೆ ಯ ಪ್ರಜಾಪ 
ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯವಿಧಾನಗಳಲ್ಲಿಯ ಹಿಮಾಲಯೋಪಮ ದೋಷಗಗಳು ಕಾರಣ 
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ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ರಸವಿಲ್ಲ ಅದರ ಆಸ್ವಾದವಿಲ್ಲ ಎಂಬಂತಾದಲ್ಲಿ ಅದರ 
ವಿಮರ್ಶೆದೆಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ ? iy ಮೇಲೆ ಜೀವನ ಮಾಡುವ ಪರಿಣಾಮ 
ಹೀಗೂ ie ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಪುಸ್ತಕ 
ಯಾರಾಟದಾರರು ತಿಳಿದ ಒಳಗುಟ್ಟು ಬಹಳ ಜನ ವಿಮರ್ಶಕರಿರೂ ತಿಳಿ 
ದಂತಿಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯರ ರುಣ ಕರ್ಮಗಳ ಸಾತ್ವಿಕ, ರಾಜಸ, ತಾಮಸ 
ಎಂಬ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದರೆ ಮತ್ತು ಅಂಥ ಸಂಸ್ಕಾರವೇ 
ಕಿಕ್ಷಿತರಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕ೦ಡು ಬರದಂತಾದರೆ “ಅವಸ್ಥಾನು ಕೃತಿ” ಅಥವಾ 
“ಲೋಕವೃತ್ತಾನುಕರಣಗ ಅಥವಾ “ಜೀವನದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ” ಎನ್ನಿಸಿದ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ, ಮಧ್ಯಮ, ಅಧಮ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಿ 

ಕಿಸಿ ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾರುವ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿ ಮನಃ ಸಿನ್ಹ ತಿಳು 
ಉಂಟಾಗುವುದು ಹೇಗೆ ? 


ಅಲಂಕಾರದ ಅರ್ಥವ್ಯಾಪ್ತಿ 


ಅರಿಸಿ ಕೂಡಿಸಿದ ಜೀವನಾಂಶಗಳ 
ಸಂಘಾತದ ಕಲಾತ್ಮಕ ಜಿತ್ರ; ಅದು ಜೀವನದ ಅಕ್ತರಾರ್ಥದ ಯಂಥಾಪ್ರತಿ 
ಯಲ್ಲ. ಇಂಥ ಆಯ್ಕೆಗೆ ಕವಿಮನದ Powers of thinking; fee- 
ling and sensing ಆಲೋಜಿಸಂವ, ಭಾವನಾನಂಭವದ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿ 
ಯಾರ್ಥರ್ರಹೆಣದ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ Intuition ಪ್ರತಿಭೆ 
(ಹೊಳೆಯುವಿಕೆ flash) ಎಂಬ ಅಂತರ್ದರ್ಶನ ಶಕ್ತಿಯು ಆದಿಕಾರಣ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂಥ ಬೀಜರೂಪದ ಕೃತಿಗರ್ಭಪಿಂಡ ಹೊಳೆದ ಮೇಲೆ 
ತವಾದ ಕವಿ ಬದಿ ಯ ವಿವಿಧ ಉಪಶಕ್ತಿಗಳ ಕಾರ್ಯ ಆರಂಭವಾ 
ತ ಈ ಶಕ್ತಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಾಡುವುದೂ ಜಗತ್ತಿನ 

೦ಗಡಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಾಮರ್ರಿ ಗಳ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳಲ್ಲಿ ಕಲಾವಶ್ಯಕತೆಗನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಆಯ್ದು ಕೊ ದ ಕೆಲಸವನ್ನೇ. 'ಹಾರೆ ಆಯ್ದು ಕೊಂಡವಮೇ 
ಅಥವಾ ಮೊದಲೇ ತಿ ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು i  ಕೊಂಡಿಟ್ಟ 


ಸಂಸ 


ಕೆ 


4 
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ದಿದ್ದರೆ ಅವನ್ನು ಆಯ್ದು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಅವುಗಳ ವಿಜ್ಞಾನೋಕ್ತ ವಾದ 


Primary and Secondary qualities ಯಂತ್ರಗ್ರಾಹ್ಯ 
' ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯದ್ರಾಹ್ಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಅವಶ್ಯಬಿದ್ದಷ್ಟು ಅತಿಶಯಿಸಿ 


ಸಾದೃಶ್ಯದ (ಸಾ ಧಮಂಣ್ಯದ) ತಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ತೂಗಲಾರಂಭಿಸುತ್ತಾನಿ: 
ಪಾತ್ರ-ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಆ ಅವಶ್ಯಕತೆಗೆ ನಿರ್ಣಾಯಶವಾಗುತ್ತವೆ; ತ 


ಗಳೋ? ಕೃತಿಗರ್ಭರೂಪದ ಸ್ಥಾಯಿ ಯಿಯ ಪ್ರಧಾನರಸತ್ವದ ಸೂತ್ರದಿಂದ 
ಜೆ ಅನಂತರ ಅವನು ಇಷ್ಟ ಅರ್ಥಗಳಾದ ಅವುಗಳನ್ನು 
ವ್ಯವಚ್ಛೇದಿಸಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ಮಾಡಬಲ್ಲ (ಛನ್ಮಾ ಚ್ಭೃ ನ್ನ Metrical or 
non-metrical) (ರಸಮಾರಕ) pe (ರಸಪ್ರೇರಕ) 


೯ 


ರುಣಯುಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಕ್ಯರೂಪದ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಜಯ] ಅಲಂ 
ಕಾರ ಅಥವಾ ಪ್ರತಿಮೆಯು ಕ ಕಾವ್ಯರುಣಜನಕ. ಅತಿಶಯ-ಸಾದೃಶ್ಯಗಳ 
ಆರೋಪಕ್ರಿಯೆಯ ವೈವಿಧ್ಯವು ಕಾವ ವಾಕ್ಯ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಅಲಂ 
ಪೃತೆ ೋಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ವಾಜ್ಯಾರ್ಥ-ಸ್ವ ಭಾವೋಕ್ತಿದರ 

ದೊಂದು ಗುಂಪು; ಲಕ್ಷ ಕ್ರಿ-ಸೂಜ್ಯಾರ್ಥಗಳ ಮತ್ತು ಸ್ವ de 

ಅಲಂಕಾರಗಳದ್ದು ಇನ್ನೊಂದು ಗುಂಪು: ಆಚ ಶಬ್ದ-ಅರ್ಥ- 
ಉಭಯಾಲಂ೦ಂಕಾರಗಳಂ ಅಂತರ್ಗತ. ಅಲಂ: ಹತ್ತೆ ಠಾವ ವ್ಯ (ಸ 


ಭಾಷೆಗೆ ಪರ್ಯಾಯಪದ; ಅಲಂಕೃತೋಕ್ತಿ ಎದರೆ ಕಾವ್ಯೋಕ್ತಿ ಎಂಬ 
ಅಂದ್ಲ ರೂಢಿ ಹೆಚ್ಚು ಶಂದ್ಹ ಮತ್ತು ಅನಂಕೂಲಕರ. ಉಳಿದ ತಾಂತ್ರಿಕ 
ಪದಾರ್ಥಗಳ ಭಾರ ಕೀಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆದೆ ಯಾವ ಭಂಗವೂ ಉಂಟಾಗ 
ದಂತೆ "ಅಲಂಕಾರ? ವನ್ನು ಸರ್ವರ ಗ್ರಹವನ್ನಾಗಿ ನಾವು ಬಳಸಿ ಕೊ ಕ್ಸ ಬ 
ಹುದು. ಇಂದಿಗೂ ಅಖಂಡಿತವೆನ್ನಿಸುವ “ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿವೇಕದ ಅಧಾರದ 


ಪ್ರಕಾರ ಲಕ್ಷ್ಯ -ಸೂಚ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನ್ನ ಒಂದು ದು 


೦ಪವಿನಲ್ಲಿಡಬಹೂಂದು. 
ತೀಕ (ಸಂಕೇತ) ಗಳಂ ಪ್ರತಿಮಾಂತರ್ಗತ. ಇವೇ ಕವಿಯ ಕಾವ್ಯ 


ಸೌಧದ ಕಟ್ಟಡದ ಸಾಮದ್ರಿಗಳು. ಈ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಗುಣಗಳ ಮೊ 
ವನ್ನು ಒಳದೊಂಡು ಆ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಮೀರಿ ನಿಲ್ಲುವ ಇಡಿ ತಾತ್ಪರ 


Deity ಅಧಿಷ್ಠಾನ ದೇವತೆ 1 ಯನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸುವ ಅರ್ಜಕನನು 
ಸಂಸ್ಥಾಪಿಸಿದ೦ತಾರುತ್ತ ದೆ; ಆ ದೇವತೆ ಇರುವುದು ಪ್ರೇರ್ಯನಾದ ರ 
ಕನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ- ಸುಪ್ತವಾಗಿ: ಲೌಕಿಕ ಲಾಭಾಲಾಭಗಳಿಂದ ಲಭಿ 
ಸಂ8ಖದು8ಖಗಳಿ೦ದ ಅದು ಮುಕ್ತ; ಅಂಥ ಮುಕ್ತಸ್ವರೂ 

ಉದ ದೃಸ್ಟಾಯಿ ರಸವೆನ್ನಿಸದು. 


ಭಾವ-ವ್ಯಕ್ತೀಕರಣ ಮಾಧ್ಯಮ 


| 


ಆಗಲೇ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಇನ್ನೊಂ 


ದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವ ಮಾಧ್ಯಮ; ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಾಧ್ಯಮವೂ 
ಒ೦ದು ಪ್ರತಿವೆಂ ಅಥವಾ ಪ್ರತೀಕ (ಸಂಕೇತ)- ಎಂಬ ಸತ್ಯವನ್ನು ತ್ರೆ 
ದಾಗ ಕೃತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸರ್ವ ಅಂಗಗಳೂ (ಪಾತ್ರ, ಸನ್ನಿವೇಶ, 
ದೃಶ್ಯ ಅಥವಾ ಶ್ರವ್ಯವಾದ ಚತುರ್ವಿಧ ಅಭಿನಯ, ಕವಿಸವುಯ, 
ದೇಶ-ಕಾಲ-ಜನವರ್ರಗಳ ವಿವಿಧವೂ ವಿಶಿಷ್ಟವೂ ಆದ ಅಜಾ ಮುಂ.) 
ರಸಿಕನ ಮನದಲ್ಲಿ ಜೀವನದ ಒಂದು ಸಂದರ್ಭದ ಅರ್ಥಜಿತ್ರ ಮೂಡು 
ವಂತೆ ಮಾಡುವ ಮಾಧ್ಯಮಸ್ಸಾ ನದಲ್ಲಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾರುತ್ತದೆ. 
ಇಜ್ಸಾರ್ಥ, ಭಾವನಾರ್ಥ, ವಿಷಯಾಭಿಜ್ಞಾನಾರ್ಥ ಎಂಬ ಅರ್ಥದ ಮೂರು 
ಮಗ್ಗುಲಂಗಳೂ ಜೀವನ-ಕಾವ್ಯಗಳೆರಡರ ಸಂನಿವೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಸಮಸ್ವಿತ 
ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಾಧ್ಯಮವೂ ಕೆಲವೆಡೆ ವಾಜ್ಯವನ್ನು 
1 “That which is human in man, and ulti 
mately divine» we learn; is thé higher will 
or will to refrain: This is opposed to the 
lower will, or expansive appetite. *— Yvor 
Winters in “Function of Criticism” 
“A good book gives us a feeling of Liberation” 


— Hollingworth in “A Primer 
of Literary Criticism” 


—188 


ಪ್ರಧಾನೆವಾಗಿಯೂ ಕೆಲವೆಡೆ ಸೂಜ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಕಟ 
ಸುತ್ತದೆ; ವಾಜ್ಯದ ಗೌಣತ್ವವು ಸೊನ್ಮೆಯವರೆಗೆ ಇಳಿಯ ಬಹುದು. 
ಕಾವ್ಯತಾತ್ಪ ರ್ಯರೂಪದ ರಸವು ರಸಿಕನ ಹೃದಯದ ರಸೋದ್ಧೋಧಕ್ಕೆ 
ಸೂಚಕ (ಪ್ರೇರಕ) ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಒಂದು ರಸವು (ಕಾವ್ಯತಾತ್ಸ 
ರ್ಯವು) ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ ಸೂಜಚಕವಾರಬಹುದು. ಅತಿಯಾಗಿ ನರುವುದು 
ಏರಲಿರುವ ದುಃಖಾನುಭವವನ್ನು ಸೂಜಿಸುವಂತೆ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ಈ ಅತಿಗಳಂ ಒಂದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸೂಚಕರಳಾರುತವೆ. 


dk 


Private Symbols ಖಾಸಗಿ ಪ್ರತೀಕಗಳಂ ನವ್ಯತೆಯ ಆವಿಂ 
ಷಾಕಿಗಳ ಬರಹದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಹಾದೇ ಖಾಸಗಿ ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುವ ಪ್ರತಿಮಾಪ್ರಯೇಗವೂ ಒಂದು ಕಾವ್ಯವಿಲಾಸವೆಂದು ಕೆಲ 
ವೆಡೆ ಗಣಿಸಲ್ಪಡಂತ್ತದೆ. ಇವುಗಳ ಅರ್ಥಸೂಜತತೆ (Connotation) 
ಸಂದರ್ಭ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪನ್ಯೂನತೆಯಾದರೂ ಸಾಕಂ- ನಿಷ್ಟಲವಾದು 
ತ್ತದೆ. ಈ ಮಹಾಕವಿಪ್ರಯೋಗದ ಪದ್ಧತಿಯು ಅಪದ್ಧ ರ್ಮವಿದ್ದಹಾಗೆ. 
ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಅದನ್ನು ನಿತ್ಯಧರ್ಮದ ಹಾಡೆ ಬಳಸುವ ದುರಭ್ಯಾಸ 
ಉಂಟಾದಾಗ ಕೃತಿಗಳು ಖಾಸಗಿಗಳಾಗಿ ಹೋರುತ್ತವೆ; ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ವಾಚಕರು . ಅವುಗಳಿದೆ ಸಿಗಲಾರರು. ಆಗ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಸಾಮಾನ್ಯರ 
ಜೀವನಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತದೆ; ಅನಂತರ ಸಾಮಾನ್ಯರ 


( 


ಪ್ರತ್ಯೇಕ ರಹನೆಗಳ ವಕ್ತಾರರು ಹುಟ್ಟಿ ಸೂಚಕತೆಯನ್ನು ಹರಿಯು 
ವರೆದೆ ಎಳೆಯುವ ಅತಿದೆ ಪ್ರತೀಕಾರ ಉಂಟಾಗುವುದು ಕಂಡುಬರು 


ತ್ರ 
ಬೇಸರಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವುದೋ ಹಾಡೇ ಅತ್ಯಸಾಮಾನ್ಯಶೆಯೂ ಸಾಮಾನ 
ಬ 


ಗುತ್ತದೆ. ಪಂಪ ಹೇಳಿದಂತೆ ಹಿತ ಮಿತ ಮೃದು ವಜನವಷ್ಟೇ ಲಲಿತ 


ಮಧುರ ಸುಂದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸಾಪಿತ್ಯಕೃತಿದೆ ಫೊಡಬಲ್ಲುದಲ್ಲದೆ, 
ಅತಿಪ್ರಕಾಶ ಅಥವಾ ಅತಿಗೂಢ ಎನ್ನಿಸುವ ಯಾವ ಭಾವವಾಹಕ ವಾಜಿ 


ಯಾದರೂ ಆಕರ್ಷಕತೆಯ ಸಾತತ್ಯವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಸಾರದು. 


ಎಲ್ಲ ಭಾವಮಾಧ್ಯಮಗಳ 8ಜಿತ್ಯರಳನ್ನೂ ಸುಸಂಸ 
Imagination ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಯ 1 ನಿರ್ಣಯಿಸಂತ್ತ ವ 

ಪುನರ್‌ ನಿರ್ಮಾಣಶಕ್ತಿಯು ಅಸಂಸ್ಟ್ರ ತವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಗಳಿಗೆ ಎಡೆದೊಡುತ್ತದೆ, ವಿಕೃತಸೂಜನೆಗಳಿದೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
ಅನನ್ಯತೆಗೂ ವಿಕೃತಕತೆಗೂ ವಿನಿಮಯ ನಡೆಯುವ ಸಂದರ್ಭವು ಹಠ 
ಯೋಗದ (ಹಠಾತ್ಸಾರದ) ಕವಿಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗಬಹುದಂ. 
ಅದನ್ನು ಇದೆಂದೂ ಇದನ್ನು ಅದೆಂದೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯಾಧ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದು ಅವರಿದೆ ಸಹಜ. ಹೊಸತನದ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕತೆಯ ಪ್ರತಿಪಾ: 
ಅಧಿಕಪ್ರಸಂಗಿಗಳಾದಾಗಲೂ ಖಾಸಗಿಯನ್ನು (ತೀರ ವ್ಯಕ್ತಿನಿಃ 
ಗೂಢವೂ ವಿಶಿಷ್ಟವೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವೂ) ಸರ್ವಸಾಧಾರಣವೆಂದೂ ನಿತ್ಯಸ ಸ 
ವನ್ನು ಮಹಾಸೂಚಕತೆ ಎಂದೂ ಏಕಸೂಚಕವನ್ನು ಅನ್ಯಸೂಜಕ 
ವೆಂದೂ ಅತ್ಯರೂಢವನ್ನು ಆಕರ್ಷಕ ಹೊಸತನವೆಂದೂ ಸಾಧಾರಣ 
ಸೂಚಕವನ್ನು ಅಸಾಧಾರಣವೆಂದೂ ಅಸೂಜಕವನ್ನು ಅನಿರ್ವಚನೀಯ 
ಸೂಜಕವೆಂದೂ ಗ್ರಹಿಸಿ ಹಠಾವೇಶದಿಂದ ಅನಂತವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಾಚ್ಯದ ಮೋಲೆ ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕ ತಿರಸ್ಕಾರ 
ವುಳ್ಳ ಪ್ರತಿಮಾವಾದಿಗಳೂ ಧ್ವನಿವಾದಿಗಳೂ ಹೀದೇ ವಿಪರೀತ ದೃಷ್ಟಿಯ 
ಆಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ಕೃತಿಯಿಂದ ರಸಾನುಭವ ಉಂಟಾದರೂ ಅದು 
ಧ್ವನಿಕಾವ್ಯ; ಅದರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಅಂಗಗಳು ಸರ್ವವಾಜ್ಯತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ 


AG 


© 


ಎ — ANN — ಷು 
ಬರೊ ಏನೂ ಅನಾನುಕೂಲವಾಗರಮು. ರಸಾನುಭೂತಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಆರಗ 


1 “[magration is the reproductive, or crea- 
tive activity of the mind generally; though 
not a special faculty; since it may come into 
play in all the basic forms of psychic acti- 
vity, whether thinking, feeling» sensation ೦೫ 
intuition:” 

—C. G. Juns in “psychological Type-” 


—190 


ದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಕೃತಿಯ ಅನೇಕಾಂಗಗಳು ವಿವಿಧ ಸೂಜೆಕತಂತ್ರಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಅನುಕೂಲವಾಗದು. ಕಾವ್ಯಾಂಗಗಳ ಶ್ರೆ ಪೃತೆ-ಕನಿಷ್ಠತೆಗಳಂ 
ಕಾವ್ಯದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ತ್ರೆ ಕನಿಷ್ಠ ತೆಗಳಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ 
Wholistie ಪೌರ್ಜ ವಿಮರ್ಶ ಪದ್ಧತಿಯೊಂದೇ ಸರ್ವಗ್ರಾ ಹ್ಯವಾಗ 
ಲರ್ಹ. ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಅಂಗಸೌ ೦ದರ್ಯಗಳ ಮೊತ್ತಮಾತ್ರದಿಂದ ಅಂಗಿ 
ಸೌಂದರ್ಯ ಲಭಿಸದು; ಅಂಗಿಯ ಸೌಂದರ್ಯವು ಮೊತ್ತವನ್ನು ಮೀರಿ 
ನಿಂತ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದೇ ಅಂಗಗಳ ಸೌಂದರ್ಯ- 
ಅಸೌ೦ದರ್ಯಗಳನ್ನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಲು ಶಾರಣವಾದುತ್ತ ದೆ. ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಅಂಗ 
ವಿವರ್ಶಕರ ತಾಂತ್ರಿಕ ತಜ್ಞತೆ ಅರಸಿಕ (11೧೩0517010); ತಂ 
ರಸಾನುಕೂಲತೆಯೊಂದೇ ತನ ದರ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಸಮರ್ಥನೆಗೆ ಅಧಾರ. 


೮ 
[e) 


ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಪ್ರ ತೀ ಕ ಅಥವಾ ಪ್ರತಿವೆಂಯಾಗಬಲ್ಲುದೆಂ 
ಯೊಂದೂ ತಂತ್ರವೆನ್ನಿಸಬಲ್ಲಂದು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಜ್ಚತೆ 


ಲು 
Intensity of aesthetic emotion ಗಾಢವಾದ ರಸಾನು 
ಭಾ ಕಾರಣವಾಗಬಲ್ಲ ತಂತ್ರ ಎಂದೂ ಒಂದೇ ಒಂದಲ್ಲ- “ಅಸ್ತ 

ನೇಳೋ ಗಿರಾಂ ಮಾರ್ಗಃ” ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಅದರೆ 
ಮನಃಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಂದ (ಅನಾರೋಗ್ಯ) ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕರುಗ್ಧ ಮನಕ್ಲಿ ತ್ರಗಳ 
ವಿವಿ ಧ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಲಲಿತಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಷು ಷ್ಟು ಭು | 
ಕತತ ಅಥವಾ ಉಭಂತುತೋ ಭ್ರಷ್ಟತೆಯ RR ವಿಕೃತಕ 
ಯನ್ನು ಅಮೋಘ ತಂತ್ರವೆಂಬ ಭ್ರ ಮಾವಿಲಾಸವೂ ಅರಸಿಕ. ಅಸ್ಟ್ರೇ- 
ಲಿಯದ ಭೂಪಟದ ಕೆಳದೆ ಜಾರಿ ತ ಬರೆದರೆ ಭಾರತ 
ದೀತೇ? ಅಂಥ ತಾಂತ್ರಿಕರಿಂದ ಹೊಸಗನ್ನಡ ಸಾಪಿತ್ಯಕ್ಷೇ 
ಹೊಲಸುಮಾಡುವ ಗಲಭೆ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದದ್ದುಂಟು. ಕಾವ್ಯದ ತೆ 
ರಸಾನುಭೂತಿಯೊಂದನ್ನೇ ಆಧರಿಸಿದೆ. ಅಪ್ರಾ ಮಾಜಿಕರ ಶಪಥ ಘೋಷಣೆ 
ಗಳು ರಸಾನುಭೂತಿಯಾದುದಕ್ಕೈ ಪ್ರ ಮಾಣಗಳಾಗಲಾರವು. ಅಂಥ ಶಪಥ 
ವೀರರು ವಿಮರ್ಶಬಾಹಿರರು. ಜೀವನ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಶಿಕ್ಷಣ, ವಿಜ್ಞಾನ 
ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲೂ ಹಾದೇ. ಅಭಾವವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಭಾವಾನುಭ 


ಲು ೩ಎ. 


ಇ 
8 
10 
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ವದ ಆರೋಪವನ್ನು ದೈ ಹೀತ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ್ರಹ ಹಿಡಿದವರು 
ಭಾವಾ ನಂಭವವಿದ್ರಲ್ಲಿ ಅಭಾವವನ್ನು ಆರೋಪಿಸ:ವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. 
ಮುಹಾಕನಿಗಳನ್ನೂ ಅವರ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ದ್ವೇಷಿಸುವಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿನ 
ಇಮುಸ ಅವರಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಕಲಾಶ್ಚಯರೋಗವು ಪ್ರಕಟ 
ವಾದ ಜಿಹ್ನಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡಂಬಂದಿರುವುದು ೨೦ ನೆಯ ಶತಮಾನ 


ದಲ್ಲಿಯೇ. Psychosis ಹುಚ್ಚಿನ ಒಂದು ಭೇದವಾದ ಈ ಕಾವ್ಯ 
ಕಾಮಲೆಯು ಅತಿ ಪಿಕಾಸೋವಿಸುತ್ತ ಹೋಗಿ “ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಹೊಸ 


ಬಟ್ಟಿ” (6/1/0705 New cloth) ಯಂತೆ ರಸಶೂನ್ಯತೆಯ 
ಆರಾಧನೆಗಿಳಿಯಬಹುದು, ಕೆಲವೆಡೆ ಇಳಿದದ್ದು೦ಟು. ಆತ್ಮ ವಂಚನೆಯಂ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾದೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಕ್ಲೇ 
ಹಿರಣ್ಯಕಕಿಪುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬಲ್ಲುದು. 


ಭಾಷೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅನೈತಿಹಾಸಿಕ ದೃಷ್ಟಿ 


The half-educated ಜ್ವಾನಲವ ದುರ್ಪಿದಗ್ಗರು ಗಜ್ಯಸ್ಥಾನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ದುರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಸ್ವಾರ್ಥ 
ಸಾಧನೆದಾಗಿ ಹಬ್ಬಿ ಸಲಾರಂಭಿಸಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ, ಭಯು 


ಹೇಡಿತನ ಮತ್ತು ಸ್ವಾರ್ಥಪ್ರತಿಫಲಾಪೇಕ್ಞೆಗಳಿಂದ ಅಂಥ ವಾದಗಳನ್ನು 


ನ್‌ 
ವತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವ ನಿರ್ಲಜ್ಲ ವಿದ್ವನ್ನಾನಿಗಳು ಉದಯಿಸಿದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 


ಅ 
ತಿಕ ಅವರಣ ನಿರ್ಮಾಣವಾರುವುದು. 


ಬಂದ ಪಾರಿಭಾಷಿಕಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಮನಸ್ವಿಯಾಗಿ ಅಪಸಂಪ್ರದಾಯಂ 
ಸಂಸ್ಥಾಪಕತ್ವವನ್ನು ವಹಿಸಿ ಅಪರೂಪದ ಪಾರಿಭಾಷಿಕಗಳನ್ನು ಬಳಸು 
ಛು 
ವುದು ಮತು ವಿಕಾಸನೀತಿಯನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಸರಿ 
ಅಜಾ ದು 


೩ 
ಪದೆ “ಸ್ರಾಂತಿ”ಯೆಂದು ಸಾರಿಕೊಂಡು ದೇಶೀಯ ಬೇರುಗಳಿಲ್ಲದ 
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ಕಲ್ಪನೆ (೮೦೧00018) ಗಳನ್ನ ಏಕಾಏಕಿ ಅದರೊಳದೆ ತರುವುದು 
ಮಂ೦ತಾದವುಗಳ ಸಮರ್ಥನೆಗಳು ದುರ್ವಾದಗಳಿದೆ ಕೆಲ. ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳು.  ಆ೦ದ್ಲ ಪಠ್ಯಗಳ ಮಾಧ್ಯಮದ ಮೂಲಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆದ ಹಲಸೆಲ 
ಭಾರತೀಯ ಮಿದುಳಂಗಳಂ ಮಾನಸಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಹೊಂದಿದ ಪರಿ 
ವರ್ತನದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸಾ ಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವಡೆ ದುರ್ವಾದ ತಲೆ 
ಹಾಕಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನತೆಯನ್ನು ಭಾರತೀಯ ಉತ್ತಮ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ 


ದೂರ ಉಳಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆ; ಪ್ರಕಾಶಕರೂ ಪುಸ್ತಕ ಮಾರಾಟ 


ದಾರರೂ ಕೈಸುಟ್ಟ ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಎಸಗಿದೆ. ಒಂದು ಜನಗಣದ ಭಾಷೆಯ 


ಭ 
ದ ಅವರಣದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಇದ್ದಿರದ ಬ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು 
“ಆಧುನಿಕ”ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಚರ್ಜಿಸುವ, ಉಪ 
ಮತ್ತು ಮಂಡಿಸುವ ಮಾಯಾಯುದ ಪ್ರದರ್ಶನದಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಚಕರು ದಿಜ್ಜೂ ಒಢರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅಂಥ ಗ೦ಂಥಕತ ಕ 
ಕೀಯ” ತಂತ್ರ ಹ ಮೂಲಕವೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ 


ಮಾನ, ಧನ, ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಗಳನ್ನು ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ ಪಡೆಯುವಂಥ ದುರ್ದಕೆದೆ 


| 


ತಮ್ಮ ನದ ಜ್‌ EE ತ್ತಾ ಭ್ರ ಸಾಹಿ ತ್ಯವು ವು ಜೀವನದ 
ದು ಸಾಂ ಶತಕ ಅಂಗ; ವನದಿಂದ ಅದು ಸರ್ವತಂತ್ರ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆಯಲಾರದಂ; ಒಂದು ವ್ಯಾಪ್ಯವಾದರೆ ಇನ್ನೊಂದು 


ವ್ಯಾಪಕ; ಸ ಆಧೇಯವಾದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಅಧಾರ; ಒಂದು 
ದ್ಯೋತವಾದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ದ್ಯೋತಕ; ಒಂದು ನಾಟ್ಯರಸವಾದರೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ಜಚತುರ್ಷಧ ಅಭಿನಯ. ಫೀವರ್‌ ಮಾತ 

A 


ಸಮವ್ಯಾಪ್ತಿ ಇದೆ; ಒಂದು ಮುಖ, ಅಹ ಕನ್ನಡಿ- ಇಲ್ಲಿ ಅವು 


ಸ್ಟಾ ನವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲವು. ರ್ಮವನ್ನು ಘಟ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಹಾದೇ ಕಪಟಿಗಳು ಜೆ ಜಿತಾ ಜೆ ಸಾಧನ 


ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ದುರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಹಬ್ಬಿ ಸಿಯೇ. ಪ್ರಮೆ- 
ಭ್ರಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಇನೊ ್ನ೦ದನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುತೆ ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಸಮಸ 
ಪ್ರಭಾವಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯಕಾರಣವು 
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ಸರಿಸಮಾನವಾದುದಂ. ೧೯೬೮ ರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಗು ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
೧೯೫೮ ರಿಂದ ೬೮ ರ ವರೆಗಿನ ಸ್ವಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಸ್ಕಾರವೇ ಮೊದಲಂ 
ಸಿರುವ ಜೀವನ ವ್ಯಾಪಾರದ ಬಂಡ. ೬೮ ರಿಂದ ಆ ಮದುವು ೮೨ ರ 
ವರೆಗೆ ಅಭಾಸಿಕ ಅರ್ಧಾಂಗ 1 ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನೂ ಅರ್ಧ ಭಾರತೀಯಸಂಸ್ಥಾ 
ರವನ್ನೂ ಪಡೆದು "ಅನಂತರ ೮೬ ಅಥವಾ ಲಲ ರ ವರೆದೆ ಪಣದ 
ಮೂಲಕ ಅಭಾಸಿಕವಾದ ಪೂರ್ಣಾಂಗ್ಲಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನೂ ಪಡೆದರೆ ಅ 


ಭಾರತೀಯವಾಗಿ ೬ ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳಿಂದ ನಡೆದುಬಂದ ಸಂಸ ತಿಯ 
ಕಲ 


ಸ 8 


ಲು 


ಸಾರಭೂತ ಮಾನಸಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಅಂಶಗಳಿದೆ ವಿಕಾಸಸೂತ್ರದ ಸಮಸಂ 
ಯೋಜಕ ಸಂಕ್ರಮಗಳ ಮೂಲಕ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಬೆಳೆಯಲು ಶಕ್ತ 
ವಾಗುವುದು ವಿರಳ. ಅದರಂಥ ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾತ ಅರೆವೊರಕ ಅಂಟಸಂಂಟಿ 
ಗಳಂ ಸ್ಥಾ ನಬಲದಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಾಪಕರೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಬೋಧಕರೂ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿಮರ್ಶಕರೂ ಅಗಿ ಅದರ ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸಾಯಕ್ಕೆ 
ತೊಡಗಿದಾಗ ಅದರ ಮಿಕ್ಕ ಭಾಷಾಬಾಂಧವರ ಅನಾಂಗ್ಬ _ಜ್ವತೆ ಮತ್ತು 
ಅಸಂಪಿಶ್ರಸಂ AN ಅವರಿದೆ ಅಸಹಾಯತೆ- ಅಸಂತುಂಷ್ಠಿ 
ಗಳನ್ನೇ ಉಂಟುಮಾಡ 1 


ಸಂರುಜಿ-ದೂರುಚಿ 


ಅಭಿರಂಜಿ ಸಂಸ್ಥಾ ರಜನ್ಯ. ಅಪರುಜಿ ಅಪಸಂಸ್ಥಾರದಿಂದ. ಎಲ್ಲ 
ವಿಧದ ಸಂಸ್ಕಾರವೂ ಕ್ರಿಯೆಯ ಪೌನಃಪು ಪುನ್ಯದ ಮೂಲಕ ಮನಃ ಷ್ಯನ 
ಮಾನಸಿಕವಾದ ಮೂಲಬಂಡದ ರುಣಗಳಲ್ಲಿ ಲೋಪವನ್ನು ಆಗಮನವನ್ನು 
ಮತ್ತು ಆದೇಶವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಸಂಸ್ಥಾರವೊಂದು ಉಪಾಧಿ 
(Condition): ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿರುಜಿಯು ಉಪಾಧಿಬದ್ಧ. ಒಂದು ಉಪಾ 
ಧಿಯು ವ್ಯಾಹತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾಗ ಅದಂ ಜಟ್‌ ಅಭಿರುಜಿ 
ಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಡಲಾರದು. ಅದರ ಪ್ರಕಾರ ಅಸಹಜವು ಸಹಜ 
ವೆಂದು. ತೋರುವುದು, ಅನ್ಯಾಯವೊಂದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಂ. 
Character is an integrated whole of sentiments 


194... 


and tastes— ಜಾರಿತ್ರವು "ರಸ'-ರುಜಿಗಳ ಸಾಮರಸ್ಯದ ಒಂದು 
ಇಡಿ ರೂಪ. ಅದುದರಿಂದ ರುಜಿಯೊಳಗಿನ ಮತ್ತು "ರಸ' ಗಳೊಳಗಿನ 
ಸಾಮರಸ್ಯದ ನ್ಯೂನತೆಗಳಿ೦ದ (ವ್ಯಾಹತಿ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ) ಸಹೃದ 
ಯತೆಯ ಪಾತ್ರತ್ವವು ಸಾಧಿಸದು. ಅದರಿಂದ ವಿಜಾರಶಕ್ತಿಯು ಸಮಂರ್ರವೂ 
ಶುದ್ಧವೂ ಆದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹರಿಯದು. ಹೀಗಾದಾಗ ಕವಿತ್ವ- 

ವಿಮೆರ್ಶಕತ್ವ ಗಳು ಅಲ್ಲಿರಲಿ- ಕಾವ್ಯರಸಾಸ್ವಾದ ದದ ಶಕ್ತಿ ಯೂ ಅಸಮರ್ಪ 
ಗುವುದು! 


“ನರತ್ವಂ ದುರ್ಲಭಂ ಲೋಕೇ ವಿದ್ಯಾ ತತ್ರ ಸುದುರ್ಲಭಾ 

ಕನಿತ್ವಂ ದುರ್ಲಭಂ ತತ್ರ ಶಕ್ತಿಃ ತತ್ರ ಸುದುರ್ಲಭಾ | 

ವ್ಯತ್ಸತ್ತಿಃ ದುರ್ಲಭಾ ತತ್ರ ನಿವೇಕಃ ತತ್ರ ದುರ್ಲಭಃ [3 
ಎಂಬ ಮಾತು ಶಾವ್ಯಾನುಶೀಲನದ ಅಲ್ಪ್ಬತೆ ಇರುವ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಂತವ್ಯ. ಏಕೆಂದರೆ ರಿಕ್ತ ರ (Empty vessels) ಸಂಘಾತವು 
ಲಘಂತ್ವವನ್ನು ರುರುತ್ವವೆಂದೂ ಗುರುತ್ವವನ್ನು ಲಘಂತ್ವವೆಂದೂ ಗಳಹುವ 
ಅವಧಿ ಇದಂ; ಲಘಂ-ರುರುಗಳನ್ನೆಜಿಸದ ಲಯಾಭಾಸವನ್ನು ಪದ್ಯವೆಂಬ 
ಪಂಡಿತರ ತಾಂಡವದ ಕ್ಷಂಬ್ಲಯುರವಿದು. 

೦ 


ಉಚ್ಚಾರದ ದೈಹಿಕ ಅಥವಾ ಮಾನಸಿಕ ಕ್ರಿ ಯಿಯ ಪೌನಃ 


ಸುವ ಕ ಮಬದ ತೆಯ ॥ ಎತೀಯತೆಯ 

ಪುನ್ಯದ ಕ್ಷ ಕ್ರಮಬದ್ಧ ಶಯ ಜ್ಯಾಮಿತೀಯ E೦೦ Geometricality) 
ಪದ್ಯಲಯವನ್ನು ಗದ್ಯಲಯದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ ತೋರಿಸಂವಂತೆ ಪಾತ್ರದ 
ಮಾದರಿಗಳ ತಾರತಮ್ಯ ವಿವೇಕವು ಸುರುಜಿಯನ್ನು ದೂರುಜಿಯಿಂದ 
pe € Kk 2 ಷ್‌ ನಿ ನ್‌್‌ pe ನ ಎಂಬ 

ವಾಗುವಂತೆ ಸದಭಿರುಜಿಸಂಪನ್ನತೆ  ಸ್ಯೂನವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಶಾ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ವಿಮರ್ಶವಿಜಾರವು ದ್ವೇಷ್ಯವಾಗಿಯೂ ಅದರ ಆಭಾಸವು ದಾ ಹ್ಯವಾಗಿಯು 
ತೋರು ಭ್ರಷ್ಟಾ ಜಾರದಂತೆಯೇ ಭ್ರಷ್ಠ ಪ್ಟಸಂಸ್ಥಾ 


ತ್ರ ರ; 
ಗಣ್ಣು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಪೂರ್ವ ಪೂರ್ವಗ್ರ ಹವನ 


> ಇ ಗ್‌ 
ಣ ಕ್ಟ ೦ಥ 
ಗ್ರಹಗ್ರಸ್ತರು ಪೂರ್ವಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ರುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರರು ದೆವ್ನ ಪಿಡಿ 
[98 
ps ತಾಲ 2 
ದವರಿಗೆ ಪಿಡಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದು ಹಿಡಿದದ್ದು ದೊತ್ತಾಗ 
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ಆವರ ಹಾಗೂ ಅವರ ಅನುಯಾಯಿಗಳ 
೦ಭವಾಗಿ ದೇಶೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯರಜನೆ ಹಲವೆಡೆ 
ವಿಕೃತಕವಾರುವಂತಾದದ್ದು. ಸಾಹಿತ್ಯಸೈೈ ಇರುವುದು. ಸಾಂ ಸ್ಫೃ ತಿಕ 
ಸಂದರ್ಭ (Context); ಸಂಸ ಶಿಂತ ಯಾವಾಗಲೂ “The cons- 
cious present is an awareness of the past in 
a way and to an extent which the past’'s awa- 


reness: itself cannot show- ಜಾಗ್ರತ ವರ್ತಮಾನಪ್ರಜ್ಞೆ 
ಎಂದರೆ ಭೂತ ಅನುಭವದ ಸ್ನಂತದ ಜಾಗತಿ 


ಶ್ರ ಒತ್ರಿದೊಳಿಸಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಅಡ 
ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಅಂಧಾನುಕರಣವು ಸಂಪ್ರದಾಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೆನ್ನಿಸದು; ೨೫ 
ವರ್ಷರಳ ವಯೋಮಾನದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬೆಳೆವಣಿಗೆಯ ಮಟ್ಟವನ್ನು 
ಮೀರಿದ ಮೇಲೂ ಸರಿಯಾದ ಕವಿಯಾಗಿ ಉಳಿಯಬೇಕು ಎಂಬ ಆಸೆ 
ಇರುವವನು ಈ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಂಪಿ 
ಹೊಳ  ಬೇಸೆಂಬಂದಂ ವಿದಗ್ಬ ಮತ. ಇಂಥ ಸಾರಭೂತ ವಿಜಾರವನ್ನು 
ಅದರಂತೆ ನಡೆದಂಕೊಳ್ಳದೆಯೇ ನಡೆದುಕೊಂ 
ಟಿ 


ದ ವಂತ ಸಾಂಸ ತಿಕ 
ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಶ್ರವಂವಷಿಸಿ ಸಾತ 


ರುವುದು ಕೆಲವೆಡೆ ನೋಡಲು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂ 

ತೊ ಕ ವಿದೇಶೀಯ ಪಂಡಿತನು ಮನುಷ್ಯ ಜಾತಿದೆ 
ಹಳದಾಲದಿ೦ದ ಅನುಭವಸ್ಕೆ ಬಂದ ಭಾವನಾಂಶಗಳನ್ನು ಜೀರ್ಜಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೊಸಕವಿಯ ಮನಸ್ಸು ಅಲಿಪ್ತರೀತಿಯಿ೦ಂದ ಹೊಸ ಜೋಡಣೆಗಳ 
ಪರಿವರ್ತಿಸಬೇಕಂ- ಎಂದು ಪಟ್ಟ ಅಭಿಪ್ರಾಯದ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಸರಿಯಾ 





1 “Tradition cannot be inherited but you must 


obtain it by great labour-” 
—T. S. Eliot 
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ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಭಾವನಾಂಶಗಳ ಹೊಸ ಸಂಯೋಜನೆ ಶುರುವಾಯಿಂತು-ಅದರೆ 
ಆ ಸಂಯೋಜನೆ ಅನುಭವಸಹಜವಾಗಿ ಇರಬೇಕು ಎಂಬ ಗ್ರಹಿಕೆ 
ಮೂಡಲಿಲ್ಲ: ಅದು ಜಡವಸ್ತುಗಳ ಮನಸ್ವಿ ಸಂಯೋಜನೆಯಂ ೦ತೆಯೇ 
ಹೇಳಲು ಬಾರದ ವಿವಿಧ ಹೊಸ `ಹೊಸ ಭಾವನಾಂಶ (feelings) ಗಳನ ನ್ಟ 
ಹುಟ್ಟಿಸಬಲ್ಲುದು- ಎಂಬ ತಪ್ಪು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ವನ್ನು ಊಹಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕೆಲವರು ಜಾ ಬ ನಿರ್ಮಿಸಲು ಹೊರಟದ್ರಂ೦ಟು. ಶರೀರ 
ದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಧಾತುಗಳಿರುವುದು ನಿತ್ಯಾನುಂಭವ, ಹೊಸದಲ್ಲ; ಹಾದೇ ಭಾವ 
ನಾಂಶಗಳು ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವುದೂ. ಅದರಂತೆಯೇ ಅವುಗಳ ಸಂಯೋ 
ಗವೂ ಯದ್ವಾತದ್ವಾ ಮಾಡಿದರೆ ಹೊಸ chemical compound 
ರಸಾಯನ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ವಸ್ತುವಿನಂಥ ಭಾವನಾಂಶ ಹುಟ್ಟದು. “ ರಸಪಾ 
ಘವು” ಅಂಥ "ಫವನಿರ್ಮಾಣಕ್ಳಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಭೌ ೫ ಸ್ತ್ರೀಯವಾದ 
Mixture ಮಿಶ್ರಣವನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತ ದೆ. “ಪ್ರಪಾಜಕ ರಸ 
ನ್ಯಾಯಾತ್‌ ಜರ್ವ್ಯಾಮಾಹೋ ರಸೋ ಭಷೇತ್‌”- ಎಂಬುದು ಅಬಾಧಿತ 
ಸತ್ಯ. ಸುಖ-ದುಃಖಗಳ ಮಿಶ್ರಣದ ಸ್ವರೂಪವು ರಾಸಾಯನಿಕವಲ್ಲ- 
ಅದರಂತೆಯೇ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾದ ಭಾವನೆ (Emotion) ಭಾವ 


ನಾಂಶಗಳ ಮಿಶ್ರಣದ ಸ್ವರೂಪವೂ. ಪದವೆೈತ್ರಿ ಇದ್ದಂತೆಯೇ ರಸಮೈೃತ್ರಿ 

ಕಾ ಗಾ ಇ ನ್ನ ತಸ ಮ ೨. ಇ 

ಐರಬೇಕಾದುದನ್ನು ಭಾರತ ಎಂದೋ ಸಾರಿಹೇಳಿದೆ; ರಸಗಳಲ್ಲಿ ಆಭಾ- 
೧7೪ ಮು ತ 
ಹಿಕವಲ್ಲದಿ ನಿಜವಾದ ಈ 


(6 
ರೂಪದ ಪಾತ್ರದ ಏಕತೆ ಮತ 


ರಾ ಹ | ee ಕಾರಾ ಗಣೆ 
ಬರೂರ ಸಂದಭಃ 1.1 ಲ್ಲ ಭಾವನೆರ 
ಬ 


$ 
ಉಂಟಾಗಬಲ್ಲುದು. ಸೆ 


i ಬ ಜಾ 


ಹೊರಟಾಗ ಕೋಕ, ಜುಗುಪೈ, ಕ್ರೋಧ, ವೀರಭಾ 


ದವು ವಿರುದ್ಧ. ಹಾಸ ಪನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸ 


ು ಜೊ ತೆದೆ ಬರುವುದು ಅನುಚಿತ. ಶೋಕಸ್ಥೈ ಹಾಸ್ಕ್‌- 
ಅ ಯಗಗ ದ್‌ ಡ್‌ 
ಮಗಳು ಕೂಡುವುದಿಲ. ಕೊ ತ್ರೀಧತೈೈ ಹಾಸ್ಯ, ಪ್ರೇಮ, ಭಯಗಳಂ 
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i ಭಯಂ, ಶಮಗಳು ಜೋಡಿಯಂಲ್ಲ. ಭಯಕ್ಕೆ 
ಧ, ಹಾಸ್ಯ, ಶಮಗಳೂ ಶಮಕತ್ವೆ ವೀರ, ಪ್ರೇಮ, 
ೇೀಧ,, ಹಾಸ್ಯ, ಭಯಗಳೂ ಜುಗುಪೈದೆ ಪ್ರೇಮವೂ ಸರಿಹೊಂದು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಇಜ್ಜೋಡುಗಳ ಸಂಯೋಜನೆ ರಸ್ಯಮಾನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂಬ ಉತ್ಸರ್ರವನ್ನು ರಜಿಸದಿರುವ ಅಂಧೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹೊಸತನದ 
ಅನನ್ಯತೆ ಆಭಿಸದು. ವಿರುದ್ದವೂ ಸಮಬಲವೂ ಅದ ಸಾಮರಗ್ರೀಯೋಗ 
ದಿಂದ ಯಾವ ಭಾವನೆಯೂ ಪರಿಣಾಮಂಕರವಾರದು; ಅವು ವಿಷಮ ಬಲ 
ದವುರಳಾದರೆ ಒಂದನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಇನ್ನೊಂದು ನಿಲ್ಲುವುದು. ಸಹಕಾರಿ 
ಭಾವನೆಗಳ ಯೋಗದಲೂ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು ಒಂದೇ: ಪರಸ್ಸರ 


ಗ 
dl 


3; 


ತ ಕ 
ದಲಾ ದರ ಗೌಣ, ಅಪ್ರ 


ಚೋಡಿಸಲ್ಪಡುವದುಂಟು. ಆದರೆ ಈ ಯಾವ 
ಭಾವ ಅಥವಾ ಭಾವನೆಯೊಂದು ಇನೆ 
ಸೇರಿ ಹೊಸಭಾವವನ್ನೋ ಭಾವ ಭಾವನಾಂಶವನ್ನೋ) 
ಅನುಭವ ಜೋಚರ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ನವೋದಯವು ಮುಗಿಲ 
ಹೂವು, ಬಂಜೆಯ ಮಗ, ಮರುಮರೀಚಜಿಕೆ. ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ ಒಂದು 
ರಸದ ಅಥವಾ ಭಾವದ (ಭಾವನೆಯ) ಮಾಧ್ಯಮದ (Tone) ಮೂಲಕ 


ಇನ್ನೊಂದು ರಸವನ್ನು ಅಥವಾ ಭಾವವನ್ನು ವ್ಯಂಜಿಸುವಾಗಲೂ ಔಜಿತ್ಯ 
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ಜಿ 
ಹೊರಟಾಗ ಕಿಡಿದೇಡಿತನದ ಹಾಸ್ಯೋಕ್ತಿಯ ಪ್ರತಿಮಾ ವಾಜಿಯನು 
ಬಳಸುವುದು ಅನುಜಿತ- ಎಂಬುದೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ. ಇಂಥ ಉದಾ 
ಹರಣೆಗಳೂ ನಿರ್ವಿಶೇಷಗುಣವ್ಯ೦ಜಕವಾದ ಮತ್ತು ಕೇವಲ ವಸ್ತುನಾ 
ವೀನ್ಯಯುಕ್ತವಾದ ರೂಪಕಸಂಸೇತವನ್ನು ಬಳಸುವ ಪ್ರಕರಣಗಳೂ ಕೆಲ 
“ನವ್ಯಕಾವ್ಯ” (ವಚನ) ಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. ಇವುಗಳು ರಸಾಪಕರ್ಷ 
ವನ್ನೂ ಅನನ್ಯತೆಯ ಅಭಾಸವನ್ನೂ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಉಂಟುಮಾಡು 
ತ್ತವೆ. ಭಾರತೀಯ ವಿಮರ್ಶಸಂಪ್ರದಾಯ ಕೊಟ್ಟ ಈ ಚ್ಞಾನವರವನ್ನು 
ಲೆಕ್ಕಿಸದಿರುವುದು ಹಾನಿಕರ. 1 ವಿಜ್ಞಾನದ ಆಭಾಸಕ್ಸೆ ಮೆರುಳಾದವರಿಂದ 
ಅಂಥ ಹಾನಿ ಸಂಭವಿಸ 


ಂತ ದೆ. 
ಹ 


ವರ್ಗೀಕರಣದಲ್ಲಿ ಲಾಘವ ತತ್ವ 


ಸ್ವಭಾವೋಕ್ತಿಯನ್ನು ಅಲಂಕಾರದ ಕಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ತಂದಿರುವಾಗ ವ್ಯಂಜ 
ಕತ್ವವನ್ನು (ವ್ಯಂದ್ಯಾರ್ಥಸೈ ನಿರ್ದಿಷ್ಟತೆ ಇದೆ ಎಂದು ತೋರುವ ಎಲ್ಲ 
ತ ತ್ನದ ಉಪಭೇದವೆಂದು ರಣಿಸಬಂಹ:ದಾಗಿರು 


a 
31 
@ 
ಟಿ 


parsimony) ಒತ್ತಾಯಿಸುವ ಅವಶ್ಯಕತೆ. ವಗಳನ್ನು 
(Aesthetic emotions and feelings) ಕಾವ್ಯರುಣಗಳೆಂದು 





1 “The few fundamental things of traditional 
literary criticism should be properly under- 
stood and followed and the non-fundamental 
dogmas should be abandoned.” 


—T: 5. Eliot 
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ವ್ಯವಹರಿಸುವುದು (ಪ್ರಸಾದ, ಓಜಸ್ಸು, ಮಾಧುರ್ಯಗಳಿದೆ ೯ ರಸಗಳಂ 
ಪರ್ಯಾಯಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು) ಅನವಶ್ಯಕವಾದ ಗುಣ ಕಲ್ಪನೆಯ 
ಹೊರೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುತ್ತದೆ. ದುಣವೆತ್ಯಾವ್ಯವು ರಸವತ್ವಾವ್ಯ. ರಸವು 
EE ಒಂದೇ ಒಂದಾದ ಸಂಕೇತ. ೯ ರಸಗಳನ್ನು ರುರು 
ತಿಸುವುದು ಅವುಗಳ ಪ್ರೇರಕ ಸಾಮರ್ರಿಗಳ ಮೇಲಿನಿಂದ. ಅವುಗಳಿಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ರಸಗಳನ್ನು ತಲ್ಪಿಸುವುದನ್ಸೆ ಪ್ರಮಾಣವೂ ಇಲ್ಲ-ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಇತರ 
ಸಂಭಾವ್ಯ ರಸಗಳನ್ನು ಅಡಕ ಗೊಳಿಸುವುದು ಲಾಘವವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು 

ಒಟ್ಟಿನ ರಸ” "ವೆಂಬುದು ಗೌಣವಾಗಿ 
(ರಿಸುವ ಕಲಾ ಭಾವನೆ (Art 
emotion or aesthetic emotion) " ರಸ' ವೆಂಬಂದು 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ. ಕಾವ್ಯವೊಂದಕ್ಸಿರುವುದು Pyramidical 
Structure ಕಿಖರಾಕೃತಿಯ ರಚನೆ ಎಂದುಕೊಂಡರೆ ರಸ (ಭಾವ) 
ಎವಿ 


ಪ್ರೇರಕವಾದ ಅದರ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆ (Climax) ಇರುವುದು ಕಲಶದಲ್ಲಿ. 


ಒಂದು ಶಿಖರವು ಅನೇಕ ಸುನಿಷೇಕಿತ ಉಪಕಿಖರಗಳ ಮೊತ್ತವಾಗಿರ 

ಬಹುದು ಅಥವಾ ಒಂದೇ ಒಂದಾಗಿಯೂ ಇರಬಹುದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು 

ಶಿಖರಕ್ಟೂ (ಉಪಶಕಿಖರಕ್ಕೂ) ವಿವಿಧ ಅವಯವಗಳಿರುತ್ತವೆ. ವಿಭಾವ 
ಜಾ 


(ಅಲಂಬನ ಮತ್ತು ಉದ್ದೀಪನ), ಅನುಂ ಭಾವ ಮತ್ತು ಸಂಃ ವ 

(ಭಾಷಾಮಯ ಭಾವನಾಜಿತ್ರಗಳು) ಅದರ ಪ್ರಧಾನ ಅವಯವಗಳು 
(ಅ೦ಗದಳಂ). ಅವಯವದಳ ಸಂಘಟನೆಯೇ ರೀತಿ ಅಥವಾ ಶೈಲಿ. 
ಓಂದು ಕಡೆ ರಸ (ಚಮತ್ಕಾರ ಅಥವಾ ಸೌಂದರ್ಯ), ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ 
ಅದನ್ನು ಉದ್ಭೋಧಿಸುವ ಅವಯವ ಸಾಮದ್ರಿ Exe 
ರಸರುಣಸ್ಸೈ ಸಾಮರ್ರಿ €ಗಂಣ ಸಾಧನವಾಗಿರಬೇಕು. ಈ ರಸಕೃತಿಯ 
ಯೋಜನೆ (the plan of an aestnetic building) ಯನ್ನು 
ಸದಾ ಜಾರ್ರತವಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡೇ ಅವಯವರೂಪದ ಇತರ ವಿವರಗಳ 
ವಿಶೇಷಣೆ ನಡೆಯ oe ತ್ರ ಮಂಬದ್ದ ವಾದ ಮಾರ್ಗ. ಈ ಯೋಜನೆದೆ 
ನಕ ವಾದಿಯೇ ನಾವು ತಾವ್ಯಜಾತಿಗಳ ವರ್ಗೀಕರಣ ವರಾಡಬೇಕಲದೆ 


ಲ್ಯಾ 
ಲ 

ಈ ಧ್‌ ಹ ಎಲ ನ್‌ (ಇಷ್ಟ! 
ಇದಸ್ಟೈ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತ ವಾಗಿ ಮಾಡಹೋಗುವುದು ರಸಿಕನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
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ದೊಂದಲಕ್ಸೀಡುಮಾಡುತ್ತ ದೆ. ಒಂದು ತತ್ವವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ವರ್ಗೀಕರಿಸಹೋದಾಗ ಇತರ ತಾತ್ವಿಕ ವಿಭಜನೆಗಳಂ ಮೊದಲಿನ 
ಕಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಗತ್ಯ. ರಸ ತ್‌ 
0. ಎಷ ಅಳಿ - ಮಿ ಇದಿ ls 
ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀಜೋಚ್ಚಭೇದ ಇಲ್ಲ. ವೈಯಕ್ತಿಕ ಒಲವಿನ ಹ 
ಮಾಡುವ ತಾರತಮ್ಯ ವಿಮರ್ಶಾತೀತ. “ಭಿನ್ನರುಚಿರ್ಷಿ ಲೋಕಃ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಅಕ್ಷರಶಃ ಒಪ್ಪಿದರೆ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ವಾಗ್‌ ವ್ಯವಹಾರವನ 


ಅ್ರೂ 

y ತ ತಟ ವ ಹಾ ಸ ಹ್ಯಾ ಎ 

ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಡಬೀಕಾದೀತಂ. ಆದುದರಿಂದ ಅದಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿನ 
— 


ಒಂದು ಸಾಂಸ ತಿಕ ಅವರಣದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದುಬಂದ RE ಅದು 
ರೂಪಿಸಿಸೊಟ್ಟ” ರುಚಿ ಧರ್ಮದ ಸಾಧಾರಣಾ೦ಂಶಗಳ ನ್ನೇ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದು 
ಅಂಥ ವಾದ್‌ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕಿಳಿದರೆ ಸಾರ್ಥಕವಾದೀತು. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಅನನ್ಯ 
ತೆಯ ಮರುಳು ಅತಿರೇಕವಾದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾದೇ 
ವಿಮರ್ಶಕೃತಿಯಲ್ಲೂ ದ್ರಂಥಕತ್ತೇತರರಿದೆ ಆಸಕ್ತಿ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಅಂಶ 
ಗಳು ಅರ್ಧಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿವೆಂಯಾಗಿ ಹೋದಾವು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಓದುವ 
ವರ, ಸೊಂಡು ಓದುವವರ ಮತ್ತು ಪ್ರೌಢ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದುವ 
ವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಬಹಳ ಶಕಡಿವೆಯಾಗಲಂ ಹಲವಾರು ಕನ್ನಡ ಲೇಖಕರೂ 
ವಿಮರ್ಶಕರೂ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಭಾಷೆ-ಪರಿಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಅತಿಯಾಗಿ 
ಕಡೆಗಣಿಸುತ್ತ ಹೋದುದೇ ಕಾರಣ. ವಿಜಾರ-ವ್ಯವಹಾರಗಳ ವಿಕಾಸವು 
ಹೊಸತನವನ್ನು ತರುವುದು ಸಹಜವಲ್ಲದೆ, “ಕ್ರಾಂತಿ” ಎಂದು ಕರೆಯ 
ಲ್ಪಡುವ ನಿಚ್ಛೇದವು ಹೊಸತನವನ್ನು ತಂದು ಯಾವ ಸಾಫಲ್ಯವನ್ನೂ 
ಪಡೆಯಲಾರದು ಎಂಬುದೀಗ ಸಂಪರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಹೋಯ್ತು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಹಳಹೊಸತನಗಳ ಸಮನ್ವಯತಕ್ಕಾಗಿ ವಿದ್ವಾಂಸರೀಡ ಪ್ರಯತ್ನಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಗ್ರಂಥ ಹೊರಣದೆ. 


ಕಾವ್ಯಕ್ಕ್ಮತಿಗಳು ಗ್ರಂಥಕರ್ತನ ಸೈೆಯಿ೦ಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿದ 
ಮೇಲೆ ಸರ್ವರಸಿಕ ಸಾಧಾರಣವಾದ ರಸಪ್ರೇರಕ ಸಾಧನಗಳಾಗುವಂತೆ 
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ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ Abstract and Concrete ಮೂರ್ತಾ 
ಮೂರ್ತ RT ಶಬ್ದಪ್ರ ತಿಮೆಗಳಾದರೂ ಸರ್ವಸಾಧಾರಣವಾದ”' 
ಅಡ ರ್ಥದ್ಯೋತಕಗಳಾರುತ್ತವೆ. ಅನ ನ್ಯ ತೆರಳು 
ಡಿ 


ರಲ್ಲಿ (ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅನೇಕರಲ್ಲಿ) ಸ್ವೀಕಾರ 

ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ರಸ್ಕಮಾನವೆಂಬ ಬಲವನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿ ಸುವಂತೆ ಐದ್ದು 

ದಕ್ಸೆ ಜಗತ್ಪ್ರಸಿದ್ದ ಕವಿಗಳ ಕೃತಿಗಳಂ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
©) 


gವೆ. Expression and Communication ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ 
ಕ೯ದಳು ತೋಳ ಸಾಕಿದ ಬಾಲಕನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಭಿನ್ನ 

ವಾಗಬಹುದು. ಅವಿದ್ದ ಮತ್ತು ಸುಕುಮಾರ ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ 
ಗ ನೇದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಅವಕಾಶ 

ವಿಲ್ಲವೋ ಹಾದೇ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಸಂಪರ್ಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೇಲು 
ದೆ ಅವು ಪರಸ್ಪರ ನಿತ್ಯ ಕ್ರ ಒಂದರ 


ದಾ ಸಮಷ್ಟಿ ರಳ ಅಂತರವನ 


ದಲಿ ನಿ ಜ್‌ ಕ 
ನ ಜಾರಿಮಾಡಿದರೆ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 7 and 


ಬಿ 


ಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದರ ಅತಿಯೂ 
'ವಾಗದು. ಈ ಎರಡು ಧ್ರುವಗಳ 
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ಅತಿಯಾಗಿ ಕಲ್ಬಿಸ ಕೇವುದೊ- ಜೀಃ 
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ಅವ್ಯವಹಾರ; ಜಡವಾದ ಸಾವತಾ 


ಅಆಗಂವಂತೆಯೇ ಅದರಿಂದಲೂ 
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ನೂರಸ್ಥೈ ೫೦ರಷ್ಟು ಸಾಭಸಾನ್ಯು ಅಂಶ 
ರಾತ್ರ Gregarious ಸಂಘಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ನವಕುಲ ಸಾಧಾರಣ ಸಂತುಷ್ಟ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 

ಸಬಲುದು. ನೀತಿಯ ಮೂಲಾಧಾರವಿರುವುದೂ ಈ ಸಂಘ 
ಹೆ [<4 po ; ” ಹಾಂ ಸ್ನ J 
ಜಳ ಸ! ಭೂಶೇಷು ಕಾಮೋಸನ್ಮಿ ಭರತ 
ಇದೇ ಮೂಲ, ಉಳಿದ ಮೂಲಪ್ರವೃತ್ತಿ 

ರಾ ಲ 

ಗಳ pe ಈ wn ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಆರ ಜಾ] ಸಾಧಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಪ್ರಯತ್ನಿಸು ವುದೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೂಲಸೂತ್ರ. 
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ಹೆಲ್ಲ್‌ ಲಂಡ್‌ ಹೋಂ (Helge Londholm) ಮಹಾಶಯ ಹೇಳಿ 
ರುವಂತೆ ಸಮಾಜದ ಸದಸ್ಯರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಇರುವುದು 
ಹೇಗೆ ಅಗತ್ಯವೋ ಹಾಗೇ ರ್ರ೦ಂಥಕರ್ತ-ಸಹೃದಯರಲ್ಲಿ (್ರಂಥ-ರಸಿಕ 
ರಲ್ಲಿ) Empathy, 0100110078. animation or sym 
pathetic contagion ಕಾವ್ಯಾನಂಭ ಡೆ 
ಅಗತ್ಯ. ರಸಿಕನಲ್ಲದವ ವಿಮರ೯ಕನಲ್ಲ. ಅದುದರಿಂದ ಕವಿ-ರಸಿಕರ 
ಭೇದದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ-ಸಂಪರ್ಕಶಕ್ತಿಗಳ ಭೇದದ ಸಂಪೂ 
ತೆಯನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳುವ ಸಮಸ್ಯ್ಯೋತ್ಸಾಪಕನಾದ ಬುದ್ಧಿಯು 
ವಾದುದು. ಹಟಮಾರಿತನದ ವೈಯಕ್ತಿಕತೆಯು ಗ್ರಾಹ್ಯವಾದ ಸಾ 
ಅಂಶವೆಂಬುದನ್ನು ಯಾರೂ ಒಪ್ಪಲಾರರು. 
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ಜೀವಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ರಸದ ಸತ್ಯತೆ ಮತ್ತು ಮಾನಸಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ರಸದ 
ಸತ್ಯತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲಂಕೀಳಂ ಎಂಬ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನು Psycho- 
physical organism ಮಾನಸ-ಭೌ ತ ಅವಯವಿ. ಆದಂದರಿಂದ 
ಅವನ ಉಕ್ತ ರಸಗಳಂತೆಯೇ [ಷಡ್ರಸ ಮತ್ತು ಜಾರಿತ್ರದತವಾದ ಲೌಕಿಕ 
ರಸಗಳು (Sentiments)] ಕಲಾಪ್ರಜ್ಞೆಯ ರಸ (Aesthetic- 
Emotion) ಕೂಡ ಸಮಾನ ಸತ್ಯತೆಯಂನಂ ಉಳ್ಳದ್ದು. ವಾಸ್ತವಿಕತೆ 
ದೆ 


(Realism) ಯಲ್ಲಿ ಮಾನಸಿ ಹಿಕ (ಭೌತಿಕ) ಮಂತ್ತು ಕಲಾ 
ತ್ಮಕ ಎಂಬ ಮೂರು ಪ್ರಕಾರಗಳಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳು ತಮ್ಮ ಉದ್ದಿಷ್ಟ 
ಪರಿಣಾವಂಕತೆಯ್ದ ಸಮಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಉಳ್ಳ ವುಗಳಾಗಿವೆ; ಅವುಗಳ 
ಪರಿಣಾಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಾಸ್ತವಿಕ ಅನುಭವಗಳಂ. ಹಾದೇ ವಾಸ ವ-ಅದ 
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ಸ್ತವಸ್ಳೈ ಅತಿಶಯವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿದರೆ ಆದರ್ಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ 
ರ್ಶನ ಅತಿಶಯವನ್ನು ಅಂಟಿಸಿದರೆ (ಯುಟೋಪಿಯ) ಅತ್ಯಾದರ್ಶ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೂರ್ತದ ದಾತ್ರವನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದರೆ 
ಅಮೂರ್ತ ಉದಯಿಸುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳ ಪಾರಿಣಾಮಿಕ ಸತ್ಯತೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಭೇದವಿಲ್ಲ. ಸ್ವಭಾವೋಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಇದ್ದ ಸ್ವಭಾವಾಂಶ 
ಗಳನ್ನ ಆಯ್ಕೆಮಾಡಿ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ವಿಧಾನದ ಅರೋಪವಿರುತ್ತ ದೆ. 
ತಿಳಿಯಂವುದೆಂದರೇ ಅಳೆಯುವುದು; ಅಳೆಯುವುದು ಅರೋಪಕ್ರಿ ಯೆ 
ಯನ್ನ ಒಳದೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. 


ಅಪರಿಣಾಮಕರ ( ಅರ್ಥಕ್ರಿಯಾಕಾರಿ ಯಾಗದುದು) ವಾದದ್ದು 
ಅಸತ್ಯವೆಂಬುದು Pragmatic Existentialism ಆನುಭವಿಕ 
ಅಸ್ತಿವಾದ. The [೦561010 and the probable ಸಾಧ್ಯ- 
ಸಂಭಾವ್ಯಗಳೆರಡೂ ವಾಸ್ತವಿಕ; ಒಂದರದು ತ್ರೈಕಾಲಿಕ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಾದರೆ 
ಇನ್ನೊಂದರದು ಸಾಂದರ್ಭಿಕ ವ್ಯಾಪ್ತಿ. ಅವು ಅಮೂರ್ತವಾಗಿದ್ದರೂ ಸರಿ, 
ಮೂರ್ತವಾಗಿದ್ದರೂ ಸರಿ- ಕಾಕದ೦ತ-ಶಶವಿಷಾಣಗಳ೦ಥವುಗಳಷ್ಟೆ ಷ್ಟೇ ಊಹೆದೆ 
ನಿಲಂಕಂವ AS ಜ್‌ ಸಡಾರರ ಟ್‌ 
ವಾದ (450110) ಅಸತ್ಯ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲ. 


ಅಟ 
ನಿದಾಗ ಲೋಕಸತ್ಯ- ಕಾವ್ಯಸತ್ಯ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯತಾ 


೧೨೮ 
-~ ಇ J pe) 
ಈ ಅಂಶಗಳ ರ್ದ ಗವಂಃ ಲ್ಲಿ ಹತ 
೪ ek PE (ಶಹ ಎಫ ಲ್ಲೆ ಎ ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಹ 
ಜಾತಿಯ ಭೀದವಿಲ್ಲದು ಬೂ ಪಾ ದಾನ ಣಾ ರಳ ಅರಿಿರಿಜನ್ದಿ ವಂಬೀಷ್ಯ ತನಿ 
ಆ ೪ ಒಪ. 
ಕ “ಪಿ ನ್ನ ಅರಾ ಯ ಪಾ ಇ 2 dE 
ಗಿಶ್ಚ ಬಂದಂತ ಗ ಹಿಸಿದ್ರ ಪರಿಣಾವಂವ ಗಿ ಮಾತ್ರ ಲೌಕಿಕವನ A 


ವಾಸ್ತವಿಳ ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ಕಾವ ವ್ಯರತವಾದುದನ್ನ್ನು ಸ್ನ ಸ್ವ ಪ್ಲಸದೃಶವಾದ ಅವಾ 
ಸ್ತವಿಕವಾದೆ ಸತ್ಯವೆಂದು ಲೋಕ ಪ ಪ್ರ ಜ್ಞಾ ರೂಢತೆಯಿಂದ ಹೇಳುವರೂಢಿ 
ಬಂದಿದೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. The impossible; the 
supernatural . ಅಸಾಧ್ಯವೂ ಅತಿಮಾನಂಷವೂ ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದ 
ಸಾಧ್ಯ-ಸಂಭಾವ್ಯಗಳ ಸ್‌ ಕಾರಣ ಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಪಡುವ ಊಹೆಗಳಲ್ಲ; 
ಅದರೂ ವ್ಯಂಜಕತ್ವವನೆ Conditioned Universality ಉಪಾಧಿ 
ಬಪ್ಪ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕತೆಯ ಖಳ್ಳೈ ಕಾವ್ಯಾನುಮಾನ ಶಕ್ತಿ ಎಂದು ಕರೆಯಬಹು 
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ದಾರಿರುವಂತೆ ಕಲಾನ್ಯಾಯದ ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ಬದ್ದವಾದಲ್ಲಿ ಅಂಥ 
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ಸಾಧ್ಯತೆ, ಸಂಭಾವ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಅವು ಗ ಯಿ 
ಅದರಂತೆ ಅಂಥ ಅಸಾಧ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅಸಂಭಾವ್ಯರಳನ್ನೂ ಉಪ 
ಆ ಜಯತು ಕರೆಯ ಬಹು 
್ರೀರಕವಾದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ರಸ ಪ್ರಪಂಚದ ವಸ್ತು ಸ್ನ ಸತ್ಯಗಳು. ಅದರೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ 


೧ 


ಫಸ 


ಸರ್ವಾಂಶಗಳಲ್ಲೂ ಅವು RE ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಲೋಕನ್ಯಾಯ 
ವನ್ನು ತಿರಸ್ತ ಸ್ಟರಿಸುವ೦ಥವುಗಳಾಗಿರಬಾರದು. 3 


ಇಂಥ ಬೇಕು ಬೇಡಗಳ ವಿವೇಜನೆಯೆಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ವಗ್ರ ಹವಿಲ್ಲದ 
ನಿರ್ಮಲ ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ರಸಾಪೇಕ್ಷಿಗಳ ನಮಾಜನ್ಯ ಜ್ಯ ಪರಿ 


ಸೀಮಿತ. ಇಂಥ ವಿವೇಜನೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಸಾಧನೆಗೆ ಪೂ ಪ್ರಜ್ಛ eX ರೀತಿಯಿಂ೦ದ ಪರಿವರ್ಶಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಂ 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ದಕ್ಕೆ ಹೊರಟವರಲ್ಲಿ ಇದೆಲ್ಲಾ ನಿಷ್ಟ್ಪಲದಾಯಕ. ವೇದಾಂ 
ಕನ ಜಾಕಿ ಅಗತ್ಯವಾಗಿರುವ ಸ ಸಾಧನ ಜತುಷ್ಟಯಂವು 
ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಜೀಯವಾಗಿದೆ: (೧) ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯ ವಸ್ತು ವಿವೇಕ, (೨) 


1, “Aesthetic wholes, aesthetically enjoyed, 
are undoubtedly viewed independently of 
the reality-concern- Nevertheless; there 
always enters into the act of aesthetic 
appreciation affirmation of some of the 
constituents in the terms of wbich the 
whole is concerned: But for the affirma- 
tion of the reality of such constituents 
the total aesthetic proposition would 
become meaningless.” 


— Helge Londholm 
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ಭಿಹೌಮುತ್ರೆ “ಭೋಗ ವಿರಾಗ್ಯ (೩) ಶಮದಮಾದಿ ಸಾಧನಸಂಪತ್ತಿ 
ಮತ್ತು (೪) ಮುಮುಕ್ಷುತ್ವ. ಕಾವ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸಸ್ಯೆ ಹಾದೇ (೧) ಲೋಕ 
ಸತ್ಯ-ಕಾವ್ಯಸತ್ಯಗಳ ವಿವೇಕ, (೨) ಲೋಕರಸಭೋರವಿರಾದ್ಕ 
(೩) ಶಮದಮಾದಿ ಸಾಧನೆಸಂಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ( 
ದಳು ಪೂರ್ವಸಿದತೆಗಳು. ಶಮದಮಾದಿ ಸಾಧನಸ 
ತರಬೇತು ಲೋಕಜೀವನ, ವೇದಾಂತಾ ತಾಭ್ಯಾಸ ಮತ 

ಹರಳಿದೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಅದು *ಾಲಸಾಧಾರಣ 
ಮತ್ತು ದೇಶಸಾಧಾರಣ. ಎಲ್ಬಬದೆಯ ಶಾಸ್ತಾ ಸ್ರ ಭ್ಯಾಸಕ್ಟ್ಯೂ ಸ್ವಯಂಪ್ರಜ್ಞೆ 
ಮೂಲ. ಅದು Nature and Nurture ಆನುವ೦ಕಶಿಕ ಮತ್ತು 
ಅವರಣಿಕ ಸಂಸ್ಥಾರಾಂಶಗಳಿಂದ ರೂಪಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ; ಈ ಉಭಯ 
ಜಾತಿಯ ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಒಂದೂ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಅದನ್ನು ರೂಪಿ 
ಸಲಾರದು: ಯಾವುದೂ ರೌಣವಲ್ಲ, ಎರಡೂ ಸಮಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಉಳ್ಳಂ 
ಥವು ಎಂಬುದು ಶಿಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ಅಧಿಸಾರಿವರಣಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯಾರ್ಹವಾ 
ಗಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅನ್ವಯಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಪಾತ್ರಾಪಾತ್ರಗಳ ವಿವೇಕವು 
ರ್ವಶಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳಿಗೂ ಅವಶ್ಯಕವೆನ್ನಿಸಿಲ್ಲವೇ? 


ಇವನೆಗಳು ಹಾಗೂ ಭಾರತೀಯ ಪದ್ಧತಿಯ ಗುಣ-ದೋಷ 


ರಸವಕೆ ಯು ಕಾವ್ಯತ್ವಸ್ಸ ಸಿಳಷವಾದೆ ರುಣವಾರಿರುವುದರಿಂದೆ 
ರಸಪ್ರೇರಕ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಒಂದು ಕುಶಲ ಸಂಘಟನೆ ಎನ್ನಿಸಿದ ಕಾವ್ಯ 
ವ ಬರುವುದು. ಒಂದು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಪಾ 


ಕು ನ ನಾ 
ದಳ) ಮತ್ತು ಅವುಗಳ “3 ಜನೆಯ ಅನ್‌ ಜಿತ್ಯು (ರಸಾಪಕರ್ಷಕತೆ) 
ಒಂದೇ ಕಾರಣ. ಅನ್‌ ಚಿತ್ಯಸ್ಕೆ ಗ 
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ಮನುಷ್ಯರ ಕಾವ್ಯರಸಗಳ ವರ್ಗಗಳು ಮೂರು: ಮಧುರ, ಓಜಸ್ವಿ 
ಮತ್ತು ಮಿಶ್ರ- ಎಂದು. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯ ರಸಗಳ ವರ್ದಗಳೂ ಇವೇ. 
ಮೃದುರಸಗಳಂ ಮಧುರ: ಶೃಂಗಾರ (ಪ್ರೇಮ), ಕರುಣ (ಶೋಕ) 
ಮತು ಶಾಂತಿ (ಶಮ) ಗಳು ಮದು. ಓಜಸೆಂದರೆ ಪೌರುಷದ ಅವೇಶ 
ಭವ p) ನಿ 
ಪೂರ್ಣತೆ. ವೀರ (ಉತ್ಸಾಹ), ರೌದ್ರಗಳು ಓಜಸ್ವಿರಸಗಳಂ. ಬೀಭತ್ಸ 
ಹೆ ಸ ಕ ಸ ಯ) ಮತು ಬಯಾನ 
(ಜುದುಪ್ಪ), ಹಾಸ್ಯ (ಹಾಸ), ಅದ್ಭುತ (ವಿಸ್ಮಯ) ಮತು ಭಯಾನಕ 
(ಭಯ) ಗಳಂ ಮಿಶ್ರ. ರಸಗಳ ಅಥವಾ ಭಾವಗಳ ಈ ಮೃ ದು, 
ಕಠಿನ, ಮುಧ್ದಮು ಸಿತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುವ ಭಾಷಾಶಕಿ ಯ ಸಾಮಾನ 
ಸಃ ಥಿ ಥಿ wg ಪಾ ಠಿ 
ಕಾವ್ಯಗುಣವೆಂದರೆ ಪ್ರಸನ್ನತೆ ಅಥವಾ ಆಯಾ ಭಾವವನ್ನು ಉದ್ಗೋಧ 
(ಜಾಗೃತ) ದೊಳಿಸುವ ಉಚಿತವಾದ ಕೂಲಂಕಷ ಪ್ರವಾಹಶೀಲ; ಅಂದರೆ 
ಉದ್ದಿಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪಳಚ್ಚನೆ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಬಲ್ಲ 
ಕಾವ್ಯವಾಕ್ಯರಜನೆಯ ನೇರ್ಪು. ಇಷ್ಟವಾದ (1111076066) ಭಾವಗಳ 
ಮೃದುತ್ವ, ಅವೇಶನಿರ್ಭರತ್ವ ಮತ್ತು ಸಂಮಿಶ್ರತ್ವಗಳನ್ನಿ ರಸಿಕಮನ 
ದಲ್ಲಿ ಬಿಂಬಿಸಲಾರದ ನೇರ್ಪುದೇಡಂಗಳಂ ದೋಷಗಳಂ. ಭಾಷಾಶೈಲಿಯ 
ಅನೌಜಿತ್ಯ ಅಥವಾ ನೇರ್ಪುದೇಡೆಂದರೆ Not able to excite 
sensible sensitivity in the aesthete ರಸಿಕನಲ್ಲಿ 
ರಸಪ್ರಿಯ.ತೆಯನ್ನು ಪ್ರಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಎಬ್ಬಿ ಸಲಾರದ ಅಶಕ್ತಿ ಮತ್ತೆ ಅಥವಾ 
ವದೌರ್ಬಲ 
ಕಾವ್ಯದೌರ್ಬಲ್ಯ. 
ಭಾರತದ ಪರ 
ಅಪ್ರಯಂಕ್ತ, ಗ್ರಾಮ್ಯ, ಅಪ್ರತೀತ, ಸಂ ಗ್ಭ ನೇಯರಾರ್ಥ, ನಿಹತಾ 
ದ ವ್‌ 
ಅವಾಜಕ, ಕ್ಲಿಷ್ಟ | ) 
ನಿರರ್ಥಕ, ಅಸಮರ್ಥ, ಪ್ರತಿಕೂಲವರ್ಣ, ಅಧಿಕಪದ, ಸ್ಕೂನಪ, 
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ವಾದೆ- ಉತ್ಸರ್ಗ್ಣನಿಯಮಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾನಪರ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸಿದರೂ 
ಉದ್ದೇಶಹಾನಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

ದುಃಶ್ರವತ್ವವು ಕರ್ಕಶಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಫಲಿಸುತ್ತದೆ. ವ್ಯಾಕ 
ರಣಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೋದಿದ ಘನವಿದ್ವಾ೦ಸನ ಪಾತ್ರದ ಬಾಯಿಂದ ಅಂಥ 
ಪದಗಳು ಹೊರಬೀಳುವುದು ಮಾತ್ರ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ; ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅಸ್ವಾ 
ಭಾವಿಕ. ಅಶ್ಲೀಲವಾದರೂ ಹಾದೇ ನೀಚ ಪಾತ್ರದ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ 
ಮಾತ್ರ ಉಚಿತ. ಉತ್ತಮ, ಮಧ್ಯಮ, ಅಧಮ (ನೀಜ) ಎಂಬ ಭೇದವು 
ಸಾಂಸ ತಿಕ ಮಾನದಂಡದಿಂದ ಲಭ್ಯ. ನೀತಿತತ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದವು 
ರಳಿರೆ"” ಅಶಾಶ್ವತವಾದವುಗಳು ಅವಿರುದ್ಧವಾಗಿರಬೇಸೆಂಬುದು ಶಾಶ್ವತ 
ನಿಯವಮಂ. ಪಾತ್ರದ ಜಾರಿತ್ರವೆರೌ ಲ್ಯಮಾಪನಕ್ಕಿದು ಅತ್ಯಗತ್ಯ. ನೀತಿಯಂ 
ಹಂಸ ತಿಯ ಆತ್ಮ. 

ವಾಕ್ಯ ಅಥವಾ ಪದವು ಅನುಜಿತಾರ್ಥಕವಾಗಿರಬಾರಡು. ದೇಶ್‌ 
ಜಿತ್ಯ, ಕಾಲ್‌ ಜಿತ್ಯ, ಪ್ರಕರಣೌಚಿತ್ಯ, ಪಾತ್ರೌಜಿತ್ಯ, ಮ ನಃಸ್ಟಿ ತಿಯ 
ಮತ್ತು ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯ ಸಂದರ್ಭಗಳ ಔಚಿತ್ಯ, ಉದ್ದೇಶೌಜಿತ್ಯ, ಸಾಮಾ 
ಜಿಕ (ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ) ಔಜಿತ್ಯ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಔಜಿತ್ಯದ ಕಲ್ಪನೆ ಬಹಳ 
ವಿಸ್ತಾರವಾದುದು. ಅದಿಲ್ಲದ ಅನಂಜಿತಾರ್ಥಕತೆದೆ ಪಿಂದಿನವರೆಂದ 
“ ದೇಶಕಾಲಕಲಾಲೋಕನ್ಯಾಯಾಗಮವಿರೋಧಿ ” ಎಂಬ ಸೂತ್ರವು ಸರಿ 
ದೊರೆ. ಭಾವ್‌ ಜಿತ್ಯ- ರಸೌ ಜಿತ್ಯಗಳ೦ತೂ ಅಗ್ರಗಣ್ಯ. ಔಜಿತ್ಯವು (Hಂr- 
mony) ಸಮಶ್ರುತಿ, (Compatibility, congruity or 
consistency) ಹೊಂದಿಕೆ, ಒಪ್ಪುವಿಕೆ (ಒಪ್ಪ) ಎಂಐ ಎಲ್ಲ ಅರ್ಥಾಂಶ 
ಗಳನ್ನೂ ಒಳದೊಂಡಿದೆ. ಅದುದರಿಂದ ಒಮ್ಮೆ ಇದರ ಪೂರ್ಣವ್ಯಾಪ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದರೆ ಕಾವ್ಯದ ಸರ್ವೆಗುಣಗಳೂ ಐದರಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾ 
ದಾವು ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಅವಗರುಣಗಳೂ ಅನ್‌ ಜಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾದಾವು. 
ದರೆ ಈ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅದರ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನೇ ಹಿಡಿಯ 
ಲಾನದೆ: ಅದೆಂದರೆ ಹೀನೋಪಮಾಸದೃಶವಾನ ಅರ್ಥವ್ಯಕ್ತಿ; ಗುರುತ್ವದ 
ಮಾನದಂಡವಿದೆ ಅದಕ್ಕಿಲ್ಲಿ. "ಹೊಂದಿಕೆ' ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಔಜಿತ್ಯ 


ವೆಂದರೆ ವಿರುದ್ಧ ಮುಖಗಳಿಂದ ಘೂಡಿದಂತಿರುವ ಸಜಾತೀಯ ಅರ್ಜಾ ಂಶಗಳ 
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ನ್ನುಳ್ಳ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸಂವುಖಯೋಜನೆಯು ಏಕತ್ವದ ಕಲ್ಪನೆಯನೆಷ್ದ 
ಉಂಟುಮಾಡುವ ರುಣ ಅಥವಾ ಧರ್ಮ ಇಲ್ಲವೆ ಉಪಾಧಿ (Quality; 
attribute, condition): 5 Harmony (Symmetry) 
ಶ್ರುತಿಯೋಗಸಮಂವಾದ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ಹೊಂದಿಕೆಯು ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ರಸ (ಸೌ ೦ದರ್ಯ) ಪ್ರೇರಕ ಅವಯವ ಸಂಘಾತದ ಅಪರಿಹಾರ್ಯ ವಾದ 
ಶರ್ತ (ಉಪಾಧಿ). ಸೌ ೦ದರ್ಯಪ್ರಚ್ಛೆ ಯೊಂದು ಸೀitudೇ ಮನಃಪ್ರಣಾಲಿ; 
ಅದಂ ಮನದ ಯಾವ ಮಟ್ಟದಲ್ಲೂ ಮೂಡಬಹುದು. ಮಟ್ಟದ ಮೇಲಂ- 
ಕೆಳಗುಗಳಂ ಅದರ ಮೇಲಂ ಮತ್ತು ಕೆಳಗುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತದೆ. ಆ 
ಮಟ್ಟದ ಕೀಳ್ತ ನ-ಮೇಲ್ತನಗಳಂ ಲೋಕನ್ಯಾಯದಿಂದ ನಿರ್ಜೀತ. ಲೋಕ 
ನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಶಾಶ್ವತಧರ್ಮವು ನಿಕಷ. 


ಕನ್ನಡ ಪದಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಹೊಂದಿಕೆ ಇಂದಂ ಕನ್ನಡದ ಹೃದಯ 
ವನ್ನರಿಯದ ಆಂಗ್ಲ ಪಂಡಿತರ ಕನ್ನಡ ಬರಹಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಮರ್ಪಕ 
ವಾರುತ್ತ ಹೋಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಯಥೇಷ್ಟ ಆಂದ್ಲ ಪದಗಳನ್ನು 
ಬರೆದು ಕನ್ನಡ ಪದಗಳೊಟ್ಟಿದೆ ಇಟ್ಟು ವಾಕ್ಯರಚನೆ ಮಾಡುವ ಗದ್ಯ- 
ಪದ್ಯ ಲೇಖನಗಳೀಗ ಅವತರಿಸಿವೆ. ಅವು ಅಂದ್ಲಜ್ಞ ಕನ್ನಡಿರರಿದೆ ಅನ 
ಗತ್ಯ, ಅನಾಂಗ್ಲಜ್ಞ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಅಗಮ್ಯ. ಅಂಥ ಭಾಷಾ ಅನನ್ಯತೆ 
ಯನ್ನು ಕಲಾತ್ಮಕ ಅನನ್ಯತೆಯಂದು ನೆಲವರು ಭ್ರಮಿಸಿದಾ ರೆ. ಉಜಿತ 

ಹಾಲೆ 

ಲ 


ಅನನ್ಯತೆಯಂ ಅಗ್ಗ ತ್ರೈ ಸಿತಲ್ಬಃ 


ದಾ 

ಲೇಖಕರು ಅರಿಯರು. ಅನನ್ಯತೆಯ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾ ಅಪೂರ್ವತೆ. ಅದರ 
ಗ್ರಾಹ್ಯತೆ ಇರುವುದು ಭೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಅಭೇದವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರು 
ವುದರಲ್ಲಿ; ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿಕಾಸ ಸೂತ್ರದ ಅಭೇದಾಂಶವನ್ನು ಕಾಯ್ದು 
ಕೊಂಡೇ ಭೇದಾಂಶವನ್ನು ಪ್ರ ಕಟಸುವುದರಲ್ಲಿ. ಜೊತೆದೆ ಆಂಗ್ಲ ಗ್ರಂಥ 
ಕರ್ತರ ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶಕರ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಅನಿವಾರ್ಯವೆನಿಸುವ ಹಿನ್ನೆ 
ಲೆಯ ಸೂಚಕತೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡ ಓದುಗನೆದುರು ಅನವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಜೆಲ್ಲಂವ 
ದುರಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಹೊಸ ಶೈಲಿ ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ ಇದು 
ಬ್ರಿಟಷ್‌ ಆಡಳಿತ ಬಿತ್ತಿದ ಮಾನಸ ರೋಗದ ಫಲ. ಇಂಥ ವಿಕೃ 
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ಲೇಖನಗಳನ್ನು ರುಗ್ಧ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಇದರ ಉತ್ಪಾ 
ದನೆ ನವ್ಯ ಕವಿಗಳೆನ್ನಿಸಿಕೊ೦ಡವರಲ್ಲಿ ಜಾಸ್ತಿ. ಇಂದು ಅವರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿರುಜಿಯು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲಂ 
ವಿಘ್ನಕಾರಿಗಳಾದರು. ಭಾರತೀಯನಿಗೆ ಸಂಸ್ಥ ತ ರೊತ್ತಿಲ್ಲ ಎನ್ನಲು ಸಾಂ 
ಪ್ಪತಿಕ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. ಮಹಾಲಿ೦ಗ ರಂಗ ಕವಿಯು “ಲಲಿಅವಹ ಕನ್ನಡದ 

೪೦ ತನ್ನ ಮೋಕ್ಷವ ಗ 


ಅ A ಳಿಸಿ 
ಸಂಸ್ಥ ತದೊಳಿನ್ನೇನಂ?” ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಪೂರ್ಣ ಸಮರ್ಪಕವಲ್ಲ-ಕನ್ನಡ 
ಸಿ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಭಯ ಕವಿಗಳಿದ್ದುದರಿಂ ದ ಮತ್ತು ಇರುವುದ 
ರಿಂದ, ಉಭಯ ರಸಿಕರೂ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಹಾಗೂ ಇರಂವುದರಿೀದ. ಅದರೆ 


ವೇ ಆದರೂ ವಾಕ್ಯರಣನೆ ತನ್ನಡಮ ಕ 
ವಂತೆ ಅರ್ಥಗಳ ತೆ (Compaubility) ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಹಜ 
ವಾರದಿರುವಂತೆ, ಪ್ರತಿವೆಂಗಳಂ ಭಾರತೀಯವಾರದಿರುವಂತೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ವಹಿ 
ಗ. ಆಂಗ್ಲ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಗಳ ಪರಿಚಯ ಅಂಧ್ಲ ಭಾಷೆಯ 


ಇ 
ಮೂಲಕವೇ ಅಗಬೇಕಾದ ಷಾ ಲ್ಲ-ನೂರಸ್ಕೈ ೯೮ ಭಾರತೀಯರಿದೆ. 


ಕಾ ಮ ಡನ ಫ್‌ ಕ ಲ್ಲ 
ಅಂಥ Wr aes ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೂಲಿದೆ 
ಪಾ 


ಸರ್ವರೂ ಕಂಕಣಬದ್ಧ ರಾಗಬೇಕು. ಅದೂ ಅಲ್ಲ 
ಮಧ್ಯಮವ್ಯಾರ್ಯೋಂವು ಒಂದು ಕರಕರೆ; ಅರೆವೊರಕ ಅಂಟಸುಂಟಿ 
ಎನ್ನಿಸಂವ ವಾಗ್ಬಾರೆಯಂ (Jargon) ಅರುಜಿಕರ. 


ಸಾಂಸ, ತಿಕ ನೆತ್‌ಲ ಸಾ ಅದರ ಅಳೆಗೋಲು 


—210 


ಭಾವಿಸಿದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತೋರುವ ಬರಹಗಳಿಗೆ ಕನ್ನುಡವೆಂದು ವಿಡೆ 
ರೊಡಲು ಕನ್ನ! ಡ ಶಿಕ್ಷಕರ ಸಂಸ್ಥ ತಿಮ ರ್ಮಜ್ಞ ತೆಯ ಅಭಾವವೇ ಕಾರಣ. 


ಅಡಿಯಾಳಾಗಬಾರದು, ನಿಜ; ಆದರೆ PRR ಅಗತ್ಯ. 
ಪ್ರಭುತ್ವ (Mastery) ಎಂದರೆ ಅವುಗಳ ವಖಖ್ಯಾಂಶಗಳಲ್ಲವುಗಳ 
ತಿರಸ್ಕಾರವೆಂದಲ್ಲ. ಈಗ ಕೆಲವರು ಹಾದೇ ಭಾವಿಸಿದ್ದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡ ಶಿಕ್ಷಕರ ಪ್ರತಿಭಟನೆ ಇಲ್ಲ. ಅವರ ವಿದ್ವತ್ತೆಯ ಗಾಢತೆ 
ಅಳಿದ ಲಕ್ಷಣ ಇದು. ಅಪವಾದಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಉಳಿದ ಆ ಈ ಕನ್ನಡ ಶಿಕ್ಷಕ 
ರಲ್ಲದೆ ಎಳೆತಲೆಮಾರಿನವರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರಿಗೆ ಕನ್ನಡ ನ 
ಜೆನ್ನಾಗಿ ದೊತ್ತಿಲ್ಲ ಆಂಗ್ಲಜ್ಞಾನವೂ ಅಷ್ಟಕ್ಕಷ್ಟೇ ಆಗಿದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದ 
ಸಾಂಸ್ಥೃ ತಿಕ ಅಂಶಗಳು ಕನ್ನಡದ ಸಾಂಸ್ಟ್ರ ತಿಕ ಹೂರಣವಾಗಿರುವ ಹತ್ತು 
ನೂರು ವರ್ಷಗಳಿಗೂ ಹಿಂದಿನ (ಕ್ರಿ. “ po ), ಹಿಂದಿನ) ಕನ್ನುಡ 
ಭಾಷಾ ವೃಕ್ಷದ ಇಂದಿನ ವರೆಗಿನ ಬೆಳವಣಜಿದೆಯನ್ನು ಈ ಶತಮಾನದ ರಜಿತ 
ವಾದ ಹುಲುಗಬ್ಬ ಗಳನ್ನಿಮಾತ್ರ ನೋಡಿದವರುದ್ರ ಹಿಸದೆ ಹೋದುದೇಇಂಥ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಮತಿತ್ವನ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಹಾದೇ ಈಗ ತಾವೇ ಆದ್ಯರೆಂದು ತಿಳಿದು 
ತಮಗೆ ತಿಳಿದ ಅಲ್ಬಪದಾರ್ಥರಗಳ ಭಂಡಾರದಿಂದ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಅವುಗಳಿದೆ ತಮ್ಮು ಈುಸ್ಕ ಪ್ರಿದಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಹಲಾವಣೆದೆಂದು ಸಂತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನೂಕುವ ಅದೂರದರ್ಶಿತ್ವದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಕನ್ನಡ ಓದುಗರ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಬೆಳೆಯದಂತಾಗಿ ಮೋಡದ ರಮನೀಯವಾರಿದೆ. ಅಲ ಜ್ಞರ ಅರ್ಟಾ 


ಅಬ = 


೧ ೦ರೀಜಿಕೆಯಾಗುತ್ತ ಹೋಗುವಂತಾಯಿತು. “ಜಾರಲ್‌ 
ನ್ನರ” ಪಾವಳಿಯನ್ನು ಅತಿಯಾಗಲು ಬಿಟ್ಟ ಜನ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಾಪಿತ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಾಣದ, ಅಂಥ ಜ್ಞಾ ನಲವದುರ್ಪಿದಗ ರನ್ನು ತಡೆಯುವ ಕ್ಸ 
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ಜಿಕ-ಸಾಂ ಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳೂ ಇಲ್ಲವಾದಾಗ “ಕಿರಾತಕಾವ್ಯಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯ? 
ಉದಯಿಸದೆ ದೇಶ ಇಂಗ್ಲೀಷಿನ ಮಾತೃಭೂಮಿ ಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ 
ಪರಿಸ್ಲಿ ತಿ ಇಷ್ಟು, ಇಲ್ಲನೆಂಬುದು ಸ್ಮರಣೀಯ. 

ಛಿ ಶ್ರಿ 


ಅತಿ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯತೆಯ ಪ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು 
ಜ್‌ 


ಅಶಾಸ್ತ್ರೀಯತೆಯ ವ್ಯವಾಹಾರ ತಲೆಯೆತ್ತುವುದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯವಾ 
ದರೂ ಆ ಹೊಸವ್ಯವಹಾರವು ಬಹುಬೇಗ ತನ್ನ ಹೊಸಸಂಪ್ರದಾಯ 


ವನ್ನು ಆರೋಗ್ಯಕರವಾಗಿ ಜಾತ ಶಾಸ್ತ ಸ್ರ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ 
ಡಿಸಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಸಾಂಸ ತಿಕ ವಿಕಾಸವು ಸರಿಯಾಗಿ ಅದದ್ದು ಕಂಡು 
ತ್ತದೆ. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಸಸ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ತೆಯ ಯ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು 
ಪ್ರತೆಯೆ ೦ದಂ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ಮನಸ್ಥಿತ್ವಕ್ಕೆ ” ನಿತ್ಯಾಮಂತ್ರಜವೀಯಂತ್ರ 
ಹೋದ ನಾಗರಿಕತೆಯು ಅನಾರರಿಕತೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ, ಅದೃಢಸಮಾಜ 
ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಕ ಕಾರಣವಾಗಿ, ಪರಾಧೀನವಾಗಿ ಹೋಗಿಯೇ ತೀರುವುದು 
ಇತಿಹಾಸಸಿ ಸಿದ್ಧವಾ ವಾದ ಅಪ್ರತಿಹತ ಸ ಸತ್ಯ. ವ ಸತ್ಯವನ್ನು ಲಕ್ಷ ಗ ತಂದು 
ಕೊಳ್ಳದ ಬೇಜವಾಬುದಾರಿತನವು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇದೋ ಹಾದೇ ರಾಜ 
ಕಾರಣದಲ್ಲೂ ತುಂಬಿಹೋಗಿದೆ. ಈ ಅಪಧರ್ಮದ ಪರಿಹಾರವಾಗಲೇ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ಅನೇಕ ಪ್ರಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸಂಕಲ್ಪವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನ! 

ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇಂದು ಈ ವ್ಯಾಸಾ ಸಾಂದೋಲನ ಶುರುವಾಗಿದೆ. 
ಪ್ರಚಲಿತ ಚ೦ಚಲತೆಯ ಪ್ರಮಾಣವು ಅನಾರೋಗ್ಯಕರವಾಗುವಷ್ಟು 
ಏರಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿತ ಜನತೆಯೇ ಜಾಗ್ರತ ಜನತೆ. Duration 
'ಕಾಲದ ದೀರ್ಥತೆಯೇ ಇಂದಿನ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೂ ಸಾಂಸ್ಕ ತಿಕ ಮೌಲ್ಯದ 


೨೭ 


ತ್ವತ್ಸೈ ಮಾನದಂಡವಾಗಿ ವುದಕ್ಕೆ ಅಮೋರಿಕವು ಕಟ್ಟಡಗಳನ್ನು 

೬೦ ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯವರೆಗಾದರೂ ಉಪಯೋದಾರ್ಹವಾಗಿ 

ಳಿ ಕಟ್ಟಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವನ ದ್ದ ಹಾ 

ಅ ಪ್ರಕಾರ ಅಷ್ಟು ವ ರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ದ್ರಾ ಹ ಎನ್ನಿ ನಿ ಬಾಳದ ಯಾವ 

ಹೊಸತನವೂ ಸಾಂಸ ತಿಕ ಇತಿಹಾಸ ೩ ಪಡೆಯಲಾರದಂ. 
ಈ ಸ್ಥಾ "೩ 
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ಒಂದು ಕೃತಿಯನ್ನು ಭಾಷಾಂತರಿಸುವಂತೆ ಭಾಷಾಂತರಿಸಲನರಿ 
ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದು ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು “ ಭಾಷಾಂತರಿಸ” ಹೊರ 
ಡುವುದು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಕೃತಗಳನ್ನು ಹಡೆಯುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಆಲೋ 
ಚನೆಗೆ ಒಂದು Pen ಪ್ರಕಾರ (ಅಂಶಗಳ ಹೆಣಿದೆ) ಇರುತ್ತದೆ. 
ಅಂಥ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರವು ಇತರ ಸಮಹಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಓತಪ್ರೋತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಭಾಷೆಯ ಕೃತಿಯ ಅಂಥ ಒಂದು 
ಪ್ರಕಾರವನ್ನೋ ಪ್ರಕಾರಾಂಕವನ್ನೊ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ ಭಿನ್ನ ಸಾಂ ಸ್ಪೃತಿಕ 
ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಾಗ ಅದು ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲಸೈತ್ತಿದ ಮೀನಿನಂತೆ 
ನಿರ್ಜೀವವಾಗುತ್ತದೆ, ನಿಸ್ಸೇಜವಾಗುತ್ತದೆ, ಜಡವಾಗುತ್ತದೆ, ಅರ್ಥಸ್ವಾ 
ರಸ್ಕವನ್ನು ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ; ಎಷ್ಟೋ ಬೇಳೆ ಅಪಾ 
ರ್ಥಕವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಗಜ್ಯವಲ್ಲದ Honeymoon 
ಪ್ರಜಯವಿಹಾರದ ಸಾಮಾಜಿಕರೂಢಿಯೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ. Nephew 
ಎಂಬ ಪದವು ಸೋದರಳಿಯ, ಸಹೋದರ ಪುತ್ರ ಎಂಬೆರಡು ಅರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಪದದಿಂದ 


ವ್‌ 


ಎ 
ಭಾಷಾಂತರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿರುವುದು ಇನ್ನೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ. 


೨೯ ೧ 9ಸ್ನ ನಾ ಎ ಸ Se) ಣ್ಯ pe 5 ಇ ಮೌ 
ಪಂಚಪ್ರಾಣ, ಷಡ್ರಿಪು್ರ, ನವವಿಧಭಕ್ತಿ ಮಂಂತಾದವುಗಳಿದೆ ಯೂರೋ 
ಪೀಯ ಸಂಸ ತಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದುದು ಮತೊ ೦ದು:ನಿದರ್ಶನ; ರಸ- 
ಕಲಿ [ep] [6] ಪಾಡಿ ೨ 
ಆ 
೩. 
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ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃ ತಸಾಪಿತ್ಯ-ಸಂಸ್ಕೃತಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳ ಭಂಡಾರ 
ದಿಂದ ಪತ್ತನ್ನು ಪಡೆದು ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಹಜ. 
ಬಂಗಾಳಿ, ಹಿಂದಿ, ಮರಾಠಿ, ತೆಲಂಗು, ಮಳೆಯಾಳಿಗಳು ಪೀದೆ ಮೂಡಿಯೇ 
ಈಗ ಇಂದಿನ ಕನ್ನಡಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಬಲಿಷ್ಟ ವಾಗಿವೆ. ಅಗತ್ಯವಾದ 
ಅಭಾರತೀಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಆಲೋಜಚನೆಗಳನ್ನೂ ಆಲೋಜನಾಂಶಗಳನ್ನೂ 
ಅವು ಭಾಷಾಂತರಿಸಹೋಗದೆ ಭಾವಾಂತರಿಸಿ (Tramsmutation) 
ಸಾತ್ಮ್ರ್ಯದೊಳಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ (Domestication) ಹೆಚ್ಚು ಜಯಂ 
ಹೊಂದುತ್ತ ಹೋಗಿವೆ. Adaptation ಒಪ್ಪಹಾಕುವುದು ಪರ ಸಂಸ್ಥ 
ತಿಯ ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಸಾರಗ್ರಹಣ ಮಾಡುವಾಗ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕ, ಹಾಗೇ 
ಅತಿ `ಕಠಿನವಾದ ಕರ್ಮವೂ ಹೌದು. ಅಂಥ ತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯ 
ದವರು ಆ ಕೃತಿಗಿಳಿಯಬಾರದು. ಉಪ್ಪಿಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲು ಬಂದಂಥ ಅನು 
ಭವ ಓದುರನಿದೆ ಉಂಟಾಗುವ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಇತ್ತೀಜಿನ ಸೆ 

ಅತ್ಯಲ್ಪವ್ಯಾಪ್ತಿಯುಳ್ಳ ಮಠಸಂಪ್ರದಾಯದವರ ಕೆಲ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣ 
ಬಹುದು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಸಮಾಜವನ್ನು ನೋಡುವ ದೃಷ್ಟಿಯೇ ವಿಕೃತ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಲಿಂಗವು ಅವರಿದೆ ಕಿಶ್ಚ ಹನುಮಂತನು ಮಂಗದೇವ, 


ದಣಪತಿಯಂ ಮಂಡಕೆಹೊಟ್ಟೆಯ ಮೂಷಕಸವಾರ, ಪಾ 
ದ್‌ 


9 


» ಗರದ್ಯವು ಪದ್ಯ, ಬೌದ್ದಿಕ ಆಲೋಚನೆಗಳು 


ವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾದೀ ತುಲನಾತ್ಮಕ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಸೋಗುಹಾಕಿ 
ಅ 
ದೆ. ಅಲಿ ಸೃದೇಕೀಯ ಅತ್ಮವೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿರುವಾಗ ತುಲನೆ 
ಹು ದೆ ಶ್ರಿ ಕ್‌ 
ಗೆಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿದೆ? ದೇಶೀಯ ಸೊಳಜೆಗಳನ್ನು ದೇಶೀಯವಾಗಿಯೇ 
[ep > 8 
ಟೀಕಿಸುವ ಆರೋಗ್ಯಕರ ಮನಃಪ್ರಣಾಳಿ ಬಾರದಿರುವ ವರೆದೆ 


“ಟನೆ” ಯಂ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸಹೃದಯರನ್ನು ಗಳಿಸಲಾರದು 


y 
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ಅಂಥ ವಿಡಂಬನವು ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಡಂಬನೀಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಎಕೆಂದರೆ 
ಅದು ನಿಗೂಢವಾದ ಅತ್ಮಾಧಮಭಾವದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ Cynicism 


ಅಮೇರಿಕದ ಪ್ರಾಜ್ಞರ ನಿಚಾರಗಳು 
ಗ 


“The American Accent in Criticism ವಿಮರ್ಶೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಮೇರಿಕದ ಸ ೈರಾಘಾತ” ಎಂಬ ಬರಹದಲ್ಲಿ ಆಲ್ಬರ್ಟ್‌ ಡಿ. ವ್ಯಾನ್‌ 


ನಾಸೆ, ೦ಡ್‌ ಮಹಾಶ i, ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿಯ ಬೂ ಅಮೇರಿಕದ ವೈ ಕಿಷ್ಟ ಶಿ 


ಧು 
ವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ; ಅಮೇರಿಕದ ರಾಜ್ಯಸಂವಿಧಾನವು ತಯಾರಾದ 
ಅವಧಿಯಿಂದ ಅಲಿಯವರು ತಮ್ಮ ಯಂೂರೋಪೀಯ ಸಾಂ ಸ್ಪತಿಕ 


ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದನ್ನು ಸಾರಿದ್ದಾನೆ: ಅಂಥ 
ಬದಲಾವಣೆ (೧) ರಾಜಕೀಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ 3 (೨) ವ್ಯಾಪಾರಿ ದೃಷ್ಟಿಯ 
ಗ್ರಂಥೋತ್ಪಾದನವೆಂಬ ಅರ್ಥಿಕ ಹಾಕ್‌ ಮತ್ತು (4) ಪ್ರಯೋಜನ 
ಪ್ರಧಾನವಾದ ಸಾಪಿತ್ಯವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಅನುಸರಣ 
ಎಂಬ ಮೂರು ತಾ ಕಾರಕಗಳನ್ನು (ಹರಟಿ ಅವಲಂಬಿ 
ತು- ಎಂಬುದು ಅವನ ವಿವರಣೆ. ಕನ್ನಡ ಲಿಲಿತಸಾಪಿತ್ಯ ಪ್ರವಾ 
ನಳ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಕೃತಕವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವ ಆಂ 
ಭಕ್ತರು ಅಮೇರಿಕ-ಯುರೋಪುಗಳಿಗಿರುವಷ್ಟೂ ಸ 
ಧವಿಲ್ಲದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅವರು ಉಕ್ತ ಅವಧಿಗಿಂತ ಚ 
ರ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅನುಕರಣವನರ್ನಿ ಅಂಧರೀತಿಯಿ 
ಮುಂದುವರಿಸುವ ಹಠದ ನಿಲುವೆಂಯನ್ನು ನ ದೊ 
ದೊಂದಂ ಮನೋವಿಕಾರ. ಅಮೇರಿಕದ ವಿಮರ್ಶಕರು ತಮ, ಪಿ 
ರ್ಕೆದೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂ ೦ಡ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪಟ, ಇಂತಿದೆ: 
(೧) ಮಾನವ ಶಾಸ್ತ್ರ, (೨) ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ, (೩) ಶ ಸ್ರ 
ಚ pd k We ಸ ನ್ಯ ವಿಶ್ಲೆ ೇಷಜಶಾಸ್ತ್ರ 
ಸ್ತ್ರ ತಶಾಸ್ತ್ರ, ) ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ, (೧೦) ಇತಿ 
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ಹಾಸ ಮತ್ತು pe ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ದೇಶದ, ಪ್ರದೇ 
_ಶದ, ಸಮಾಜದ ಮತ್ತು ಜಾತಿಯ ಸಾಂಸ್ಕ ವ್ರ ಪರರ ಪರಿಚಯ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಈ ೧೧ ರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಉಚಿತ ಅನ್ವಯದ ಮೂಲಕ 
ಅಭ್ಯಾಸ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳ ಳನ್ನು ಫೈತೊಂಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸ ಸ ಸಿರು 
ತ್ತಾರೆ? ಅದರಿಂದಲೇ ಕರ್ನಾಟಕದ- ಅಲ್ಲವಾದರೆ ಅಧುನಿಕ ಭಾರತದ- 
ವಿಮರ್ಶೆಯ ಸ್ವತಂತ್ರ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ ಎಂಬುದಿನ್ನೂ ರೂಪಿಸಲ್ಪಡದೆ 
ಉಳಿದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ" ಆಧುನಿಕತೆಯು ಆಂಗ್ಲೇಯತೆದೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಪದವಾಗಿದೆ. 


( 
ರಾಜಕೀಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಅಮೇರಿಕದಲ್ಲಿ * (೧) ಸ್ವಾಯತ್ತ 


ಪ 
ಅಧಿಕಾರ ಬಂತು, ಮತ್ತು ಭಾ ಅಮೇರಿಕದ ರಾಷ್ಟ್ರವು ರಾಜಕೀಯವಾಗಿ, 
ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ, ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಪರಂ ಡ್‌ ಯ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕ ತಿಕ 
ಪದ್ದತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಉಳಿದ ಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವೆಂದು. ಗಣಿ 

ಕ ಚ ಜನರಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸುವಂತೆ 
ೀಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಭವ. ಇಂಥ ಯಾವ ಅರೋಗ್ಯಕರ 
ಎ ಲ , ಮುತ್ತು ವಿವಂರ್ಕಕರಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸಿದ್ದ ವ್ರ 
ನಿದರ್ಶನ ದೊರಕುತ್ತದೆ? ಅಮೇರಿಕತ್ಳೆ “561-00501005 inde- 
ನವುಳ್ಳ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿದೆ” ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ; ಅಂದರೆ 
ಷ್ಟ ಖಜ್ಠಾ ನವು ಅಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಮುಖರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಜನರಿಗಿದೆ 


ಐ 

ಟು 
ನಿಂದ ಮುಂಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು; ಅರೋಗ್ಯಕರವಾದ ಮಡಿವಂತಿಕೆ ಬೆಳೆದು 
ಬರುವೆಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಘ್ನವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ವಿದೇಶೀಯ ಮೈಲಿಗೆ 
ಯನ್ನೇ ಆಯ್ದು ಪ್ರಚುರ ಪಡಿಸುವ ಹಠಮಾರಿತನ ಕೆಲವರಲ್ಲೂ ಉಂಟಾದು 
ರುನ್ನೆ ಪ್ರ 


ತ್ರಿದ್ರಿಲ್ಲ; ಹೆಲ್ಸಿಯು ಕವಿಯೇ ಅಲ್ಲ, ತೋಲ್‌ರಿಜ್‌-ವರ್ಡ್ಸ್‌ವರ್ತರು ಸ್ವಲ್ಪ 
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ಟಿ ದೆ ಕವಿಗಳಂ- ಎಂಬಂಥ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯರಳನ: ಮನಸ್ವಿ ಯಾದಿ ವ ವ್ಯಕ್ತ 
we ಆಧುನಿಕ ಅಂದ್ಲನನ್ದ ಬ್ಬ ಹಸ ತ್ಯಾಜಾರ್ಯನೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಿ His 
master’s voice "ಯಥಾ ರಾಜಾ ತಥಾ ಪ್ರಜಾ' ಎಂಬಂತೆ ಅನುಕರಿಸಿ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರ ಬಡಿಸುವ ಪರಪ್ರತ ಪ್ರತ್ಯಯ ರಂನೇಯಂ ಬ:ದ್ಬಿಗಳು ತಯಾ 
ರಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ: ಮತ್ತು ಕೆಲ ಭಾವಗೀತಗಳ ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಬರೆದ 
ಇಂದಿನ ಆ ಈ ಹೊಸ ಕವಿ ಯನೆಪ್ನಿ ಜಗತ್ವ ಸಿದ್ದ ಮಹಾ ಕವಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಮೇಲೆಂಬಂತೆ ಪ್ರಶಂಸಿಸುವ ಹವ ವ್ಯಾಸ ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ರಿಲ್ಲ. 


ಅಮೇರಿಕದ ವಾಲ್ವ್‌ ಜಾನಿಂಗ್‌ ಮಹಾಶಯನಂ ೧೮೧೫ ರಲ್ಲಿ 
“ಥೇಮ್ಸ್‌ ನದಿಗಾಗಿ ಸಿದ್ದವ ವಾದ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಮಿಸಿಸಿಪಿನದಿಯ ರಾಜ 
ಗಾಂಭೀರ್ಯವನ ದ್ನ ಸ ಹೊರಡುವುದು ವ್ಯರ್ಥ-ಎನೆನ್ನು ತ್ತೀರಿ?? 
ಎಂದು ವಾಚಕರಿದೆ ಪ್ರಶ್ನೆಹಾಕಿದನಂತೆ. ಹಾದೇ ಜಾನ್‌ ನೀಲ್‌ ಎಂಬ 
ವಿಮರ್ಶಕನು ತಮ್ಮ ಚಾ ಗಣರಾಜ್ಯದ ವಾದ್ದಾರೆ ಮತ್ತು ವರ್ತನೆಗಳ 
ನ್ಮಾಧರಿಸಿಯೇ " ಅಮೇರಿಕದ ಸಾಹಿತ್ಯ” ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆಯಬಲ್ಲುದು 
ಎಂದ. ಈ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳೂ ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ರಜಿಸಬೇಕೆಂಬ ಜಾಗ್ರತಿ ಉಂಟಾದುದನ್ನು Fpl ತ್ತವೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
“ಸ್ವತಂತ್ರ” ಸಾಪಿತ್ಯರಜನಾಪದೃತಿ ಎಂದರೆ ಆಂದೊ ಅಮೇರಿಕನ್ನರ 
ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ- ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಪರೂಪ, ಅಬಹುಮತ ಎನ್ನಿಸಂವ 
ಷು ರೀತಿನೀತಿಗಳನ್ನು ಸ್ವದೇಶ-ಸ್ವಾನ: ಭವಗಳನ್ನು ಪರಿಗಜಿಸದೆ pS 
ರಣ ಮಾಡಂವುದು-ಎಂದು ಕೆಲ ಆಂದ್ಲಾಕ್ಷರು ತಿಳಿದು ಆ ಪ್ರಕಾರ 
SH ಕ ಲಾಂಛನಾಸ್ಪದ. "ಅಹಿಂಸಾ ಪರಮೋಧರ್ಮಳೆ 
ಎಂಬ ಮಹಾಧ್ಯೇಯವು ನೆಲದ ಗುಣವೆನ್ನಿಸಿದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ Humanism 
ಮಾನವತಾವಾದ ಆ ಳೃತಿಯಲ್ಲಿದೆ, ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ- ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ 
ನಹಲ ರುವ ವಿಮರ್ಶಕತ್ವದ ವಿಜಾರಸ೦ಕೋಜಕ್ಕಾಗಿ ನಾಜಿಕೆ ಪಡಬೇ 
ಸಾಗಿದೆ. RG. ಅನುಕಂಪ ತೋರುವುದರ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಯೆಷ್ಟು? 
ಗಳೆಲ್ಲವುರಗಳಿಗಾಗಿ ಅನುಕಂಪತೋರುವ ಭಾರತೀಯ 

ಎಷ್ಟು ? ಇಂಥ ಪಾರಿಭಾಷಿಕಗಳನ್ನು ಮರ್ಕಟಾನು 
ರವು ಎಂಥ ಅದ್ವಿತೀಯ, ಅನನ್ಯ 


೪13 
ಕೃತಿಯನ್ನು ರಜಿಸಲಂ ಪ್ರೇರಕವಾದೀತು? ಯೂರೋಪಿಯ ಜನ ಜೀವನದ 
ಛಾಯಾಚಿತ್ರ ಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಮೂಲಕ ಪಡೆದು ಅವುಗಳನ್ನು 
ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಜನ ಜೀವನ ಹಾದೇ ಇದೆ ಎಂಬಂತೆ ಈ ಅವರಣದ ಕಟ್ಟಿ 
ನಲ್ಲಿ ತಂಂಬಿ ತ್ರಿಶಂಕುವಾದ್ಯೋಜನೆಯ ಮೂಲಕ ಕಾವ್ಯರಜನೆ ಮಾಡ 
ಹೊರಟ ಆಧುನಿಕತೆ ಆಧುನಿಕತೆಯಲ್ಲ; ಶುದ್ಧ ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ ಮತ್ತು 
ರಸದೃಷ್ಟಿಪೀನತೆ. ವಿದೇಶೀಯ ಮನಃಶಾಸ್ರ್ರಕಾರರು ಅಲ್ಲಿಯ ಅಲ್ಪ 
ಸಂಖ್ಯರ ಅನೈಸರ್ಗಿಕ ಮನೋವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ, ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಇಲ್ಲಿಯ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಸಂಖ್ಯರಿದೆ ಅನ್ವಯಿಸಿರುವ೦ತೆ ಭಾಸವಾಗುವ 


ಪ್‌ 
ಪ್ರಕಾರ- ಶಾಸ್ತ್ರವೂ ಅಲ್ಲ, ಕಾವ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ, ವಸ್ತುನಿರ್ದೇಶವೂ ಅಲ್ಲ-- 
ಎಂಬಂತಹ ಪದ್ಯವನ್ನೋ ನಾಟಕವನ್ನೋ ಕತೆಯನ್ನೋ ಬರೆದರೆ ಅದು 


ಹೇದೆ ಅನನ್ಯ, ನವ್ಯ, ಸ್ವತಂತ್ರ ಮತ್ತು ವಾಸ್ತ್ರವಿಕವನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ 


(೧) ಸ್ವಾನುಭವವನ್ನು ಕಲಾರೂಪಕ್ಸೆ ಪರಿವರ್ತಿಸುವ ಮಾನಸ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಮತ್ತು (೨) ಭಾಷೆಯೊಂದರ ವಿಶಿಷ್ಟ ಶಕ್ತಿಗಳು- 
ಎಂಬೀ ಎರಡು ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಮೇರಿಕದ ಗಣ್ಯ ವಿಮರ್ಶಕರು 
ಜಾಗದ್ರತರಾದುದನದ್ನ-ಕನ್ನಡದ ಇತ್ತೀಚಿನ ಆ ಈ ವಿಮರ್ಶಕರು ಗಣನೆಗೆ 
ತೆರೆದುಕೊಂಡೇ ಇಲ್ಲ. ಪರದೇಶೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಓದಿ ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಾರುವ ಕೆಲ ವಿಚಿತ್ರ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಸ್ವಾನುಭವವೆಂದೂ ಸ್ವದೇ 
ಭವವೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಬ:ದ್ಧಿವ೦ತಿ 
ಕೆಲ ಸಾಹಿತಿಗಳೂ ವಿಮರ್ಶಕರೂ. ಶೋರ್ಪಡಿಸಿದ್ದು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಹಾದೇ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ “ಜಾಯಮಾನದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಪರಿಜಯ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳದೆ “ಅನೆಣೆ ಹೋದದ್ದೇ ಹಾದಿ” ಎಂಬ ಠೀವಿಯಿಂದ ಇಂಗ್ಲೀಷಿನ 
ಪದ, ವಾಕ್ಯರಜನೆ, ಅಲಂಕಾರಗಳ ಹಾಸು ಹೊಕ್ಬಗಳ ಪ್ರಕಾರಗಳಂತಹ 


ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು, ಕನ್ನಡವನ್ನು ಹರಿದು ಮುರಿದು ದೊಜ್ಜುಮಾಡಿ, 
ತಯಾರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ನದೆಬರಿಸುವಂತಾಗಿದೆ. 


ಲಿ ತ್ತ b] 
ಕ್‌ಯನದ್ದಿ ನಮ 


€ 


ಅಮೇರಿಕದ ವಿಮರ್ಶಪರಂಪರೆ ಯೂರೋಪೀಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
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ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ರಸಶಾಸ್ತ್ರದ ಮೂಲಭೂತ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು 
(16685) ಕೂಡ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ ಉತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಇಂದು ಕಾಣುವ ವಿತ್ತ 
ರದ ಭವ್ಯಸೌಧವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದೆ ಎಂದು ಅಮೇರಿಕನ್ನರು ತಿಳಿದಿರುವು 
ದಿಟ್ಟಿ ಸ್ಮರಣೀಯ. ಏಕೆಂದರೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹೊಸ ತಲೆಮಾರಿನ ಸೆಲ 
ವಕ್ತಾ ರರು ಸ್ವದೇಶದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತವನ್ನು ಕಃಪದಾರ್ಥವೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಅದನ್ನು ಅಭ್ಯ ಭ್ಯಸಿಸದೆ ಮತ್ತು ಮೂಲಭೂತವಾದ ರಸಶಾಸ್ತ್ರೀಯ 
ಕಲ್ಪನೆಗಳತ್ತ ಗಮನ ಶೊಡದೆ ನಗ 
ವಿದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಈಗ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನವಾಗಿ ಪ್ರಜಲಿತಬೆಂದು ತೋರುವ (ಹ 

ಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷ ಹಳೆಯದಾದ) ರುಜಚಿತರ್ಕಗಳನ್ನು ವಿಜಿತ್ರ ವೋ, ವಿಕ್ಷಿಪ್ತವೋ 
ಅಥವಾ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಯವೋ ಎಂಬ ವಿವೆ ವೇಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಸಹಿತಭಾವರಹಿ 
ಶವಾಗಿ ರ ಘನ. ಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದು ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. ಇದು 
ಆಲೋಪೆಥರು ಅಯಯವ್ವೇದವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸದೆ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದ್ದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ದೋಷ. 

“ಓಂದು ಸಾಹಿತ ತ್ಯದ ಅತ್ಯಂತ ವರೂಲಭೂತವಾದ ದೇಶೀ 

ಗಳು `ಅದು ಜನಿಸಿದ ದೇಶಕ್ಕೆ ಸಹಜ; ಅವು Be 
ವೆ ಮತ್ತು ಬಾಹ್ಯಾವರಣ-ಅ೦ ತ ತರಾವರಣಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರುವ ಹವೆ 
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ವೂಂಂತಾದ ನಾನಾ ಕಾರಕಗಳ ದೆಸೆಖಂಂದ ವಿಜಿಯ ಅಂದಾ 
ಜಿದೆ ನಿಲಂಕದವುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ5ೌ-- ಎಂದು ಔನ ಜಾನಿಂಗ್‌ ಹೇಳು 
ವಾಗ ನವ ಸ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಗಿ nglicise ಅಂದ್ಲೀಕ ರಣ ಮಾಡುವ 


ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಫಲದಾಯಕವಾದೀಶೇ? ಅದರಿಂದ ಸಿಷಜಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣ 

? ಹಾದೇ ಅಮೇರಿಕೀಕರಣ ಮಾಡಹೋದರೂ ಸಾ ರ್ಥಕತೆ 
ಲಭಿಸದು. ಅಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲುವು ದೆಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲಿ ಸಲ್ಪದು- ಎಂಬ ಅಬಾಧಿತ ಸತ್ಯ ವನ್ನು 
ನವಸಾಹಿತ್ಯ ನಿವ ರ್ಮಾಪಕರಲ್ಲಿ ಹಲವರೀಗ ಪ್ರಾ ಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ಹೊಂಡಿರುವುದು ಆರೋಗ್ಯಸಾಧಕ. 


We 6 ಬ ಹ 
ವಿಲಿಯಂ ಕಲ್ಲನ್‌ ಬ್ರಿಯಂಟ್‌ ಮಹಾಶಯನು, “ತನ್ನ ಪಿಂದಿನ 
ತಜ್ಞರು ಮಾಡಿಟ್ಟಿರುವ ಮಟ್ಟದಿಂದ ದಹಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಮುಂದು 


ವರಿಸುವ ಗಣಿತಜ್ಞ ನ ನಂತೆಯೇ ಕವಿಯೂ ಕಾವ 
ಮುಂದುವರಿಸಿ ಮೇಲ್ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲು | 
ವಾರ ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ಹೊಸತನಗಳ ಳಲ್ಲಿ Evolutionary rela- 
"ion ಪಿತೃ-ಪುತ್ರ ಸಂಬಂಧವಿರಬೇಕಾದುದು ಸಹಜ. ಅಂಥ ಸಂಬಂ 
ಧವನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ಬರೆದ ಕಾವ್ಯವು ಜನಹೃದಯವನ್ನು ವಂಟ,ಲಾ 


ಎಡ್ಗರ್‌ ಅ್ಯಲನ ಲನ್‌ ಪೋ ಹೇಳಿದ್ದೂ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗಮನಾರ್ಹ: 
“In our individual case; asa nation, we seem 
merely to have adopted this bias from the 
British Quarterly Reviews, upon which our 
own Quarterles have been slavishly and 
pertinaciously modelled— ಒಂದು ರಾಷ್ಟ್ರ ದವರೆನ್ನಿಸಿದ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳು ಈ (Generality ಸಾಮಾನ್ಯತೆ ಎಂಬ) 
ಪೂರ್ನೆಸ್ರಹನನ್ನು ನಮ್ಮ Ae ದಾಸರಂತೆ ಹಟಹಿಡಿದು 
ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ತ್ರೆ ಮಾ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮೀಕ್ಷೆಗಳಿಂದ 
ತೆಪ್ಪಗೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದೆ ಸೀಸೆ ಎಂದು ಮಾತ ಈ ಎಚ್ಚರ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
SEM ವಿಮರ್ಶಕರಲ್ಲಿ ನಿಚ್ಚ ಳ ವಾದಿ ಉದಯಿಂಸ 
ಆತ ಹೇಳಿದ ಇನ್ನೊ! ೦ದು ಸಂಗತಿಯೂ ಹಾದ “ಬಬ 9 
ಅನನ್ಯತೆ ಜನರಿಗೆ ದೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬಂದು ಸುಳ್ಳು; ಅವನ ಭಾಷೆ 
Too peculiar; too idiosyncratic ಅತಿ ವಿಚಿತ್ರ, ಅ 
ವಶಿಷ್ಟ ಎನ್ನಿಸಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಜನತೆ ಅವನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ಡು ಮೆಚ್ಚಲು ಶಕ್ತವಾಗಲಾರದು.? ಹ ಎಲಿಯಟೀಯರಲ್ಲಿ 
ಲವರು ಜನತಿರಸ್ಫಾ ರವನ್ನು ತಪು, ಮೇಲ್ಮೆಯ ರುಂರುಶೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
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ಅತಿಂ:ಕಾಗಿ ಎಲಿಯಟಸುತ್ತಿ ರುವುದಿಛಿ ಕನ್ನಡ Me ವಿಕಾ 


ಕಾಕ ಕಾಕಾ ನ — ನಿ NS 
೭ಥಾರವಾಗಿದಬಿ- ಎಂಬುದು ಉದಾಹರಣೆ. ಅವರದೇ ಉದಾಹರ 


೩ 
RK 
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ಹೆಯನ್ನು nsufficiently climactic -- ಇಲ್ಲಿ ಅಸಮರ್ಥ 


—220 


ಮುಗಿತಾಯಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಕತೆ-ಪದ್ಯರಳನ್ನು ರಜಿಸುತಿ ತ್ರಿ ರುವುದಕ್ಕೂ ಕೊಡ 
ಬಹುದು. ಎಕೆಂದರೆ ಅವರ ಲಕ್ಷ್ಯ ಅತ್ತ ಹರಿದಿರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅವ 
ರಿಗೆ ತಾವು ಹೆಣೆದ ಅನನ್ಯತೆ ಇಲ್ಲದ ಹಾಗೂ ಅನಿವಾರ್ಯತೆ ಇಲ್ಲದ 
ಹೊಸ ಪ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಮುದ್ಧರಾಗಿ ಮೆಚ್ಚು ತ್ತ ಕಂಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ 
ಹೊತ್ತು ಹೋರುತ. ದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಕಿಷ ತ ಅಸನ್ಯತೆ ಎನ್ನಿಸಲಾರವು. 
ಅನನ್ಯತೆ ದೆ ye ಅನಿವಾರ್ಯತೆ ಅಗತ್ಯ: “ವಾಗರ್ಥಾವಿವ ಸಂಪೃ ಕೌ ' 
ಎಂಬುದನ್ನು “ಶಬ್ಬಾ ರ್ಥಾವಿವ ಸಂಪೃಕೌ” ಎಂದು ಬದಲಾಯಿಸಲು 
ಚಿ ಎನು ವುದು ಒಂದು ದಿರ್‌ದರ೯ಕ ಉದಾಹರಣೆ. 


[eo 


ಇಡಿ 


ಹೊಸ ಅಭಿರುಜಿ ನಿರ್ಣಾಯಕರೆಂದುಕೊಂಬ ಜಂಭದ ತೋಳಿ 
ಗಳ ಬಗ್ಗೆ ರಾಲ್ಫ್‌ ವಾಲ್ದ್ಗೋ ಎಮರ್ಸ್‌ನ್‌ ಮಹಾಶಯ ಹೇಳಿದ ಮಾತು 
ಪ್ರಸ್ತುತಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ: “ಅಂಥವರ ಲಾಲಿತ್ಯ (Elegance) 
ಪ್ರಿಯತೆಯು ಕೇವಲ ಸ್ಲಳೀಯ ಆವರಣದಿಂದ ಲಬ್ಧವಾದದ್ದು, ಅವರ 
ಆತ್ಮಗಳಂ ಸುಂದರವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸ್ವಾರ್ಥಿಗಳೂ 
ವಿಷಯಲಂಪಟರೂ ek ಅಂಥ ಜನರನ್ನು “ಸಾಪಿತ್ಯಕಾರಣಿ 
ಗಳು? ಎಂದು ಉಡುಪಿಯಲಾ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪತ್ರಿಕೆ ಡಿ ಅಂಥವರು ವಂಜಾಮಾಡುವುದ 
ಕಾಗಿ ಅಥವಾ ಪಾ ಗಲ್ಫ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಅಭವ ಬಗ್ಗೆ ಪಾಶಾ ತ್ಯ 


[9 ಈ) 
ಕನ್ನಡ ಸಾಪಿತ್ಯಪ್ರ ಸಾರಸ್ತೆ ವಿಷ್ನುಕರ. ಅವರು ಬ್ಯ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 


ಶರೀರದ ಉಪಾಸಕರಲ್ಲದೆ ಆತ್ಮದ ಉಪಾಸಕರಲ್ಲ. ಕುಜೋದ್ಯದಿಂದ 
ಪ್ರತಿನ್ಸ್‌ ಪಡೆಯಲು ಹವಣಜಿಸುವವರಂತೆ ಅಭಾಸಿಕ ಜಮತ್ಯಾರದ ಪ್ರದ 
ರ್ಶನದಿಂದ ಕೆಲ ಸ್ಟೂಲವಿಚಾರಜ್ಞರನ ಸ ಮರಳುಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಅನು 
ಶ್‌ ೧೧ ಇಳಿ fay a "ತ ಚನ್ನ a 
ಭತ್ಯ ಸಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರೆ. ವ ಆತ್ಮದ ಒದ ಅಭಿವ ವ್ಯಕ್ತಿ ದೆ 
~~ um — 

ತಕ್ಕಂತ ೨ದರ ಶರೀರ ಇರಬೇಕೆಂಬ ಜಾ ವನ್ನೇ ಅವರು 


ಶೆ ವ 
ಅರಿಯರು ಅಥವಾ ಅರಿತಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಸಂ ಪಾದಿ ಸಲೆಂದೋ 
೦ 


ದಾಸಬುದ್ಧಿಯಿ ದಲೋ ಅದನ್ನು ದಾಳಿಧೆ ತೂರಿ ದಶದಿಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಮನದು 
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ತ್ತಾರೆ. ಅಂಥವರನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ದೂರ ಇಡುವುದು ರಸಿಕರು ಜಾರ್ರತೆ 
ಯಿಂದ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸ. Write poems from the 
fancy; at a safe distance from their own 
€xperience- ಕಲ್ಪನಾವಿಲಾಸದಿಂದ ಪದ್ಯವನ್ನು ಗೀಜುವುದು, ಸ್ವಾನ 
ಭವವನ್ನು ಅದರಿಂದ ದೂರ ಇಟ್ಟಿ ರುವುದು-- ಮತ್ತು ಅಂಥ ಪದ್ಯವೇ 
ಸ್ವಾನುಭವದ ರಸಾಯನವೆಂದು ವೆಗ್ಗಳಿಸುವುದು ಅಂಥವರ ರೀತಿ. 


ಮಹಾಕವಿಯು ತನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನತನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದಾನೆ (He is more himself than he is) ಎಂಬ 


ಅನುಭವ ಉಂಟಾದ ರಸಿಕನು ಅವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಲು ತೊಡರುತ್ತಾನೆ- 
ಎಂದ ಎಮರ್ಸನ್ನನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಬೀಜಮಂತ್ರಪಠನ ಮತ್ತು 
ಲ 


ಮಠನಿರ್ಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಹಾಜಿತಿಗೆಳು ನಿಜವಾದ ಸಾ ತ್ಯೃಕಲಾ 


ವಿದರಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ ! 


ಸ 
ನಡುವಿರುವ ಪೂರ್ಣ ವಃನಂಷ್ಯ, ಅವರ ಆದರ್ಶ ಮನೋಧರ್ಮದ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿ, ಅವನಲ್ಲಿ ಅವ ಅತ್ಮರದಳಲ್ಲಿರುವ ಸಾರದ ಅಂಶವು 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ಅವನು ಅವರೆ 
3 
ಮೂಕಾನುಭವಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ನಾರುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಅವನ ಮಹಾಸಾಮಾಜಿಕತೆಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಕ್ಹಂದ್ರವಾದ ಅಸಾಧಾರಣ ಅನುಭವದ 


ದುರ್ಲಭ ಎನ್ನಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ಅದರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಸೊ (ಥೇರ್ಷೈದಳಂ ಬೆಳೆ 
ಅ ದದ 
6, 


ಯತ ಹೋಗುವುವು; ತನ್ನ ಅಸಾಧಾರಜತೆಯನದ್ದಿ ಕೂರಳದವರು 


ನ ಎ 
ಲ) 
) ಡ್‌್‌ ಜಿ 
ವಿಮರ್ಶವಿಜಾರಗಳ ಅಭಾಸಕ್ಕೆ ನಿದ ನ, ಅದಾಢ 'ಪರಾಮರ್ಶೆದೆ 
ಇರಾ ಹಾಗಾ ಇ ನಾ ಮಿ ಾ 
ಉದಾಹರಣೆ, ಾಸಬುದ್ಧಿ ವ್ಯಾಪಾ ರಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತ. 
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ಬದನಿಕೆಗಳ ಬೆಳೆ 


“ಒಳ್ಳೆ ಯ ರಾಷ್ಟ್ರವ ವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬಲ್ಲ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ವನಂ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಸ ಮಾಂ ಳಿ 05 ಇದ ರಾ ಡ್‌ 

ಷ್ಟೃದಷ್ಟೆ ಷ್ಟೇ * ಒಳ್ಳಿಯವೆನು ಎಂದ ವಾಲ್ಸ್‌ ವಿಟ ಮನ್ನನ ಧ್ವನಿಯೂ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಆವರಣದ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದೆ. 

ಸ ಪೂರ್ವ ೪೦೦೦ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನಡೆದು ಬಂದ ಸಾಂಸ ತಿಕ ಪರಂಪರೆ 


ಕಿ ೦ 
ಈ ಇ) ಅಲ ಮಾ 
ಯನಃಳ, ಭಾರತದ ಮಾನವಸಮಾಜದ ಅಂಗವಾದ ಕರ್ನಾಟಕದ 


೩ | 
ಜನತೆದೆ ೨೦೦೦ ವರ್ಷಗಳ ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಇರುವಾಗ 
ಅದರ ಹಿಳ್ಳ ಗಳನ್ನು ಅದುಮಿ ಅದರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬದನಿಕೆಯ 


ಸಸಿಗಳನ್ನು ನೆಟ್ಟು ಬೆಳೆಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವ ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ಯವ್ಯಾಮೋಹವು 
ಅನಾರೋಗ್ಯಕರ. ವಿಟ್‌ಮನ್ನನು ಹೆಸರಿಸಿದ್ದು ಮಿಸಿಸಿಪ್ಕಿ ಮಿಸೂರ್ಕಿ 
ಕೊಲಂಬಿಯ, ಓಹಿಯೋ, ಸೇಂಟ್‌ ಲಾರೆನ್ಸ್‌, ಹಡ್ಸನ್‌, ವರ್ಜೀನಿಯ್ಯ 
ಮೇರೀಲ್ಯಾಂಡ್‌, ಮಶಾಸ ಸೆಟ್ಸ್‌, ಮೊಯಿನ್‌, ಮನ್‌ಹ 

ಜಾಂಪ್ಲೇನ್‌, ಈರಿ, ಅಂಟೇರಿಯಾ, ಎ ವಿಂಜಿಗನ್‌, ತೆಕ್ಸಾ 
ಮೆಕ್ಸಿಕೊ, ಫ್ಲೋರಿಡ, ಕ್ಯೂಬ, ಓರಿಗನ್‌, ಅತಲಾಂತಿಕ, ಪ್ಯಾಸಿ 
ಗಳನ್ನಲ್ಲದೆ, | ಅಮೇರಿಕೇತರ ದೇಶಗಳ ಸ್ಥಳ ಜಲಾಶಯನಾಮಗಳನ್ನ 


ಜಾ ಇದು ತಪೆ } cS ಭಾರತ-ಕರ್ನಾಟಕಗಳಿಣೆ ಫ್ರೈ 


ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷಿಕ ನಂಸ್ಯಾರವನ Cl ಬಂಡದಿಂದಲೂ ಕೂಡಲಂ 
REE ವಿಜ್ಞಾನ ನ ವಂತ್ತು ಕೈನಾರಿಕೆ ಕೆಗಳಂ ದೇಶವಿ ವಿ ಶಿಷ್ಟವಾದ 
ಮೂಲಭೂ ಕ್ವ ನಸೂತ್ರ ಗಳಿಂದ ಬದ್ಭವಾದಂಥವು ಗಳಲ್ಲ. ಆದರೆ ವಿವ 


ತ್ರ 
ರಗಳಲ್ಲಿ ಅವು ದೇ ಕೇರಿಯ ನ್ನು ಕಾವ್ಯಕ್ಕಿ೦ತಲೂ ಹೆಜ್ಜಾಗಿ ಪ್ರತಿ 
ವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಹ್ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಶಬ್ಧ, ಹ ಭಾವ, 
ೇೀತಿರಳನ ದ್ನ ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳ ಹೋಗುವಾಗಲೂ ಬರಹಗಾರ ಬಹಳ 


ತ 
ಭ 
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು MA 05] ಅಜೀರ್ಣವಾರಬಹುದಾದ ಯಾವ ಅಂಶ 


೩೩8 


ವನ್ನೂ ಪರಸಂಸ ಶಿಯಿಂದ ತೆದೆದುಕೊಳ್ಳ ಹೋಗಬಾರದು. ಹಾಣೆ ತೆದೆ 
ಕೊಂಡರೆ ಸತ ಹಾನಿ Lhe ಆ ಹಾನಿಯ ಒಂದು 
ರೂಪವು ವಿಲಿಯಂ ಡೀನ್‌ ಹೊವೆಲ್ಸ್‌ ಹೇಳಿದಂತೆ “Most of the 


novel-reading which people fancy an intelle- 
ctual pastime is the emptiest dissipation; har- 
dly more related to thought or the wholesome 
exercise of the mental faculties than opium- 
eating— ಬೌದ್ದಿಕ ಮನೋರಂಜನೆಯೆಂದು ಜನರು ತಿಳಿದುಕೊಂ 
ಡಿರುವ ಅನೇಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ವಾಚನವು ಬರಿ ಕಾಲಹರಣ, ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾದ ಶಕ್ತಿವ್ಯಯ; ಅದು ವಿಜಾರಸ್ಥೈ (ಆಲೋಜನೆದೆ) ಸಂಬಂಧಿಸಿರು 
ವುದೂ ಇಲ್ಲ, ಅಫೀಮು ತಿನು ವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆರೋಗ್ಯಕರವಾದ 
ಮಾನಸಸುಪ್ತಶಕ್ತಿಗಳ ವ್ಯಾಯಾಮವೂ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಕಾದಂ 
ಬರಿಗಳ ಕಳೆಬೆಳೆ ಅಮೇರಿಕದಲ್ಲಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲೂ 
(ಮೈಸೂರು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲೂ) ಅಗಿದೆ. ಕಾದಂಬರಿಗಳೇ ಏಕೆ? ನಾಟಕ- 
ಭಾವರೀತರಳ ನಿರ್ಮಿತಿಗಳೂ ಹಾದೇ ಆಗಿವೆ. ಆದರೆ ವಿಮರ್ಶಕ ವರ್ಗ 
ವಾದರೂ ಆರೋಗ್ಯಕರವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದರೆ ಜನರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಅತ್ಮವೆಂಚನೆ 
ಜೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತಾಗಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನದೊರಕುವಂತಾ 
ಸ ಈ ಅಸಮಾಜವಾದೀಯ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೀವನವನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವೆನೆಂದು ಸಾರಿ ಅದರ 
ವಿಕೃತ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವ ಮತ್ತು ದುರ್ಮಾರ್ದದರ್ಶಕ 
ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳನ್ನೇ ಪ್ರಶಂಸನೀಯತೆಯ ಧಾಟಿಯಿಂದ ಕೊಡುತ್ತ ಹೋಗುವ 
ನಿಲಂಮೆಯನ್ನು ತಳೆಯುವುದು ಲೋಕಕಂಟಕವಾದೀತಲ್ಲದೆ ರಸಾನಂ 
ಭೂತಿದೆ ಕಾರಣವಾಗದು. ಕಾವ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಾವ್ಯ, ಕವಿಯ ಭಾವಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ರಾಗಿ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ- ಎಂಬಂತಹ ಧ್ಯೇಯಾಭಾಸಗಳ ಪ್ರಚಾರವು ದಂಡನೀಯಂ. 
ಎಲ್ಲ ವೆಗೌಲ್ಯಗಳೂ ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಮೌಲ್ಯಕ್ಯಾಗಿಯಊ 
ಜೀವನವನ್ನು ಬಲಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಲಾಗದು. ಸಮ್ಯದ್‌ ಜೀವನಕ್ಕೆ : 

ವ 


ಮೌಲ್ಯಗಳೆಂದೂ ಸ್ವೀಕಾರಾರ್ಹವಾಗಲಾರವು. ವೆಗೌಲ್ಯತ್ಯಾಗಿ ಮೌಲ್ಯ 
ಇಲ್ಲ. ಆರೋಗ್ಯ ಕರವಾದ ಬಾಳಿಗಾಗಿ- ಅಂಥ ಬಾಳನ್ನಿ  ಪೋಷಿಸಂವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಇರುವ ಮೌಲ್ಯವೇ ನಿಜವಾದ ವೆರೌಲ್ಯ; ಮಿಕ್ಕವು ಮಾೌಲ್ಯಾ 
ಭಾಸಗಳು. ಸತ್ಯ, ಸೌಂದರ್ಯ, ಉಪಯೋಗದಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ವೆರೌ ಲ್ಯದ 
ಸ್ವೀಕಾರವೂ ಸೌಜನ್ಯಸ್ತೈ ವಿರು ದ್ಧ ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಂವಂ ಶಿರಬಾರದು. 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅವಿರುದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಿಯು 
ಸಾಧಿಸಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಸತ್‌ಜಿತ್ತಿಡೆ ಉಜಿತವಾದಂದು ಮಾತ್ರ ಅನಂದಪೆ 
ನ್ನಿಸುವುದಲ್ಲವೇ? ಸತ್ಯವೂ ಶಿನವೂ ಆದುದಷ್ಟೇ ನಿಜಸೌಂವರ್ಯ 
ಉಳ್ಳದ್ದಲ್ಲವೇ? ಶಾಶ್ವತ ಧರ್ಮ, ಸೌಜನ್ಯ ಅ 

ತಾಯಿಬೇರು. ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಹಾನಿಕರವಾದ ಷಡ್ರಸಭೋಜನದಂತೆಯೇ 
ನವರಸಾಭಾಸಗಳ ಅನುಭವವೂ ವಜ್ಯ 


ಚ್ಟ 
೮ 
ದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರತ್ಯೇಕವೂ ಸ್ವತಂತ್ರ 


ಮೇಲೆ ನಿಂತದ್ದು. ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ವಾದವೆತ್ತುವುದು ಕಂಜೋದ್ಯಬ ದಿ 
ಗಷ್ಟೇ ಸಹಜ ಅಥವಾ ಅಜಾ ನಿಗಷ್ಟೇ ಅನುದುಣ ವಾದಕ್ಟಾಗಿ ವಾದ 
— 


ವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ವಾದವೂ ಸಮ್ಯಣ್‌ ಜೀವನದ, ಸಮರ್ಥನೆಗಾಗಿ ದುಡಿದ ರೇ 
ನಿಜವಾದ ವಾದಗಳೆನ್ನಿಸುವುವು. ವಿಶ್ವಕುಟುಂಬಿತ್ಚವೇ ಸಮ್ಯಣ್‌ಜೀವನದ 
ಬೆನ್ನುವೂಳೆ. ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ವಿಶ್ವದಿಂದ ಸಂಶೇತಿತ, 


ತ್ಮಿ 


೭೬. 24. 


ಒಂದು ದೇಶದ ನಾಗರಿಕತೆ ಎಂದರೆ ಅದರ ಎಲ್ಲ ಸ 

ಒಂದು ಸೋಶ ಎಂಬರ್ಥ ಮಾಡಂವುದು ದಡ್ಡತನ. ಏಕೆಂದರೆ ಅ 
ಹಲವರು ಕಾಯಿದೆಯ ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಮಾತ್ರ ನಾರರಿಕರಾಗಿ ನ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುತ್ತಾರೆ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ರಸರೂಪದ ಸೌಂದರ್ಯವು 


a Co 


a 
ತ್ತಿ! 
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'ಅ/ 


ದಲ್ಲಿ 'ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬಂದನು ಗುರುತಿಸಬಲ್ಲವರೇ 


© [ae] ol 
ನಿಜವಾದ ನಾಗರಿಕರು. ಸತ್ಯಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ ಸಮ್ಯುದ್‌ ಜೀವನದ ಜ್ಞಾನ. 
ಅದೆಂದೂ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸೋಮಾರಿತನದ ಶಲ್ಪನಾವಿಲಾಸಸ್ತೈ ಒಳವಲ್ಲ. 


ತೇಜಸ್ಳು, ವಿದ 
ಗಳು. ಅಂಥ ನಾಗರಿಕನು “ಅನ್ಮಾಕರೇನಿನ? ಮತ್ತು “ಮೇಡಂ 


೧ 
ಬೊವರಿ” ಗಳಂಥ ಉತ್ತಮಂ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಉತ್ತಮವೆಂದು ತಿಳಿದು 


ಮೆಚ್ಚಬಲ್ಲನಂತೆ. ಆದರೆ ಆ ರಸಸಂಪನ್ನತೆಯ ಮಟ್ಟದ ಕತೆಗಳನ್ನು 
ಬರೆದರೆ ಅಮೇರಿಕದ ಬಹುಸಂಖ್ಯ ಪತ್ರಿಕಾ ಕಾಶಕರು ಪ ಕಟಿಸಲಾ 


ರರಂತೆ! ಕರ್ನಾಟಕವಿಂದು ಅಲ್ಲಿಯ ಅಂಥ 
ರಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ ಏನೋ ಎಂಬಂ ರ 
ದಾರರು ತಮ್ಮು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪುಸ್ತ ಕರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿ 
ಸುವುದೊಂದೆ ಉಳಿದ ಮಾರ್ಗ. ಅದು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದಲ್ಲಿ ್ರಂಥಕ 
ನಿಗೂ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಉಂಟಾಗುವ ಕೊರತೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
'ಹಿ೦ದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ [Intellectual delight ಬೌದ್ಧಿಕ ಸಂತೋಷ 
ಕೊಡುವುದು ಕಾವ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ಗುರಿ ಎಂದು ನೆಲ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ರು 
ಬರೆದದ್ದು ತಪ್ಪು. ಅದು ಶಾಸ್ತ್ರದ ರುರಿ. ಜಾರ್ಜ್‌ ಸಾಂತಾಯನ ಹೇಳಿದ್ದು 
ಸರಿ: “1೧ poetic thinking the guiding principle 
is often a mood or a quality of sentiment- 
ಕಾವ್ಯದ ವಿಜಾರಧಾರೆಯನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿ ಸುವ ತತ್ವವಾಗಿರುವುದು ಒಂದು 


A 


ಭಾವ ಅಥವಾ ರಸಪ್ರಕಾರ.” ಹಾದೇ “(16 artificiality and 


926-. 


inadequacy of what common sense perceives 
ವ್ಯವಹಾರ ಜರತ್ತಿನ ರೀತಿನೀತಿಗಳು ಕೃತಕ, ಅಪೂರ್ಣ ಎನ್ನಿಸಿದಾಗಲೇ 
ಕಾವ್ಯರಚನೆಯ ಪ್ರೇರಣೆ ಪ್ರತಿಭಾವಂತನಿದಾಗುವುದು ಸಹಜ” ಎಂಬಂ 
ದನ್ನೂ ಕವಿಯಾಗಬೇಕೆಂಬ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಲೆಯುಳ್ಳವರು ಅರಿತು 
ತಮ್ಮನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಕೇವಲ ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು 
ರಗಳು ಕಟ್ಟಿದ ನಾಗರಿಕತೆಯಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುವ ಮನಸ್ಸು ಕವಿತ್ವಸ್ಯೆ 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣದ ರಸಿಕತೆಯನ್ನು ಉಳ್ಳದಲ್ಲ. ಆದರ್ಶ ವ 

ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಅದರ್ಶ ಕಾವ್ಯಧರ್ಮಗಳಂ ಒಂದೇ ಆಗಿವೆ ಎಂಬ 


ನ 


ಸಾ೦ತಾಯನೋಕ್ತಿಯಿಂದ ಲೇಖಕತ್ವದ ಹೊಣೆಯ ಗುರುತ್ವವು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ: ಧಾರ್ಮಿಕ ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಆಜಾರವಂಶಿನೆಯ ಮ ನಃಪ್ರಣಾಲಿ 


mt Serious, honest and purposive perse- 
verance ಗಂಭೀರವೂ ಪ್ರಾಮಾಜಿಕವೂ ಉದ್ದೇಶಕೀಲವೂ ಅದ ಸತ 
ತೋದ್ಯಮವಂತಿಕೆ ಪ್ರಬಂದ್ಧಮಾನ ಈವಿದೆ ಅಗತ್ಯ; ಅಂಥ ದುಣವುಳ 
ವನೇ ಪ್ರಬಂದ್ಧ ಕವಿ, ಅವನ ಕೃತಿಯೇ ಉತ್ತಮಕಾವ್ಯ- ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ; ಲೇಖಕಧರ್ಮಕ್ಕಿದು ಒರೆಗಲ್ಲು. ಬ್ರ್ರಾಂಡರ್‌ 
ಮ್ಯಾಥ್ಯೂಸ್‌ ಮಹಾಶಯನು ಮೈ ಕೇಲೆಂಜಲೋಪಿನ ನಿದರ್ಶನ ಕೊಡು 
ವಾಗ ಅವನ ಕಲಾಕೃತಿಯ ಔದಾತ್ಯಸಂದೇಶಸ್ಯೆ ಅವನ ಅತ್ಯುದಾ 
ಜಾರಿತ್ರ ಮತ್ತು ಅತ್ಯುನ್ನತ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ಷಿಗಳೆ 

ವುದು ಚರಿತ್ರಹೀನ ಶಬ್ದವ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ ತಿಳಿದಂಕೊಳ್ಳಲಂ 
ವಾಜಕನಿಜೆ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ನಿಜವಾದ ಕಲಾವಿದ 
ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಜೀವನಕ್ಕಿಂತ ತ ಹೆಚ್ಚು ಸತ್ಯವಾದುದು ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆಗಲೇ ಅವನು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಿರೀಕ್ಷೆಸುವಂಥ ಪ್ರತಿಫಲ 
ಗಳ ಅಪೇಕ್ಷೆಯ ರುನ್ನು ಮೀರಿದ ಸ್ವತಂತ್ರ ಥಿ 

ನ pe Rie 4 ಆ 

ಗುರಿಯ ಉನ್ನತ ಶಿಖರವನ್ನು ಮುಟ್ಟಬಲ್ಲ. Dexterity of 
craftsmanship 30 ೦ತ್ರಜ್ಞತೆ ಪ್ರಶಂಸನೀಯವಾದರೂ ಅದರಿಂದ 


(no message for the heart of man) ರಸವತ್ತ್ನತಿ 
ಅಂ 
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ಹೊರಡದಿದ್ದರೆ ತಂತ್ರಜ್ಞರಾದ ಮಿಲನ್‌ ಮತ್ತು ಪೋಪ್‌ ಎಂಬ ಕವಿ 
ಗಳ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮೆೌಲ್ಯಾಂತರ ಅನುಭಾವ್ಯವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಮಿಲ್ಬನ್ನನ 
ಗುರುತ್ವ ಪೋಪನಲ್ಲಿಛ್ಲವಾದಂತೆ ಹೊಸಗನ್ನ ಡದ ಜಟಿಲತಂತ್ರವಿಶಾರದ 
ರೆಂದುಕೊಂಬ ಕೆಲ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ರಸವತ್ತೆ ಹ ಗುರುತ್ವವನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸಲಾರದವರು ಹುಡಿರುಲ್ಪಬ್ಬಿಸಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿರೆ ಹಾತೊರೆ 
ಯುತ್ತಿರಂವುದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ನವ್ಯಮಾರ್ರದ ಬದೆಗೂ 
ಟೀ. ಎಸ್‌. ಎಲಿಯಟ್‌ ಮಹಾಶಯನು ಹೇಳಿದ ಒಂದು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯ 
ಮಾತನ್ನು ಹೊಸಗನ್ನಡದ ಕೆಲ ನವ್ಯರು ಅರಿತಿಲ್ಲ: “This change 
is a development which abandons nothing en 
route ಈ ಹೊಸ ಬದಲಾವಣೆಯು (ಹಳೆಯ) ಯಾವ ಅಂ ಶವನ್ನೂ 
ತನ್ನ (ಪ್ರದತಿಯ) ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ.” ಅಂದರೆ ಅದು ಒಂದು 
ಉತ್ಸ್ಯಾಂತಿ (ವಿಕಾಸ) ಯಲ್ಲದೆ ಕ್ರಾ ನನ ಎಂದರ್ಥ. ಸಂಪ್ರದಾಯ 
(ಪರಂಪರೆ) ಮತ್ತು ಹೊಸ ಸಂಪ್ರದಾಯಾರಂಭಕ್ಕೂ ನಡಂವೆ ಸಂಬಂಧ 
ರಹಿತತೆ ಉಂಟಾದಂತೆ ಓದುರನಿದೆ ತೋರಬಾರದು. ಆದರೆ *“ಯೆಕೌ ವನಂ 
ಧನಸಂಪತ್ತಿಃ ಪ್ರಭುತ್ವಮವಿವೇಕಿತಾ” ಎಂಬ ಹಾದಿಯನ್ನು ಪಿಡಿದ ಕೆಲ 
ವರು ಮಾಡಿದ ವಿಕೃತಕಗಳು ಉಕ್ತ ಎಜ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು *ಡೆರಜಿಸಿರು 
ವುದರಿಂದ ಕನ್ನಡ ರಸಿಕರು ಬೇಸರಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಕೌಮಾರ 


೦ 
ಕ್ರೀಡೆರಗಳಾಗಿ ಹೋಗಿವೆ. ಹೀದಾಗಲಂ ಕನ್ಯ ಬರೆ FN ಪವಿತ್ರ 


ಶ್ರ 
ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇ? ಜೆ ಅಲ್ಲಿ ತಮಸ್ಸಿನ ಸ್ಟೆ ಸತ್ವದ 
ಗತೆ ಸ್ಲೂರ್ತಿದಾಯಕವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಬದನಿಕೆಗಳ ತಂದೆ. 


ಯೊಂದು ಕಲೆ, ಅದು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡುವ ಸತ್ಯಸ್ಯ ನೆಲೆಯಿಲ್ಲ 
ಯಿಲ್ಲ- ಎಂದು, KS knows no finality ವಿಜ್ಞಾನಸ್ಥೃ 
ಎ ತ್ಲ ಮೆಂಬ ಅಂತ್ಯವಿಲ್ಲ” ಎಂಬ ದಾದೆಯ ಅಂಧಾನುಕರಣ ಮಾಡಿ 
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ದ್ದಾರೆ. ಅದನ್ನು ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ನೋಡದೆ ಕೆಲ ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ 
ತಯ ವೇದಾಧಾರಸದೃಶವೆಂದು ನಂಬಿ ವಾದಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇ 
ದಾಸಬುದ್ದಿಯ ಮತ್ತೊಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತ. ವಿಮರ್ಶೆಯೂ ಕಲೆ, ವಿಜ 
ನವೂ ಕಲೆ, ಸುಳ್ಳುಹೇಳಂವುದೂ ಒಂದುಕಲೆ. ಕಲೆಯಲ್ಲದ್ದು ಯಾವುದೀ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ? ಶಾಸ್ತ್ರವೂ ಒಂದು ಕಲೆ! ಎಕಾಗಬಾರದು? ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕೌ ಶಲವಿಲ್ಲವೆ ? ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಯ ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲವೆ? ಅದು ಹೇಳಿದ 
ಸಿದ್ಧಾಂತ ಅಜರಾಮರವೆ ? ಎಂದು ಯಾರಾದರೂ ಸವಾಲನ್ನು ಹಾಕ 
ಬಹುದು. ಜಗತ್ತು ಅಪೂರ್ಣ, ಅದರಲ್ಲಿರುವ ವರಾನವನ ಮಿಂದುಳಿನ ಶಕ್ತಿ 
ಅಪೂರ್ಣ; ಅದುದರಿಂದ ಕಲೆ-ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಯಾವ ಸತ್ಯವೂ ನಿತ್ಯಸತ್ಯ 
ವಲ್ಲ ಎಂಬ ವಾದಸ್ಯೆ ವಿಮರ್ಶೆಯೊಂದು ಕಲಿ (೩1). ಶಾಸ್ತ್ರವಲ್ಲ- 
ಎಂಬವರು ಸಮರ್ಪಕವಾದ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲು ಎಂದೂ ಸಾಧ ಧ್ಯವಿಲ್ಲ: 
ಇದಂ ತತಃ ಇದಮಿತ್ನ ೦. ಸೂರ್ಯನೆಂದೂ ಪಶ್ಚಿ ಮದಲ್ಲಿ ಮೂಡನು, 
ಅಗ್ನಿಯೆಂದೂ ಜ್ಞನೆಯ ರದಾಗದು, ನಿತ್ಯಸತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವ ಅನಿತ್ಯ 
ವ ಎಂದೂ ಸ್‌ ಸದು; ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂಥ ಮತಿಯಂ ನಿತ ತುಸ 
ವೆನ್ನಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. “ಆಮ ಚಪ್ಪ ಟಿಯಾಗಿರುತ ತ್ತದೆ' ಎಂಬ 
ರುವಷ್ಟೇ ಸತ್ಯತೆಯಂ ke ಶಾಸ್ತ್ರ? ಎಂಬು ದಕ್ಕಿ ದೆ. ರಸ 


ವತ್ತೆಯು ವಿಮರ್ಶೆಗಿರಬೇಕಾದ ಪ್ರಧಾನಗುಣವಲ್ಲ. ಅದರ ರಾಸ್ರ್ರೀಯತೆ 
ಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವುದು ಮನಸ್ವಿಯಾಗಿ ಬರೆದುದಕ್ಕೆ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಯೆಂದಂ ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಪ್ರಸಿದ್ದಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತು ಆ ಮೂಲಕ 
ಸ್ಫೂಲಬಂದ್ಧಿಯವರನ್ನು ಮರುಳು ಮಾಡುವುದಕ್ಯಾಗಿ. ಆದರೀಗ ಕನ್ನ 
ಡಿರರಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ ಬಿರ ಯವರು ಈ: ಗುಟ್ಟನ್ನು ಕಂಡು ಹ” 
ದ್ದಾರೆ. ಅವರ ದೆಸೆಯಿಂದ ವಿಮರ್ಶೆದೆ ಅದರ ನ್ಯಾಯವಾದ ದುರಂತ್ವ 
ಲಭಿಸಲಾರಂಭವಾಗಿದೆ. ಈಗ ಈ ಪ ಪ್ರಕಾರದ ವಿಜಾರ Re 
ರುವುದು ಕನ್ನಡದ ನಿಜವಾದ ವಾ ಖಗ. : ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನನು ವಿಮೆ 
ರ್ಶೆಯ ಅಂಧಾನುಕರಣಯುಗ, ವಿಚಾರದ ಕನ್ನ ೦ತರ. ಜಾನ್‌ 


ಕ್ರೋ ರ್ಯಾನ್ಸಂ ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿರಿ: “ಆಧುನಿ ಪದ್ಯವು ಪವಿತ 
~ 


ತಾವಾದವನ್ನು ಹಿಡಿದಿದೆ, ಅದರ ಆತ್ಮಿಕ ದೃಷ್ಟಿಕೋನವು ಪಾವಿತ್ರಿಕ, 

ಅದು ತ 2 ಅನುಭವದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಟಣ್‌ (ಅ 

ಪವಿತ್ರವಾಗಿ) ಪೂರ್ಣತೆದೆ ಮುಟ್ಟಿಸುವ ಅತ್ಯಾಶೆ ರುನ ನ್ನು ತಾಳಿದೆ.” ಇದು 

ಮನಸ್ವಿ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಉದಾಹರಣೆ. ಈ ಜ್‌ ರಜಿತ 
ದ 


ವಾದ - ಕೆಲ ಕನ್ನಡ ಆಭಾಸಿಕ ನವ್ಯ ಕಾವ್ಯಗಳಂ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾಗಿ 
ಹೋಗಿವೆ. ಪ್ರತ್ಯೇಕೀಕರಣವೆಂದರೆ ಪವಿಶ್ರೀಕರಣವೆನ್ದವ, ಕಾವ್ಯಥ 
ತ ಎನಿ ಎ SEN a ಜಟ ಟ್‌ " 

ಪಾವಿತ್ರ ಸ್ರಿಲಲಿಬು ವಿಕ್ಷಪ್ತ ಚತುರೋ 'ಛ ಚಾ ಸ ಚ್ಟ ನ್ಯಾಸ ಎನ್ನುವ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಯೆನ್ನಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಮನಸ್ವಿವಾದದ ಅಭಾ 

ಗಿ Fo ಕ್‌ ee ತಾ ಲಿ ಲಿ ರ್‌. 2% ಜ್‌ ಶ್ರ 
ಬಕ ಕಲಾ ಸ್ರ ಪ್ರಕಟನೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಕಾವ್ಯ ದಿಲ್ಲ ಪವಿತ್ರ ಅಪವಿತ್ರ 
ವೆಂದು ವರ್ದಿ Re ವಿಜಾರವೂ ಅಲ್ಲ, ವಿವೇಕವೂ ಅಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯ- 


ತ್‌ ಶುದ್ಧ ಕಾವ್ಯ, ಶಾ ಮಿಶ್ರ ವಲ್ಬ- ಎಂಬುದು ಗೃಹೀತ. ರಸವೆ ಯು 


ಪ್ರಧಾನರುವವಾಗಿರುವ ಕಾವ್ಯವು ನಿತ್ಯ ಶುದ್ಧ; ಇದು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಧು 
ಬ 


ರ ಕ ಧಿ ಳ 
ವಿಸಾರವಲ್ಲ. “ಒಳ್ಳೆಯ ಪದ್ಯವನ್ನು ನೂರು ಸಲ ಓದಿದರೂ ಬೇಸರ 
ಲು ಅದರ ಹೊಸತನ ಎಂದೂ ಅಳಿಯದು” ಎಂಬ ರಾಬರ್ಟ್‌ 


ಸ್ವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ತರ್ಕ ಶುದ್ದವಾದುದು. ಅದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಪ್ರಮಾಣ 


ತೇ ಸಿದ್ದವಾದುದು. ರಸ ಸ್‌ ರಮಣೀಯತೆಯು ನಿತ್ಯನೂತನತೆ 
ಯನ್ನು ಉಳ್ಳದ್ದು. “ಪ್ರ ಶಿಕ್ಷಣಂ ಯನ್ನವತಾಂ ವಿಧತ್ತೇ ತದೇವ 
ರೂಪಂ ರಮಜೀಯತಾಯಾಳ”. ವಸ್ತುವಿನ ಅಧುನಿಕತೆ- ಅನಾಧುನಿಕತೆ 
ದಳು ಗೌಣ, ಅದರ ಸಂವಿಧಾನತಂತ್ರದ ಸರಳ ತೆ- ಅಸರಳತೆಗಳೂ 
ಗೌಣ ಅವು ರಸಪ್ರೇರಣೆದೆ ಸಮರ್ಥವಾ `ರುವುದಪ್ಟೇ ಮು ಖ್ಯ. 
ಪ್ರಾಜೀನವು ಸರಳ, ಅರ್ವಾಜೀನವು ಜಟಿಲ ಎಂಬುದು ಅಸ ತ್ಯ. 
ರಿಜರ್ಗ್‌ ಪಿ ಬ 3ಕ್‌ವಂರ್‌ ಮಹಾಶಯಂನಂ ಮಾಡಿರುವ “ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್‌? 
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ತಕ್ಕ ಉದಾಹರಣೆ. ಸಮಸ್ಯೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜಟಿಲ. ಸಮಸ್ಯೆಗಳಂ Kk 
ವಿಶಿಷ್ಟ ವಲ್ಲ. ಜಟಿಲತೆಯ ಅತಿರೇಕವೆಂಬುದು ಆಧುನಿಕತೆಯ ಅವಜೆ 

ಲು ಸರಳತೆ- ಜಟಲತೆಗಳು ವ್ಯಕ್ತಿನಿಷ್ಠ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ ಅನು 
ಭವಗಳಾದಿರುವುದು ವಾತ್ರಸಂದರ್ಭಾನೂಗುಣವಾಗಿರುವ ಲ್ಪಿ ಕಾಲಟಿ *ೀದದಿ೦ದೆ 
ಅಂಥ ಮಾನಸಿಕ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ವಿಭಜಿಸುವುದು ಅಸಂಬದ್ಧ. 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದ ಪ್ರಾಜೀನ-ಅರ್ವಾ 
ಜೀನ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಭೇದವಿದ್ದರೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಾಮ್ಯವಿದೆ. ಅವುಗಳ ದೇಶ್ಯ 
ಕಾಲ, ಸಾಧನಗಳ ಪರಿಮಾಣಗಳು ಭಿನ್ನವಾದರೂ ಆ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವ ಮನಂಷ್ಯರ ಇಂದ್ರಿಯ ಮನಃಶಕ್ತಿಗಳು ಅಂದಿಗೂ 
ಇಂದಿಗೂ ಬಹಳ ಅಂತರವನ್ನು ಹೊಂದಿಲ್ಲ. ಹಾದೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ದೊಂದಲವನ್ನೂ ಆಲೋಜನೆಗಳ ಫಘರ್ಷಣವನ್ನೂ ಪರಿಹಾರೋಪಾಯ 
ವಿಮಂಖತೆಯನ್ನೂ ರಡಿಬಡಿಯನ್ನೂ ನೈತಿಕಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಉಂಟು. 
ಮಾಡಿದ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲೂ ಮಾನವ ಹೃದಯದ ಮೇಲಾದ ಪರಿಣಾಮ 
ರಳ ದೃಷಿ,ಯಿಂದ ಹರಿಜ ೇೀದನೆಗಳ ತೀಕ್ಷ ತೆ ಗಾಡತೆ, ಜಟಲತ್ಮೆ 


"ಟಿ 
pe) ಮನು ಎ ಫಿ ಎನ ೫ ೯ ಐಸಿ ) — _ 
ತುಮುಲಬದ್ಧತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂದರ್ಭಭೇದ ಕಂಡುಬರಬಹುದಲ್ಲ ದೆ, 'ಯುದಾ 
ಲ್ಲ ) ಹಾ — ~~ A Ry ಎ ಇ ಜಃ 
ವಚ್ಛನ್ನ ರುಣತಾರತಮ್ಯುವು ಕಂಡ.ಬಾರದಿರುವುದು ಅನಂಭವದ ಒರೆದ 
pe — 
; ದ ವಿಶ್ಲೇಷಣದಿಂದಲೂ ಐತಿಹಾಸಿಕ 


ಮತ್ತು ನೇರ, ಇಂದಿನವು ಸಂಕೀರ್ಣ ಹಾಗೂ ಡೊಂಕು ಎಂದು 
ಮಂಂತಾಗಿ ಸಾರುವುದು ಅಸತ್ಯ. ಅವಾಸ್ತವಿಕವನ್ನು ವಾಸ್ತವಿ 
ಪ್ರಜಾರ ಮಾಡುವ ಅಪ್ರಾಮಾಜಿಕತೆಯು ವಿಜಾರಸಾಹಿತ್ನವೆ: 

ವಿಮರ್ಶೆಗದು ಆಧಾರವಾಗದು. ಮನೋರೋಗಗಳೂ ಜೀಹರೋಗರಳಂ 
ತೆಯೇ ಸನಾತನ. ಅವು ಭಾವನೆಗಳಂತೆಯೇ ಸಂ ಖ್ಯಾಧಿಕ್ಯ ನ್ನು 
ಹೊಂದಿಲ್ಲ. ಹಳೆಯವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಗಳ ಪರಿಚಯ ದೊತ್ತಾ ಗದಿರಲ್ಫ 
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ಅವು ಅದ ಇದ್ಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಈಗ ಉದಯವಾಗಿವೆ ಎಂದೂ ಹೇಳಿ ಅವು 
ಗಳಿಗೆ ಹೊಸ ಹೆಸರುಗಳನಿ ಟ್ಟೋ ಇಡದೆಯೋ ಮಂಡಿಸುವುದು ಠಕ್ಕು. 
ಅದಕ್ಕೆ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪ RHR ಮಾನಸಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾ 
ಗಲಿ ಇಲ್ಲ. ಇಂಥ ಸ್ವಕಷ್ಟೆ ಪೋಲಶಲ್ಪಿತ ವಾಸ್ತವಿಕತೆಯ ಕಲ್ಪನೆಯ 
ಸತ್ಯವು ಮಂಗಿಲ tk ಸತ್ಯತೆಗೆ ಸಮಾನ. ಈ ಆಧ್ಯಾಸಿಕ ವಸ 
ಸತ್ತಾವಾದಿಗಳ ವಿಮರ್ಶಕತ್ವ ಬಂಡತಲೆಗಳಿಲ್ಲದ್ದು. ನವರಸಗಳಲ್ಲಿ ಶೃಂದಾ 
ರವೋ ಕರುಣವೋ ಶ್ರೇಷ್ಠ pS ಅಥವಾ ಹರಿಹರರಲ್ಲಿ A 


FN 


ಹರನೋ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೆಂದಂತೆ' ತಂತ್ರ ಮತ್ತು ಭಾವನಾಂಶ ಸಂಯೋಜನೆ 
ಗಳ ಭೇದಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ- ಕನಿಷ್ಠ ತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದೂ ಅವು ವಾಸ್ತ 
ವಿಕವಾಗಿ ರಸಾನುಭವಟೇದಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ ಎಂದು ವಾದಿ 
ಸುವುದೂ ಅಪನವ್ಯ ಪ್ರಚಾರ. 


ಒಂದು ವಿಷಯದ ವಾಸ್ತವ, ಆದರ್ಶ, ಯುಟೋಪಿಯ ಮಟ್ಟ 
. ಗಳ ಸತ್ಯತೆಯು ರುಣಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಅತಿಶಯಿಸುವ ಡಿಗ್ರಿ ಭೇದವುಳ್ಳ 
ಧಲ್ಲದೆ ದುಣಜಾತಿಗಳ ಪ್ರಕಾರಾಂತರವನ್ನು ಉಳ್ಳ ದ್ವಲ್ಪ. ಹಾದೇ ಅದು 
ಮೂರ್ತತ್ವವು ಅಮೂರ್ತತ್ವವನ್ನ್ನು ವಂಟ್ಬುವ ಪ್ರ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯೂ ಘನತ್ವ, 

ದ್ರವತ್ವ, ಅನಿಲತ್ವಗಳ ವಿಕಾಸ ಶ್ರಮವನ್ನು ಉಳ್ಳ ದ್ದು; ವಿಷಯಾಂ 
hay ಪ್ರಕ್ತಿ ಯೆಯುಳ್ಳದ್ದ ಧಲ್ಲ ಸಾತ ಮಾತ್ರ ವಿಷಯ 
ಭೇದ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ದೋ A ಸಾಮಾನ್ಯವು ಮಹಾಜಾತಿ 
(Summum Genus): ಗುಣ- ದೋಷಗಳಂತೆಯೇ ವಿರೋಧ- 
ಭೀದಗಳು ಸ್ಥಾನಿಕ, ಕಾಲಿಕ ಅನುಭವವು (Awareness) ಸ್ಕ್ರೃತಿ, 
ಸ್ವಪ್ನ ಇಂದ್ರಿಯ, ಕಾರ್ಯಕಾರಣವ್ಯಾಪ್ತಿ, ಅಪ್ತ ವಾಕ್ಯ, ಉಪಮಾನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿ, ಭಾವನೆ, 
ಇಬ್ಬೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿರುತ್ತ ದ ಟಾ 
ನ್ಯಾಯ-ವೈಶೇಷಿಕ ದರ್ಶನವು ಇಂದಿನ ಮನ:ಶಾ 
ಮಿತ್ಸಂದೊಳಿಸಿದ ವ ವ್ಯಾವ ಹಾರಿಕವಾದ ನನನ 


ಸ್ತ ದ 
ಇಲೆ 
ತದ ಸ,ರೂಪ ವಿಕೆ ಷಣೆ 
_ 
WwW 
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ಮನಸ್ಮಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿ ನಿಸಹೋಗುವ ಅಧುನಿಕತೆಯೊಂದು ಭ್ರ ಮಾಪಿಲಾಸ, 
ನಿಜವಾದ ಆಧುನಿಕತೆಯು ಅನುಭವವನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ತರ್ಕಿಸುವ ಪ್ರಾಮಾ 


ಆ 
ಜಿಕತೆಯನ್ನು ಉಳ್ಳದ್ದು; ಶಶವಿಷಾಣ, ಕಾಕದಂತಗಳನ್ನು ಅದು ಅನಂಭವ 
ವೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳ ಲಾರದು. ಪ್ರಮಾತ್ಮಕವಾದುದು ಜೀವನ; ಭ್ರಮಾ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶಕರು ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಮೆಂಯೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಿ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾದ ವಿಮರ್ಶತರ್ಕದ ಸೌಧವನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದು ಜನಾಭಿರುಜಿಮಾರಕ. 
ಅದರಿಂದ “ ತ್ರಪಯತಿ ನಿತರಾಂ ಸಾಪಿ ಸಾಪಿತ್ಯಕಂಥಾ * ಎಂದ ಹಾದೆ 
ಅಂಥ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಾಸವನ್ನು ನಿಜ ಸಾಪಿತ್ಯದಿಂ ೦ದ ಮೊದಲು ಪ್ರಶ್ಯೇಕಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಾ ದವರು ಭ್ರಮನಿರಸನಾನಂತರ ೦ 
ದೂರ ಉಳಿಯಲಾರಂಭಿಸಬಹುದುಂ. 


ತ್ಮ ಪತ ವಾದುದು ಸಸ ಆಭಾಸ, ವಾಸ್ತವಿಕತೆಯ ಮರುಮರೀಜಿಸೆ. 


ಇಂದ್ರಿಯ ಸಂವೇದನೆಯು ದತ್ತ ವಿಷಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತದೆ 
ಆಲೋಜನೆಯಂ ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ; ಭಾವನಾನುಭವವು 
ಅದರ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಾತಿಭಸ್ನೂತಿ 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು? ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲಿದೆ ಹೋಗುವುದು? ಎಂಬ 
(ಸದ್ಯೋಜಾತವಾದ ಅದರ ಕಕ್ಷೆಯೊಳದೇ) ದಿರ್ಲರ್ಶನ ಮಾಸ 


ಎಂದಿದ್ದಾ ನೆ ಕಾರ್ಲ್‌ ಜಿ. ಯುಂರ್‌. ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆದೆ ಮನಶಾಸ್ತ್ರದ 
hs 

ಈತ ಜು ವು ವಾ ಸ್ತವಿಕತೆಯನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಇತರ 

“ವಾಸ್ತವಿಕತೆಗಳಂ” ಅದಕೆ ಅಪ್ರಸ್ತುತ. ಹಾದೇ ಯುಂಗ್‌ ವ:ಹಾ 


ಶಯನಂ, “Whoever protects himself against what 
15 new and strange and thereby regresses to 
the past falls into the same neurotic condition 
as the man who identifies himself with the new 
and runs away from the past- ಅಪರಿಜಿತವೂ ಹೊಸತೂ 
ಆದುದು. ಮುಟ್ಟದಂತೆ ತನ್ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ಭೂತಕಾಲೀನೆ 
ಸಂದತಿಗಳತ್ತ ಸನ ಹಮ ಹೋಗುವವನು ಹೊಸದರೊಡನೆ ಒಂದೇ 
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ಏಟಿದೆ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ ಮಾಡಿ ಕೊಂಡು "ನಡೆದು ಬಂದ ದಾರಿಕಡೆದೆ ಮುಖ 
ತಿರುಗಿಸ ಬೇಡ' ಎಂದು ರತಕಾಲೀನ ಜೀವನದಿಂದ ದೂರ ಓಡಿ ಹಸಗ 
ವವನಂತೆಯೇ ( Neurotic ನರಗ್ರಹ ಹಿಡಿದ) ದುರ್ಬಲಾತ್ಮನ 
ಎಂದಿರುವುದು ಆಧುನಿಕನ ಕಬ್ಬು ತೆರೆಯಿಸುವಂತಹ bE 
ನರದೌರ್ಬಲ್ಯವ೦ತನು ರೋಗಿ; ತನ ಸ ರೋನಸ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಗಳನ್ನು ಅವನರಿಯನೂ, ಜಟಿಲ ಮ PRE ೯ದವನು ನರಳವುದು 
ರುಗ್ಧತೆಯ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲ; ಮಿ ಅವ 
ದೊತ್ತಿ ರುತ್ತವೆ. ವಿಕೃತಕ ವಿಮಶ ಕತ್ವಕ್ಕೆ ವಿಕತ ಕಾವು ಅಥವಾ ಸಹಿಸ 
ಲಾರದಷ್ಟಿ ರುವ (Sensitivity) ಟು ಸೂಕ್ಷ ಗ್ರಹತ್ವದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಆತ್ಮಾಧಮಭಾವ ಇಲ್ಲವೆ ಬಾಹ್ಯ ಜ 

ಕಲ ನೆರಳೆ ತೀರ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರು 
ರುವ ಮನಃಕ್ಷೋಭೆ ಸ್ಯಾ 


೦ಡಂ ಬಂದುದರಿಂದ ಉಂಟಾ 


ತ್ರ 
| 


ದುಡ್ಡು ಗಳಿಸುವುದು, ಸಮಾಜ: ಸ್ಪನಾಗಿ ಬದುಕಂವುದು, ಕಂಟುಂಬ 

ವನ್ನು ಪೋಷಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ಸಂತಾನಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ 

ಮಾಡಿಕೊಡುವುದು ನಿಸರ್ಗ ಪ್ರೇರಿತ ಉದೇಶಗಳು. ಆದರೆ ಸಂಸ ತಿಯ 
ತ ತ ಕಿಲ 

ಪ್ರಾಕೃತ ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಮೀರಿದ ET ಜು ನಮದೆ ದೊತಾ 

ಗುವ ಆಲೋಚನೆ (ವಿಜಾರ) ಎಂಬ ಅನುಭವವು ಒಂದು Equation 


ಎ೨ ಎ ಇ 
ನ್ನೇ. ನವಂದೆ. ಪುನಃ 
ps 
ಲ 
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ಕ ನ್‌ ೧೧೧ 
ಫಸ್ಟಿರಪ್ಟೇ ಅಗಿದ್ದೇವೆ. ಎಂಬ ie, ಅತೃಪ್ತಿಯ ದೆಸೆಯಿಂ 
ರಗ್ರಹ ರೋಗಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗುತ್ತಾರೆ; ಹಾಗೇ ಅರೋಗ ಮನಸ್ಕೃತೆ ತಮೆ 

ತೆಂಬ ತೀಫ್ಲ ಅತೃಪ್ತಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ಕಲವರು 


೪ ೫. ೭ 6 


ಾರಕದಾಯಿಂ 
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ನರಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ!: ಇಂಥ ಜನರಿಣೆ ಅಭಾಸಿಕವಾದುದೇ 
ವಾಸ್ತವಿಕವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಇವರು ವಿಮರ್ಶಕರಾಗುವ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯ 
ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದಾಗ ಇವರ ಕೈಯಿಂದ ಅಪಸಿದ್ಧಾಂತ, ಅಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಂ 
ಆವೇಶಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬರೆಯಲ್ಪಡುವುವು. ಇಡು ಸಾಹಿತಿಗಳಾದರೆ ಇವರ 
ಸಾಹಿತ್ಯವು ಇವರ ಜೀವನದ ಪ್ರ ತಿಬಿಂಬವಪ್ಪೇ pd 11 
ಅನುಭವವೆನ್ನಿಸದು. ವಿಜಾರಶಕ್ತಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಹರಿತವಾಗಿರದ ಕೆಲ ಮೇಧಾ 
ವಿಶ್ವದ ಅಹಂಕಾರವುಳ್ಳವ ರು ಇವರನ್ನು Ms ಇದು 
ವಿಜ್ಞಾನಯುಗದ ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕತೆಯಿಂದ ವಂಜಿತವಾದ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಒಂದು ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ವಿಜ್ನಾನ ವ್ಯಾಮೋಹದ 
ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. 


ವ್ಯಕ್ತಿ-ಆಸಕ್ತಿ-ಅನುಭವ ಗೈಹಣ 


ವಿಕೃತಕಗಳನ್ನು ರಜಿಸುವ ಕಾವ ವ್ಯಕಾರರು ಲೋಕಾನುಭವವನ್ನು 
ಡೆಯುವ ಕ್ರಮವನ್ನು pL “ಕೃ ತಕ ಸಹಾನುಭೂತಿ? 
ಎಂದಂ ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ: ಈ' ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀಯನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಕೃ 
ದಲ್ಲಿ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಎನೂ ike ಪರನ ಸುಃಖದುಃ ಖಗಳಲ್ಲಿ 
ಜ್‌ ಇತಿಹಾಸ ಸಂಶೆ ೀಧಕನಿಗಿರುವಷ್ಟೇ ಮತ್ತು ಇರುವ 
ಥದೇ ಅಸಕ್ತಿ. 


ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ನಕ್ಳರೆಂದು ಕಾರಣವನ್ನರಿಯದೆ ತಾವೂ ನ 
ಅಳಂವ ಅಥವಾ ಇನ್ನಾವುದಾದರೂ ಭಾವನೆಯನ್ನು ವ ಕ್ರಪಡಿಸುವ 





* There are ipepole who become neurotic 
because they are only normal; as there are 
pepole who are neurotic beeause they cannot 
become normal.” 


-- 106070 man in search of soul.” 
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ಮುಗ್ಧರ ಲೋಕಾನುಭವ ಸಂಗ್ರಹದ ಕ್ರಮವು (Transpathy) 
“ಸಾಂಕ್ರಾಮಿಕ ಸಹಾನುಭೂತಿ.” ಬರಡುಕವಿಗಳು (ಬೆಳ್ಳ ಕ್ಕರಿಗರು) 
ಎನ್ನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಷೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಇಂಥವರ ಕೈಯಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತದೆ. 
ಕಾರಣ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ ಸುಖದ ಅಥವಾ ದುಃಖದ ಜ್ಞಾ ನವು ಇಂಥ 
ಜಡಾನಂಕ್ರಿ ಯೆ (Mechanical Response) ಅನಗತ್ಯವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. 

ಈ ಉಭಯಪ್ರ ಕಾರದ ಸರಸ್ವತಿಗಳಂ ವಿಮರ್ಶಕರಾದಾಗಲೂ ಹಾದೇ 
ಖೋಟಾನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ EI? ತರಲಂ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಪರರ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಗಳಿದಾರುವ ಸಂಖದುಃಖಾನುಭವಗಳನ್ನು 
ಲಕ್ಷಿಸದೆ ಒಂದು ತರದ ಮಡಿವಂತಿಕೆಯಿಂದ ದೂರನಿಂತು ಅವರ 
(psychical nature) ಅಂತರ್ಮಾನಸಿಕ ಸ ರೂಪದ ಸುಖ-ದುಃಖ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಭಾಗಿರಳಾಗುವವರೂ ಇದ್ದಾರಂತೆ. ಈ ಜಾತಿಯವರ 
ಜೃತಕ ಸಹಾನಂಭೂತಿಯ ಬದೆಯಿಂದಲೂ ಮೊದಲಿನವರ ಬದೆಯಿಂ೦ದ 
ಉಂಟಾಗುವ ಕರ್ಮವೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಇಂಥ ಸಹಾನು 
ಭೂತಿಯಂ ತಾತ್ರಿಳ ಸ್ವರೂಪದ್ದಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಮೂರ್ತಾನುಭವವನ್ನು 
ಒಳದೊಂಡದಾ ಫಿ ಗಿರುವು ದಿಲ್ಲ. ಇದು (Compathy) ಜಾತ್ಯಾ“ ಅಮೂರ್ತ 


ನಿಜವಾದ ಸೆಹಾನೆ:ಭೂತಿಯೊಂದೇ ಲೋಕಾನುಭವೆವನ್ನೂ ॥ he 
ಮಾಡಿ ಕೊಡಬಲ್ಲುದು. : ಮಹಾಕವಿತ್ವದ ಸುಪ್ತಶಕ್ತಿ ಇರುವ ನಿಜಮಾನ 
ದಿದು ಸಹಜ. ಅಂಥವರು ಇತರ ಸ ರಿ 

ಕವಿಗಳಾಗದೆ ಉಳಿದಿರಬಹುದು; ಆದರೆ ಅವರು ಉತ್ತಮಂ ರಸಿಕರಾಗದೆ 
ಎಂದೂ ಉಳಿಯಲಾರರು-- ಉತ್ತಮ ವಿಮರ್ಶಕರೂ ಅದಾರು. ಅಭಿ 
ಬ್ಹಾತನಾದ ಕವಿಗೂ ರಸಿಕರಿಗೂ ಈ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಸಮಾನ. ಅವೆ 
ರಿಬ್ಬರ ನಡುವಿನ ಜೀವನ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಇದು ಸಾದಾ ಸಹಾನುಭೂತಿ; 
ಅದರೆ ಕಲಾಪ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಈ ಪ್ರಮ ವನ್ನು (Empathy) 
“ರಸಸಹಾನುಭೂತಿ” ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. 


ಕಾರಣಗಳ Wage 
ರ 
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ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸಾದಾ ಸಹಾನುಭೂತಿಯು ಅನುಕಂಪ, ಅನು ಕ್ಷೋಭೆ, 
ಅನೂತ್ಸಾಹ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗಷ್ಟೇ ಪರಿಸೀಮಿತವಾಗಬಹುದು ಅಥವಾ 
ಆಮೂಲಕ ಅರ್ಥಕ್ರಿಯಾಕಾರಿಯಾದುವಂತೆ ಸಹಾನಂಭೂತಿಪರನನ್ನು 


ಪ್ರೇರಿಸಲೂ ಬಹುದು. “ರಕಸಹಾನುಭೂತಿಯು?” ಎಂದೂ ಲೌಕಿಕ ಅರ್ಪ 
ಕ್ರಿಯಾಕಾರಿಯಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದರ ಉತ್ಕೃಟಶೆಯು ಅರ್ಥಕ್ರಿಯಾಕಾರಿತ್ವದ 
ಪ್ರತಿಜ್ಛಾಯೆಯನಲ್ಲಿ ರಸಾನುಭವ ವಳ್ಳೊಳಗದಾದ ಸಹೃದಯನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ 
ದರೂ ಕ್ಷಣಕಾಲ 'ಮನದಲ್ಲಿ ಮಿಂಜುವಂತೆ ಮಾಡೀತು. ಈ ಇಬ್ಯದೆಯ 
ಸಹಾನುಭೂತಿಗೂ ತಲ್ಲೀನತೆಯೇ ಪೂರ್ಣತಾಮಾನದಂ ಕಹ; ತಲ್ಲೀನತೆಯ 
ಪ್ರದರ್ಶನವಲ್ಲ, ತಲ್ಲೀನನಾದೆನೆಂಬ ಅತ್ಮವಂಜನೆ ಅಥವಾ ಭ್ರಾಂತಿಯೂ 
ಅಲ್ಲ. ಒಬ್ಬನಿದೆ ತಲ್ಲೀನತೆಯ ಸಳ ಪೂರ್ಣ ರಸಾನಂಭೂತಿಯಖಂ 


ಟಾಗಿ ಅವನು ಅನಂತರ ಆ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ರುಣಾಧಿಕವೆಂದು ವಿಮರ್ಶಿಸಿದರೆ ಅಂಥ ಸಹೃದಯತೆಯನ್ನು ಳ್ಳ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ನಿನೆ ಅನು ಸತ್ಯವೆಂದು ದೊತ್ತಾಗಲು ಅಂಥ ಹೈ ನಯಗಳ (ಮನ 
ಸ್ಫುಗಳ) Inter-subjectivity ಅಂತರ್‌ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿಷ್ಕ ತೆಯೇ ಕಾರಣ, 3 
ವಾಸ್ತವಿಕತೆಯ ಈ ಸೂತ್ರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಾವ ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯ ನಿರ್ಣ 


ರಿಸ್ಲಿತಿ ಜರತ್ತಿನಲ್ಲಿರುತ್ತಿತ್ತು. ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಆಗ ಪ್ರಯೋಜನವೇ ಇರು 





1 Compare: 

(ಅ) “The collective unconscious of the Human 
Race is responsible for the objectivity of 
perceived objects” 

—C. G: Jung 


ಯತ್‌ ಕಾಳ ಹಾರು 
(ಬ) ಪರತ್ರ ಪೂರ್ವ ದೃಷ್ಟಾವ ಭಾಸಃ”--5೩171೩7೩00೩೧7೩ 
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Classicality, Ramanticity and Modernity 
ಅಭಿಜಾತ, ರಂಜನೀಯ ಶೃಂಗಾರ ಸಾಹಸಿಕ ಉತ್ಸಾಹ ಮತ್ತು ಆಧು 
ನಿಕತೆ ಎಂಬ ಮೂರು ಪರಸ್ಪ ರವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಿನ್ನ ಮನಃ ಪ್ರಣಾಲಿ 
ಗಳೆಂದು ವಾದಿಸುವ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಅನಾರೋಗ್ಯಕರ. ಇದು 
ಜ್ಞಾನ, ಕರ್ಮ, ಭಕ್ತಿಯೋಗಗಳೆಂದು ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿ ಮುಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗ 
ಳನ್ನು ಹೊನೆಯಂಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವಷ್ಟು ಜರ್ಜೆ 
ಡೆಸಿದ ಸನ್ನಿಮವೇಶಸ್ಸೆ ಸರಿಸಮವಾಗಿದೆ. Aesthetic attitude 
ಸ್ಪ ಸ್ವತಂತ್ರ ವಾದ ಮೂರು 
(ರಕಗಳೆಂದು ಬೆಳೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅಪೂ 


ಡಿರರೇಕೆ ಅನುಕರಿಸಿ (5 ತಪ್ಪು ಮ ಅಲ್ಲಿ 


ಮಾಡಬೇಕು? ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ ರ ಹ 
ಹುಟ್ಟಿ ಹರಿದ ೩ ಆಲೋಜನಾ ಪ್ರವಾಹಗ Hs ಇಲ್ಲಿಯೂ ನಕಲು 
ಹತತ ಭಾವಿಸುವ ಅವಾಸ್ತವಿಕ, ದೃಷ್ಟಿಯು Ae ಜರ್ಜೆದೆ 
ಎಡೆಮಾಡಿಕೊಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಕೇವಲ ಆಂಗ್ಲ ಫಿ: ಈ 


ಮೂರು ಆಲೋ ಹನಿಗಳೆ ಮುಖ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳಂ ಕಾಳಿದಾಸನಂಥ ಕವಿಗಳ 


3 
ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸಂಮಿಳಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನಿಷ್ಟ ಕ್ಷಪಾತ ಸ್ಯಾ ರ್ಶಕರು 
ಕಾಣಬಹುದು. ಸಬು ಅಜ್ಜು ಕಟ ತನ, ಅವೇಶಭರಿತ ಭಾವೋ 


ಚಿತಿ 

ದೇಕ ಮತು ಉಜಿತ ಅನನ್ಯತೆ" ೦ ಕಾವ್ಯದ ಮುಖ್ಯೋದ್ದೇಶವಾದ 
ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಪ್ರ ಧಾನ ರಸೋದ್ಗೊ ಧನ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಷ್ಟು 
ಇರುವುದು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ತಲೆಮಾರಿಗೂ ಶ್ರೇ ಯಸ್ಕುರ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಯಾಗದ ಉತ್ತಮಕಾವ್ಯಕೃತಿಗಳಲ್ಲೂ ಈ ಅಂಶಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಪೂರಕ 
ವಾಗಿರುವಂತೆ ಸಜಿಡಿರುಬುವನ್ನೂ ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಅವಲೋ 
ಕಿಸಿದರೆ ಹೊತ್ತಾಗದಿರದು. ಈ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು 
ಅ 


ದ್ನ ಇತರ ಅಂಶಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿದೆ ವಿಘ್ನ ಕರವಾಗುವಂತೆ ಬೆಳೆ 


9 


ುಸಿದರೆ ರಸೋದ್ಧೋಧಕವಾರಬೇಕಾದ ಅಡಿ ಕಾವ್ಯ ವೊಂದರೆ 
ಕ್ರಿಯು ನ್ಯೂನವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಶಕ್ತ ರಸಪ್ರೇರಕತೆಯನ್ನುಳ್ಳ ಒಂದು 
ತಿ ಯಾವ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಅದ್ವಿತೀಯ ಕೌಶಲವನ್ನು ಪ್ರ 

ತ 


CL 


ಈ ಸೆ ರ್ದ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಕ್ರ ಕ್ಮ ತ್ಯವೆನ್ನಿಸದು. ಗ್ರಾಹ್ಯಾಂಶಗಳೆನ್ನಿಸಿದ ಈ ಮೂರರ ಹಿತಮಿತ 
ಪ್ರವಾಹರತಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ರಸೌ ಜಿತ್ಯ ೦ದ ನಿಯಂತ್ರಿತವಾಗಿಯೇ 
ಇರುವುದು ನ್ಯಾಯ. Brawn; brain and spirit ಮಾಂಸಬಲ, 
ಬುದ್ಧಿ ಬಲ ಮತ್ತು ಅತ್ಮಬಲಗಳರಂ ಹೇಗೆ ಮೂರನೆಯದನ್ನು ಪ್ರಧಾನ 
ವನ್ನಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಪರಸ್ಪರ ಪೂರಕಗಳಾಗಿ ಒಂದಂ ವ 
ರೂಪಿಸುವುದು ಜೆಂದವೋ ಹಾದೇ ಉಕ್ತ ಮೂರು ಧರ್ಮ 
ಮೂರನೆಯದಾದ ರಸೋಜಿತ ಅನನ್ಯತೆಯ ಗುರಿಯನ್ನು ಮಂಂದಿಟ 
ಕೊಂಡು ಪರಸ್ಪರ ಪೋಷಕವಾಗುವಂತೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವುದ 
ಕಾವ್ಯನಿರ್ಮಾಣಸ್ಕೆ ತಕ್ಕದ್ದಾಗುತ್ತದೆ. 


( 


ಕಾವ್ಯಶಯ್ಯೆ-ಕಾವ್ಯಸಾಕಗಳು 


ಕಾವ್ಯಕೃತಿಯ ವಿವಿಧ ಅಂಗ-ಉಪಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ Psychologi- 
0೩] ಮಾನಸಿಕವಾದ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತಸಂಬ೦ಧಗಳು ಇರುವುದು ರಸಪರ್ಯವಹಾ 
ಯಿಯಾಗದಂ; 10810೩1 ಸಮಾಹಿತ ಸಂಬಂಧಗಳಿದ್ದರೆ ಮಾತ 
ರಸಪ್ರೇರಕತೆ ಸಫಲವಾಗುವುದು. Psychotic and Neurotic 
ಹುಚ್ಚಿನ ಮತ್ತು ನರದೌ ರ್ಬಲ್ಯರೋಗದ ಮನಂಷ್ಯ ಹೇಗೆ ಸಮಪ್ರ ಕೃತಿ 
ಎಂಥ ಪದಸಂಬಂಧ, ಅರ್ಥಸಂಬಂಧ, ಭಾವಸಂಬಂಧಗಳನು 
ರ್ಶಿಸಲೂ ಸ್ವತಂತ್ರ- ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ಸರಿಯ 
ವನ್ನೇ ವಿಷಮವೆಂದು ಅಧಿಕೇಪಿಸುವ ಹಳದಿಗಜ್ಜೆ ನವರ 


ಸ್ಮನೆನ್ನಿಸನೋ ಹಾದೇ ಕಾವ್ಯವು ಶಾಸ್ತ್ರವಲ್ಲ ಎಂದಾದ್ದರಿಂದ ಅದು 
— 
ವ 


©೨ ಉನ್‌ ಕ 
ಸ 
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© 


ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಅಧಿಕ್ಷೇಪಕರು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಒಂದು ಜಳ 
ಆ 

ಗುಂಪನ್ನು ಟಿ, ಕೊಂ ಸಂಕ್ರಮಣ ಕ್ಫೊಮ್ಮೆ ಎಂಬಂತೆ ಗದ್ದಲಿಸು 

ವುದು ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವೊಂದರ ಅನಾರೋರ್ಯಕ್ಕೈ ಸಾಕ್ಷಿ. ಅಂಥವರು 
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ತಮ್ಮ ಸ್ಹಜಿಕಾಂದಡೋಲನವನ್ನು ಮೆನ್ವಂತರವೆಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡರೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಸಂಘಾತವು ತೀರ ತಿರಸ್ಟ್ರಾರ್ಯ. (Helge 
Londholm) ಹೆಲ್ಲೆ ಲಂಡ್‌ ಹೋಂ ಮಹಾಶಯನು ರಸೌ ಜಿತ್ಯವನ್ನು 
Logic ‘of Beauty— ಸೌಂದರ್ಯತರ್ಕ (ರಸತರ್ಕ) ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ರುವುದಿಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಣೀಯ. ಕೃತಿಯ ಅವಯವ-ಉಪಾವಯವಗಳ ಹೊಂದಿ 
ಕೆರೆ ರಸಪರಿಣಾಮಕತೆಯು ಪರವಂ (ಮತ್ತು ಚರಮ) ಉದ್ದೇಶವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ (ಪ್ರಧಾನ, ಪ್ರಬಂಧ) ಮಂಖ್ಯರಸ ಅಥವಾ ಮುಖ್ಯಭಾವಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ವಾಗಲು ಕಾವ್ಯಕೃತಿಯ ರಚನಾಸಾಮರ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಕ- 
ದೇಕಿಕ ಐಕ್ಯ ಮತ್ತು ಪರಸ್ಪರ Super-ordination and 
Sub-ordination ಅಧಿವಿಧಾನೆ ಮತ್ತು ಅಧಿವಿಧೇಯತೆ ಉಳ್ಳ 
11107001081 or pyramidical ನಿಚ್ಚಜಿಕೆಯ ಅಥವಾ ಗೋಪುರ 
ಕಿಖರದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇರಬೇಕು. Structure ಅಂರಸಂಘಟನೆ ಅಥವಾ 
ಪಾಕ ಇಂತಾದ ಮೇಲೆ Texture ಆ ಅಂಗಗಳ ಹೊರಮೈ ಯ 
ಹೊಳಪು, ನುಣುಪು, ಮೃದು-ಕಠಿನೆ-ಮಧ್ಯಮ ಸ್ಪರ್ಶಗಳ ಸಾಮೂಹಿಕ 
ಸಮಪ್ರ ಕಾರ ಅಥವಾ ಶಯ್ಯೆ ಅದರ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಪೋಷಳಕವಾಗಿರಬೇಕಂ. 

೦ದ ಈ ಪಾಕ-ಶಯ್ಯೆಗಳಂ ಕಾವ್ಯಶಿಲ್ಪದ ಬದೆಗಳ 
ವರ್ಗೀಕರಣದ ಮಹಾಸೂತ್ರಗಳು. ಪಾಠವು ವೃತ್ತಿಯನ್ನಾಧರಿಸಿದರೆ 
ಶಯ್ಯೆಯು ರೀತಿಯನ್ನಾಧರಿಸಿದೆ. 1 ದ್ರಾಕ್ಷಾದಿ ಪಾಕಗಳೂ ಕುಸುಮಾದಿ 
ಶಯ್ಯೆಗಳೂ ಸ್ಕೂಲ ಕಲ್ಪನೆಗಳು. 





೩, “ಯಥಾ ವಸ್ತು ತಥಾ ರೀತಿರ್ಯಥಾ ವೃ 


--ಅಗ್ನಿ ಪುರಾಣ 
“ The Riti is mostly a matter of objective 
adjustment of the different excellences of 
a composition although admitting Artha as 
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ಪದಗಳದ್ದು ಶಯ್ಯೆ, ವಾಕ್ಯಗಳದ್ದು ಪಾಕ. ನಾದ ಸಾಮರಸ್ಯವು 
ಗೌಣ, ಅರ್ಥ ಸಾಮರಸ್ಯವು ಮುಖ್ಯ. ಅರ್ಥಗಳದ್ದು ಶಯ್ಯೆ, ಪ್ರತಿವೆಂ 
(ಅಲಂಕಾರ) ಗಳದ್ದು ಪಾಕ. ಅನುಕ್ತ (ಗೃಹೀತ) ಅಥ ವಾ ಸಂವಿಹಿತ 
ವಸ್ತುವಿನ ಭಾಗಗಳದ್ದು ಶಯ್ಯೆ, ಪಾತ್ರಸ್ವಭಾವಾಂಶಗದಳದ್ದು ಪಾಠ. 
ಸಂನಿವೇಶಗಳ ಸಂಯೋಜನೆ ಶಯ್ಯೆ, ಉಕ್ತಾನುಕ್ತ ಪಾತ್ರಗಳ ಭಾವ 
ನಾಂಶಗಳ ಅನ್ವಯವು ಪಾಕ. ಭಾವ (ಸAesthetised feeling) 
ಪ್ರೇರಕವಾದ ಬೌದ್ದಿಕಾಂಶಗಳ ವಿನ್ಯಾಸವು ಶಯ್ಯೆ, ಐಜ್ಛಿಕಾಂಶದಳ 
ಆನುಸ್ಯೂತಿಯ ಪಾಕ. ಶಯ್ಯೆಯು ವಿನ್ಯಾಸ, ವಿಧಾನ, ಸಂಮುದ್ರಣ, 
ಸಂಪ್ರವೇಶನ. ಪಾಕವು ಪರಿಣಾಮಕರವಾದ ಸಾಮ ರಸ್ಯ ಸಂಪಾದ:ನ: 
ಒಂದರಲ್ಲಿ ಬಿಡಿಯು ಮುಖ್ಯವಾದರೆ ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಇಡಿಯು. ಕಾವ್ಯದ 
ಇಡಿಯ tal! ಅವಯವಿತ್ವದ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥ ಸಂ ಹಿತಿಯ ದ್ರ 
ಯಿಂ೦ಂದ ಶಯ್ಯೆಯು ಪಾಕಕ್ಕೆ ಅಧೀನ. 


ಟ್ರ 
ರಸಗಳೂ ಅವುಗಳ ಆಂತರಿಕ ಅವಯವಗಳೂ 


ಪ್ರೇಮ ಅಥವಾ ಶಮವು ಮುಖ್ಯ ಭಾವವಾದಿರುವ ಕಾವ್ಯಕ ಯದ 
ಲಲಿತವೃತ್ತಿ. ಹಾಸ, ಉತ್ಸಾಹ ಅಥವಾ ವಿಸ್ಮಯಭಾವಕ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾ್‌ ರ್ರ 
ಪೆ ರುದ: ನಾವದ ೧ 
ಪ್ರೇರ್ಯವಾಗಿರುವ ಕೃತಿಯದು ತೀಕ್ಷ್ಣವೃತ್ತಿ. ಕೋಕಭಾವದ ಉದ್ಯೋ 
ಧವು ಇಡಿಕೃತಿಯೊಂದರ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿರುವುದು ಮೃದುವೃತ್ತಿ. 
ಭಯವು ಮುಖ್ಯ ಉದ್ಬೋಧ್ಯವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆ ಕೃತಿಯದು ಚಲವೃತ್ತಿ. 


an element of consideration; while the Vritti 
concerns itself with the psychological effect 
produced by the arrangement as well as by the 
sense of which that arrangement “is a vehicle.” 


—" History of Skt. Poetics” 
by Dr. 5. K. De 
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ಸದಿರುವ ಬರೆಹವನ್ನು ಅದರ ಪರಿಚಯವೆನ್ನೊವುದೂ ಕಷ್ಟವೆನ್ನಿಸು 
ವಾಗ ವಿಮರ್ಕೆಯೆನ್ನಲಂ ಸಾಧ್ಯವೇ? 


ವಿಮರ್ಶೆಯ ವಿಚಾರಧಾರೆ 
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ಅಂದರಳ ಸಂವಿಧಾನದ ಅಥವಾ ವಿನ್ಯಾಸದ ತಂತ್ರ ಇಂಥದು ಅಥವಾ 
ಅಂಥದು; ಇದು ಪೂರ್ವ ಸ್ಥಿತಿ ಸ್ಕಾ ರಕ (Flash back) ಅಥವಾ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಅನುಕ್ರಮದ RE 
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€5 
ವಿಸ್ಮಾಯಂಕ, ಇದರ ಅಂತ ಸಮ ಅಥವಾ ವಿಷವು- ಸಮಾಂತವಾದರೂ 
ಅ 
(ದ್ರಾ ಹ್ಯವಾದ) ಅನಿತ್ಯಪ್ರಶ್ನ 'ರ್ಭಿತ ಅಥವಾ (ಅದ್ರಾ 3ಐ.ದ) ನಿತ್ಯಪ್ರಶ್ನ 
(ಸಮಸ್ಯಾ) ಗರ್ಭಿತ. ಇದರಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕಲವು ಪ್ರಾಕೃ 


ತಿಕ, ಕೆಲವು ಗ್ರಾಮೀಣ, ಕೆಲವು ಪೌರ; ಕೆಲವು ಸಾಮಾಜಿಕ, ವಿಕ 

ಸೈನಿಕ, ರಾಜಕೀಯ, ಧಾರ್ಮಿಕ, ತಾತ್ವಿಕ ಅಥವಾ . ಆರ್ಥಿಕ; ಕೆಲವು 

ಕೌಟುಂಬಿಕ, ವೈಯಕ್ತಿಕ ಮನಃಸ್ಲಿತಿಗತ ಇಲ್ಲವೆ ದ್ವಂದ್ವಗತ. ಇದ 
p ಸ ಕ್‌ ಜೆ. ಬಿ 


ಥ 
ರಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ಅಥವಾ ಗೃಹೀತವಾದ (ಟUಗdೇrstಂಂd) ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 


ಕೆಲವು ಪ್ರಾಕೃತಿಕ, ಹ ದೈವಿಕ ಅಥವಾ ಮಾನುಷಿಕ- ಫಷ 
ಅಥವಾ ಅಪುಷ,; ವೃದ್ಧ ಅಥವಾ ವರ್ಧಮಾನ; ಉಕ್ತ ಅಥವಾ ವ ವ್ಯಕ್ತ: 
ಇಲ್ಲಿಯ ಪಾತ್ರಗಳ ಕಾರ್ಯವರ್ಣನೆ, ವರ್ತನೆಗಳ ವರ್ಣನೆ, ಆಲೋಜನೆ 
ಗಳ ಉಲ್ಲೇಖ, ಮನೋಭಾವಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಹೀಗಿದೆ ಅಥವಾ ಹಾಗಿದೆ; 
ಅವುಗಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳಂ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಮೂಡಿಸುವ ಪ್ರ 

ಗಳು ಹೀಗಿವೆ; 1. (ಅಪರಿವಾರ ಅಥವಾ ಸಪರಿವಾರ) ಪಾತ್ರಗಳ 
ಮೂಲಕ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವ ಭಾವನಾಂಶಗಳ ಸಂಯುತ್ತ ಪರಿಣಾ 
ಮರೂಪದ ಭಾವನೆ ಇಂಥದು;) ಈ ಭಾವನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರರಣ್ಯವಾಗಿ 
ಕೊನೆಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವುದು ಇದು-- ಎಂಬಿಷ್ಟನ್ನು ಹೇಳುವುದು 
ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಅನಿವಾರ್ಯ. ಆ ಮೇಲೆ ಇಷ್ಟನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತ ಪಿಡಿದ ಮಾರ್ಗ, ಕೈಲಿ, ರೀತಿ, ಪದ್ಧತಿ, ಕ್ರಮಗಳ ಔಜಿತ್ಯ 
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ಅಥವಾ ಅನ್‌ ಚಿತ್ಯ; ಅವನ ಪದಸಂಯೋಗ, ವಾಕ್ಯಸಂಯೋದ್ಯ 
ತಿಮಾಸಂಯೋಗ, ಅಭಿಪ್ರಾಯ (ಆಲೋಜನೆ ಅಥವಾ ವಿಜಾರ) 
ಸಂಯೋಗ ಹೀಗಿದೆ, ಹೀಗಿರಬೇಕಿತ್ತು ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿದರೆ 
ವಿಮರ್ಶೆ ಪೂರ್ಣವಾರುವುದು. ಹಾಣೆ ಮಾಡದೆ- ಗ್ರಂಥಕರ್ತನ ಭಾಷೆಯ 
ಲ್ಲಿರುವ ಬಿಡಿ ಪದಗಳ ಪ್ರಾಜೀನ (ಮೂಲ) ಜಾತಿ; ಹೊಸಪ್ರತೀಕ 
(ಸಂಸೇತ)- ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ವಿರಳತೆ ಅಥವಾ ಅತಿನಿರ್ಭರತೆ; ಬೌದ್ದಿಕ 
ಅತ್ಯಾಧುನಿಕತೆ; ಅವನು ಮಾಡಿದ ಸಮಾಜವಿಡಂ 
ಬನ, ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಡಂಬನ ಅಥವಾ ಸಂಪ್ರದಾಯ ವಿಡಂಬನ; ಅಥವಾ 
ಸಮಾಜ, ವ್ಯಕ್ತಿ, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಪ್ರಶಂಸೆ ಇಲ್ಲವೆ ಸುಧಾರಣೋಪ 

ತಿಮುಖ್ಯವೆಂದು ವಿವರಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ ಆಗಿ ಹೋಯಿ ತಂ 
ಎಂಬ ಪುಸ್ತ ಕವಿಮರ್ಶೆಯು ತೀರ ಆಭಾಸಿಕ ಅವಲೋಕನ. ಅಭಿಪ್ರಾ 
ಯಗಳ ಭಾವನಾವ್ಯ೦ಜಕತೆಯು ಸಮರ್ಥವೋ ಅಸಮರ್ಥವೋ ಎಂಬಂ 
ದನ್ನು ಏವರಿಸಿ ಹೇಳಂವ ಪರಿಪಾಠವಾದರೂ ಇದೆಯೇ? ಅದೂ ಈಗ 
ಇಲ್ಲ. ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸುವಾಗ ವಿಮರ್ಶಕನಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹು 
ದಾದ, ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಿಗಳನ್ನು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅನುಮಾನಿಸಿ 
ಹೇಳಲು ದೃಢಪ್ರಮಾಣಗಳಿದ್ದಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ಮೀರದೆ 
ಹೇಳಿದರೆ ಮಾಫಿಯಾದೀತಲ್ಲದೆ, ಲಲಿತಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಯ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ 
ಇದು ಕವಿಯ (ಲೇಖಕನ) ಭಾವನಾಂಶ, ಭಾವನೆ; ಗ್ರಂಥಕರ್ತನ ಮತ, 
ಸಿದ್ದಾಂತ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಅಪಾರ್ಥಕರ. ಕೃತಿಯ 
ಹಿನ್ನುಡಿ, ಮುನ್ನುಡಿ, ಟಿಪ್ಪಜಿ ಮುಂತಾದವು ಈ ನಿಯಮದ ಹೊರದೆ. 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಬರೆದು ಪ್ರ ಕಟಿಸಿದಮೇಲೆ ಕೃತಿಕಾರನ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ 
ವೈಯಕ್ತಿ ಕತೆಯಿಂದ ಅದು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮುಕ್ತ. 


(£4 


ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನೆ ( Argument ) ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಕಾವ್ಯಾರ್ಥ (ರಸ-ಔಪಜಾರಿಕವಾಗಿ) ಸಾಧಕ. ಭಾವಗೀತದಿಂದ ಹಿಡಿದು 
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ಮಹಾ ಕಾವ್ಯರಳವರೆಗೂ ಇದರ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿದೆ" ದದ್ಯವಿರಲಿ, ಪದ್ಯ 
ವಿರಲಿ; ಕಥೆಯಾಗಲಿ, ಕಾದಂಬರಿಯಾರಲಿ;) ನಾಟಕವಾರಲಿ, ಜಂಪುವಾ 
೯ 


(Conclusion) ರೂಪದಲ್ಲ ಘಟ ಸನ್ನಿವೇಶ, ವಿಜಾರ, 
ದೃಷ್ಟಿ ಕೋನ, ವರ್ತನೆ, ಕಾರ್ಯ, ಮನೋವೃತ್ತಿ, ಶಾರ್ಯನಿರ್ಧಾರ, 
ಜೀವನನೀತಿ, ಭಾವನಾಪ್ರವಾಹ ಮುಂತಾದವುಗಳು ವಿಪರ್ಯಸ್ತವಾದ ರೆ 
(Believability) ಶ್ರದ್ಧೇಯತೆಯಂ ಅಳಿದು ಕೃತಿಯು ರಸ್ಯಮಾನ 
ತೆಗೆ. ಅನರ್ಹವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಸಮರ್ಥನೆಯಯು ಲೋಕನ್ಯಾ 
ತಾಲ್‌ 
ಲ 


ೂಂಡೇ ಹೋಗಿ ಕೆಲವೆ 


ಮಿ 
ಇ 


ಯವನು ಸೂಕ್ಷ ವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಿ 
sy 


) ೀಸ್ತವಿಕ, ಅರ್ಧಾತಿಶಯವಿರಂವು! 


ಷ್ಠ 
ಆದರ್ಶ ಮತ್ತು ಪೂರ್ಣಾತಿಶಯವಿರುವುದು ಯುಟೋಪಿಯದ ಕಲ್ಪನಾ 


ತ 
ವಿಲಾಸ. 


ಕಾವ್ಯೋಪಕ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅಕ ಸ್ಮಾತ್ರಾಗಿ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ಯಾವ ಅಂಶವು ಧುತ್ತೆ೦ದು ಹಾರಿ ಎದುರು ನಿಂತಂತೆ ಓದು 
ಗನಿಣೆ ಭಾಸವಾಗುವಂತಿದ್ದರೂ ಅದು ಅಸಮರ್ಥಿತವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ನಿರಾ 
ಧಾರವಾದ ಆದಿ, ನಿರಾಧಾರವಾದ ಮಧ್ಯ, ನಿರಾಧಾರವಾದ ಅಂತ್ಸ-ಎಂದು 
ಅಸಮವುರ್ಥನೆಯ ಮೂರು ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ದುಷ್ಟೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸ 


ಬಹುದು. ಪಾತ, ಹಾಗೂ ಪರಿಸಿ ತಿಗಳ ಕಾರ್ಕಕಾರಣ ನಿಬದ ವಾದ ಸಾಬಾ 
A @ ಶಿ ದ ವೆ 
ಘ 


ತೆಯನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನೆಯ ಸ್ಥಾ ನವೊಮೆ 
ತಂತ್ರವೈಜಿತ್ರ ದಿಂದ ಪಲ್ಲಟವಾದರೂ ಅದು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದಾಗಲಾ 
ರದು. ಸಮರ್ಥನೆಯು ವಾಜ್ಯವಾಗಬಹುದು ಅಥವಾ ಸೂಜ್ಯ (ಕಾವ್ಯಾ 
ನುಮಾನದಿಂದ ಅನುಮೇಯ) ವಾಗಬಹುದು. ಅದು ಊಹಾತೀತವಾಯಿ 
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ಇದು ಮೂಲಭೂತ ಅಸಮರ್ಥನೀಯತೆ. ಕಾವ್ಯಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದೂ, ಅಸುಂದರವಾಗಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿ 
ಜೋಡಿಸಿದರೂ ಇಡಿ ಕಾವ್ಯಸೌ ಧವು ಸುಂದರವಾಗಲಾರದು; ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಪ್ರಧಾನಾಂಗವಾದರೂ ಸಂ೦ದರವಾಗಿರಬೇಕು- ಎಂಬಂದು ಅನಂ 
ಭವಸಿದ್ಧ. ಅತ್ಯಂತ ಸರಳ ರಚನೆಯ ನ್ನುಳ್ಳ ಒಂದು ಭಾವಗೀತ 
(ಅಥವಾ ಸಣ್ಣಕತೆ) ಯಲ್ಲಾದರೂ ಒಂದೇ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಭಾವ 
(ಅಥವಾ ಪಾತ್ರ) ಸತ್ಕೋದ್ರೇಕಜನ್ಯವಾಗಿರಬೇಕು; ಇಲ್ಲವಾದರೆ. ಅದರ 
ರಸ್ಯಮಾನತೆ ಅಸಮರ್ಥಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿವೇಕಿದಳೂ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಜ್ಜನರೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸದ್ಭಾವಗಳೂ ಒಂದು ಕೃತಿಯ 
ತುಂಬ ತುಂಬಿದ್ದಾದ ಆ ಕೃತಿಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ (ಸಾತ್ಮ್ಯ) 
ಹೊಂದುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ರಸಿಕರಿದೆ ಕಷ್ಟವಾದೀತು; ಆದರೂ ಅದು 
ಸಂಪೂರ್ಣತೆಯ ಮೊದಲಿನ ಮಾದರಿಯಷ್ಟು ವಿಮುಖತೆಯನ್ನು ಉಂಟು 
ಮಾಡದು. ಅದರ ಅಸಂಭಾವ್ಯತೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅದು ರಸ್ಯಮಾನತೆ 
ದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮಧ್ಯಮ ಪರಿಮಾಣದ 


3 ಎಲಿ y ನ್ನ 3 3 
ಸುಂಖದ:ಃಖಪ್ರಪಂಜಸ್ಥೈ ಅನುಗಂಣವಾದುವಂತೆ ಅಪೂ 
ಪ್ಪ ಬ 


ಮಾಡುವಂತೆ ನೂರಸ್ಕೆ ೫೧ ರಷ್ಟಾದರೂ ಗ್ರಾಹ್ಯಾಂಶವುಳ್ಳ ಗುಜಿಯೂ 
ಸ ae: — ೪ 
ವಿಜಾರಪ್ರಹಾಳಿಯೂ ಸನ್ನಿವೇಶವೂ ಅಗ್ರಾಹ್ಯಾಂಶ ಅಷ್ಟರವರೆಗೆ ಇರುವ 
ಲ್ನ ವ್‌ ಶಿಬಿ ಶಿ 5 Tet 
ಅವುಗಳ ಪ್ರತಿಯೋಗಿಗಳೂcದಿರ (Counter parts) ವಿರ ದ್ಧ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ನಿಂತಿರುವುದು ಅವಶ್ನಕ. ದಾಹ್ಮಾರಾ ಹೃತೆಗಳ 
ಹು ಶಿ ಆ Ne 
ಸ್ಲೂಲ ಮಾನದಂಡವನ್ನು ಓದುಗನ ಸಮಾಜದ ಪ್ರಬಂದ್ಧರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
ಆವರಣವು ಅವನಿಗೆ ಒದರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ರುತ್ತ ದೆ. ಅನಸ್ಥೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಮಾನ 
pS ಲ್ಲೆ ೫! ತಾ ಶ್‌ ಆ 
ದಂಡವನ್ನು ಗ್ರಂಥಕರ್ತ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಅವನ ಗ್ರಂಥಸ್ಥೆ ಆ 
ಓದುಡ ಸಹೃದಯನಾಗಲಾರ-- ಅಗಲು ತಕ್ಕ ಸಮರ್ಥನೆ ಇಲ್ಲ. ಈ 


ಅಂಶವನ್ನು ಹೊಸಗನ್ನಡದ ಇತ್ತೀಜಿನ ಕೆಲ ಬರೆಹಗಾರರು 
ಓದುರರ "ಅಸಹ ದಯಂತೆಗಾನಿ ಅವರನು ವ 


“GC 


ಓಏ 

ಸ್ಕಿ 
ಯು ವಿಶ್ನಜನೀನ ಅಂಶಗಳನಂ ಜಬ ಅಲಾ ಗ ಪತ 
ವಿ ಎ ಖಿ [08S 


ನಾಯಕಸಾ ನೀಯರನ್ನು ಇಡ ಕೃತಿಯ 


ಬಿ 
ವ್ಯಕ್ತಿ, ನೀತಿ, ಭಾವನೆ, ಮತ, ಸನ್ನಿವೇಶ, ಕಾರ್ಯ, ವರ್ತನೆ ಮುಂತಾ 


ದವುಗಳಾದರೂ ಉಕ್ತ ಪಂಜ ಮಹಾ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ: ತೋರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ 
ಅನುರು ದೃವಾಗಿದ್ದರೂ ನಿಜವಾಗಿ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿಯೇ. ಇರುವುದು ಸಹೃ ದ” 
ಯನಿದೆ ಹೊಳೆಯುವಂತಿರಬೇಕು. ಬಬ್ರವಾ ವಾದರೆ ಉದ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಹಾಸ್ಯ 


ಹಾಸ್ಯ ಅಥವಾ ವಿಡಂಬನವು ನಿಂದಿಸಲು ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವ ವಿಷಯ, 


ರಸದ ಬದಲಂ ಉದೇಶ ವಿರುದ್ಧವಾನ ವಾಸ್ತವಿಕ (ಕಲ ಲಾತ "ತದಲ್ಲಿ ಜುದು 
ಹೈಯು. ಪ ನೆಲ್ಲಿ ಕೃತಿಯ ಮತಂ ಕೃತಿಕಾರನ ಬಗ್ಗೆ ಉದಯಿಸು 
~ ಗಃ 


ತ ದೆ. ಲೋಕದವಾಸ್ತಪಿಕವಾದ ಜಂದುಪೈ, ಶೋಕ, ಜಂ) ಕ್ರೋಧಗಳಂ 
ಅನಂಕೂಲ ಅನುಭವಗಳಲ್ಲವೆಂಬಂದ ತ.8 ಪಾತ್ರದಳ ಉತ್ತಮ 


© 
a 
₹೭೬ 
೧] 
₹ಾ 
೨ 





ಹಾಟ 


ಪ್ರೇಮೆ, ಹಾಸ, ಕ್ರೋಧ, ಉತ್ಸಾಹ, ಕೋಕ, ವಿಸ್ಮಯ, ಭಯಂ, 
ಜುಗುಪೈ, ಶಮ, ನಿರ್ವೇದ (Self-disparagement)» ಆವೇಗ 
(Flurry), ದೈನ್ಯ (Depression), = (Weariness); 
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ವಂ ಧ್ಯಮಾಧಮತೆಗಳ: ಗನಂರುಣವಾ ಅವುಗಳ ಹಾಸ್ಯವೂ ತಳ್ಳ ಮಟ್ಟ 
ಗಳಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ವರ್ತನೆಗಳೆಲ್ಲವುಗಳಿಗೂ ಈ ನಿಯಮ ಅನ್ವಯಿ 
ಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಲೋಕಾನುಭವಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. ಗದ್ಯವನ್ನ್ಣಿ ಸೊಟ್ಟ 


ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಸ್ವಚ್ಛಂದ (ಮುಕ್ತ) ಛಂದಸ್ಸೆಂಡು ಹಗರಣ ಮಾಡು 
ವಂತೆಯೇ ಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಲೋಸ್‌ಭ್ರಾಯೆಥೆ ಆದರ್ಶಗಳನ್ನು ಹಠದಿಂದ 


ವಿರೋಧಿಸಿ ಹಾಸ್ಕಾಭಾಸಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದದ್ದುಂಟು. ಇಂಥಲ್ಲಿ ವಾದಸ್ಯೆಡೆಯಿಲ್ಲ. ವೈದ್ಯರ 
ಸಾ ಲೋಕವೂ ಪ್ಯು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ 
ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕಮಿಕ ಪಾವಂಖ ್ಯವನೊಪ್ಪಿ ಕೆ ಕೊಂಡು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ತ. ಬರುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಹಾದೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಠೂ ಬರತಕ್ಕದ್ದು. 


ಪರಿಹಾಸ (Raillery)» ಅಪಹಾಸ (Mockery), ವಸ್ರೋತ್ತಿ 
(11517021100). Tu (Irony), ಮೂದಲಿಕೆ (Sarcasm); 





ಮಾದ ( Intoxication), ಜಡಶೆ (Stupefaction), ಉರ್ರತೆ 
(Sternness), ನೋಹ (Distraction), ವಿಬೋಧ (Awak- 
ing)» ಸ್ವಪ್ನ (Dreaming), ಅಪಸ್ಮಾರ (Dementedness); 
ದರ್ಪ, ಮರಣ, ಅಸ್ಯ, ಅವ:ರ್ಷ (Inpatient of ಖಾ: 
ನಿದ್ರೆ (Drowsiness), ಅವಹಿಕ್ಸೆ \Dissembling); ಚ್ಯಾ 
(Longing), ಉನ್ಮಾದ (Derangement). ಶಂಕ (Appehen- 
100): ಸ್ಮೃತಿ (Recollection), = ತಿ (Resolve), ವ್ಯಾಧಿ 
(Sickness); ತ್ರಾಸ (Alarm), ಲಜ್ಜೆ 4 (Shame), ಹರ್ಷ (Joy), 
ಅಸೂಯೆ (Envy), ವಿಷಾದ fo ಧೃತಿ (Equ- 
animity), ಜಪಲತೆ (Unsteadiness), ನ (7001110), 
ಚಿಂತೆ (Painful reflection), ಮತ್ತು ವಿತಕ8 (Debate); 
ಗಳು ಮಾನವನ ಭಾವನಾಂಶಗಳು. ಇವುಗಳ ಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ೯ ಸ್ಲಾಯಿ 
ಜಿ 


ಅಥವಾ ಮುಖ್ಯ ಭಾವನೆಗಳೆನ್ನಿಸಿದಾಗ ರಸತ ಸ್ಯ ರಬಹುದು. 


— 249 


ಹುಚ್ಚು ಹಾಸ್ಯ (Nonsense), ವಿಕಟ ಹಾಸ್ಯ (Parody; Burles- 
ಬೀ), ನಕಲಿ (ದೇಲಿ, ಲೇವಡಿ, €೩೯೩ture),' ಜತಂರೋಕ್ತಿಯ 
ಜೇಷ್ಟೆ (Wit) ಮತ್ತು ಭಾಪು Invective) ಎಂಬ ಹತ್ತು 
ವಿಧದ ಹಾಸ್ಯವನ್ನು (ವಿಡಂಬನವನ್ನು ) ತು pe 
ಹ ತವ ಜಾ ಅವುಗಳ ಹಿಂದಿರುವ ವಿಡಂಬಸದೃಷ್ಟ್ಠಿ ಷ್ಚ್ರಿಯ 


ಡಿಮೆ ಆಗುತ್ತ ಹೋಗಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟ- 2 ಮೊದಲ 


ಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕ 2 

ಹೇಳುತ್ತದೆ. ,. ಎರಡನೆಯದು ಪರಿಹಾಸದೊಡನೆ ಬಿರುಸು-ರಂಜನೆಗಳನ ನ್ನು 
ಬೆರಸುತ್ತದೆ. ಮೂರನೆಯದರಲ್ಲಿ ಪದಗಳಂ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಮೇಲಣ 
ಅರ್ಥಕ್ಕಿಂತ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಸೂಜ್ನವಾದ ಒಳಗಿನ ಅನ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕೇ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ; 
ಮಾತುಗಾರನ ಬಯಕೆ ರು ಅರ್ಥವನ್ನು ಒತ್ತಿಹೇಳುವುದೇ. 


ನದ 2 ಹು 

ಒಂದೇ. ಅರ್ಥ ಉಳಿದರೆ. ಕಟಕಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡಂ ಅರ್ಥಗಳೂ ಒಟ್ಟೆ 
ಹೊಳೆಯಂತ್ತ ತಮ್ಮ ವೈಷಮ್ಯದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಬೀರು 
ತ್ತವೆ. ಕೆಲವೆಡೆ ಕಟಕಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಅರ್ಥಗಳವರೆಗೆ ಅಡಕವಾರಿರು 
ತ್ತವೆ. ವ್ಯಂಜನಾವೃತ್ತಿಯು ಕಟಕಿಯ ಪ್ರಾಣ; ಅದು ಕಾವ್ಯಾನುಮಾ 
ನದ ೨ನೆಯ ಬದೆ (೧ನೆಯ ಬದೆ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿ). ಐದನೆಯದು ಮೂದ 
ಲಿಕೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಕಠಿನವಾದ. ಖಂಡನೆ, ರೌದ್ರವಿಡಂಬನ, ಮರ್ಮಭೇ 
ದಕ ಅವಹೇಳನಗಳಿವೆ. ಆರನೆಯದಾದ ಬ ಅಮಾನುಷ 

ವ್ಯಕ್ತಿ, ಅಸಂಭವಕಾರ್ಯ ಮುಂತಾದ ಕೌತುಕ ಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ್ದು. 
ಹೊರಗಡೆ ಇದು. ಕಂತರ್ಕವೂ ಅಸಂ ೦ಬದ್ಧ ವೂ ಬ ಜೆಲ್ಲಾಟವೆಂದು 


ತೋರಿದರೆ ಇದರ ಒಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿಮರ್ಶೆ ಅಡಗಿರುವುದು 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಒಂದು ವಿಧದ ಜಾಣಹುಜ್ಚುತನ, ದಡ್ಡ ಹುಚ 
ತನವಲ್ಲ. ಏಳನೆಯದಾದ ವಿಕಟಹಾಸ್ಯವು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಅ ನಂತರ 
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ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ; ವಿಡಂಬನೀಯವನ್ನು ನಜೆಬೇಡಾರುವಷ್ಟು 
ಫೆಳದೆ ಇಳಿಸುವುದು ಇದರ ಗುರಿ. ಇಲ್ಲಿ ಗಹನಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಹಾಸ್ಯ 


ಮಂಯವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಅದರ ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಬಹುದಂ ಅಥವಾ 
ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಅಲಂಕೃತ ಶೈಲೆ ರಿಷಿ 


ಖು ಹಿ 
ನಿರೂಪಿಸಿ ಪೀಗಳೆಯಂಬಹುದು. ಎಂಟನೆಯದಾದ ನಕಲಿದೆ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯೇ 
ಮೂಲಾಧಾರ. ಇದು ಶುರುವಾದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಸೊನೆಮೊದಲಿಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ 
ತೋರುವುದು. ನಗಿಸುವಂಥ ಕಲ್ಪನೆಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಒಂದರ ಮೇಲೆ 
ಇನ್ನೊಂದರಂತೆ ಸಾಲಂಸಾಲಾಗಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಜತಂರೋಕ್ತಿಯ ಜೀಷ್ಟೆ 
ಒಂಬತ್ತ ನೆಯದು. ಇದರ ವಿಡಂಬನೆದೆ ಖಿಂಜಿನವೇಗವಿದೆ, ಹುಲಿಯು 


ರುರಿನ ತೀಕ್ಷೈ್ಣತೆಯಿದೆ. ಇದು ತನದೆ ತುತ್ತಾದವನನ್ನಿ ನುಂಗಿ ನೀರು 
ಕಂಡಿಯಬಲ್ಲ್ಬಂದಂ. ಈ ಜಾಜ್ನುಡಿಗಳಂ ವಕೀೀಲ- ನ್ಯಾಯಾಧೀಶ, ದುರು- 
ಶಿಷ್ಯ, ಮಿತ್ರ-ಮಿತ್ರ, ಪ್ರ 

ಕಾರ, ಮತದಾರ-ಉಮೇದಂವಾರ ಮುಂತಾದವರ ಸ್ಪರ್ಧಾತ್ಮಕ ವಾಕ್ಯ 
ಲಹಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಡಿದುಹಾರುವುದು೦ಟಂ. ಹತ್ತ ನೆಯದಾದ ಬಲರ್ಲಿಳ ಆಥವಾ 
ನಿಂದೆಯಂ ಯಾವ ತಿರುಹು-ವಖರುಹುಗಳನ್ನೂ ಅರಿಯದ ಸ್ಟ 
ನೇರವೂ ಆದ ಧಿಕ್ಕಾರ. ಅಡೆತಡೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಇದು ದೋಷಗಳನ್ನು ಠವ 
ಣೆಯ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಎಸೆದಂತೆ ಆರೋಪಣೆಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಈ 
ಅತ್ಯಂತ ಒರಟಾಗಿ ಶೋರಂವ ವಿಡಂಬನಮಾರ್ದದಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಯಾದ 
ತಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನಿಟ್ಟು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ದೋಷಹಷೋದಾ ಟನೆ 


ನ ಇಲ್ಲಿ 
ರೋಗಿ-ವೃದ್ಯ, ಪತಿ-ಪತ್ನಿ 


el 
4 
ಆ) 


ಲು 
ಮಾಡಿದ್ದು . ಕಂಡುಬರಬೇಕಾದರೆ ನಿಂದಕವ್ಯಕ್ತಿಯು ತಾಯಿಯೋ, 
ತಂದೆಯೋ, ಗುರುವೋ, ಹಿರಿಯನೋ, ಲೋಕಪಿತ್ಠೆಷಿಯಾದ ಸಾಧುವೋ 
ಆಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಭಾವನೆ ನಿಂದ್ಯನಲ್ಲಿ ಮತು ಉಳಿದ ಶಾವಳರಲ್ಲಿ 
ು ಇಂದ ಸ? ಇವ 


ಮೊದಲೇ ಉಂಟಾಗಿರಬೇಕು. 


ಹುಚ್ಚು ಹಾಸ್ಯ, ವಿಕಟಹಾಸ್ಯ, ನಕಲಿ ಮತ್ತು ಜತುರೋಕ್ಲಿಗಳು 


ವಿಡಂಬನೀಯರನ್ನು ಬಹಳ ನೋಯಂಸಂವಂಥ ಮೊನೆಮಾತುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರವು; ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವುದು ಆವೇಶ, ಲವಲವಿಕೆ ಮತು ತಮಾ 


ಷೆಯ ಶೀಕ್ಷ ತೆಗಳಷ್ಟೇ; ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಮೂರು ವಿದೂಷಕ 
ಹಾಸ್ಯಗಳು; ಅವು ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿಕಾರಹಾ ಸಸ್ಯ, ವಿಷಮಹಾಸ್ಯ 


ಠಿ 
ಅಪಹಾಸ್ಯ, ವಕ್ರೋಕ್ತಿ, Dp ಮತ್ತು ಮೂದಲಿಕೆಗಳು ಜುಜ್ಚು ಹಾಸ್ಯ 
ಗಳು, ಕಹಿಬೆರೆತ ಸಿಹಿವಾತುಗಳು; ಜತುರೋಕ್ತಿಯ ಅವಹೇಳನ 
ಒಗರು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣನವರು. ಅವರು ವಿಡಂ 
ಬನಕಾರನ ಹೃದಯ ನೈರ್ಮಲ್ಯವನ್ನು ಒತ್ತಿ "ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ 
ಅದು ಸರ್ವಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ಅಗತ್ಯವಾದ ಸಾರ್ವಧರ್ಮ, ಸುಸಂಸ್ಕೃತ 
ತ್ವದ ಅವಜ್ಞೆ ಪದತ (Differentia)- ಸಾಹಿತಿಗಳೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡ ಕೆಲ 
ವರಲ್ಲಿ ಜಿ ಅಂಶ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವುದು ಅವರಿಗೆ ಕಂಡು ಬಂದಿರು 


ವುದು ಬಹುಶಃ ಅವರ ಬಾಯಿಂದ ಹಾಣೆ ನುಡಿಸಿರಬಹುದಂ. 


ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ ವನ್ನು ಡಾ. ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರೆಂದಿರುವಂತೆ ವಸ್ತು 
ವಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, 12೦6 ದೃಷ್ಟಿಯ ರಂದ, ಸಂಕೇತಗಳ ದೃಷ್ಟಿ 


ಯಿಂದ ಮತ್ತು ಮಾನವ ಶಾಸ್ತ್ರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಬಹುದು: 
ಈ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪಟ್ಟಿದೆ ಇನ್ನೂ ಹತ್ತಾರನ್ನು ಸೇರಿಸಬಹಂದು. ಆಯಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ಯಾವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಯನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ 
ಸಂಶೋಧಿಸಿ ಮಾನವನಾರರಿಕತೆ-ಸಂಸ್ತ ತಿಗಳ ರಸೇತರ ಮೆರೌಲ್ಯಗಳನ್ನು 
ಅಳೆದು-ತೂಗಿ ಒದೆಯಬಹುದು. ಅದೇನೂ ಮಾಡಬಾರದ ಕೆಲಸವಲ್ಪ. 


ಇ ದೆ 
ಜ್‌ ಹ ದ್‌ ಐರ್‌ ಸ ಟು ಸಾವಿ ಕ್‌ ಶ್ರೆ ಏಸಿ ಜ್‌. 
ದರೆ ಅಂಥ ಯಾವ ಸಂಶೋಧನವೂ ಸಾಹಿತ್ಯವಿಮರ್ಶ ಸದು 
ಲಲಿತ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸರ್ವಪ್ರಧಾನ ಉದ್ದೇಶವು 
ರಸೊ "ದ್ಯೊ €ಧ. ರಸವು ಸ್‌ ೦ದರ್ಯಮ ೦ನಃಪ್ರಣಾಳಿ (Aesthetic Atti- 
ನ 


tude)- ತೆ ಅಂಶವನ್ನು ಲೆಕ್ಸಿಸ ಸದೆ ಇಂದಿನ ಕೆಲ ಪುಸ್ತಕವಿಮರ್ಶೆ 
ಗಳೆಂದು ಕರೆದುಕೊಳ್ಳ್ಳು ವಂಥ ಥವುಗಳಂ ರಸದೃಷ್ಟಿಯ ಕೃತಿವಿಶ್ಲೇಷಣೆ, 
ಅಂಗಾಂಗಿಗಳ ವಿವರಣೆ ಮತ್ತು ರಸಾಸ್ವಾದದ ತೃಪ್ತಿಯ ಪ್ರಮಾಣದ 


ಳನ್ನು ಹೇಳದೆ ಅಥವಾ ಮುಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಮಾಡಿ 
ದೃಷ್ಟಿಗಳಿದೆ ಉಚಿತವಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಸರ್ವಪ್ರಧಾನವೆಂದು ತೋರು 


€ಯ, 
ದರ್ಶನ 
ಗಳಲ್ಲಿ 


td 


ಎದುರಿದೆ 


ಹಾಸಿಕ ಸಂಗತಿಯ 


pee) 


ಕಾವ್ಯಾಂದಗ 


ಇಷಾಶಾನಿ 
ೇೀಶದ 
ಮಾರ್ಗ 


psychological 
ಶಗದಳಂ 
ಲೋದಿ 
w 


ಎನಿ 


ಳೋ 
ಹಾಸ್ಯದ ೧೦ 


~ 
ದ 


_ 
Ww 


ಸೌ 


linguistic, political, philo- 
specially 


Aesthetics 


historical; 


Intellectual, social; 
sophical, 
ದೌಣ. 


252— 
ವಂತೆ 


೦ದೋ ಅದರಲ್ಲಿ 
ದ 


ld 


fe 


ಅಆನುಷಂದಿಕವಾ 


ವಿಮರ್ಶಕ ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. 


ಮೆ 
ಲಿಟರರಿ 


ವೋ 
ಆದ 


3 
ನ್ಗ ಎ 
MAY 


VL Ww 
9 
[JS 


ಗಾ ಎ 
ಉಲ 
—) 
[OS 


ಹಾ 
ve 


ಗದ್ಯ 


Colloquial 


ವಂತು 


ಮಿ 


ಇಷೆಯೂ 
ವೂ ಅದರ ಅಂಗರಜ 


ಇ 
~ 
0 


ದಾಖ 


[4 


ಆಡುಮಾತಿ ನ ( 
ವಸು 


ಮಾತಿನ ಬಳ 


w 


A 
» 
[J 


ಸಮಕಾಲೀನ ಆಡ: 
ಠಾಣುವುದು೦ಟಂ. 


de 


[ae] 
ಟು 


ಇ ಜಾ! 
ಲ 


ಸಸ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಟು 
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ಯೂ ಇರಬಹುದು- 


ಹ 
ಟು 


ಇದರಲ್ಲಿರಬಹುದಂ. ತತ್ಸದ್ಕಶ 


ಬಹಳ 


ಗ 


ದಕ ಭ್‌ 
ದೃಶವಾ 


ಸ್‌ 
ು ಜಾತ್ಯಾ ಭಿನ್ನವೆ೦ಬುದನ 


ಅಥವಾ 


4 
ಇಒ ಅ ಒಟ AWS 


ವಾಗಿ 


ಈ 
ಅ 


p] 


ದೋಷವಲ 
ಬಕ ವಾದ 


¥ 


0. 


ತ್‌ು 
Ww 


ರೂ ಅ 


ತ್‌್‌ 
ಆಗದೆ 
ಒಟ 


ಇದಿ 


ವಿ 
ಲು 


—— 


ತು; Permanent Obscurity ಅರ್ಥದ 


ಬ್ರ 
x 


a 
WS 


ಅಥವಾ 


ವಾಕ್ಯ 


Mystic touch 


೨ 


€ಷ 


ಸ್ತ 
2) 


ವರಿ 
ಲು 
ಯವು 


ಇಗ ಕೌ 
ಜಗ bb 
Gg 1% 1B 
೫ 32 B 
(8, 
eT, 
(2 ) ಇ 
3 
pe 


ಆ 
ರವಲ್ಲ. 
೧೨ 
ಯುಕೆ 


ಲ್ಸ 
ಆಧಾ 
ನ್ಯಾ 


ಆದ್ರಿ 


Ks 
೨ ೫ 1} 


ಭಿ 


ತಾರಾ 
ಲ 


ಅವಿನಾ 


= (1718118016 Concomitance) 


ಎಂದ 


:ಡಿ-ವಾಸ ವಿಕತೆಗಳಿದೆ ಕಲಾ 


೦ನ 


~~ 
x 


“ಲಿ 
ಲು 


ld 


) ಇಲ್ಲವೋ ಹಾದೇ ಆಡ: 


ಉಂಟುಮಾಡಿದ 


- 254 


ಯಾವ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೂ ಸೇರದೆ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ತೆಯನು 


ತ N ನಿತ್ಯವಾಗಿ ಉಳ್ಳ 
“ಯೋಗಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಸ್ಪರ್ಶ” ವನ್ನೂ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಹ್ಯವೆನ್ನಲಂ ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ ಅಂಥ ಅಸ್ಪಷ್ಟತೆದೆ ದೇಶ, ಕಾಲ, ಅಥವಾ ಪ್ರಸ್ಥಾನ 


ಸಹಜವಾದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಜೌಕಟ್ಟು ಅಗತ್ಯ. ಇಂಥ ಭಾವವು ಮಾನನಾ 
ತೀತ ಎಂದು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅನುಭಾವವಾಗಿಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ.  ಮಾನಸೋತ್ತರ 
ಪ್ರಜ್ಞಾಸ್ಥಲಗಳ ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿ ತವೂ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಅದ ಸಂಪ್ರದಾಯವೊಂದರ 
ಹಿನ್ನೆಲೆ ಇದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರ ಮತ್ತು ಅದೇ ಸಂಪ್ರದಾಯ (ಇನ್ನಿತರವಲ್ಲ) 
ಎಂಬುದನ್ನು ಕೃತಿಗತ ಸಂಕೇತವೊಂದು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಸೂಜಿಸುತ್ತಿ'ರು 
ವಾಗ ಮಾತ್ರ ಅಂಥ ಯೋಗಾನುಭವ ಗರ್ಭಿತತೆ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗುತ್ತ ದೆ. 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅಂಥ ಉದ್ದಾರವು ಅಸಮರ್ಥಿತವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ, ಸಾಂಕೇತಿಕ 
(ಪ್ರತೀಕಸಹಜ) ಸೂಚಕತೆ ಇಲ್ಲದ ಕೆಲ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿಯ ವಿಕಟಹಾಸ್ಯ, 
ಘಟಕಿಗಳಾದರೂ ಹಾದೇ ನಿತ್ಯ ಸಂದೇಹವೆಂಬ ದೋಷದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಬಾಹ್ಯಾರ್ಥ ಪ್ರ ಧಾನವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದು ಕವಿಯ ಅಂತರಾಕಯಕ್ಕೆ ಮನ್ನಣೆ 
ಯನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಕವಿವಕೀಲ ಒಂದು 
ಕವಿಯ ಮುಖ್ಯ ಆಶಯವಾದ ಬಾಹ್ಯೇತರ ಅಥ್ಥವು ಅದೇ ಅಥವಾ 
ಇದೇ ಎಂದು ಹಠದಿಂದ ಉಗ್ಗಡಿಸುವುದು ಅಪ್ರಯೋಜಕ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಕೆಲವರು ಗ್ರಪಿಸಿದಂತೆ ಕಂಡುಬಂದಿಲ್ಲ. ರಸಿಕರಿಣೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ 
ಅಪಾರ್ಥವನ್ನುಂಟುಮಾಡ:ವ ಅಥವಾ ಮುಖ್ಧಾಶಯೇತರ ಅರ್ಥವನ 
ಹೇಳಂವ ರಚನೆಯ ದೋಷವು ಬರಹಗಾರನದೇ ಆ ದೆ. ರಸಿಕ 
ರೆಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಅನಭಿಜ್ಞರು ವಿಮರ್ಶಾತೀತರು. ಒಂದು ಕಾವ್ಯ 
ಕೃತಿಯು ರಜಿತವಾದ ಅವರಣದ ಸಾಂಸ ತಿಕ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳದಿರುವವರು ಪೂರ್ಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ರಸಿಕರೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರರು. 
ಕನ್ನಡದ ಓದು-ಬರಹಗಳ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಅರೆರಸಿಕರು ಉಳದುಕೊಂ 
ಡಿರುವುದು ಕಂಡುಬಂದುದರಿಂದ ಅವರ ಅನಧಿಕಾರಿತ್ವವನ್ನಿಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ 


ಹೇಳಬೇಕಾಯಿತು. “ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನವಿಷೀನಾ ಮೂಢಾಃ!” ತಮ್ಮ ಸಾಂಸ 
ಆಈ ೮ 


ವ ರ 


ತಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಇತಿಹಾಸದ ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನೂ ಅರಿಯದ ವಿದ್ಯಾ 


ವಂತರಿಂದು ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾವಂತರಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಕಾವ್ಯದ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಅರಿತ ತಂಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಂಸ ತಿಕ ಸಂಪನತತೆ 


೮ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದಲಂ ಹೊರಟವರಿದೆ ಬಾಸು ಒತ್ತಿ ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ದಿ. ಸಡೆಂಛೋಡ್ದು ಶಂಕರ ಭಟ್ಟರ “ ವಾಜ್ಮಯ ತಪ ಪಸ್ಸನ್ನು? 


ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಾ ನ್ಯಾಸ 


ಕ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದವುಗಳನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಓದದೆ ಬರಹದಾರರಾರಲಂ 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಕನ್ನಡಿದರನೇಕರ ಪುರೋ ಾಗಿತ್ವ ಕೈ ಉಜ್ಚ ಕಿಕಣದ 
ಡೇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡಲಂ ಮತ್ತು ಕಲಿಯಲು ಬಳ 


ಹಂ 

ಸ್ವರೂಪಗಳೇ ಕಾರಣಗಳು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಪ ಪೌ ್ರಿಢಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಪೌಢ 
ಮಿ ತಿಕ ವಿಜಾರಗಳನ್ನು ಅರಿತಂಕೊಳ್ಳ ಹೊರಟಾಗ ಅವರಿದೆ ವಿದೇ 
ಶೀಯ ಮಾಧ್ಯಮದಿಂದ ವಿದೇಶೀಯ ಸ ಸ್ಪತಿಕ ಅವರಣದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ 


ವರ ದ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯ ವಿಜಾರಗಳನ್ನು (ದೇ ಡೆಜೀಯ ೦ ಗ್ರಂಥಾವಲೋಕನ 
ವನ್ನು ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಸಾಕ ಕಷಕ್ಟಿ ಆಳವಾಗಿಯೂ ವಿಶಾಲವಾಗಿಯೂ ಮಾ ದೆ 
ಇರುವಾಗ) ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಾನಾ ವಿಷಯಗಳ ಬೋಧನದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತ 
ಹೋದರೆ ಕನ್ನಡ ರಸಿಕತೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಎಂದಾದರೂ ಸಮರ್ಪಕ ವಾಗಿ 
ಬೆಳೆದು ರೂಪಿತವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? ಅಸಮರ್ಪಕ ರಸಿಕರೆದುರು ಸಮ 
ರ್ಪಕ ಸಂಸ್ಥಾರಸಂಪನ್ನನು ತಾನು ಬರೆದ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕ 
ಟಸಿದರೆ ಯಾವ ಫಲ ದೊರಕೀತು? ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂದಿನ 
ಒಬ್ಬ ಕವಿ “ ಅರಸಿಕೇಷು ಕವಿತ್ವನಿವೇದನಂ ಶಿರಸಿ ಮಾಲಿಖ ಮಾಲಿಖ” 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕಂ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಎಂ. ಎ. ಪಾಸಾದ ಇಂದಿನ 
೬೬೫ NT ಭಾರತೀಯ) ಮರ್ಶಪರಂಪರೆಯ 
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2 
ಅದೇ ಜಾತಿದೆ 
ರುವ ತೀರಾ ಭಿನ್ನ: 
ಮಿಶ್ರ ಭಾವನೆಗಳನ್ನುಂಟ 
ಕಾರಣಗಳ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ಯ. ೪೪ ಕೋಟಿ ಭಾರತೀಯರಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲೀಷನ್ನು ಕಲಿತ 
ಮತ್ತು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಕಲಿತ ಜನರ ಶತಾಂಶಗಳೆಷ್ಟೋ ಅವಕ್ಸಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗುವಷ್ಟು ಶತಾಂಶಗಳು ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಬಹಳಮಟ್ಟಿದೆ ಕಂಡುಬರಲಾ 
ರವು. ತ ವಾಸ್ತವಿಕ ರಾ ಇಂದಿನ ಹ ಗಡ ಲೇಖಕ 
ವಿಮರ್ಶಕರನೇಕರು ಅರಿಯದಿರುವುದು ದಂದೆ ವ, a ಭಾಷೆ 


ಗಳನ್ನು ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆ ಮಾಡಿತೋರಿಸಿದ 





ರೆತ್ತಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಲಂ 
ತಂದು ಕೊಡಲಾರದು. 


ವುದೋ ಅದೇ ಬಾಣಿ ಪ್ರತಿಮೆ-ಪ್ರ ತೀಕಗಳ ಜಾಳಿದೆಯಂಥ ಕವ 
ಗಳನ್ನೇ ಅಯ್ದು ಕೆ ಕೊಂಡಂ ಆ ಅಲಂಕಾರ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮರು ನಾಗುವಷ್ಟೇ 


ರಸಿತತೆಯನ್ನು. ಉಳ್ಳವರನ್ನೊ ಕೆಳಮಟ್ಟದ ರಸಿಳರೆಂದು ಹೇಳಲಾಗು 
ತದೆ. ಎಕೆಂದರೆ ಅದು “ಜಿತ್ರ ಕಾವ್ಯ 33 ws 1 
ದ್ಯಾನಿಲಯದ “ಸುವರ್ಣ ಸಂಚಯದಲ್ಲಿ ಡಾ. ಪ್ರ 





“ This worst type of composition got mom- 
entum at the poets and encouragement at the 
hands of the Alankarikas before and during 
the period of Ananadavardhana:---- ಸರಕರ 
Anandavardhana is pained to see that po- 
etic talents of great merit are wasted on acc 
ount of such indulgence in the Chitrakavya” 

— G. T: Deshpande 
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ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಜಿತ್ರೋತ್ಸಾಪಿ ಕವಿಗಳು ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ವಿದೇಶೀಯವಾದ 
ಒಂದು ಕಾವ್ಯಜಿತ್ರಗತ ಭಾಷೆಯ ಒನಪು-ಒಯ್ಯಾರಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಅಕ್ಷರಶಃ ಮೂಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಜಿತ್ರಹಿಂಸೆದೆ ಒಳಪ 
ಡಿಸಿದ್ದನ್ನೂ ಕೆಲವೆಡೆ ಕಾಣಬಹುದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಷೆಗೂ ಪ್ರತಿ 


A 
ಯೊಂದು ಕಲೆಯಂತೆಯೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಅನು 
ಕೂಲತೆಗಳಂ ಸಾಂದರ್ಭಿಕವಾಗಿ ವಿಷಮಪ್ರ ಮಾಣದಲ್ಲಿವೆ- ಸ್ತ್ರೀಪು ರುಷರ 
ಸರ`್ಮಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿಯ ಭೇದವಿರುವ ಹಾಣೆ. ಛಂದೋಭಂಗ ಮಾಡಲು 
ಹೊರಟು ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ರಜಿಸುವಂತೆಯೇ ಭಾಷಾಸ್ಟಭಾವಸೈೈ ಮತ್ತು ಸಂ 
ಸ್ಪೃತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಪ್ರತಿಮಾಕಿಲ್ಬಿಗಳಾಗಹೊರಟ ಕೆಲವರು ವಿಕೃತಕೃತಿಗಳ 
ನ್ನು ಹೊರಣೆಡಪಿದ್ದಾರೆ. ಇಂಥ ಕೃತ್ಯಗಳು ಕನ್ನಡದ ಆರೋಗ್ಯಕರವಾದ 
ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಪ್ರಸಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕೂಲಕಾರಿ 
ಗಳಂ. 

ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜನಾಂಗದ ಸಾಂಸ ತಿಕ ಪಾಕದಲ್ಲೂ ಭೇದವಿರು 
ವುದನ್ನು ಯೂರೋಪೀಯ ತಜ್ಞರು ಮನ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಹೌ ರಸ್ತ್ಯ 
ಮನೋಧರ್ವರಗಳ ವಿಂಗಡಣೆಯನ್ನು ಮನಃಶಾಸ್ತ್ರ ಕಾರರು ಮಾಡಿ ಸಾರಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅಲ್ಲಿಯಂ ವಿಶಿಷ್ಟ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯ ಭಾಷೆ 
ರಳಂ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಮಾ ರವು 
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ಡ ಅಲ್ಲಿ ಯವೂ 
ಹಾದೇ ಮಾಡಲಾರವು- ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಅಭಿರುಜಿಗಳಲ್ಲೂ ಸಾಮಾ 
ನ್ಯಾಂಶಗಳಿರುವಂತೆ ವಿಭಿನ್ನಾ೦ಂಶಗಳೂ ಇ 


ಕಡೆಗಣಿಸುವ ಪ್ರವೃತಿ ಯಂ ಹಾನಿಕರ. ಪಾಶಾತ್ಮ ಸಂಸ ತಿಯ ಸಂಪಕ 
os ಜ'ಕೆ ತ 

ತ ಮೆ ಇಂ ಪ್ರಾ ಎನೆ ಇಗ 

ಭಾರತಕ್ಕೆ ಉಂ ಭವ ಸ್ವಾಮಿಭೃತ್ಯ ಾವದ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಸ್ವಾತಂತ್ರೊ ಕ್ರೀತ್ತರದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯ ಆಂದ್ಲಾಭ್ಯಾಸಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವರ ಮನಸ್ಸು ಇನ್ನೂ ದಾಸವರ್ಣಜ್ಛ್ರಾಯೆಯ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ ಮುಕ್ತವಾಗದುದರಿಂದ ದಾಸಾಭಿರುಜಿಯ ಕೆಲ ಅಂಶ ರಳ ನ್ನು 
'ಆಧುನಿಕ' ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವುದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಹೋಗಿದೆ ಎಂಬ 


ಅನುಭವವು ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಠಾಕೂರಿರಂಥವರಿದೆ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ನ: 
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ಜಿತ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಜಾರವು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಅನುಭವವ ನ್ನು 


ಕಾವ್ಯದ ಇಡಿತನ ಹಾಗೊ ಬಿಡಿಭಾಗಗಳು 


ಕಲಾಕೃತಿಯ ಇಡಿಯು ಅದರ ಬಿಡಿಗಳ ಸಂ ಯೋಗಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಜ್ಜಿನ ಹಾ ಉಳ್ಳದ್ವಂ- ಎಂಬ ೪/॥೦15(10 ಸಮಗ್ರ 
ಡೆಗಣಿಸಿದಾಗ ಜಾ ಜಾ ಮೆಜಿ ಕೊಂಡಾ 
ರ ಸಂಬಂಧ ಉಜಿ ತರಾ ೫ ೫೬ 
ಬುದನ್ನು ವಿವೇಜಿಸುವ ಎಚ್ಚರ ತಪ್ಪಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ವಿದೇಶೀಯ ಭಾಷೆ- hg ಕಾರಗಳ ಕೆಲ (ನಮ್ಮ 
ದೇಕೀಯತೆಗೆ ಒಗ್ಗದ) ವಿ ವಿಕಾರ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು Specialise ವಿಶೇ 
ಷಾಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಜಾರಿದೆ ತರುವ ಪ್ರಮಾದ ಪ್ರಮೋದವು ಸ್ಸುರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಹೀದಾಗುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ತೆರೆಗ ಜ್ಜೈನಿಂ ದ ನೋಡಿದ ಮರು ಗಳಿದೆ ಯಲ್ಲಿ 
ಈ ದೋಷಾನುಕರಣದ ಹಾಸ್ಯದ ಪರಿಹಾರವಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಬಂದಾಳದ 
ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರೊಬ್ಬ ರು ಒಮ್ಮೆ ಜೀನೀಯರ ದಿಗಂಬರ ನೃತ್ಯದ ವಿರುದ್ಧ 
ವಾಗಿ ಜನರು ತಂದ ದೂರನ್ನು ವಿವೇಜಿಸಿ- ಕಲೆಗೆ ನೀತಿಯ ಹೊಲೆ 
ಯಿಲ್ಲ ಅದುದರಿಂದ ಅನ್ಯ ತ್ಯದ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಪ್ರದರ್ಶನವು ಅಪರಾಧ 
ವಾಗದು- ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು 


ನೊಟ್ಟದು ಉಕ ಅಜಾನದ ಆಧಾ 
ತೆ ಬದ ತ್ರ ಕ್ರಾ 
ರದಿಂದಲೇ ಕಾವ್ಯಾದಿಕಲೆಗಳೂ ಭಾಷೆ--ವರ್ತನೆಗಳ ನೀತಿಗಳೂ ಸಹೋ 
ದರಮೈೈತ್ರಿ ಯಿಂದಲೇ ಸಾರತಕ್ಸುವುಗಳೆಂಬಂದಂ ವಾಸ್ತವಿಕ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಭ್ರಾತೃಕಲಹಕ್ಕೆ ಎಡೆದೊಡುವುದರಿಂದ ಶಕಲಾಭಿರುಜಿಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ 
ಇಲ್ಲ” ಈ ಜು ತ ದ ಮಿ ಎನಿ 
ವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಪಿಡಿದಂತಾಗದು; ಒ | ಕ್ಸ ಪೆಟ್ಟು 
ಕೊಟ್ಟ ೦ತಾಗುತ್ರ ದೆ. ಹಾಜಿ ಪೆಟ್ಟು ಕೆ ವುದು ಕಲೆಯ ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲ. 
ಉದ್ದೇಶವಿರುದ್ದವಾದುದು. ಕಲೆಯೇ ಅಲ್ಲ! 


ನ ಸ 
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ಧಾನ, ಭಾವನಾಸಂವಿಧಾನಗಳಲ್ಲೂ ಲೋಕನ್ಯಾಯನ್ನು ಹೆಜ್ಜಾಗಿ ಅನೆ 
ಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಲೋಕಾಸೀಮಾತಿವರ್ತಿತ್ವವು 
ತ್ವವು ಅಪವಾದಾತ್ಮಕ, ಅಲ್ಪ ದೇಶವ್ಯಾಪಕ- ಕಲಾನ್ಯಾಯಬದ್ಧವಾಗಿದ್ದಾರ 
ವಿಶಿಷ ರ್ಥದ್ಯೋತಕ, ವಿಭಾವನೀಯವಾದ ವಿಶೇಷಸಾಮರ್ರಿರಳಿ೦ದ 
ರಜಿತ- ಎಂದು ತೋರುವುದು. ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದರೆ ಶಬ್ದಾರ್ಥ ರೂಪದ 
ಸೌಂದರ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವನಿಕ ಪರಿಣಾಮ- ಎಂಬಂದು ಮಾನಸಶಾಸ್ತ್ರೀಯ 
ವರ್ಣನೆ. ಕಾವ್ಯದ ಶರೀರ ಸೌಂದರ್ಯದ ಸಾರ್ಥಕತೆ ಇರುವುದು ಅದರ 
ಅತ್ಮಸ್‌ೌ ೦ದರ್ಯದ ಸರಿಯಾದ ಅಭಿವ್ಯ೦ಜನೆಯಲ್ಲಿ ಯೇ ಎಂಬುದು ಪೃದ್ಧತ 
ವಾಗಿರುವಾಗ ಶರೀರಸಾಮರಗ್ರಿಗಳ ಸಂಯೋಜನೆಯ ದುರಿ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾದ ಸೌಂದರ್ಯವು ಶರೀರಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂಬುದೇ ಅಲ್ಲವೇ? ಅದು 
ದರಿಂದ ಶರೀರದ ಸೌಂದರ್ಯವು ಆತ್ಮಸೌ ೦ದರ್ಯದ ಶವಿಕಲ್ಪನೆಗೆ ಅಧೀನ. 
ಅತ್ಮಸೌ ೦ದರ್ಯದ ಕಲ್ಪನೆ ಅಸಮರ್ಪಕವಾಗಿದ್ದರೆ ಅಥವಾ ಸಮರ್ಪಕ 
ವಾದ ಕಾವ್ಯಾತ್ಮಸೌ ೦ದರ್ಯವು ಕವಿಹೃದಯದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅದರ ಸವಾರ್ಥ 
ಅಭಿವ್ಯಂಜನೆದೆ ಅವನು ರಜಿಸುವ ಕಾವ್ಯಶರೀರ ಅಶಕ್ತವಾಗಿದ್ದರೆ ಅಸಾ 
ರ್ಥಕತೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ರಸವು Aesthetic whole ಕಲಾಸೌಂ 


x 
ಕಾದಿ 


Led ಹ ಹಾ pe po ಎರಿ ಯ್‌ ಟೆ 
ದರ್ಯದ ಇಡಿಕಲ್ಲನ್ನೆ ಇಡಿ ಅನುಭವ, ಇಡಿ ಭಾವನ್ಛಿಕ್ಯ. ಅಆವಂದರಿಂದ 
ಅಂಥ ಪರಿಣಾಮಕ್ಸ ಓಯ್ದುು ವಂತಹ ಬಿಡಿರಗಳ ಯೋಜನೆ 
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ಬಬ್ಬ, ಉಷ್ಣತೆ ಮೊದಲಾವ ಸ್ಥಾನೇ ತರ ಗುಣಗಳು, (೨) ಕಾಲಿಕ ಮತ್ತು' 
ದೇಶಿಕ ಸ್ಥಾನಗಳು" (೫:28) (೩) ರಚನಾತ್ಮ ಒಕ ಅಥವಾ ಸ್ಥಾನ 
ಯುಕ್ತ ವೈಸ್ತಾರಿಕ ರುಣಗಳು ಮತ್ತು ಸತ್ತಾ;ಸತ್ತಾ ದುಣಗಳಂ ಅಥನಾ 
ವಿಧಾನ (Positive) ನಿಷೇಧಾ (11098(1೪0) ತ್ಮಕ ರುಣಗಳಂ. 
ಈ ರುಣಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಅರ್ಥ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಲ್ಲನೆ ಮ ಸೋರತವೆನ್ನಿ ಸುವ 
ಅಮೂರ್ತ ಆಟ) ಅರ್ಥಪ್ರತಿಮೆಗಳಲ್ಲ (೧) ಅದೇಕಿಕ ಅಸ್ಸಾ 
ನಿಕ ರುಣ ಮತ್ತು (೨) ಅವಯವಿಕವಾದ ಸ್ಥಾನಿಕರುಣಗಳು ವೈಸ್ತಾ 
ರಿಕ; ಅವು ಅಪ್ರಮೇಯ ([mmeasurable; non-determi- 
17೩016) ಆಗಿ ಇರಬಹುದು; ವೈಸ್ತಾ ರಿಕ ಗುಣವು ಪರಶ್ಪ ನನನ 
ವಾದ ಚುಕ್ಕೆ ಗಳಂತಹ ಅಂಗಗಳ ಅಥವಾ ಆನ್‌ ಜೋ 

ಯಿಂದ ಜಟಿಲವಾದ ಇಡಿಯಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಸ್ಥಾನ ಲದಿಂದ ತ 
ಗುಣ. ಜಾತಿಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಅಮೂರ್ತ ೩ (ಸಿರಿತtract) ಎನ್ನಲಾಗದು 
ತ್ತದೆ. ವಾಚ್ಯ ಸೂತ್ಯಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಕಾವ್ಯವಾಜಿ ಯಲ್ಲಿ ಈ ಮೂರ್ತಾ 
ಮೂರ್ತ ರುಣಗಳ ಔತಿತ್ಯವು ಪಾಕ್ಷಿಕವಾಗಿಯಾದರೂ ಲೋಕನ್ಯಾಯಸಕ್ಕೆ 
(ಲೋಕಾನುಭವದ ತರ್ಕಕೈ) ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರಬೇಕಾರುತ್ತದೆ. ನಿಸರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಭಾವ, ಅನುಭಾವಗಳ ಗುಣಗಳು ಮೂರ್ತ; ಸ್ಟಾ ಯಿ-ಸಂಜಾರಿಗಳ 
ರುಣಗಳು ಅಮೂರ್ತ. ಮಾನಸಿಕವಾದಾನ ಇವೆರಡೂ ಲೋಕದೃಷ್ಟಾ ಷ್ಟ್ಟ್ಯಾ 
ಅಮೂರ್ತಗಳೇ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಈ ಗುಣಗಳು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ರಸಪ್ರೆ ಭರ 
ಅಥವಾ ರಸವತ್ತೆಯೆಂಬ ಮಹಾಗುಣವನಲ್ಲಿ ಫಲಿಶುವಂತೆ ಹೊ 


1 ಘನತ್ಚ, ವಿಸ್ತಾರ, ಆಕಾರ, ಚಲನ, ವಿಶ್ರಾಂತಿ, ಸಂಖ್ಯೆ ಎಂಬ 
ಜಾತಿಯ ವಸ್ತು ಗತವಾದ ಸಮವೇತ ರುಣಗಳು ಪ್ರಾಥಮಿಕ; ಇವುಗಳೆ 
ಲ್ಲವೂ ಮೂರ್ತಗರುಣಗಳು. ಬಣ್ಣ, ನಾವ, ರುಚಿ, ವಾಸನೆ, ಮೃದುತ್ವಾದಿ 
ಸ್ಪರ್ಶ ಎಂಬ ಜಾತಿಯ ಗೌಣಗುಣಗಳು ಐಂದ್ರಿಯಿಕ (Sensible); 
ಇವುಗಳ ವಸ್ತುವಿನ ಪ್ರಾಥವಿಕ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಮನುಷ್ಯನ ಇಂದ್ರಿಯ 


ಗುಣ (ಶಕ್ತಿ) ಗಳನ್ನೂ ಅವಲಂಬಿಸಿ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಡಿಗಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಭವಸೈೈ 
ಬರುತ್ತವೆ. 
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ದೆ. ಅಮೂರ್ತ ಪದಾ ಸ ಗಳಿದೆ 
; ರಿಸ 
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ವರ್ಜ್ಯ ವ್ಯಾಹತಿ ಗಳು 


ಈ ಜಗತ್ತಿನೆ ವರ್ಣನೀಯವಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ, ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ, 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ, ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ, ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ, ಭಾವನಾಂಶಗಳಲ್ಲಿ ,ಸಾಧನ 
ವ್ಯಾಹತಿಯ್ಫುಂಟಾರುವಂತಹ ರಜನೆಗಳು 


ಇ 

ಎಲ್ಲವೂ ಅವುಗಳ ರಂಜಗಳೆನ್ನಿಸುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಂದರ್ಭಿಕ 
ಹೊಂದಿಕೆ ಇ ಲ್ಲದಂತೆ ವಾಜ್ಯಾರ್ಥ-ಸೂಜ್ಯಾರ್ಥ (ಲಕ್ಷ ಷೆ ವ್ಯಂಗ್ಯ 

ಅನಂಮೋಯಂ) ಗಳಂ ಸ್ವಭಾವೋಕ್ತಿ- ಅಸ್ವಭಾವೋಕ್ತಿ ಗಳ ಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ಬಂದರೂ ಅನ್‌ ಜಿತ್ಯ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ರಸಸಂದರ್ಭ 
ಗಳು ಅಗ್ರಗಣ್ಯ. 1೯76101870೮ ಅಸಂ > Disharmony 
ಅನನ್ವಯ, Incompatibility ಇಜ್ಜೋಡಂತನ, Dsagree- 
ment ವಿಸ೦ಂವಾದ್ಕ Incongruity ವಿಷಮತೆ, Unworthi- 
ness ಆಯೋಗ್ಯತೆ, Impropriety ಅನಂಜಿತತೆ, Dispropor- 
100೧ ಅನಂಜಿತ ಪರಿಮಾಣ, nconsistency ವಿಸಂಗದತಿ ಎಂಬ 
ಲ್ಪನೆಗಳಂ (ಭಾವಗಳಂ) ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿಕಟವರ್ತಿಗಳಂ. ಅನ್‌ ಜಿತ್ಯದ 
ಸಾಗ eis ತಾ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಜುಗಂಪ್ಸಾಜನಕ ಸಂದತಿ 
ತರುವದು; ಕನಿಕರಿಸ ಬೇಕಾದ 
ಸಂಕಟರ್ರಸ್ತ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಹೆ ಕಂಜೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ಬೆರೆಸುವುದು; ಶೂರನ 
ಬಾಯಿಂ೦ಂದ ಹೇಡಿತನದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿಸುವುದು; ಹೀನೋಪಮೆ 
ಕೊಡಂವುದಂ; ಏಿರಕ್ಷಿಯಂನಲ್ನ ಕಟಸಂತ್ರಿರಂವಾಗ ಕಂಜೋದ್ಯ 


ಣಿ 
೫.12. 
(ols 


ಕ್‌ 
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\ 


ಬುದ್ಧಿಯ ಮಾತನಾ ಡುವುದು; ಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾದ ವಂದ್ಯ-ನಿಂದ್ಯಗಳಿಗೆ ಸ್ಥಾ 
ಪಬ್ಬಟಮಾಡುವುದು ಗಂಭೀರವಾದ ಭಾವನಾಲಹರಿಯಂಲ್ಲಿ ಲಘಂವೃತ್ತಿ ಸ 
ಆಲೋಚನೆಗಳ ನ ಸುವುದು; ಲಘು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಮಹಾ ತತ್ವಗಾಂಭೀರ್ಯವ FN ನಡುನಡುವೆ ಆಡಿಸುವುದು; 
ಕಡ್ಡಿಯಿಂದ ಗುಡ್ಡ ವನ್ನೆ ತ್ತಿ ಸುವುದು; ಕಾರೆದೆ ಗಿಳಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಮದುವೆ ಮಾಡುವುದು; ಪಾತಕಿಯ ನ್ನು ಪ್ರಕಂಸಿಸುವುದು; ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ಪ್ಯಾಲಪಿಂಡಿ ಎಂದು ಟೀಕಿಸುವುದು; (ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಯನ್ನೆಲ್ಲ) 
ಅತ್ಯುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಬಳಸುವುದು: ಹೀದೆ ಸಂದರ್ಭದ ದೃ ಷ್ಟಿ ಯಿ ದ 
ಸರಿಯು ಒಂದೇ ಒಂದು; ತಪ್ಪು ಅನೇಕ- ಸಂದರ್ಭವಿ ಶೇಷಗಳಷ್ಟೇ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಸರಿ-ತಪ್ಪು ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನಪಲ್ಲಟ ಉಂಟುಮಾಡಬಲ್ಲವು. 
ಒಂದು ಸಂದರ್ಭವು ಅನ್ಯಸಂದರ್ಭದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಉಜಿತಾಂಶವನ್ನು ತನ್ನ 
ಉಜಿತಾಂಶವೆಂದು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ ಲಾರದು; ಅದದರ ಅಂದಾಂಗಿ ಸಾಮಂ 
ಜಸ್ಯ ಅದದಕೈ; ಆಯ ಮ ರುಗಳ ತರ್ಕಶಂದ್ಹ ವಿವೇಚನೆ ಈ 
ಬದೆಯ ನಿರ್ಣಯಗಳಿದೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವುದು ಕೃತಿವರುರ್ಶೆರೆ ಅಗತ್ಯ. 
ಎರಡು ವ್ಯಾಹತಭಾವಗಳಂು ರೂರನೆಯದಾದ ಹೊಸ ಭಾವವನ್ನು 
ಸೂಜಿಸವು. ಒಂದು. ಭಾವನಾತರಂದ RE, ದಲ್ಲಿ, ಅದರ ಬೀಜ 
ರೂಪದ ಸ್ಥಾ ಯಿದೆ ಸಹಕಾರಿಗಳಾದ ಭಾವ ಹ ಕೂಡಿರುವುದು 


ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ? ಯನ್ನು ಇಸ ಯೋಜನೆ ಜಾ ಘಮ 


A 
ಬದ್ಧತೆ ಶೂನ್ಯವಾಗುವುದು ಎಂದೂ ರಸ್ಕಮಾನವಾಗಲಾರದು. “ಸಂಶ 


ಒಪ 


ಯಾತ್ಮಾ ವಿನಶ್ಯತಿ? ಖ೦ಬ ಗಾದೆಯಂತೆ ಉದೇಶರಪಿತವಾದ ಸ 
ಇ 


ರುಣಜ್ಞತೆ, ದೋಷಜ್ಜಶೆಗಳಂ ಆಳ, ಅಗಲ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಎನ್ನಿಸಿದ ಕಾವಾ 
ಆ ನೆ 


ಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಲಭ್ಯವಾಗಿರು ವುದರಿಂದ, ಅದರ ಅಭಾವವಿರುವ ಸಾನಪತಿ 
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ಗಳಿಂನು ಎಷ್ಟೋಕಡೆ ಗುಣವನ್ನು ದೋಷವೆಂದೂ ದೋಷವನ್ನು ರುಣ 
ವೆಂದೂ ಘೋಷಿಸುವುದು ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. ನಾಲಿಜೆಯ ಸಹಜವೂ 


ಸಂಸ್ಕ ತವೂ ಆದ ಜಿಜ್ಞತೆ ಹೇದೆ ವಿರಳವೋ ಹಾದೇ ಎದೆಯ ರಸ 


1 


ರವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಜೀರ್ಜಿಸಿಕೊ೦ಂಡವರು ಕ್ರಮೇಣ ನಿಷ್ಟಕ್ಷಪಾತವೂ 

ಶಂದವೂ ಆದ ಅಭಿರುಜಿ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅಹ 

ಮಿನ ಅಸಾಂದರ್ಭಿಕ ಆವೇಶವು ಅಂಥ ಶ್ರದಾ ಯಂಕ ಅಭ್ಲಾಸಕೆ 

ಶ್ರಿ BEE ಪಾ ಬನ್ರಿ 

ಅನೇಕವೇಳೆ ವಿಫ್ನಕಾರಿಯಾಗುವುದು. ಇದು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹೇದೋ 

ಹಾದೇ ಸಾಪಿತ್ನ-ಶಾಸ ಗಳ ಅಭಾಸದಲಿಯೂ ಶೇಯೋಮಾರಕವಾ 
ಜಿ ಹ್‌ ನಿ [se] A 


ದುಡು. ಸಾಪಿತ್ಯ-ವಿಮರ್ಶೆಗಳಂ ಉಪಾಸನೀಯಗಳಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ಲಘು 
ಜಾರಿತ್ರರ ಅಲ್ಪಾಸಕ್ತಿದೆ ರಮ್ಯವಾದ ಆಡಂಬರದ ಉತ್ಸವಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲ. 
ಲೋಕಜೀವನದ ಮೌಲ್ಯಗಳ ತಾರತಮ್ಯವಿವೇಕವನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆ 
ಯಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿರುವ ಅಹನ್ಯಹನಿ ಕಾಲಕ್ಷೇಪದ ವಿಜಾರವಂತಿಕೆಯನ್ನು 
ಬೆಂಬಿಡದ ಶಿಕ್ಷಿತಂಮನ್ಯ ಮನುಷ್ಯರು ದೊಂದಲಪುರದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಟರಾ 


ದಾರಲ್ಲದೆ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ರಾಜ್ಯದ ನ್ಯಾಯಪೀಠದ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರಾಗಲಾ 
ರ i 

ರರು. ಅಂಥವರಿಂದ ಒಂದು ದೇಶ ಅಥವಾ ಪ್ರಾಂತವು ತನ್ನ ಲೋಕ 

ಸಿದ್ಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಲಾಸಿದ್ದಿಯಲ್ಲೂ ಉನ್ನತಮಟ್ಟವನ್ನು ಏರಲಾರದು, 

ಜಗತ್ತು ಬರಿದೆ ಹಾದೆ ಏರಿದೆ ಎಂದು ಮನ್ನಿಸಲೂ ಅರದು. ಸೋದಾ 

ಹರಣ ಸಮಥ್ಥನೆಯಿಲ್ಲದ ವಿಮರ್ಶೆಗಿಳಿವ ದುರಭ್ಯಾಸವು ಅಂಥವರು 


ಲಾ ಎದಿ 
ಧೂಡ ಇಲ್ಲದ ರುಣಗಳ ಅಥವಾ ದೋಷಗಳ ಆರೋಪ ಸಹ ಅಂಥ 
ದುರಭ್ಯಾಸದ ಅಂಗವಾರುವುದುಂಟು ! 


ಗತ vial, Sai 11 
ಗಿ hE NSO 





ಮೂರು 


ಕಾವ 


(ಕಾವ್ಯ ಮತ್ತು ತತ್ವವಾದಗಳು) 
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ಕಾವ್ಯ ಮುತ್ತು ತತ್ವವಾದಗಳು 


ಜಗ್‌ ದ 
ಕವಿಯಂಥ ಕಲೆದಾರನು ತನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಂತ್ತಾನೆ-ಎಂಬಂದೊಂದು ಮತ; ಹಾಗೇ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಕೃತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಮಾಡಲಂ ಎಂದೂ 'ಬಾರದು- 


ಕವಿದಾದಲಿ,' ರಸಿಕನಿದಾದಲಿ ರಸನಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ (in the state 
of perceiving beauty) ರಸ್ಯಮಾನ ಅನುಭವ, ರಸ, ಅಥವಾ 
ಕಲಾ ಭಾವನೆ (Art-Emotion) ಎಂಬಂದು ತನ್ನದೋ ಪರರದೋ 
ಎಂಬ ಭೇದ ಇರದು. ಅದರ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆ ರಲ್ಲಿ ಅದು ಪೀರವೋ ಶೃಂದಾ 
ರವೋ ಅಥವಾ ಇನ್ನಾವ ರಸವೋ ಎಂಬ ಭೇದಜ್ಞಾನ ಇರದು." ಅದೊಂದು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಹಂಲಯಕರವಾದ ಮಾನಸಿಕ ( ಮನಸ್ಸಿನ ಐಚ್ಛಿಕ, 


ಭಾವನಿಕ, ಬೌದಿಕ, ಪಾತಿಭ ಕಿ ಯಾಶಕಿ ಗಳೆಲವೂ ಅನುಸ್ಯೂತವಾಗಿ 
ಢಿ ಳೆ ಇಟ್‌ pod ) ದಾ 
ಪ್ರೇರಿಸುವ) ಆನಂದದ ಅನುಭವ. ಆದುದರಿಂದ ಕವಿದೆ ಸಂಬಧಿಸಿದ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಜ್ಞಾನವು ರಸಾಸ್ವಾದದಲ್ಲಿ ಉದಯಂವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಜ್ಞಾನವು ರಸೇತರವಾದ ಲೌಕಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ 
Pe ೧ . Wo ಎ ಲ್ಲಿ pe 
ಮನಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿ (Disposition) ವ:ನೋಧವರ೯ ( Tem- 
ps e ಜು 


ಭಾವ (Temper); ಹಾರಿತ್ರ (Character); 
ದ 


ಏತಂ ಬಂದಿ (Intellect) ಎಂದು ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ರ ಕಾರಕಗಳು ಐದು. 
ಛಿ — 
ಇವು ಕಿ ತದ ಮಾನಸಿಕ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ರೂಪಿಸುವ ಕಾರಣ ಸಾಮರ್ರಿ 
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ಅವನು ಬರೆದ ಒಂದೋ ನೂರೋ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನುಳಿದಿಲ್ಲವೆನ್ನು 
ವಂತೆ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದ್ದಾನೆ ಎನ್ನುವ ಪ್ರಮಾಣ ಸಿಗದು. ಅದು ದರಿಂದ 
ಅವನು ಅಂಶತಃ ತನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಮಾಡಿದ್ದಾನೆ 


ಎಂ ದೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಬಹುದು. 
po 


ಕವಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಜಾರರಿತಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಅವನ ವ:ನದ ಜ್ಞಾತಾ 
ಜ್ಞಾತ (the Conscious and the Unconscious) ಸರ 
ಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಸಂಜಿತವಾಗಿರುವ ವಿಶ್ವದ ಭೂತವರ್ತಮಾನಕಾಲಿಕ ತ್ರಿವಿಧ 
ಅನುಭವಗಳ ವಿವಿಧ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿರಬಹಂದು. ಅವೆ 


ಮಾ 
ಲ್ಲವೂ ಕಾವ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಪರೋಕ್ಷಾಪರೋಕ್ಷ ಕಾರಕ ಅಥವಾ ಪ್ರೇರಕ 
ಗಳಾದಾವೆಂಬುದು ಅಸಮರ್ಥನೀಯ, ಹಾದೇ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾರ 


ಕದ ಪಡಿಯಚ್ಚೂ ಅವನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿರದು- ಎಂಬಂದೂ ನಿರಾ 
ಧಾರ. ಕವಿಯ ಮನದಲ್ಲಿರುವುದೆಲ್ಲವೂ ಕವಿಯ ಅನ:ಭವ; ಪರರಿಂದ 
ಕೇಳಿದ್ದ ತಾನು ಊಹಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಮತ್ತು ಪಂಜೇಂದ್ರಿಯಂ 
ಗಳಿಂದ ಕಂಡ ಅಂಶಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜ್ಞಾತಾರನ ಜ್ಞಾನಾಂಶಗಳೇ ಆಗುವುದ 
ರಿಂದ ಆತ ತನ್ನಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ಇತರ ಕಲ್ಪಿತಾಕಲ್ಪಿತ ವ್ಯಕ್ತಿಗ 

ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಯಾವ ಅಂಶವನ್ನೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕ 

ಇತರರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವರಿದೆ ಹಪೀದಾಯಿ ತು ಅಥವಾ 'ಹಾದಾ 
ಯಿಂತು ಎಂದೊಬ್ಬ ಹೇಳಿದರೂ (ಬರೆದರೂ) ಅದು ಅವನ ಜ್ಞಾನಸಾಧನ 
ಸಾಮಗ್ರಿಯು ಸೈೇತರ ಆಕರಗಳಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಿ ತನ್ನೊಳಗಿ೦ಂದ ಹೊರಪ 

ಸಿದ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಪ್ರತಿಮೆಯೇ ಅಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕ 

ತ್ವದ ಯಾವ ಅಂಶವೂ ಅವನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿರದು- ಎಂಬುದು 
ಅನೃತೋಕ್ತಿ. ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವ ಶಬ್ದಾನುಭವ ( 


Y 
d 


ನಂಭವ), ಅನುಮಾನಾನಂಭವ (ಊಹಿಸಿದ, ತರ್ಕಿಸಿದ ಅನುಭವ) 

ಮತ್ತು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾನುಭವ (ಪಂಜೇಂದ್ರಿಯಾನುಭವ) ಎಂಬ ಮೂರೂ 

ಲೌಕಿಕವಾದ, ಒಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏಕವಂಖ, ಏಕಸಾರ ಎನ್ನಿಸುವಂ 
ಜಿ ೧ ಇಳಿಸ Pia 

ತಾದುದಷ್ಟೇ ಪೂರ್ಣಾನುಭವ; ಉಳಿದೆಲ್ಲವೂ ಅಪೂರ್ಣಾ ನು ಭವಗಳುೂ. 


ಕಾವ್ಯಾದಿಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಜೇಂದ್ರಿಯಾನುಭವದ ಭೌತಿಕಾಂಶದ ವಾಸವಿ 
ಫತೆ ಇಲ್ಲ, ಅವುಗಳ ಮಾನಸಿಕ ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಸ್ವರೂಪದ (ಪ್ರತಿಬಿಂಬ 
ರೂಪದ) ವಾಸ್ತವಿಕತೆ ಮಾತ್ರ ಇರಬಲ್ಲುದು; ಅದೆ ಕಾವ್ಯರತ ವಾಸ್ತ 


ವಿಕತೆ- ಲೋ ಕ ಗತ ವಾದುದಲ್ಲ; ಜೊತೆಗೆ ಉಕ್ತ ತ್ರಿವಿಧಾನುಭವಗಳೂ 
ಅತ್ಯಂ೦ತಿಕವಾಗಿ ಸ್ವಾನಂಭವದ ಪೂರ್ಣತೆಯೆಂದು ತೋರುವಂತೆ ಮಾಡುವ 
ವೆ 


೧ 


ವಾದ ತಿರುಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸದು. ಹಾದೇ ಅನನ್ಯತೆಯದೂ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ. 
ಅನನ್ಯತೆ ಅತಾದಾತ್ಮ್ಯವಳ್ಳದ್ವಲ್ಲದೆ ಅಸಾದೃಶ್ಯವುಳ್ಳ 
ಪೂರ್ಣವೆನ್ನಿಸಬಹುದು, ಎನ್ನಿಸದೆಯೂ ಇರಬಹುದು. ಕಾವ್ಯರಜನೆಯ 
ರೀತಿಯ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ರುಣ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನನ್ಯ 
ವೆನ್ನಿಸಬಹುದು. ಕಾವ್ಯರತವಾದ ವಿವಿಧ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸಂಯೋಜನೆಯ 
ಕ್ರ್ರಮಗಳಂ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಕ್ರಮದ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ 
ಅನನ್ಯತೆಯ ಔಜಿತ್ಯವಾದರೂ ಕಾವ್ಯವು ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರ್ಯ ಬೆಂದ 
ಗ್ರಹಿಸಿರುವ ಮಹಾರಸದ ಅನುಭವಸ್ಥೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪೋಷಕವೆನ್ನಿಸಿರುವು 
ದರಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. 


ಪ್ರಸಾದ, ಮಾಧುರ್ಯ, ಓಜಸ್ಸೆಂಬ ಕಾವ್ಯಗುಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಔಚಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗುತ್ತವೆ. ಮಹಾರಸಾನುರುಣತೆ (ಪ್ರಧಾನ-ಪ್ರಬಂಧರಸಾ 


) ಯೊಂದೇ ಔಚಿತ್ಯ. ಔಜಿತ್ಯನಿರ್ಣಯವು ವಾಸನೆ ಅಥವಾ 
ವನ್ನು ಅಧರಿಸುತ್ತದೆ. ಸಂಸ್ಕಾರವೆಂದರೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 


CO 
ಈ 
ಚತ್ರ 
೫ 
ಯ ೧0 


ನ 
ಪರೆಯೊಂದರಿಂದ ಉಪಾಹಿತವಾದ (Conditioned) ರಸರುಜಿ ಸಂಪ 


ತೆ. ಮಾನಸ ಶಾ ಸ್ತ್ರೀಯವಾದ ರಸವು (Sentiment) ರುಜಿದೆ 
Taste) ಕಾರಣ. ಭೌತಿಕ ಪದಾರ್ಥಗಳು ರುಚಿಯಿಂದ (ಷಡ್ರ ಸದ 
೪ಿ೦ದ) ರಸಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾನವನ ಮನದಲ್ಲಿ ರೂಪಿಸಿ ಸಂಚಯ 


ಚ್ಚ್‌ 
2! 
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ಮಾಡಿ ಇಟ್ಟರೆ, ಕಾವ್ಯಗತ NE ರಸದಿಂದ (ಸಾಮಾಜಿಕವಾದ 
ಸಂಸ್ಕ ತ ಪರಂಪರಾಗತವಾದ ಭಾವನಾನುಭವಗಳ ಸಂಯಂಂಕ್ತ್ರವಾದ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ) ಮನದಲ್ಲಿ ಸಂಚಯಿಸಿ ಇಡು ಪ 
ಪರಸಮಾಜಗಳೆಂಬವು ಅವನವನಿದೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಸಂಸ್ಕಾರ ಪರಂಪರೆಗಳ 
ಭೇದಗಳಿಂದ ಕ್ಷಿತವಾಗುತ್ತವೆ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಂಸ್ಕಾ ನ್ನ್ನ ಎಲ್ಲಿದ್ದು 
ಪಡೆದರೂ ಹಾಡೆ ಪಡೆದವನು ರಸಪ್ರೇರ ರುಚಿ ತಿ (1೩51೮, appetite 
for this or that quality of a pattern under- 
stood as conducive to an aesthetic satisfaction) 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ; ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ಯಸಮಾಜವೇ ಅವನ ಸ 
ಸ ಕಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಸ್ಕ ತಿಯ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ರ ಸ ಬ 
ಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನು ಜರತ್ತಿನ ಇತರ ಭಾಗ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ರಸಿಕತೆ 
ರ ದ 


< 
ಜ್‌ 
೪ಬ. Welt [ 


ವಿ 
ನಿದ್ದವಾಗಬಹಂದು. ಉಭಯಸಂಮಿಶ್ರಜವು ಅಂಥ ಮಹಾರಸಿಕ 
| 


ಗದು; ಉಭಯೋತ್ತರತೆಯೊಂದೇ ಹಾದಾದೀತು ! 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರಸಾತ್ಮ: ಈತ ಪ್ರಿಯಂ ಮನಃಶಾ 
ದಾಗಿ Sentimental ಸಿದ್ದ ವಾದ ಮನೋರ 


ರಸದ ಸಿದ್ಧ ಸ ವಿವಿಧ ಬೌ ತಿಕ- ಅ ಭೌ 


ಗ 


ುಭ 
ಸಂಸ್ಕರಣದ ಸ ತ 'ವಿಲಸ್ಮಣತೆಯು ಮೂಲತಃ ರುಜಿ ವಿಲ 
ಕ್ಷಣತೆದೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ; ಒಮ್ಮೆ ಪ ಅರ್ಥರ್ರ ಹಣಶಕ್ತಿ- ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಭೇದಗ 


ಆ 
ಳಿಗೂ ಕಾರಣವಾದೀತು. ಭಾರತದ ಹೋವು ಕೆಲ ಪಾಶಾ ತ್ಯರಿದೆ ಪ್ರಜ್ಞಾರ 
ಜ 6 
ಹಿತ ವೆನ್ನಿಸಿತು; ಪಾತಿವ್ರತ ಪ್ರತ್ಯವು ದಾಸ್ಯವೆಂದೋ ಹುಜ್ಜೆಂದೋ ಕಾಣಿಸಿತು; 


ಸಹಗಮನವು ಅಸ ಹ್ಯ ಅನುಭವವೆನ್ನಿನಿತು, ಸುಕುಮಾರ ಪ್ರಯೋಗವು 
ಅವಿದ್ಧ ದಷ್ಟು ಗಂಭೀರ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಲ್ಲ ವೆನ್ನಿನಿತು; ಶಾಂತಿ ಸಾಮ 
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ರಸ್ಯಗಳಿಗಿಂತ ಘರ್ಷಣೆ-ವಿರೋಧಗಳು ಪ್ರಿಯವೆನ್ನಿಸಿದವು; ಪ್ರಕಟ ಬಟ 
ಕಟ ಸರಳತೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ರಸಾವಹವೆನ್ನಿಸಿತಂ; ಹೋರಾ 
ತ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಆಕರ್ಷಕವಾದ ಅಂತ್ಯ ಪರಿ 
ಣಾಮವೆನ್ನಿಸಿತಂ; ವಸ್ತುಸತ್ಯದ ವಿವರಪೂರ್ಣವಾದ ಅತಿನಿಕಟತೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ದೆ ಮಾನವ ಜೀ ನದಬಜ್ಮೆ ಒಂದು ದೃಷ್ಠಿ 
) ಇರುವುದು. ಅನ ತ್ಯ, ಇಲ್ಲ ಎಂದು 
ಮುಂತಾಗಿ ವಾದಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವೆನ್ನಿಸಿತು, ಸತ್ಯವೆನ್ನಿಸಿತು! ಇವೆಲ್ಲವೂ 


ದೇಶಧರ್ಮಳಾಗಿರು ವಷ್ಟುಮಟ್ಟಿದೆ ಕಾಲಧರ್ಮಗಳಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಅಭಿ 
ಇ ಎಂ; ಡ್‌್‌ ಷ್‌ ಥೆ ಮಿ ಖಂ ಭಂ ದ ವ 
ಪ್ರಾಯಭೇದಗಳ ತತ್ವಜ್ಞಾನವ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಕೈ ಸೇರಿದ್ದು, ಅತತ್ವಶಾಸ್ರ 
ಜ್ರರಂ ಇವುಗಳ ಸತ್ಯಾಸತ್ಯ ತೆಣಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಅನರ್ಹರಂ. 


ತತ್ಯಕಾತ್ತವು ವಿಶ್ವಮಾನದ ಸಾ ಮಾನ್ಯವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾನುಭವಗಳ ಸ್ವರೂಪ 
ಗಳನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ನ್ಲೆದೊಳಿಸಿ ಹೇಳಬಲ್ಲುದು. ಇರ"ದಿಸನ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ತ ಕು ವಿವಿಧ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತ ರೂಪಗಳು. ಹೊ ರಬೀ 
ಳಲು ಆ ಈ ಪಕ್ಷಗಳ ವಕೀಲಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ವಿಷಯ ವಿವರಣೆಗೆ 
ಹೊರಡುವ ಭಿನ್ನ ಪಾಂಕ್ತೇಯತೆಯೇ ಕಾರಣ. ಭಾರತೀಯವು ಯಾವು 
ದರ ಎಷ್ಟನ ನ್ನು ಜೀರ್ಜಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಭಾರತೀಯವೇ, ಪಾಠ್ಚು ತ್ಯವಲ್ಲ; ಅಜೀ 
ರ್ಣಾ೦ಶವು ವಮನವಾರಿಹೋಗುವುದು ಚಾರ ಭಾರತೀಯ 
ಸಂಪ್ರ ದಾಯಜ್ಞ ರಷ್ಟೇ ಜೀರ್ಣ- ಅಜೀರ್ಣ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕೃತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ 


ರುರುತಿಸಬಲ್ಲರು- ಅನ್ಯರು ಅಸಮರ್ಥರು. 


“Baroque” ಎಂಬುದೊಂದು ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ಯ ಕಲ್ಪನೆ. ಅದೊಂದು 
ಸಾವ್ಯವರ್ಗ. ಕೇವಲ ಮಾದರಿದಾಗಿ ಅದರ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಯ ಪಾರಿಭಾಷಿಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ವಿಕಾ 
ಸದ ಇತಿಹಾಸ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಅಂಥವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ತಂದು 
ಕೊಳ್ಳು ವುದು ಅನವಶ್ಯಕವಾಗಿ ದೊಂದಲಕ್ಸೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬಂ 
ದನ್ನು” ನಿವೇದಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. " "ಇಸಂ3 (ವಾದ) ದಳೆನಿ ನ್ನಿಸ ವ ಇತರ ಹ 


ವಾರು ಆಭಾಸಿಕ ಕಲಾಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಕಲ್ಪನೆಗಳೂ ಈ ಕಣ್ಣಿದೆ ರೂ 
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ಯೂರೋಪಿನ ೧೮ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೃತಿಯನ್ನು 
“ಬಿರೋಕ್‌್‌ ಎಂದು ಕರೆದರೆ “Extravagant; bizarre 
ಉತಾ ೦ತ ಮರ್ಯಾದ, ಅತಿಕ್ರಾಂತ ಮರ್ಯಾದ” ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಣು 
ಶ್ರ ೧೯೧೮ ರ ಅನಂತರ ಆಜಾತಿಯ ಅತ್ಯಂತ ಅಸಂಗತ ಸಾಪಿತ್ಯ 
ರೂಪಗಳನ್ನೂ ಜಿತ್ರ ಹಿಂಸೆದೊಳಪಡಿಸಿ ಕಗ್ಗ ಬಂಹಾಕಿದ್ದೆನಿಸ ಸುವ ಕತಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವ ರಸಿಕತೆ ಜರ್ಮನಿಯ ಜನರಲ್ಲಿ 
(ಅಥವಾ ಅದರ ಅಭಾಸ!) ತೆಲವೆಡೆ ರೂಢಿದೆ ಬಂತು. ಯೂರೋಪಿನ 
ಇತರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಬೆಂಬಲಿಗರು ತಯಾರಾದರು. ಇಂದು 
ಯೂರೋಪಿನ ಕಲೆಗಳ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಬೆರೋಕನ್ನ್ನು Renaissance 
ಪುನರುಜ್ಹಿ *ವನ ಕಾಲದ ಮಾದರಿಯ ಮುಂದಿನ ಮಾದರಿ ೦ದು 
ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ೧೯೧೫ ರಲ್ಲಿ ಬೆರೋಕ್‌ ಒಂದು ಕಾವ್ಯಮಾರ್ಗ 
ವೆಂದೂ ೧೭ ನೆಯ ಶತಮಾನೆದ ಜರ್ಮನ್‌ ಭಾವದೀತಗಳ ಶೈಲಿ 
ಬೆರೋಕ್‌ ಎಂದೂ ಒಬ್ಬ ಯಜಮಾನ ಹೇಳಿದ. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಆಗ 
ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರನ ಕಾವ್ಯಮಾರ್ಗ ಆ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದೆಂದ. ಇನ್ನೂ 
ಒಬ್ಬ ನಂ ಅವನ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳೂ ಅಲ್ಲ- Venus and Adonis; 
Rape of Lucrece ಮತ್ತು Lyly ಎಂಬ ಮೂರೇ ಕೃತಿಗಳು 
ಬೆರೋಕ್‌ ಶೈಲಿಯವು ಎಂದ. ನಡ್ಡ ರನು ಜೆಸೂಟರ ದಕ್ಷಿಣ ಜರ್ಮ 
ನಿಯ ಸುಧಾರಣಾ ಪ್ರತೀಕಾರ ಯುಗದ "ಸಾಹಿ ತ್ಯಕೃ ತಿಗಳನ್ನು “ಬೆರೋಕ್‌? 
ಕೃತಿಗಳು ಎಂದ. ಜರ್ಮನ್‌ Expressionism ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ವಾದದ 
ದೊಂದಲಮಯವೂ (ಕಲಹಕಾರಿಯೂ) ಭಾವನೆಗಳ ಅತಿ ಕ್ಲಿಷ್ಟತೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದೂ ವಿಷಮಬಂಧ ಉಳ್ಳದ್ದೂ ದುರಂತ ಜೀವನ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಬದ್ಧವೂ 
ಆದ ಪದ್ಯ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬೆರೋಕ್‌ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದೂ ಇಲ ಕಾಲ 
ಕಾಣಿಸಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಮಯ (Convention) ಬದ್ಧತೆ, ಅರುಜಿಕರ 
ವೆಂದು ಸುಮ್ಮ ಸುಮ ನೆ ತಿಳಿಯಲಾದ ರೂಪಕೋಕ್ತಿ ಳಿಂದ ಕೂಡಿರು 
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೪೦ಡುಬರುತ್ತಿ ಧವು. 5078071617 ಮತ್ತು Conceptism ಎಂಬವು 
ಅಂದೆದ್ದ ತತ್ಸಮಾನ ಕಲ್ಪನೆಗಳು. ಅದೊಂದು ಶೈಲಿಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಎನ್ನಿಸಿತು. ಸೆಲವರು (೧೯೨೯) ಫ್ರೆ೦ಜ್‌ (01೩66106 ಅಭಿಜಾತ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಆ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆದರು; ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಅನಾದಿ 
ಯಿಂದ ಸಾ ಕ್ರಿನಿಷ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ ಆ ಬದೆಯದಾಗಿಯೆ ಬಂದಿದೆ ಎಂದರು. 

ತ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷಯಲಂಪಟತೆ ಮತು ಮತಧರ್ಮಿ 
ಯತೆಗಳ ಮಾನಸಿಕ ಸಂಘರ್ಷದ ತೀವತೆ ಇರುವುನು ಅವುಗಳನ್ನು 
“ಬೆರೋತ್‌' ಎನ್ನಲು ಕಾರಣವೆನ್ನಲಾಯಿತು; ಅವುಗಳ ರುಗ್ಧಮನಸ್ಕ 
ಆ೦ಪಟತೆ ಹಾಗೂ ಅತಿ ಕರುಣೋದ್ರೇಚಕತೆ, ವಿರುದ್ಧ ಭಾವವಿನ್ಯಾಸ 
ಹಾಗೂ ಪ್ರತಿವಸ್ತುಯುಗಳಬಂಧಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥನೆ ಎಂದು ಕೊಡ 
ಲಾಯಿಂತು. ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ “Metaphysical poems ಆನುಭಾವಿಕ 
ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಹಾಗೆಂದು ಕರೆಯುವುದು ಶುರುವಾಯಿತು. “ಬೆರೋಕ್‌* 
ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಒಳಗೆ ಕಾಲಿಡಗೊಡದಿದ್ದ ಒಂದೇ ಒಂದು ದೇಶ 
ವೆಂದರೆ (ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಿ) ಫ್ರಾನ್ಸ್‌; ಕೆಲವೇ ಅಪವಾದಾತ್ಮಕ ವಿಮರ್ಶ 
ಕರು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದರು- ಅಪ್ಪೆ. ಟೀ. ಎಸ್‌. ಎಲಿಯಟ್‌ ಮಹಾ 
ಶಯನೂ ಅನುಭಾವಿಕ ಕೃತಿಗಳೆಂದೆನ್ನಿಸಿದ್ದವುಗಳನ್ನು ರೋಕ್‌ ಶೈಲಿ 
ಯವಗಳೆಂದ! 


೨ ಬ್ರ 


Classicism, Romanticism; Naturalism; Posi- 
11015173» Realism; Idealism; Expressionism, 
Impressionism, Modernism; Pastoralism;, Mysti- 
cism;> Euphuism, Existentialism; Marxism, 
Psychologism, Religionism> Secularism; Asceti- 
cism; Intellectualism, Supernaturalism and Hu- 
manism ಅಭಿಜಾತ್ಯವಾದ, ಅತಿರಂಜಕತೆಯ (ಶೃಂಗಾರ ಸಾಹಸಿಕತಾ) 
ವಾದ, ನಿಸರ್ಗವಾದ, ವಿಧಾಯಕತಾವಾದ, ವಾಸ್ತವಿಕತಾವಾದ, ಧ್ಯೇಯ 
ವಾನ, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ವಾದ್ಯ ಅಂತಃಪ್ರತೀಕ ತಾವಾದ, ನವ್ಯತಾವಾದ, ಪಶು 
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ಪಾಲವಾದ್ಯ ಅನಂಭಾವ(ಯೋಗ) ಪಾದ ಆಡಂಬರ ಕೈಲಿವಾದ, ಅಸಿ 
ತಾವಾದ್ಯ, ಸಾಮ್ಯವಾದ, ಮನಃಕೋಧವಾದ, ಮತಧಾರ್ಮಿಕ ತಾವಾದ 
ಲೌ ಕಿಕತಾವಾದ, ತಾಪಸಿಕತಾವಾದ, ಜೌ ದ್ಧಿಕತಾವಾದೆ ಅತಿವರಾ 
(ಅಲೌಕಿಕ) ತಾವಾದ ಮತ್ತು ಮಾನವತಾವಾದಗಳಂ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗೂ 


ರ 


೦.7 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿ ರಜನೆಗೂ ಎಷ್ಟೇ ವೇಳೆ ಹಾನಿಕರ. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಬಣ್ಣವ ಕನ್ನಡಕಗಳು-ಕಲಾಸತ್ಯವನ್ನು ಇದ್ದಂತೆ ಗ್ರಹಿಸದೊಡುವಂಥವು 


ಗಳಲ್ಲ. ಇವು ಅಂಶಕ್ಕೆ ಅವಾಸ್ತವ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಏಕ 
ದೇಶೀಯ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ದೃಷ್ಟಿ ಷ್ಲಿಯನ್ನು ಅಆರೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕಲಾ 
ಯನ್ನು ರಜಿಸುವ ಹಾಡೂ ನೋ ಡುವ ದುರಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಕಲಿಸು 
ಈ ಯಾವ ಚಳವಳರಳೂ ಈ ದೇಶದವುಗಳಲ್ಲ. 


ಅಭಿಜಾತ ಕಾವ್ಯ 


೧. ಅಭಿಜಾತ್ಯವಾದ: ದ್ರೀಕ್‌ ಮತ್ತು ರೋಂ ದೇಶಗಳ ಪ್ರಾಜೀಸ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ ತಿಗಳ ರಚನೆದೆ ನಿಯಾಮಕಗಳೆನ್ನಿಸಿದ್ದ ಪಾರಂಪರಿಕ ಸೂತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ರಸದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅನವಶ್ಯಕ-ಅವ್ಯಾಪ್ತಿಯುಕ್ತ ಎನ್ನಿಸುವ 
ಸೂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಬಿಡಲೊಪ್ಪದೆ, ಸರ್ವಕಾಲ- ದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಅವುಗಳನ್ನೇ 
ಅನುಸರಿಸಬೇಕು-ಎಂಬವಾದ: ಕಾವ್ಯ ಶರೀರದ (ಆಕೃತಿಯ) ರ್ರೀಕ್‌ 
ಅಜ್ಜು ಕಟ; ನ್ವ್ರತನ್ಯ ಗ್ರೀಕ್‌ ಸಂಯಮ ವಂತ್ತು ಗ್ರೀಕ (ಅಥವಾ ರೋಮನ್‌) 
ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾದಿತ್ಯ ಗಳು ಮಾತ್ರ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ೦ಥವು- ಎಂದು ನಂಬುವುದು. 
ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ಈ ವಾದ ಪ್ರಜುರವಾಗಿತ್ತು. ನಾರತದ 
ಪ್ರಾಜೀನ ಅಭಿಜಾತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳ ರಚನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸ 
ಗಳು ಬಹಳ ಕಡೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನವಾ ವಾಗಿವೆ. ನಾಮಸಾದ್ಯ ಕ್ಯವಿಲ್ಲಿ 
ಎಂದೂ ವಸ್ತು ಸಾದೃಶ್ಯವಾಗದು. ಇವುಗಳ ವಿಷೇಜನೆ ಹಾಗೂ ಅವುಗಳ 
ವಿವೇಚನೆ ಒಂದೇ ಬದೆಯವಾದಾವು ಎಂದು ಭಾವಿಸುವುದು ತಪ 
ಉಭಯ ಸಾಧಾರಣ ಲ೮ಕ್ಷಣಗಳಿದ್ದರೂ ಭೇದ ಸಾಧಕ ಲಕಣಗಳು ಅ 


ಕ್ಷಣೀಯವೆನ್ನಿಸುವಷ್ಟಿವೆ. ಕಾಲೈಕ್ಯ, ಸ್ಥಳಿಕ ಕಾರ್ಶೈಕ್ಯಗಳೆಂಬ 
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ಬಳ್ಳತ್ರಯೆ (the three 0೧1108) ನಾಟಕಗಳಿಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಗ್ರೀಕ್‌ 
ನಿಯಮ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಕಾರೈ್ಯಕ್ಯವೊಂದೇ ಅತ್ತು- ಎಂಬು 


ಎಪಿ ad ನ್ನ ಆಜಿ 
ದೊಂದು ಉದಾಹರಣ. 


ಜಾತ್ಯವಾದವನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಲು ಎದ್ದ ಚಳವಳ. ಈಪ್ರತಿ ಭಟನೆ ಏತಿ 
ಎಂದರೆ ಪ್ರೇತಿ ಎಂಬ ಸ್ವರೂಪದ್ದಾಗಿತ್ತು. ಇದು ಒಂದು ವಿಧದ 


;್ಥ ಪೆ 
“ಬೆರೋಕ್‌” ಮಾರ್ಗ ಎನ್ನಬಹುದು-ಅತಿವರ್ಣನ, ಅತಿ ಕಥನ, ಅತಿ 
ಏವರಣ, ಅತಿ ಜಿಂತನಪರತೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದದ್ದರಿ೦ದ. ಹೆಚ್ಚು ಜಿತ್ರಮಯತೆ, 


ವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೆ ರಚನೆಯ ಸಮರ್ಥ ಉಪಾಯ" 
ಎಂಬುದು ರಂಜನೋತ್ಸಾಹ ಅತಿಯಾದವರ ವಾದ. ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 0೪೦7೩೦೬ 
ing ಅತ್ಯಭಿನಯ ದೋಷವಾದಂತೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ವರ್ತನೆ ದೋಷವಾಗಿದೆ. 
Balance ಸಮತೋಲ, Unity ಐಕ್ಯ, Proportion ಪ್ರಮಾಣ 
ಬದ್ದತೆ, Restraint ಸಂಯವಂ, ಉದಾರ ಸರಳತೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಶಾಂತ 
ವೈಭವಗಳೆಂಬ ಅಭಿಜಾತ ರುಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈ ರಂಜನೋತ್ಸಾಹದ ನಿರ್ಮ 


ರ್ಯಾದತೆಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳು. 


ಮನಂಷ್ಯನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಒಳ್ಳೆಯವನು. ಅವನು ನಿಸರ್ಗದ 
ಆವರಣದಲ್ಲೇ ಉಳಿದರೆ ಹಾಗಿರುತ್ತಾನೆ; ನಾಗರಿಕತೆ ಅವನನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ 
ಬಿಡುತ್ತದೆ ಅನಾರರಿಕರೂ. (the primitive) ಕಿಶುಗಳೂ ಪ್ರಶಂಸ 
ನೀಯರು. ಭಾವನಾತ್ಮಕತೆ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ; ಒಬ್ಬನ ಮೂಲ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಪಾಪಕೀಲನಾಗಿದ್ದರೆ ವಿಜಾರಬದಿಂದ ಅವನ ಭಾವೋ 
ದ್ರೇಕ (ಬಾವಾವೇಶ)ಗಳಂ ದಮನೀಯವಾರಬಲ್ಲವು. ಮೂಲತಃ ಒಳ್ಳೆಯವ 
ನಾದವನು ವಿಜಾರ ಸೋತಾಗ ತನ್ನ ಅಂತಃಕರಣದ ಭಾವನೆಗಳು ತೋರುವ 
ದಿಕ್ಕನ್ನು ಹಿಡಿದು ವರ್ತಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯ. ಇಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿ ವಾದದ 


ಸಮ. 


PR 
ಡ್‌ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು 


ಆಲೆ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಬಾಳಂ ರಾಜ್ಯದ 


ತ್ರ 
ಭಾವಿಕವೂ ಅವಯವಿಕವೂ ಆದ ಕಲಾನಿಯವಮಗಳು ಗ್ರಾಹ್ಯ, 


ಕ್ಷಣಭಂದುರತೆಗಳಂ 
ಸಂಸ್ಥೆಯೂ ಶ 


ದುದರಿಂದ ತ್ಯಾಜ್ಯ. 
ನರತ್ಯ. 


ಬಾಳಿದೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವುದು ನ್ಯಾಯ. ಸಮಷ್ಟಿಯ ಅಗತ್ಯಗಳು ವೃಷ್ಟಿಯ 


ಏಂ 


ಬದಲಾವಣೆ- 
ಗಿ 


ಗಳನ್ನು ಅವಾಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಬಾಳಿಕೆಗಳಂ ಅಪ್ರಶಸ್ತ; 
ನೈತಿಕ-ರಾಜಕೀಯ 

ಯಾದ “ಬೂರ್ಜ್ವಾ” ಜಿ 
ವಿಷಯಲಂಪಟನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ಅಂಥ 
ಅಭಿಜಾತ ಕಲಾನಿಯಮಗಳಂ 
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ಅಗತ್ಯಗಳಿದೆ ನಿಯಾಮಕಗಳು. ಅಭಿಜಾತ ಪಂಥದ ಸ್ಪಷ್ಟತೆ, ಮರ್ಯಾದಾ 


ತಲಾಕೃತಿಯೂ ಅನನ್ಯವಾರುವುದು 


ಹ 
ಆ 


A 


; ಮಾಯಾವಿತ್ವ (Mystery), ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆ 
ದಾ 


ON 
(Aspiration) ರಳು 


0 


ಕ wd 
QW ಎ 


ಸಬಲುದು? 
ರ್ರ 


೧೨ 


ಬದ್ಧತೆಗಳು ತಾ 
ಎನ್ನಿ] 
ಇವ 


ಕ್‌ 
ಬ್ರ 
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ಸಮರ್ಥನೀಯ ಸಾರ್ವಜನಿಕತೆಯುಳ್ಳ ಸಿದ್ಧಾ೦ತಗಳಿದ್ದರೆ ಅವು ಪಾತ್ರ 
ಮನೋಧರ್ಮ-ಪಾತ್ರ ಧ್ಯೇಯಗಳ ದಿಗ್ಬರ್ಕಿಗಳೆನಿ ಸುವ ವಸ್ತುವಿನ ಅಂಶ 
ಗಳಾದಾವಲ್ಬದೆ, ನೇರವಾಗಿ ರಸಪೋಷಕ ಸಾಧನಗಳಾಗಲಾರವು- ಇಡಿ 
ಕೃತಿಗೆ ನಿಯಾಮಕವಾಗಲಾರವು-ಹಾಣೆ ಅಗುವುದು ವಿದಗ್ಗರಿಣೆ ಉದ್ವೇಗ 
ಹುಂಟ್ಟಿಸದಿರದು. 
ನೈಸರ್ಗಿಕೆ ಕಾವ್ಯ 

೩. ನಿಸರ್ಗವಾದ: ಇದೊಂದು ಅತ್ಯುತ್ಸಟ ವಾಸ್ತವಿಕತಾವಾದ. 
ಅದರ ಪ್ರಕಾರ ವಿಶ್ವದ ಎಲ್ಲ ಘಟನೆಗಳೂ ನಿಸರ್ದಾಂತರ್ಗತ, ವಿಜ್ಞಾನ 


ಗಮ್ಯ; ಅತಿಮಾನಂಷ ಪದಾರ್ಥವೆಂಬಂದಿಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ; ಮನಃಸ್ಥಿತಿಗಳೂ 
ಮಾನವಕಾರ್ಯಗಳೂ ಮೂರ್ತಕಾರಣಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ; 


ನೈತಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಬದ್ಧತೆ ತ್ಯಾಜ್ಯ; ಕಲಿತ ಜೀವನ `ಸಿದ್ದಾ೦ತಗಳೆಲ್ಲವೂ 


ಪೂರ್ವಗ್ರ ಹಗಳಾದುದರಿ೦ದ ಪರಿಹರಣೀಯ; ಸಂಗತಿಗಳ ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತ 
ಪರೀಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ತರ್ಕಶುದ್ದ ನಿರ್ಣಯನಗಳೇ ಕವಿಕರ್ಮ; ಆನುವಂ 
ಕಿಕರುಣಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಅವರಣಗಳೇ ಮಾನವನ ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳಿಗೂ 
ನಿಯಾಮಕಗಳಾಗಿವೆ. ಇಂಥ ನಂಬಿದೆಗಳ ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿ ಈ ಪಂಥದ 
ಲೇಖಕರು ಮಾನವ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೂಲಕ ಕಂಡದ್ದು 
ಕೊಳಜೆ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು, ಬಡತನವನ್ನು ರೋಗವನ್ನು ಮತ್ತು ಸೊಳೆ 
ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ! ಈ ನಿಸರ್ಗವಾದಕ್ಕೆ “ಪ್ರಯೋಗ ಪದ್ಧತಿ ಅಥವಾ 


~~ 
ವಾದ” ವೆಂಬ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಹೆಸರಿದೆ. ಇದೆಂಥ ಪ್ರಯೋಗವೆಂಬುದು 
ಯಂ ಸ್ಪಷ್ಟ. ದಾ ಮಜೀವನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಸರ್ವಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲೂ 
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selection ಕಲಾತ್ಮಕ ಆಯ್ಕೆಯನ್ನು ಗಜ್ಯವೆನ್ನದ ವಿವರರ,ಹಣ 
ವಾದವು ರಸವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಗ್ರಾ ಹ್ಯವಾಗದು. 


ಆದರ್ಶ ಕಾವ್ಯ 
೬. ಧ್ಯೇಯವಾದ: ಇದು ವಾಸ್ತವತಾವಾದದ ಪ್ರತಿದ್ವಂದ್ವಿ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಮನ, ಆತ್ಮ, ಜೀವ, ಜೀವನ ಜೈತನ್ಯಗಳಿಗಷ್ಟೇ ಬೆಲೆ-ಅಥವಾ ಅವು 
ಎ 


ಲ 
ಗಳಿದೆ ಉಳಿದೆಲ್ಲವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬೆಲೆ, ವಿಜಾರ (ಕಲ್ಪನೆ 
idea» thought) ಮತ್ತು ಧ್ಯೇಯ (ಆಡಕ್ಕೆ ideal) ರಳ 
ವಾದದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಮುಖ್ಯ. ಭೌತಿಕವಾನವು ಪ್ರಧಾನವೆಂ ದು ಗಣಿಸು 
ಸ್ಥಳ, ಚಿತ್ರ, ಯಂತ್ರ, ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥ 2.11 ಅಗಣ್ಯ. ಇ 
ದೇಶಾತೀತ, ಕಾಲಾತೀತ, ಜಿತ್ರಾತೀತ, ಶರೀರಾತೀತ ಅದರ್ಶ ವಿಧಾಯಕ 
ಇಂದ್ರಿಯಾತೀತ, ವೆರಗೌಲ್ಯಮಾಪಕ ಮತ್ತು ಔದ್ವೇಕಿಕ ಅಂಶಗಳಿಗೆ ಅವ- 

ಪ್ರವ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಕೊಡಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ವಿಜಾರದ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಕ 
ದಿಕೃನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೋರಿಸಬಲ್ಲ ಈ ವಾದವನ್ನು ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿದ ಜಟ 
ಅಸಾಧ್ಯ ಅಸಂಭವಗಳಿನ್ಸಿ ಸುವ “ಯುಟೋಪಿಯ? ಗಳತ್ತ ಹರಿದು ಲೋಕದ 
ತಾರತಮ್ಯುರಂಜಿತವಾದ Re ಅಲಕ್ಷಿಸಿ, ಪೌರಾಣಿಕ 
ಮತ್ತು ಶುದ್ಧ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಮಟ್ಟಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ ನ್ನು ಮುಂದಿಡುತ್ತಾ ರೆ. 
ಅವಾಸ್ತ ವತೆಯು he ದಿ Fy ಖಾಲಿಯಾದಂತೆ ತೆ 
ವಾದೀಯ ಸಾಪಿತ್ಯಕೃತಿ ತಿಯು ಅವಿಶ್ವನೀಯವಾಗಿ ಆ ಮೂಲಕ ಸಭ. 
ಮಾನತೆಗಿಳಿದು ಹೋಗಬಹು  ವಿಶ್ವಾಸ್ಯಕೆಲೆ ಎರವಾಣವ ಕಲಾಕ ತಿ 
ಎಂದೂ ರಸವತ್ತೆ ನ್ನಿಸದು. 


ಪ್ಲೇಟೋವಿನ ಧ್ಯೇಯವಾದ, ವೈಯಕ್ತಿಕ ಧ್ಯೇಯವಾದ, ವಸ್ತು 
ನಿಷ ನಿಷ್ಠ ಧ್ಯೇಯವಾದ, ನೈತಿಕಧ್ಯೇಯವಾದ ಎಂದು ಧ್ಯೇ ಯವಾದ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಲವಾರು ಬದೆಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳ ಅಕಾಶಸಂಜಾರ ನೆಲ 
ಜೀವನದ ಸುಖ-ದುಃಖಗಳ ಭೌತಿಕ ಸಾರಿಕಾ ಕಡೆಗಣಿಸುವ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅನೇಕರಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಸಿ "ಲೋಕೋತ್ತರ ಲೋಕನಸೀ 


w 
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ಮಾತಿವರ್ತಿ” ಎನ್ನಿಸಿದರೂ “ಅಲ್‌ ಕಿಕ? ವೆನ್ನಿಸಿ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಕಾವ್ಯ 
ವಾಗಿ ಉಳಿಯಲಾರವ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪರಮೋಚ್ಛ ಕೃತಿಗಳೆಂದು ಕಾಣಿ 

ಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ವಾಸ್ತವಿಕತೆಗೆ ಅತಿ ಮೆಹತ್ಯ ಕೊಟ್ಟು ಒಂದು 
ರೀತಿಯಿಂದ ಅವಾಸ್ತವಿಕತೆಗಿಳಿಯುವಂತಾರುವ ಹಾದೇ ಧ್ಯೇಯವಾದನ್ಕೆ 
ಅವಾಸ್ತವದ ಶೂನ್ಯರಸ ಸಂಪಾದನೆಗೆ ಇಳಿಯು 
ವುದೂ ಕಾವ್ಯಾನ೦ದಾಪೇಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ತಕ್ಳದ್ದಾ ಗದು. ಭೌತಾಭೌತಗಳ ಸಮ 
ನ್ವಿತತೆಯು ಲೋಕಾನುಭವಕ್ಕೆ ಆಧಾರ; ಲೋಕಾನುಭವವೇ ಕಾ ವ್ಯಾನಂ 
ಭವದ ತಳಹದಿ. ಆದುದರಿಂದ ಆರೋಗ್ಯವಂತ ರಸ (ಲೋಕಾನುಭವ- 
ಕಾವ್ಯಾ ನುಭವ) ಪಿಪಾಸಂಗಳಿದೆ ರಸ್ಯವಾದ ಕಾವ್ಯಕೃತಿಯಂ ಆಈ 
ಧ್ರುವಗಳ ಅತಿಪದದರ್ಶನಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಹೋದಾಗ ಕಾವ್ಯಜ್ಞ ಧೀಮಂ 
ತರಲ್ಲಿ ಉದ್ವೇರವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡದಿರದು. “ಮೆಚ್ಚಿ ದವರಿಗೆ ಮರಣ 
ಸುಖ” ಎಂಬ ಭಕ್ತಿ-ಪ್ರಪತ್ತಿ ಪಂಥೀಯರಿಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಾತೀತರು. ಕಾವ್ಯ 
ವಿಮರ್ಶಕನು ಆರರವಾಕಿ ಮೊದಲು ನಮಸ್ಕಾರ ಹಾಕಿಯೇ ಮುಂದೆ. 
ಸಾಗಬೇಕಾದದ್ದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಅತಿ ಭಕ್ತಿ, ಅನುಭಾವ (ಯೋಗಸಮಾಧಿ), 
ಪರಾಶ್ಚರ ತತ್ವಗಳ ಅಂಧ ಭಕ್ತರು ಕಾಲಿಟ್ಟಕಡೆ ಅತಿವಾಸ್ತವಿಕರು 
(ಅತಿ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು) ಕಾಲಿಟ್ಟ ಕಡೆ ಆದಂತೆಯೇ ನೋಡಿದ್ದನ್ನು ನಂಬ 
ಲಾಗದ ಜೀವನಾರ್ಥ ಹೊರಟು ಕಾವ್ಯಕಲೆಯು ಬಹಿಷ್ಠ ತವಾಗುತ್ತದೆ! 
ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಾರ್ಥಕೈ ಹೊರಟಾಗ ಸ್ವರ್ರವಾಸ, ಮೋಕ್ಷಾ 
ನಂದ, ನೆರಕವರ್ಕನೆ, ಅತಿನೀತಿ-ಅತ್ಯನೀತಿಗಳು ಲೋಕರಂಜಿತವಾದ 
ಇಡಿಕಾವ್ಯದ ಅಥಾ ೯ವಧಾರಣೆದೆ ನಿಕಷಗಳಾದಾಗ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಪಂಚವು 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ದೊರ ದೂರ ಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ! “ಕಾವ್ಯಾಲಾಪಾಂಶ್ಚ 
ವರ್ಜಯೇತ್‌” ಎನ್ನಬೇಕಾ ಗುತ್ತದೆ! 


ನಾ 


೭. ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿವಾದ: ಸ್ಥಿ ಸ್ಟ್ರಿಂಡ್‌ಬರ್ಗನ “Dream 71೩)” ಎಲಿ 
ಯಟ್ಟನ “700 Me Land”; ಜಾಯ್ಸನ “Finnegan's 
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Wake” ಎಂಬ ಕೃತಿಗಳು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ವ 
ಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಈ ವಾದದ ಪ್ರಕಾರ ಕಲೆಗಾರನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, 
ಳಿ 


| ದ್‌ 
ಅನ್ನಿಸಿದ್ದನ್ನು ಅನ್ನಿಸಿದ ಹಾಣೆ ಪಡಿಮೂಡಿಸುವ ಪ್ರಾಮಾಜಿಕತೆ, ಭಾವಾ 
ವೇಶ ಮತು ಅನನ್ಯತೆಗಳಿದ್ದರೆ ಸಾಕು- ಅವನು ಉತ್ತಮ ಕಲೆದಾರ, 
ಅವನಿಂದ ಹೊರಟದ್ದು ಉತ್ತಮ ಕೃತಿ- ಎಂಬಂದು ಈ ವಾದದ ಸಾರಾಂಶ. 


೦ 
ಲೋಕದ ಸತ್ಯ (ಸಾರ್ವಜನಿಕವಾಗಿ) ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಹರಿ, 
೩ ರಣಿಸಬೇಕಾಗಿಲ. ಅದು ಅವನ ಶಣ್ಣಿದೆ 
೩ ಈ [5 

ಹಾದೆ: ಅವನ್ನು ಬಣಜಿ:ಸುವುದು ಅವನ ಕಲಾಧರ್ಮ. ಬ 


L 
೬ 
G 
[3 
೩೬ 


8. a qd 
ತ್ತ 
ಗ 
ಸ 


ಕಾಣುವುದು ಸಂಭವ ಕಾಗೆ ಕಡ್ಡಿ ಸಿಯನ್ನು ದುಡ್ಡ ವೆಂದು ಸಾರಿದರೆ 
ಅವನು ಲನ ತ್ಯ- ಎಂಬಂತಹ RA ಸತ ನಿರಮನವಾದೀತಂ; 
ಅಲ್ಲದೆ, ಆಂತರಿಕ ಹೃದಯಶಕ್ತಿಯೆನ್ನಿಸುವ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಇರುವದೇ 


ಶಕ್ತಿಯ ಕಾರ್ಯಕರತೆಯ ಸಮಂರ್ಪಕತೆಯನ್ನು ಅಳೆದು ನೋಡಲಂ 


ಯಾವ ಬಾಹ್ಯಪ್ರೆ ವಾಜಗಳ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿ, ಅತ ತಾನು ಬರೆದದ್ದೆಲ್ಲವೂ 
ಸತ್‌ಕೃತಿಸಮೂಹ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಮೋಸಹೋರುವ ಅಥವಾ ಅಗ್ರಹ 
ಹಿಡಿಯುವ ಅನಾಗರಿಕನಾಗಿ ಬಿಡುವ ಸಂಭವವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ! ಎಲಿ 


ಯಟ್ಟ ನನ್ನು ಅನುಕರಿಸಿದ ಕವಿರಳಂ ಮಠಕಟ್ಟ ಕೊಂಡು ರಾವಣಜಯ 
ಭೇರಿಯನ್ನ್ನು ಹೊಡೆಯಂತಿ ರುವುದರ ಸಕತ 3 ನಿದರ್ಶನಗಳು 
ಎರಡಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಕಲಾಕೃತಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಹೊರ ಜಗತ್ತಿನ 
ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯಲ್ಲ, ಕಲೆಗಾರನ . ಜೀವಾತ್ಮನ (ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ 

ದನ್ನು ಬಹಳ ಜನ 

ಮತ್ತು ಅನನ್ಯತೆಗಳಂ ಉಜಿತವಾಗಿದ 


ಔಜಿ ತ್ಯ ಪಿ ವೇ ಕಕ್ಸೆ (ಅವನು ಸ್ಫೂರ್ತಿಯ ಆಳಾಗಿ) ವಿಮುುಖನಾದಾಗ 
ದ ಷ್ಟೀಯಿಂದ ಲೋಕಜೀವನದ ವಿಕಟ ವ್ಯಾ ಖ್ಯೆ ಯನ್ನು 
ಮಾಡತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ಅಂಥ ಕಿರಾತಕಾವ್ಯಗಳ ಚಮತ್ಯಾರಕತೆ ಸಹ 


ಶ್ರಿ 
ವಾಗುವ . ಹೊಸ ಹೊಸ ಕಲಾತ್ಮಕ “ಈುಜೆ ಕೃ”ದಳಂ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರು 
ವವರೆದೆ ಉಳಿಯಂತ್ತದೆ; ಅವು ಅಸಹ್ಯ ಮಟ್ಟಕ್ಕಿಳಿದಾರ ಅಳಿಯಂ 
ತವೆ! 


ಅನೇಕ ವೇಳೆ “ಬ್ರಹ್ಮಾಹಂಭಾವ? ವನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸುವ ಈ ವಾದವು 
ಮ್‌ 


ಶಮದಮಾದಿ ಸಾಧನಸಂಪತ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದ ಕವಿಯ ಪ್ರನತಿಣೆ ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ಪೋಷಕವಾಗಿ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿನಾಶಕವಾಗುವ ಸಂಭವ ಹೆಚ್ಚು. ಜಿತೇಂ 
ಮಿ 
ಹ 


ದ್ರಿಯನಿದೆ, ಮಾತ್ರ ಅಂಥ ಆತ್ಮೋತ್ತ ಮ:ಭಾವದ ರೋಗ ಇದರಿಂದ 


ಆಂತಃಪ್ರತೀಕ ಕಾವ್ಯ 


೮. ಅಂತಃಪ್ರತೀಕತಾವಾದ: ಶವಿಗೆ ಅದ ಹೊರಜಂತ್ತಿನ (ಇಂಪ್ರೆ 
ಶನ್‌) ಅರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲಿ ಗಣ್ಯವಲ್ಲದೆ ಅದರ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ (ಸಾರ್ವಜನಿಕ) 
ಅರ್ಥ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. ಒಂದೇ ವಸ್ತುವು ಒಬ್ಬ ಕವಿರೆ ಅಥವಾ ಅವನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಒಂದೊಂದು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೂಪ 

ಶ್ರ ಸ 
ವನ್ನು ತಾಳಿದಂತೆ ಕಾಣಬಹುದು. ಫ್ರೆಂಚರ ಕೆಲ ಪ್ರತೀಕವಾದಿ (Sym- 
10116) ಕವಿಗಳ ಕೃತಿಗಳು ಈ ಪಂಥದವೆಂದೆನ್ನಿಸಿದವು. ಆಲ್‌ಫ್ರೆಡ್‌ 
ಡೊಗ ಸ್‌, ಆಸ್ಪರ್‌ ವೈಲ್‌ ಮತ್ತು ಆರ್ತರ್‌ ಸ್ಲೈಮನ್ಸರು ಬಣ್ಣಿಸಿದ 

ಉ ಪಿ 3 ವ ಟ್ರ ಣಿ 
ವಿತೆಗಳೂ ಈ ವಾದನ್ಲೆ ಉದಾಹರಣೆ ಗಳಾದವು. 


ಅನುಭವದ ಅಭಿಲೇಖನವಲ್ಲ, ಅನು 


ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿಷ್ಠ (Subjಂ- 


y 


ಅತಿಮುಖ್ಯ ಮತ್ತು ಅದರ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಸನ್ನಿವೇಶ ಅತಿರೌಣ. 
ಪಾತ್ರಗಳ ನೆನಪುಗಳಂ, ಮಾನಸ ಸಂಬಂಧಗಳು, ಒಳಗಿನ ಭಾವನಾ 


| 
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ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳು ಇವರಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಯಗಳು. ಇವರೂ “ಪ್ರಜ್ಞಾಪ್ರೆ ವಾಹ” 
ತಂತ್ರಕ್ಕಿಳಿಯಂತ್ತಾರೆ; “Man is a creature of circum- 
stances -- ಮಾನವನು ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಕೂಸು” ಎಂ ಬುದರಲ್ಲಿರುವ 
ಸತ್ಯಾಂಶವನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮಠದ ಸಾಹಿತಿಗಳಂ ಇಂತಾ 
ಗುವುದು ಅತಿಸಂಭವವಾದರೆ, ಇದರ ಆಶ್ರಯ ಪಡೆದ ವಿಮರ್ಶಕರು 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ತಮಗೆ ಕಂಡಹಾಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅವನ 
ವನ ಕಾಣೈ ಅವನವನಿಣಿ, “ಭಿನ್ನರಂಜಿರ್ಷಿ ಲೋಕಃ, “ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ 
ಮಹಾದೇವ”, “ಯದ್‌ ಭಾವಃ, ತದ್ಭೃವತಿ”- ಎಂಬುದು ವಿಮರ್ಶೆ 
ಯೆಂಬ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರದ ಸಾಮಾಜಿಕ ತೆಣೆ ಕುಠಾರಪ್ರಾಯವಾದುದು. 
ಬೌದ್ಧಿಕ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಈ ಮಠದ ವಿಮರ್ಶಕ ವಿಮುಖ. ಕೃತಿಯ 
ಬಂದ್ಲಿಯು ಸಾಧನ, ರಸಪ್ರೇರಕತೆ ಸಿದ್ಧಿ; ಆದರೆ ಕೃತಿಯನ್ನು ಸವಿದ 
ಅನಂತರ ರುಣದೋಷ ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡುವಾಗಲೂ ಉದ್ದೇಶಸಾಧಕವಾದ 
ಬುದ್ದಿಯ ಕ್ರಿಯೆದೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಕೊಡದಿರುವುದು 
ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ವಾದವು ಕವಿಯ ಒಳಗಿನ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆದೆ ಅತಿಮಹತ್ವ ಕೊಟ್ಟದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಒಳವು (ಹೃದಯವ) 
ಪ್ರಾಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾರ ಮಾತ್ರ ಅವನು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊಡುವ 
ಲೋಕಚಿತ್ರ ವಿಕೃತವಾಗದು; 
ದು ವಾದಿಸುವ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನಿ ನಿರ್ಮಿಸುವ ಧೋರಣೆ ಪರಿಪ್ರ 
ಳಿಗೆ. ಈ ವಾದಗಳ ಬಿರುಗಾಳಿ ಪ್ರತಿಕೂಲ 


ದ್‌ ~. 66 ಎ. ಫೊ pe) ಹ 
ಮಾಡದು; “ನಾನು ಖುಷಿ ಏಕಲ್ಲ?” ಎಂಬ ಸವಾ 
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ತ 
"DE 
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RAS 
ತಿ 
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dl 
೧ 
1 


ಮೌಲ್ಯಕ್ಕೆ ಪ ನೋಡು ಎಂ 


ಜ 

ನಿಲುಮೆಯ ಅಜಿತೇಂದ್ರಿಯರು ಇವುಗಳಿಂದ ಭ್ರಮಿಷ್ಟರಾರುವುದು 
ಪ 
— 
x 


ಮ್‌ 
ಹ್‌ 
ಹ ಹ ಎ ಕಾದ ಮಿ ಎ ಕಾಫಿ 
9ಬಿ ರುಗ್ಗಮನಸ್ಥೃತೆಯನ್ನು ಒಡರಿಸುತ ಡೆ. 
[ ತಾ ಬೈ 


ಯಿ 
ರಂಗಸ್ಥೃವಾದ ಪ್ರತೀಕ (Symbol) ಕವಿಯ ಅಂತಸ್ತಮಮದ ಬಜ 


ವನ್ನೇ ಅವನ ಶಾಣ್ಕೆದೆ ಕೊಡುವ ಸಂಭವ ಈ ವಾದದ ಪುರಸ್ಥಾರ 


ದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾರದಿರದು. 
ಎಣೆ ಇ 
ನನ್ಯ ಕಾವ್ಯ 


೯. ಆಧುನಿಕತೆ ಅಥವಾ ನವ್ಯ ತಾವಾದ: ಇದು ಕಲಾಕೃತಿಯ ಆಳವಾದ 
ವಿವರಣೆಯನ್ನೂ ಒತ್ತಿ ಹೇಳುವ ವಿಮರ್ಶವಾದ. ಪಠ್ಯ 
ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ. ಅದರಿದನ್ನು ಮಾಡಲು ತಕ್ಕ ಒಂದು 

ಶಿದರಲಾ ಗಲಿ, ತಾತ್ಲಿಕ ನಿಯ 

ದ ಣು ೨ ವ 
ಮಾವಳಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ಕೊಳಗ ವುದರಲ್ಲಾಗಲಿ ಒಮ್ಮತ ಉಂಟಾಗಿಲ್ಲ. 
KA 
ಪ್ರಜ್ಛನ್ನವಾದ ಸಮಾಜಶಾಸ್ರ, ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ, ನೀತಿ 
ಎನ್ನಿಸುವಂತಿರಬಾರದೆಂಬಲ್ಲಿ ಈ ವಾದಿಗಳಂ 
. ಈ ಮಾತನ್ನು “ಯಾರೂ ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಾ 
ರರು. ಕವಿ ಬಳಸುವ ಪ್ರತೀಕ ಪರಿಭಾಷೆಗೆ ಈ ವಾದ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ತಂ. Appreciation of technique ತಂತ್ರರಸಿ 
ತೆದೆ ಅತಿ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಎಲಿಯಟ್‌ ಕೂಡ ಕೊ ಟ್ಟಿ. ಅದರಿಂದ 
Complex; highly intellectual ಜಟಿಲವೂ ಅತಿ ಬೌದ್ದಿಕ 
ಚಮತ್ಪಾರಕ ಅಲಂಕಾರ ( ತಿಮಾ ಟಾಲ) ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೂ ಆದ 
ಫಾವ್ಯ ರೂಪವೇ ಅತಿಶ್ರೇಷ್ಠ ೦ಬ ನಂಬಿದೆಯನ್ನು ಪ್ರಚುರಪಡಿಸು 
ಮಠಗಳು ನಿರ್ಮಿತವಾದವು. ಅವುಗಳ ಮಠಾಮ್ಮ್ಮಾಯಂ ದಾರಿತಪ್ಪಿ ದಂ 
ಕಾವ್ಯದ ಸಾಮರ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಜಟಿಲ, ಸಂಕೀರ್ಣ, ಅಸ್ಫುಟ್ಕ 
ಬೌದಿಕ ಡೊಂಬರಾಟದಿಂದ ಅಥವಾ ಕಸರತಿನಿಂದ ರಜಿತ ಎನ್ನಿಸಿರು 
ಧಿ ಡ್‌ 

ವುದು ಗೌರೀಶಂಕರ ಸ್ಥಳ ಎನ್ನೇಂ ಹೊರಟಾಗ. ಮಂತ್ರರೂಪದ ರಸ 


ವ ಎಇ 
ಅಭ್ಯಾಸವ ನೂ 


FY 


ಛಿ 


ತುತ] 
ಖ 


ಮುಜರಾ ಈ ~ NAA ನ್‌ = — 
ಕಂತ (ಕಾವ್ಯಾರ್ಥಶ್ವಿಂತ, ಕಾವ್ಯರಸಧ್ವನಿಗಿಂತ್ಯ ಕಾವ್ಯತಾತ್ಪರ್ಯಕ್ವಿಂತ) 
ಅದನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಲು ರಚಿತವಾದ ತಂತ್ರವೇ ದೊಡ್ಡ ದೇವರೆಂದು 
ವಿಮರ್ಶಕನೂ ರಸಿಕನೂ ಕವಿಯೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದ ದುರವ 


ಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಕಾವ್ಯಕಲೆಯ ಉದ್ದೇಶಹಾನಿಯು ಈ ಮಠಾ ನು 
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ಯಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖರು ಬರೆಯುವ ಕಾವ್ಯವಿಮರ್ಶೆಗಳ ಮೂಲಕ 
ಉಂಟಾದುದಸ್ಕೆ ಹಲವಾರು ನಿದರ್ಶನಗಳು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕೂಡ 
ಇಂದು ವಾಸನೆ ಎಬ್ಬಿ ಸಿವೆ. ಪ್ರಾ ವಾದಕ್ಕೆ ಅನಂಷಂಗವಾದ 
ನಂಬಿದೆರಗಳು ಕೇವಲ ಮೂಢನಂಬಿದೆಗಳು: (೧) ಮಾನವ 


ಜೀವನದ ಮಾನಸಿಕ ಭಾವನಾನುಭವಗಳು ಇಂದಿನಷ್ಟು ಜಟಿಲವಾಗಿದ್ರಿ 
ರಲಿಲ್ಲ; (೨) ಯಾವುದು ಎಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಯಾವಾಗ ಜಟಿಲವಾ 
ದರೂ ಅದು ಹೆಚ್ಚು ಸುಂದರ; (೩) ವಸ್ತುಸತ್ಯದ ಎಲ್ಲ ಮುಖಗಳನ್ನೂ 
(ರಸದೃಷ್ಟಿ ವಿಮುಖತೆಯಿ೦ದ ಕೂಡ) ಚಿತ್ರಿಸುವ ಅಂಧ ವಾಸ್ತವತಾವಾ 
ದದ ಅನುಸರಣ ಕವಿದೆ ಅನಿವಾರ್ಯ; ಅದೊಂದು ನವ್ಯಾಂಶ, ರಮಣೀ 
ಯತಾಸಾಧಕ; (೩) ಬಾಹ್ಯಜೀವನದ ವಿಜ್ವಾನೋಪಕರಣಜಲಬ್ಧ ವಾದ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಹಾಗೂ ಅವುಗಳ ಮೂಲಕ ಮಾಡುವ ವ್ಯವಹಾರಗಳ ವಿವಿ 
ಧತೆ, (ಸಂಕೀರ್ಣತೆ) ದುಃಸಂಬದ್ಧ-ಅಸಹಜ-ಸಂಯೋದಗಳಿರುವುದೇ 
ಆಂತರಿಕಜೀವನದ ಸಮಸ್ಯಾಬದ್ಧ ತೆಯಲ್ಲಿ (ಕಾವ್ಯಗತವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿನ 


ಸೌ ೦ದರ್ಯಾವಹವಾದ) ಅಸ್ಪಷ್ಟ, ದಾಢ, ತುಮುಲಾತ್ಮಕ ಅನುಭವವನ್ನು 
ಣ್‌ 9 ಗಿ mm ವೆ ಎಳೆತ © 2 ೪೨ - = 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನಿಗೂ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ (೪) ಜಟಿಲತೆ 

ಗೆ ಭಾವಿಗಳು; 


೫) ಅಭೇದ್ಧವಾದ ತಲ 
( ) [40 3 ಆಪ ಹ ಕಲಾ 
ಭಾವನೆ (ರಸ) ಯನ್ನು ರಸಿಕನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸಬ ಲ್ಲುದು; (೬) ಬೌದ್ದಿಕ 
ಛಿ 
* 9 ವಾದದ ರ್ಕ ಇಂ೧ ಇಕಿ 
ತೃಪ್ತಿಯು ಹಾರ್ದಿಕ ರಸಾಸ್ವಾದಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲ್ಮಟ್ಟದ್ದು; ಅದನ್ನು ಒಡ 


ಕೌದಿಗಳನ್ನು ವಿಚಿತ್ರ ಮಾನಸಶಾಸ್ತ್ರಕೋಧ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲೋ ಬಿದ್ದ ಪುರಾ 
ಹಾದಿ ಕಥಾನಕಗಳಿಂ 


ರುವುದು ಕರ್ನಾಟಕದ ಟೋದ್ಯವಾದ ಶೋಧ್ಯ! 
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ಪಶುಸಾಲ ಕಾವ್ಯ 


೧೦. ಪಶುಪಾಲವಾದ: ಇದು ದಾ 
ಕೊಡುವ ಮಠವನ್ನು ಕಟ್ಟಿತು. 
ತಿಯೋಕ್ರಿಟಸ್‌ ಎಂಬ ದ್ರೀಕ್‌ ಕ 
ಜಾನಪದೀನ ಧೋರಣದ ಪರಂಪರೆಯ ದೋತ್ರಯಪಷಿ. ಈ ಮಠೀಯರ 
ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಬೇಸಿದೆ ಕಾಲದ ಪರಿಸರ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
ವರ, ಹೂವು, ಹಲ್ಲುಗಾವಲುಗಳು ಬಂದೇ ತೀರಬೇಕು; ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲಿ ಗದ್ದೆದೇಸವನೂ ಕುರಿಸಾಕಣೆಯನ್ನೂ ಮಾಡರು. ಈ ಬಂಗಾರ 
ನಾಡಿನ ಸಮುಚಜಿತಾಲ೦ಂಕಾರ ಭೂಷಿತರಾದ ಕುರಿಗಾಹಿ ತರುಣ-ತರುಜಿ 
ಯರು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಣಯ ಕೇಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ; ಅವ 
ರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಹಾಡು ಕಟ್ಟತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಕಟ್ಟಿದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು 
ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಹಾಡುಗಳು ಮೂರು ಬದೆಯವು: (೧) ಇಬ್ಬರು 
ಈಂರಿಗಾಷಿಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಸ್ಪರ್ಧಾತ್ಮಕವಾದ (ಸಂವಾದ) ಗೀತ; (೨) 
ಒಬ್ಬ ಕಂರಿವಳ ತನ್ನ ಒಡತಿಯ ಜೆಲುವನ್ನು ಹೊಗಳಿ, ಅವಳ ಕ್ರೌರ್ಯ 
ವನ್ನು ಬಜ್ಜಿಸಿ; ಗೀತ ರೂಪದಲ್ಲಿ ದುಃಖ ವ್ಯಕ್ತಮಾಡುವುದಂ; (೩) ತನ್ನ 
ಒಬ್ಬ ಗೆಳೆಯನು ದಿವಂಗತನಾದುದನ್ನು ನೆನೆದು ಒಬ್ಬ ಮೇಷಪಾಲ 
ಹಾಡಂವ (ಮರಣೋತ್ತರ) ಶೋಕಗೀತ. ಈ ಮಠದಿಂದ Pastoral 
Romance ಪಶುಪಾಲ ಶಂದಾರಸಾಹಸಕಥೆ ಮತ್ತು Pastoral 
Drama ಪಶಂುಪಾಲ ನಾಟಕಗಳ ರೂಪಗಳು ಅನಂತರ.ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡವು; 
ಅದು ಯೂರೋಪಿನ ಸಾಹಿತ್ಯದ Renaissance ಪುನರುಜ್ಜೀವನ ಯಂ 


« ಹ್‌ ನಿ 0A Cr 4೨ 
ನನ ಲೈಸಿದಾಸ” ಮತ್ತು ಹೆಲ್ಟಿಯ ಆದೊನೇಸ? ಎಂಬ 
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ರದ ನಾಗರಿಕ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷ ಪಾತ್ರ ಗಳಿಗೆ ಗ್ರಾಮಸಹಜವಾದ ಸಾದಾ 
ವೇಷಭೂಷಣ ನಡೆನುಡಿಗಳ ಜೌಕಟ್ಟನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಲ 
ವಾದದ ತಿರುಳು ಎಂದು ಸಾರಿ, ಆ ಅಳತೆಗೆ ಒಳಪಡುವ ಸಾಪಿತ್ಯಕೃತಿ 
ಗಳೆಂದು Proletarian novels ಪೌರ ಶ್ರೀ ಸಾಮಾನ್ಯರ 
ಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದನು. 


ಗ್ರಾಮಾವರಣ ಪ್ರಿ ಯತೆ ಯಂ ರಸದ ೈಷ್ಟ್ರಿಯ ಸಾಪಿತ್ಯವಿಮರ್ಶೆದೆ 
ತ 


ಅಗತ್ಯವಾದ ಸೆ ನಿರ್ಣಯಕ ತತ್ವವಲ್ಲ. ಜಾನಪದ ಗೀ 
ಗಳ ಕಾವ್ಯತ್ವವನ್ನು ಗಡಿಮೀರಿ ಹೊಗಳ ನಿತ “ಜಾನಪದತೆ”ೌ 


ಎಂಬುದೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ರಮ್ಯ ಕಾವ್ಯಗುಣವೆಂಬಂತೆ ಮಾತಾಡು 
ವುದೂ ಹೀದೇ ಭ್ರಾಂತಿ ವಿಲಾಸ. 


ಅನುಭಾನ ಕಾವ್ಯ 


೧೧. ಅನುಭಾವವಾದ: ಈ ಯೋಗಾನುಭವವಾದವು ಧ್ಯೇಯ 
ಭಾವದ ಸಾ ತನಂ ಕೃತಿಮಾಹಾತ್ಮ ಬ. 3 ಳುವ ಮೋಸ 
pe 


ರ್‌ ಇಡರ ಮುಖ್ಯಾಂಶ. igen ಅಪರೋಕ್ಷಾನುಭವ, 
ನಿರ್ವಿಕಲ್ಲಸಮಾಧಿ ಎನ 


ಸ ಹ್ನಿವುದುಂಟು. ನಿರ್ದುಣ "ವೈಕ್ಯ ಅದರ ದುರಿ. 
1೩ ಸ a 
ಅದರ ಸಾಧನೆಯಿಂದ ನಿತ್ಯಾನಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. 
ಮಿ A ೧ ೦ ನಿ 
ಎಲ್ಲ ದೇಶಕಾಲಗಳಲ್ಲೂ ಅನಂಭಾವಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ, ಆಗಿ 
ಜಿ A 
ಖಿ ಶರ ಲ್ಲಿ 4 ಮ — 
ದ್ದಾರೆ, ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಸಂಖ್ಯರಿಗಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸಾಕ್ಟಾ 


ಬ 
~A/ 
ಣ್‌ 
ದಶ 


ದು ಸ ಜಾರ,' ಮಹಾ 


ತರ್ಕಾತೀತ; ವಿಜಾರಾತೀತ್ಮ. ಚ ಬಾಕಿ ಮತು 
ಏಕಮೇವಾದ್ವಿತೀಯ. “Empty your mind of all 
thoughts- ಪ್ರಾಪಂಜಿಕವಾದ ಎಲ್ಲ ಅಲೋಜನೆಗ ಳನ್ನೂ ಮನನ್ಸಿ 


ಡೆ 
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ನಿಂದ ಹೊರೆಡೆ ಹಾಕು” ಎಂದ ಜಿ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಗಳ ಮಾರ೯್ದವೇ 
ಈ ದೇವರ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಸ್ಕೆ ತಲಂಪುವ ರಾಜಮಾರ್ಗ, ಇಂಥ ಅನುಭಾವಿಗಳ 


ಉದ್ದಾ ರಗಳು- ಸಾಕ್ಷಾತ್ಠಾ ರಜನ್ಯವಾದ ಅನೆಂದ-ಸಮಾಧಾನಗಳನ್ನು ಬಿಂಬಿ 


ಸುವ ಉದ್ದಾ ರಗಳಂ- ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಂಡದ್ದುಂಟಂ. ಅದರವೆ 
ತತ್ವಜ್ಞಾನದ ಅಧಾರಗಳಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು. ಅದುದರಿಂದ ಕೆಲವು 
ವಚನಗಳು ಮತ್ತು ಅನುಭಾವ ಗೀತಗಳಂ ಕಾವ್ಯಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ಪೂರ್ಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಗಳೆ ಸಲಾರವು, ಭಕ್ತಿಯ ಅಥವಾ 
ವಚನ ಗೀತಗಳನ್ನು ಅನುಭಾವಕ್ಕತಿಗಳೆಂದು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಹುಚ್ಚು ಕರ್ನಾ 
ಟಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಎದ್ದದ್ದುಂಟು. ಕವಿಗಳೊಮ್ಮೆ ದಾಢವಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಸುತ್ತಿದೆ. ಅಹಾರವಾಗದ ಅನುಭಾವಾಂಶದ ಮಿಂಚನ್ನು ಅತ್ಯಪೂರ್ವ 
ವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಲೌಕಿಕಕಾವ್ಯವೊಂದರಲ್ಲಿ ಹೊ ಳೆಯಿಂ ಸಬ ಹಂದಂ; ಆಗೆ 
ಅದು ಶಾಂತರಸಪ್ರಧಾನ (ಶವಂಭಾವಪ್ರಧಾನ) ಕಾವ್ಯ (ಅಥವಾ ಗೀತ) 
ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅಂಥ ರಚನೆ ದಿನಬೆಳಗಾದರೂ ಸಂತೆಯ ಸಾಮಾ 
ನಿನಂತೆ ತಯಾರಾಗಿ ಎದುರುಬರಲಾರದಂ. ಅಂಥ ಅತ್ಯಸಾಧಾರಣ 
ಸ್ಥೂರ್ತಿಯು ಸತ್ವಪ್ರಧಾನಹೃದಯದ ಘವಿಯಷಿದೆ ಅ ತ್ಯ ಪೂರ್ವ ವಾಗಿ 


ಆಡಂಬರ ಕಾವ್ಯ 


ಎತತ ಅ ಇ (ಗಾ! 6 ಇಷ 
೧೨. ಆಡಂಬರ ಶೈಲಿವಾದ: ಹೆಸರೇ ಹೇಳುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ದೆಂಭವು 
ರ್‌ ~ ಮಿ ಗ್‌ ಕನಾ ವಾ ವಾನ ದ ೪ 
ವ್ಯಕ್ಷ ಹಾರುತ ಬಿ, ಇದಬಿ೨ು ಪ್ರಾಸಾನಂಪ್ರಾ ಸ 
ಹ ನ 


ರಜನಾವಿಧಾನ; ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವಿರೋಧಾಭಾಸಾದಿ ಅಲಂಕಾರ ಚಿತ್ರ 


ವಾಕ್ಯ 

ಗಳು ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಚ್ಚಿದೆ ಎದುರಾರುವಂತೆ ಜರೆಯುವ ಕ್ರಮ; ಅನೆಗತ್ಯವಾಗಿ 
ಚ 

ಪಿರಕರಳಿನ್ನು ಎಳೆದು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳುವ ಉಪಮಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 

ಕಥನ ವಪಸಾ ರಗಳ ರೀತಿ. ವಾಗ್ಮಿತ್ವದ ಒಂದರ ದ್ರಾಹ್ಯ ಮಾರ್ದವೆಂದು 


— 292 


‘lies in concealing art— ಕಲಾಕೌ ಶಲವಿರುವುದು ಕಲಾಕ್‌ಶ 
ಲವನ್ನು ಗಣ್ಯವಾಗಿ ತೋರಡೊಡದಿರುವುದರಲ್ಲಿ” ಎಂಬ ನ್ಯಾಯವನ್ನು 
1. ಭಾ ಇಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಉಳಿ 
ಯಲಿಲ್ಲ. 

ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರ-ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳಂ ಅತಿಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವ ಕೃತಿ 
ಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರ ಕಾವ್ಯಗಳೆಂಬುದು ಭಾರತದ ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಚಿತ್ರಕಾವ್ಯ 
ಗಳು ೩ ನೆಯ ದರ್ಜೆಯವೆಂಬುದು ಅವಿವಾದಾಸ್ಪದವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಮೆ- 
ಪ್ರತೀಕಗಳ ಅತಿವ ವ್ಯಾಮೋಹದಿಂದ ಕಾವ್ಯರಚನೆಗೆ ಹೊರಡುವ ಆಈ 
ನವಕವಿಗಳ ಕೃತಿಗಳೂ ಹೀದೇ ಚಿತ್ರಕಾವ್ಯಗಳಾಗಿ ಹೋದದ್ದುಂಟು. 
ತಂತ್ರೋಪಾಸಕರು ಈ ಬಗೆಯ ತಂತ್ರರಸಿಕತೆಯ ಚಟವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ 
ಕೊಂಡಾಗ ಅವರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ತದ್ದುಣಪ್ರಧಾನ (ಕಾವ್ಯಾರ್ಥ ಅಪ್ರ 
ಧಾನ) ಎನ್ನಿಸಿದ ಅಧವಮಂಕೃತಿಗಳು ಹೊರಬಿದ್ದಾಗಲೂ ಅವುಗಳನ್ನು 
ವ್ಯಾಮೂಢರಾದ ಮತ್ತು ದಾಕ್ಷಿಜ್ಯಭಕ್ತಿ ಸಂಪನ್ನ ಅಂಗ್ಲಾಕ್ಷರಾದ ಕರ್ನಾ 
ಟಕದ ಕೆಲ ವಿದ್ಯಾವಂತರಿಂದು ಧೈರ್ಯಾಭಾವದ ದೆಸೆಯಿ೦ದಲೂ ನಡು 
ನಡುವೆ ಬಂದ ಆ ಈ ಜಮತ್ಸಾರಕ ಅಲಂಕಾರಗಳ ಸವಿಯ ದೆಸೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಉತ್ತಮ (ರಸವತ್ತಾದ) ಕಾವ್ಯಗಳೆಂ ದು 
ಹೇಳುವ ರೂಢಿ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಟ ದವಾಗಿದೆ. 
ಅಸ್ತಿ ಕಾವ್ಯ 

೧೩. ಅಸ್ತಿವಾದ: ಈ ವಾದದ 

) ಪ್ರಮಿತಾಪ್ರ ಮಿತ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಐ 


ಕಾರಗಳು ೨ ವಿಧವಾರಿವೆ: 
(೧ ಕ್ಯ ಕೇಂದ್ರವಾದ ಅಲೌಕಿಕ ಸ್ಥ ಶೈ ರೂಪ 
ದ ದೇವರಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ದುಃಖಭಯ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ "ವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ-ಎಂಬುದು ಸ್ರೈೈಸ್ತ ಅಸ್ತಿವಾದ; (೨) ದೇವರಪಿತವಾದ 
ಪ್ರ ಯ ಜೀವಿ; ಅವಿಜಾರದಿಂದ ಸಾಮಾಜಿಕ 


ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಅಸಹಾ 
ಕಟ್ಟುಕಟ್ಟಳೆಗಳ ನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನಿದೆ ನಿಜವಾದ ಬಾಳು 
ಇಲ್ಲ; ತನ್ನ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಸಂಕಲ್ಪ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಳಸಿ ಕ್ರಮಶಃ 
ಆತನು ದುಃಖ-ನಿರಾಶೆಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತ ತು ನ ಸಾತ್ರೇಯ 
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ಈ ಅತೀತಪೆಂಬ ಭಾವನೆ, (2) 
ಧದುಃಖಪು ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿ ಎಂಬ ಜಾಗ್ರತಿ, (೪) ವಿಧಾಯಕ ಪಾತ್ರನಿರ್ವಾಪ 
ವ ಬ 


ವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನೀತಿ ದೃತೆ ನಿಜವಾಗಿ ಒಬ್ಬನಿಗಿರಬಲ್ಲದು-ಎಿಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ಅಂಕಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಾದದಿಂದ ಸ್ಫೂರ್ತಿಪಡೆದು ಕೃತಿ 
ರಚನೆಮಾಡಿದವರಲ್ಲಿ ಸಾತ್ರೆ, ದೋಸ್ತೊೋವ್‌ಸ್ಸಿ, ಕಾಫ್ಟಾ ಮುಂತಾದವರು 


ಈ ತತ್ವವಾದದವೊಂದು ವಿಜಾರ, ತಾತ್ವಿಕ ಸಿದ್ದಾಂತ. ಇದರ 


ವಿ [A 
೧ ಪ್ರಸಾರ ಆನಿ ಕ, ಎರಡನೆಯದು ನಾಸಿಳ. ಇವುಗಳನು 


ಬೂರಿಲನರಿಂ ಪ್ರ ದ್ರು ಗ್ರ N 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ರಕ್ತ ರತವಾಗಿರುವಂತೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡ ಕವಿಗಳ ಕಾವ್ಯದ ರಸ 
ಪತ್ರೆ ಸಂಶಯಾತೀತ; ಹಾಣೆ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ಹೋದ ಅಸಮರ್ಥ 
ಘವಿಗಳ ಕಾವ್ಯವೊಂದು ಅಜೀರ್ಣ ಪದಾರ್ಥದ ವಮನ 


; 

೧% ಲು 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞೆ (ಹೇತನ) ಪ್ರಭಾವಿತವಾಗುತ್ತದೆ; ಅವುಗಳಿಂದಲೇ ನಮಗೆ 
ಅನುಭವಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಇರುವಿಕೆ, ಸಮಾನತೆ, ಸಾದೃಶ್ಯ, 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪದಾರ್ಥ, ಪ್ರತಿನಿಹಿತವಸ್ತು ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಬಿ ಸತ್ಯ ಮೌಲ್ಯ 


ವಿಲ್ಲ; ಅವೆಲ್ಲವೂ ಜೀವಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಲಕ್ಷಣಗಳಂ. ಭೌತಿ ತಾನ 
ಣು ಇದ್‌ 
ಪದಾರ್ಥಗಳೆಂಬ ಭೇದ ಇಲ್ಲ. ಭಾವನೆ, ಸಂಕಲ್ಪ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಪೂರ್ವರ್ರಹಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾಗದ ಶುದ್ಧ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಲ್ಲಿ ವ ಜೀಪ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ವೆರೌಲ್ಯವೇ ಜಾ ನದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನಿರ್ಧ ಸುವುದಲ್ಲಡೆ 
op ys po ಗ © ಇ pm ಬಿ 
ಸತ್ಯದ ಸಲಬಂಥವಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯನ್ಲಿರುವ ಐಂದ್ರಿಯ ಸಂವೇದನೆ 
ಗಳೇ ಜ್ಞಾನದ ಅಕರ ವ.ತಂ. ಅವಯವಗಳು. “ವಠರಾನವೋಹಮಸ್ಮಿ? 
ಣ್‌” ತಶಿ ಗ್ರ 
ಎಂಬ ಜೈವಿಕ ದೃಷ್ಟಿ ಕೋನದ ಶಾರೀರಕವಾದವೆನ್ನಿಸಿರುವ ಈ ಸಿದ್ದಾಂ 
ತದ ಸ್ಯೂನಶೆಗಳಂ ಜಗತ ಸಿದ ಹಾದರೂ ಇದೊಂದು ನಂಬಿದೆ ಅಥವಾ 
ಸ್ಥಳ ಲ 
ನಂಬಿದ ವಿಚಾರ ಎಂಬ ಯೋಗ್ಯತೆಯಿಂದ ಕಾವ್ಯದ ಬೌದ್ದಿಕ ಅಂಗ 
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ಅಲ್ಪ ಅಥವಾ ಮಹಾವಿಜಾರವೂ ರಸವಿಮರ್ಕೆದೆ ನೇರವಾಗಿ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದ ಅಳತೆದೋಲಾಗದು. ಅಜೀರ್ಣ, ಅರಕ್ತ ಸ್ವೀಕೃತ ವಿಜಾರಗಳು ಕಾವ್ಯ 
ಸ್ಥವಾಗಿದ್ದಾರ ಅವು ಕಾವ್ಯ ದೋಷಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಅವೇ ಅತಿಪ್ರಧಾನವೆನ್ನಿ 
ಸುವಂತಿರುವ ಕೃತಿಯು ಕಾವ್ಯವಲ್ಲ- ಶಾಸ್ರ ಅಥವಾ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಭಾ ಸ; 
ಶಾಸ್ರ್ರಗ೦ಧಿ ಕಾವ್ಯ ಅಥವಾ ಕಾವ್ಯಗಂಧಿ ಶಾಸ್ತ್ರ (ವಿಜ್ಞಾ ನ). 


ಇವ್ಳು ಕಾವ್ಯ 


೧೪.. ಸಾಮ್ಯವಾದ: ಮಾನವೀಯ ಅನುಕಂಪದಿಂದ ಲಿಪ್ತವಾದ, 
ಆರ್ಥಿಕ ಸಾಮ್ಯವನ್ನಾಧರಿಸಿದ, ವರ್ರಭೇದದ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ನಿರಾ 
ರಿಸುವ, ಬಂಡವಾಳವಾದವನ್ನು ಅನ್ಯಾಯವೆಂದು ಖಂಡಿಸುವ, ಕಾಯ 
ಠವೇ ಕ್ರೈಲಾಸವೆಂಬ, ಈಶ್ವರಾಸ್ತಿ ತ್ವದ ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಮನ್ನಿಸದ ಒಂದು 


ವೆ 
ಭೌ ತವಾದವಿದು. ಸರಕಾರದ ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಅಂಕೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಸಮಷ್ಟಿ 
ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ತ್ಯಾಗಕೀಲ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸಬಲ್ಲ ಭ್ರಾತೃಭಾವದ ಸಾಮಾ 


ಚಿಕತೆಯ ಸಂಸ್ಥಾಪನೆ ಇದರ ಅಂತಿಮಧ್ಯೇಯ. ಈ ಲೌಕಿಕಸಿ 
ತದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತದಿತರ ಜೀವನಸಿದ್ದಾ೦ತಗಳನ್ನು ನಂಜಿ ನಡೆಸಂತ 


ಬಂದ ಜೀವನವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಸಾಶಂಕ ದೃ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡಿ, 
ಅರ್ಥಯಿಸಿ, ಅಂಥ ಸಾಮಾಜಿಕರ ತ್ರಿಕರಣಕ್ರಿಯೆ ಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ 
ಅನ್ಯಾಯಾಂಶಗಳನ್ನು ಬಯಲಿಗೆಳೆಯುವುದು ಸಾಮ್ಯವಾದೀಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿ, 
ಈ ಸಾಮ್ಯತತ್ವದ ಮಾನದಂಡದಿಂದ ಸಾಪಿತ್ಯಕ ತಿಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ 


ನ್ಯಾಯವೆನ್ನಿಸಿದರೂ ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಾಮ್ಯವಾದ ವಿರೋಧ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತಾಳದೆ ರಜಿಸಲಾದ ಕೃತಿಗಳ ನ್ನೂ ಮಾರ್ಕ್ಸೀಯ 
ವಿಶ್ಲೇಷಣಯಂತ್ರಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ ವನ್ನಾಗಿ. ಮಾಡುವ ಅಪವಿಮರ್ಶಕತೆ ರಸ 
ಭಂಗಹೇತುವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. ಸಾಮ್ಯೇತರ ವಾದಗಳೆಲ್ಲವೂ ಲೋಕ 
ಜೀವನ ಪರಿಧಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ವಾರ್ಥಸಾಧನೆಯನ 


9) 
೩ 
ವಿವಿಧ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಪೋಷಿಸುತ್ತವೆ ಅಥವಾ ಖಂಡಿಸಿ ತಿದ್ದಲು ಸಮರ್ಥ 
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ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಕಾಣದೆ ಕಣ್ಣು ಕಣ್ಣು ಬಿಡುತ್ತಿ ರುತ್ತವೆ. ಈ ಲೋಕ 
ಸೀಮಾತಿವರ್ತಿಯಾದ ಸದ್ವಾದದ ಅತ್ಯಾವೇಶವು ವಿಮರ್ಶೆಯ ಕ್ಷಕಿರಣಗ 
ಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡು “ಬೂರ್ಜ್ವಾ” (ಸಾಮ್ಯೇತರ) ನಾಗರಿಕತೆಯ ಕೃತಿ 
ಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಯಿಸಹೊರಟಾಗ ವ್ಯಕ್ತಿ ರೂಪದ ಆ ಈ ಪಾತ್ರಗಳ ಕ್ಷಮ್ಯ 
ವಾದ ಅಭ್ಚಿನಜನ್ಯ ಸ್ವಾರ್ಥದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ದೈಷಿಕ-ಮಾನಸಿಕ 
ವರ್ತನೆಗಳು ಕೂಡ ಅವಂ ದ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲ್ಪಡುವುವು. ಈ ಅತ್ಯ 
ನ್ಹಯದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಇಂಥ ರಸಾಸಂಬದ್ಧ ತತ್ವವಿಚಾರದ ಪ್ರಯೋಗವು 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ರಸಾಸ್ಟಾದ-ವಿಮರ್ಶಕಂಟಕವಾಗುವುದು. ಇನ್ನು ಈ 
ಒಂದು ಮಾನವೋದ್ದಾರದ ಮಹಾವಿಜಾರದಿಂದ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ್ಭ 
ರಜಿಸಲಾದ ಕೃತಿಯು ರಸ್ಯಮಾನವಾಗಲು ಯಾವ ಅಡ್ಡಿ ಆತಂಕಗಳೂ 
ಇಲ್ಲ. ಪೂರ್ಮತ್ವದ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯು, ಸೌಂದರ್ಯ, ನೀತಿವಂತಿಕೆಗಳು ಅಭಿನ್ನ 
ವೆಂಬ ಅರವಿಂದೋಕ್ತಿಯಂತೆ ಇದರ ನಾಸ್ತಿ ಕ್ಯವೂ ಸ್ವರೂಪನಾಶಹೊಂದಿ 
ವಿಶ್ವಜೀವದಯೆಯಲಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಈ Aರbsolutism 
ಕೈವಲ್ಯವಾದ ಅಥವಾ Utopianism ಅತ್ಯಾದರ್ಶವಾದವು. ಸದ್ಯದ 
ಸಾಮ್ಯುವಾದವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಕಿಸದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ನ್ಯೂನತೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನೂ ಸಾಹಿತ್ಯರಚನೆಯನ್ನೂ ವಿಕಟದೊಳಿಸುವ 
ಸಂಭವವುಂಟು. ಉದಾತ್ತ ನೀತಿಯಿಂದ ಪರಿಹಿತವಾದ ಈ ಸಾಮ್ಯವಾದ 
ವೊಂದು ಮಹಾವಿಚಾರ (Great Idea): ರಸಾಢೀನವಾಗಿ ಮತ್ತು 
ರಸಪ್ರೇರಕವಾಗಿ ಈ ಬೌದ್ದಿಕ ಅಂಶವು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೀರ್ಣವಾಗಿ ರಕ್ತ 
ರತವಾಗಿರುವಂತೆ ಬೆರೆಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ ತೊಂದರೆಯಿಲ್ಲ- ಭೂಷಣವೇ 
ಆದೀತು; ಅದರಿದಂ ರಸಾನ:ಗುಣವಾದ ರುಣ- ದೋಷವಿಮರ್ಶೆ ಬಳಸ 
ಬಹುದಾದ ಹಾಗೂ ರಸಕ್ಕೆ ನೇರವಾಗಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ : ರೆಣಲ್ಲಾಗಲಾರದು. 
ಇತರ ತತ್ವ್ಯವಾದಗಳಂತೆಯೆೇ ಇದಾದರೂ ರಸವಿಮರ್ಶೆದೆ ಪರ್ಯಾಯ 
ಇಲ್ಲವೆ ಪರೋಕ್ಷ ಸಂಬಂಧವನ್ನಷ್ಟೇ ಉಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ- ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. 
ಮನೋನೈಜ್ಹಾನಿಕ ಕಾವ್ಯ 

೧೫. ಮನೋವೈಜ್ವಾನಿಕವಾದ: ಹ್ಯೂಂ, ಮಿಲ್ಸ್‌ ಜೀಮ್ಸ ಮುಂತಾ 
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ದವಕಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವಂತೆ ನೈತಿಕ, ತಾರ್ಕಿಕ, ರಸಾತ್ಮಕ, ತಾಶ್ಟಿ 
ನಮಶ್ಯರಕೆಬವನ್ನೂ ಮಾನಸಲಾಫ್ರೀಯ ಸಂಶೋಧಕನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂ 
ಅರ್ಥಯಿಸಿಕೆ ಳ್ಳುವ ಪ್ರ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತಾಳಂವುದು ಈ ಪಕ್ಚಕ್ಕೈ ಸಹಜ. 
ತಾರ್ಕಿಕ ಹಾಗೂ ಸ್ಯ (ಜ್ಞಾ ನ) ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಅಂಶಗಳನ್ನು 
ಸುವ ಬೌದ್ಧಿಕತೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮನೋವಿಶ್ಚೇಷಣ, ಸ್ವಪ್ನಸಂ 
ರ್ರ್ರಹ ಜಿಷ್ಟೈ ವೆರೌಲಿಕವಾವ ಸುಪ್ತ ಕಾವಂಬೀಜಶಕ್ತಿ ಮುಂತಾದ 
ಮನಃಶ ಸ್ತ್ರೀಯ (ಸಿ ಸಿದ್ಧಾಸಿದ್ಧ) ಸ ಊತ್ರಗಳನ್ನು ಅನ್ನ 
ಟಾ ಮಾಡಹೊರಡುವ ರಸವಪಿವಖಖವಾದ ಶುಷ್ಕ ಶಾಸ್ತಿ 


€ 
ಯಂತೆಯಂ ರಸವಿಮರ್ಶೆದೆ ಕಾಠಾರಪಾಯವಾದುದು. ಈ ಅಪಾನ್ವಯ 


ಕ 


ಆ 
ವನ್ನು -ಬಿಟ್ಟರೆ, ೫ ವಿಮರ್ಶೆಯ ವಿವಿಧ ಪಂಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಪ 
ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯನ ನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿ, ಉಳಿದವುಗಳನ್ನು ಅರ್ಥ 


ಪೂರ್ಣಪಾದವುಗಳನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ, ವಿಮರ್ಶ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಡಿಕ 
ನಿರ್ವಿವಾದಾತ್ಮಕವೂ ಆಗುವಂತೆಸಗಲು ಮನಃಶಾ 


ಎ 


ಾಸ್ತಜಾ ನದಷು, ಉಪ 
ಅ ಜಃ ಬೆ 
ಎದ ಸ್‌ ಷ್‌ ಮೆ © ಣ್‌ ಸಾ ಮ ಷ್‌ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನ ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ. ಕಜ ಬಷ್ಟು ಬ ನಗಳ ಮನಃ ಸ್ತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸಮ್ಮತ ಸಿದ್ದಾಂತಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಿಮೆ. 'ಅಂಥವುಗಳದರೂ 
ಜೀ ಎ, ಕು 
ಅವುಗಳನ್ನು ಸಷ್ಯಭಸ್ಟಾ ಪಠನ ವೃಷ್ಟಿ ತೋನವನ್ನಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾವ್ಯ 
ರಜನೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಮರಸವಬಾಗುವಂತೆ ಬೆಸ ಸುವುದು ಮತ್ತು ಅವುಗಳನ್ನು 
ಅಳೆಗೋಲುಗಳನ್ನಾಗ ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಶವಪರೀಕ್ಷೆದೆ ಸರಿಸಮವಾದುವಂತೆ 
ki ಫರೀತ್ಸೆರೆ. ಹೂಸ ಫಸ ಕ] ಒಂದು ಕೃತಿಯ 


pS 
ಲ್ಸ 
ಆ 


Se eS ia RAS ik ಅಪನಿಗಮನಸ್ಕೈ 
ಪ್ರೇರಕ, ಉದ್ದೇಶ ಹಾನಿಕಾರ. ಇಂಥ ದುಷ್ಟರಿಣಾಮಗಳಿದೆ ಇತರ ತತ್ವ 
ವಾದಗಳಂತೆ ಇದೂ ಕಾರಣವಾಗಲು ರಸದೊಡನೆ ಅದರ ಸಂಬಂಧ 
ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿರುವುದೂ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ವಾದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರದಾಢ ವ್ಯಾಮೋಹ 
ಆವರಿಸಿರುವುದೂ ಮಹಾಕಾರಕಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಪಾತ್ರಗಳ ನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ 
ರಸದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಮನಃಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಹಾೇ 
ಪಾತ್ರವಿಮರ್ಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪಾತ್ರಗಳ ದಿ ಮನೋರೋಗಿಗಳೆಂದು ಭಾವಿ 
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ಸೆ ಅದನ್ನು ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಳಸಿದರೆ ಲಾಭವುಂ 
ಟಾದೀತು. ವ.ನೋರೋರಿಗಳೆಂದು ರಸಿಕನಿದೆ ತೋರುವಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸಿದ 
ಪಾತ್ರಗಳ ಳ್ಳ ಕಾನ್ಯವು ಇಷ ಅಲ್ಲ-ಶಾಪ್ರವೂ ಅಲ್ಲ ಎನ್ನಿಸಿ ಜಂದಂಪ್ಸಾ 
ಪಾತ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ಮನೋರೋಗಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನೆ ಹೇರದೆ ರುದ್ದಾ 
ಅಯವುಹ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಭೀತ ಅವರ ಬಗ್ದೆ ಹೇಡಿ ತ ವ 


ಯನ್ನು ಹೊಳ ತದ ಮತ ವಾಚಿಕ ಇಚ! 


ಸ ರೂಪವೂ ಅತ್ನಿತುಗತ್ತ ಜೆನ ವ ಭಿನ್ನವಾರುವುಡು 
ಕಾವ್ಯರಚನೆಯ ಉದೇಶ ಮಾರಕ. 
ದ್‌್‌ 


೧೬. ಮತ ಧಾರ್ಮಿಕತೆಯ ವಾದ: (೧) ಕಾವ್ಯವು ತನ್ನ ಮತ 

ರೆ ಮಾತ್ರ ಅದು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ ಎಂದು 

ವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ; (೨) ಮತಧಮ ೯ಬೋಧವನ್ನು ಪ್ರಧಾನ 

ವಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ ಕೃತಿಯೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮ; (4) ಮತಾಜಾರಗಳಲ್ಲಿ 

ಮತಪುರಾಣ, ಮತಕರ್ಮ, ಮತೋತ್ತ ಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳೇ ಗಣ್ಯವಾ 

ಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಂಥವುಗಳನ್ನು ವರ್ಜಿಸುವ ಕೃತಿ ಆ ಮೂಲತ ಉಂಟು 
೩ ಅಂಧಶ್ರದೆ ದಳು ಮತವಾದಿ 


ಕ 


ಗಳಲ್ಲ ಸು ಜ್ಯಾ ದೆ. 


ಅಜ್ಜಿ ಅಥವಾ 
ಧನವೆನ್ನಿಸಿದಾದ ಕೃತಿಯ ಶಾವ್ಯ 

2 ಊ 
ತೃತೈ ಅಲ್ಪಾಂಶಚ್ಯತಿಯೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ರುಣಜೀಭೂತರಸವ 


ತ್ರಯಂ ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದ ಕಾವ್ಯವಾದೀತು- ಎನ್ನಲು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಬರುವು 
ತಾತ ಅ 

ದಿಲ್ಲ; ಅದು ಕಾವ್ಯಗಂಧಿಯಾದ ಶಾಸ್ರ್ರವೆನ್ನಿಸೀತಂ. ಕಾವ್ಯಾರ್ಥ ಯಾವಾಗಲೂ 
a complex idea of emotion having the power 
to rouse an aesthetic or beautiful emotion or 


feeling in correlation to the reader's heart— 
ಅನೇಕಾಂಗಿಕವಾದ ವಿಚಾರ * (ಅಲೋಚನೆ, ಕಲ್ಪನೆ); ಅದು ಭಾವನಾ 


ಪ್ರಧಾನ; ಅದರ ಗುರಿಮಾತ್ರ ಸಗ ತತೃದೃಶ ಸ ಇ ೦ದರ್ಯಪ್ರ ತ್ರೀ 
ತಿಯ ಮೂಲಕ ಆನಂದ ಉಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿರಬೇಕ್ಕು 
ಸೂ ೊರ್ಯೋದಯು- ಕಾವ್ಯವರ್ದೆತನ ಸೂರ್ಯೋದಯ ಭಾವಪ್ರ ತೀತಿ> ಆನಂದ: 
ಸೂರ್ಯೋದಯ-- ಅದರ ಸಾಕ್ಷಾದ್ವರ್ಶನ- ಅನುಭವಪ್ರ ತೀತಿ-- ಆಹ್ಲಾದ. 
ಕಾವ್ಯ (ವಾಕ್ಯ) ಸ್ಫವಾದ ಅದರಲ್ಲಿ ಆಕರ್ಷಕವೆಂದು ಸ್ಫ್ಥುಟೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಎಲ್ಲವೂ ವಿಜಾ ಇರಪ್ರ ತಿಮಾತ್ಮಕ; ದರ್ಶನದ ಸ್ಥಾನ ನದಲ್ಲಿ ಅದರ ಮಾನಸಿ 


ಈ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ; ಅದರ ಅಸ್ವಾದನ ಅನ ನಂಧದ್ಯಾಯ ಕವಗ 1. 
ಭಾವ ಅಥವಾ ರಸವು ರಸಿಕಮನದಲ್ಲಿ ಮೂಡುವ ಸೌಂದರ್ಯ ಪ್ರ ತಿಂತಿ 
[ಸೌ ೦ದರ್ಯ ಸ್ವರೂಪದ (ಸೌ ೦ದರ್ಯಾತ್ಮಕ) ಪ್ರತೀತಿ]. 


ಮತಪ್ರಾಧಾನ್ಯವು ಕಾವ್ಯತ್ವಬಾಧಕ- ತನ್ನ ಮಹಾವಿಜಾರವನ್ನು ಕೃತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅರ್ರಪೂಜೆಣೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದಾಗ. ಅದರೆ ಅಂಥ ವಿಜಾರದ ಪೂಜೆ, 


[se] 


ಉಪಾಸನೆ, ಭಜನೆ ಬಂದಾಗ ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಭಾವದ ವಿಜಾರಪ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಕಾವ್ಯಾರ್ಥವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಅಪ್ರಮೇಯವಾದ ಪರಮಾತ್ಮ ಎಂಬ ಪದಾರ್ಥವು 
೪ 


* Consciousness ಪ್ರಜ್ಞೆ ಅಥವಾ ಜೇತನೆಯು ಜ್ಞಾನ (Cogni- 
tin), ಇಚ್ಛೆ ಅಥವಾ ಸಂಕಲ್ಪ (0೦೧೩೦೧) ಮತ್ತು ಭಾವನೆ 
(Emotion) ಎಂಬ ಮೂರು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಯಿಸ ಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಆ ರೂಪಗಳು ಪರಸ್ಪರ ರೂಪಾಂತರ ಹೊಂದಬಲ್ಬಂಥವು; ರೂಪ 


ರ 

ಲ 
ುದು . | 
Re 


ಕೃತ್ಯ (functiony ನಿಯತವಾದುದು; ಕೃತ್ಯಭೇದ ರೂಪಭೆ 


ಕಾರಣ. 


ab | 8೬ 
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ಅತ್ಮಭಿನ್ನವೆನ್ನಿ ಸಿರುವಾಗ ಅದರತ್ತಣ ಭಕ್ತಿ ಅಥವಾ ಒಲವು ಲೌಕಿಕರಿಗೆ 
ಪೂರ ಸಾತ್ಮ್ಯ್ಯವಾರುವುದು ಕಷ್ಟ. ಆದುದರಿಂದ ಅದೊಂದು ಭಾವನಸ್ಥಿ 
ಸಸಿ ತಿ 


ಣಿ 
ಇನಿ, 
ರಸಸ್ತಿ 
೪ 


೨ 
ರುಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುಃ ದ ಕ್ರ: ಜು 
ರಿಂ. ಅದನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುವ ಕಾವ್ಯದ ಕಾ ವ್ಯ ತ್ರ ೫ ಚ್ಯುತಿ 
ಲ್ವ ರಸಭಾವಗಳ ಲಲ್ಲಿ ಅಂಶಭೇದವಲ್ಲದೆ ಜಾತಿಭೇದವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ. 


ಆದೀತಂ. ಅದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಕಾವ್ಯತ್ವನ್ಸ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ನಿಕಷವ 
ನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. 


ಲಾಕ ಕಾವ್ಯ 


ಈ 


೧೭. ಲೌಕಿಕತಾವಾದ:ಲೌಕಿಕತೆಯು ಧಾರ್ಮಿಕತೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದುದು. 
ಅದರ ಪ್ರಕಾರ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಜಾರವು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಬಾರ 
ದಿಂದೆಷ್ಟೇಅಲ್ಲ, ಗೌಣವಾಗಿಯೂ ಬರಬಾರದು. ಅಲೌಕಿ ಕೇತರ ಮತ್ತು 
- ಧರ್ಮೇತರವಾದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಲೌಕಿಕ. ವಂನಂಷ್ಯನ ದೇವ ಸಂಬಂಧಿ 
ಯಾದ ತ್ರಿಕರಣ ವ್ಯಪಾರಗಳೂ ಇದರಿಂದ ಹೊರದೆ. ಆದಿ ಪಂಪನ ಅದಿ 
ಪುರಾಣವು ಧಾಮಿ ೯ಕ ವಾದ ರೂ ಕಾವ್ಯ, ವಿಕ್ರಮಾಜುಣನ ವಿಜಯವು 
ಲೌಕಿಕವಾದರೂ ಕಾವ್ಯ. ಧರ್ಮ್ವವಿಜಾರ-ಲೋಕಪಿಚಾರಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಾರ್ಫ 
ಸಾಧನರಳಾಗಿವೆ, ಕಾವ್ಯಾರ್ಥವೇ ಅಗಿಲ್ಲ. ಧಾರ್ಮಿಕರ ಭಕ್ತಿ ಕಾವ್ಯಾರ್ಥ 
ತ್ರಿ ಕಾವ್ಯಾರ್ಥವಾರುತ್ತ ದೆ. 

ಅದರಂತೆಯೇ ಇದು ಏಕ 

ದೇಶೀಯತೆ ಅಥವಾ ಅವ್ಯಾಪ್ತಿ ದೋಷ ಉಳ್ಳ ವಾದವಾಗುತ್ತದೆ, 

ತವಾದ, ಅತಿಭೌ ತವಾದ ಹಾಗೂ ವಾಸ್ತವಿಕತಾವಾದ, ಧ್ಯೇಯವಾದ 
ಗಳೂ ಹೀದೇ ಏಕದೇಕೀಯತಾ ದೋಷದಿಂದ ದುಷ್ಟ. 


ಲೋಕ, ಧರ್ಮಲೋಕ, ಅತಿಲೋಕ (the phenomenal 
the Religious and the Noumenal) ರಗಳ ಆಲೋಜನೆ 
ಳಂ ಬದುಕಿರುವ ಮಾನವ ಮನದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಹಓತಪ್ರೋತವಾಗಿವೆ. 
ಲೋಕಾ ಲೋಕಗಳಿದೆ ಧರ್ಮಲೋಕವು ಸಂಪರ್ಕ ಸಾಧನ. ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
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ತತ್ವ, ನೀತಿ ಭಾವನೆಗಳು. ಉಲ್ಲಿಖಿತ. ಕಾವ್ಯಸ್ಥ ರಸ ಅಥವಾ ಇಡಿ 

ಇರ್ಯನ ತಾತ್ಪರ್ಯವು ಮಹಾಭಾವನಾಪುರಸ್ಸೃ ತವಾದ ವಿವಿಧ ವಿಚಾರ 

ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಸಂಮೇಳ. ಆದುದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂದಭಾ ನೆಂಸಾರ 

ಇದಿ ಉಚಿತ, ಸಮಶ್ರುತಿಬದ್ಧ, ಸಮನ್ವಯಶೀಲ, ಪಮರಸತಾರ್ಶ, 

ಯುಕ್ತ, ಅಸುಕೂಲ, ರಸಪೋಷಕ ಎನ್ನಿಸುವ ಯಾವ ತಿಯ 
ಸ 


ತ್ತ 
4 
1 
© 
Cc 


ಆ 


೦ದರ್ಭರಳಂ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ರಸನಿಯತ. 

© 9 7 ಲ್ಲ 

ರವನ್ನು ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ಬಹಿಷ್ಟರಿಇ 
ಪತ ದಿಂದ ಕಾವ್ಯ ಸಾವರಾ ಶ್ರ ಜ್ಯವನ್ನ್ನು ಅಳಲಂ 


ವಾ ಉಗ್ರ ಪವಿತ್ರೀಕರಣಶೀಲವು ತಾಪಸ ಮನ 
ಸ್ಥೃತೆಯ ದೆ. ತಪವ ಪ್ರತಿಯೊ ಬನ ಸ್ವಶರೀರ ಮನಗಳನ್ನು ಅವರಿಸಂವ 
ಕಿಸ್ತು; ಇದೊಂದು ಜೀವನ ಸಿದ್ಧಾಂತ. ಲೋಕದ ಇತರ ಸಿದ್ದಾ ೦೫ರಳ 
ಭರಳಂತೆಯೇ ಇದೂ ಒಂದು ಮೆಠ. Excessive 202... 
ಅತಿ ನೈತಿಕ ಶುದ್ಧಿಯ ಅತಿಪ್ರಸರಣ ಇದರ ುರಿ. ಇದು ಅತಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕರಿದೆ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಬಹುದಾದ ವಿಚಾರ. 
ಷ್ಟ ರಳ ರುತ ಆಗ ರ್ರಕಬದ್ಧ ಕಾರ್ಯನಿಯಾವಂಕ ವೆನ್ನಿಸಂವುದು 


ಹಾಗೂ ಸರ್ವಪಾತ್ರವ್ಯಾಪಕವಾರುವುದು ಅಸಂಭವತಾದೋಷ ಷಕ್ಕೆ ತುತಾ 


ಕೀಲನ ಪೂರ್ಮವಾಗಲಂ ವಿಷ್ಣುಕಾರಕ. ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಗೃಹಸ್ಥ ಜೀವನದ.ಹಲವು 
ಆಚಾರ, ವಿಜಾರ, ಉಜ್ಚ್ರಾರಗಳು ತಪಸ್ವಿಮಟ್ಟದಿಂದ ಫೆಳದೆ ಎನ್ನಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಯ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲೂ ಅವು ಅನುಲ್ಲೆ 


ಪುರಸ್ಥಾರವು ಅವ್ಯಾಪಕವೂ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಾನರ್ಹವೂ ಅಗಿಬಿಡುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. 
Koj A [9 yt ಬಟ 
ಬೌದ್ಧಿ ಕಾವ 


ಹೇಳಿದ “ಬೌದ್ಧಿಕ ತತ್ವವಿಜಾರವು ಪರಮಸುಂದರ” ಎಂಬ ಸೂ 
ವನ್ನು ಅಥವಾ ಘನಿ" ಹೇಳಿದ “ವಸ್ತು ನಿಷ್ಕತೆಗೆ ಶಿರುಗಿಸಲ್ಲಟಿ 
ಬೌದ್ದಿಕ ಪ್ರತಿಭಾನುಭವವೇ ರಸಾತ್ಮಕ (ಸೌಂದರ್ಯಾತ್ಮಕ) ಪ್ರ ತಿಭಾನು 
ಭವ, ಪ್ರಾತಿಭ ನಾಾಪ್ಟಾರ್‌ ಎಂಬ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಆಧರಿಸಿಯೇ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಮನಸ್ಸಿನ ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕ ಅನುಭವದ ಕಾರಕ; ಅದು ಇಂದ್ರಿ 
ಯಾನುಭವಗಳ ಪ್ರತಿಮಾಪ್ರಪಂಜವನ್ನು ಮೀರಿದ ಉತ್ರ ತಿಮೆಗಳ (Ab- 
stract concepts ಅಮೂರ್ತ ವಿ ವಿಜಾರಗಳ) ನಿರ್ಮಾಣವನ್ನೂ ಮಾಡ 
ಬಲ್ಲ ಜೇತನಾಶಕ್ತಿ. ಅತಿ ಶುದ್ಧ ಜೇತನೆ, ಜ್ಞಾನ, ವಿವೇಕಗಳು ಅದರ 
ಕಕ್ಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆ. 


ಸೌ ೦ದರ್ಯವೆಂಬುದೊಂದು $€nsation ಐಂದ್ರಿಯ ಸಂವೇದನೆ 
ಅಥವಾ 1001108 ಭಾವನಾಂಶ; ಹೊರಗಿನ ಜಾತಿ, ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಅಂತ 
ರ್ಗತ (ಸಹಜ) ರುಣವಲ್ಲ- ಅವುಗಳ ಆರ್ಜಿತಗುಣವೂ ಅಲ್ಲ- ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದು ರೂಢಿ: ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಶ್ರೀ ಅರವಿಂದರೆಂದಂತೆ ಅದೊಂದು 
Attitude ಮನಃಪ್ರ ಹಾಲಿ: ಅದು ಜಿರಸ್ಲಾಯಿಂ ಮತ್ತು ಸಂಕಲ್ಪಾ 
ತ್ಮಕ ಲ ರಸ (Sentiment) ಸ್ವ ಪದ್ದು. ಅದೊಂದು 
ಪಡೆದುಬಂದ ಮನಃಪ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಬಜ ಟೆ ಯಲ್ಲ. ಪ ಡೆಯುವ 
ಅನೇಕ ಭಾವನಾನುಭವಗಳಿಂದ ಅದು ಕ್ರಮೇಣ 
ದೆ; ಅದೊಂದು ಭಾವನಾ ಸಂಘಟನೆ, ಸ್ದಾ ಯಿಂಭಾವ. 
ಯಾವ ಭಾವನೆಯೂ ರಸತ ಶಿ ಫೇರಬಹುದು ಅಥವಾ ಸರಣಿರಜ 1! 
ವಿವಿಧ ರಸಗಳ ಸ್ದಾ ಯಿಂಗಳನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುವ ಕಾರ್ಯ (ಕಲಾ) ಆಕೃತಿ 
ಯಂದು. ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರೆ ರ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾ ಯಿಯು ಸ್ವರೂ 
ಪತ ರಸದೃಷ್ಟಿಯ ಭಾ ಭಾವನಾಂಶ ಅಥವಾ ಭಾವನೆ- ಅದು ಎಂದೆಂದೂ 
ಬೌದ್ಧಿಕ ವಿಚಾರವಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ವಿಚಾರವು 
ಸುಂದರಣೆನ್ನಿಸಿದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ (ಆ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ) ಸೌಂದರ್ಯ ಮತ್ತು 
ವಿಚಾರಗಳ ಸಂಮಿಶ್ರಣವಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಸಿದ್ದ; ಅಲ್ಲದೆ ಆ ವಿಚಾ 


ರವು ಸೌ ೦ದರ್ಯಾತ್ಮಕವಾದ ಒಂದು ಭಾವನೆಯನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತದೆ 


೨-303 
ಎಂಬುದೂ ಸ್ಪಷ್ಟ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅನುಭವವೂ ವಿಶ್ಲೇಷಣಾವಸರದ 
ಘಟನಾತ್ಮಕ ವಿಜಾರಸ್ವ ರೂಪವನ್ನೇ ತಾಳರುತ್ತದೆ. ಅದುದರಿಂದ ಬೌದ್ಧಿ 
ಅ ಛೆ 
ಅಂಶದ ಪ್ರೇೇರಕತ್ವವಿಲ್ಲದ ಸೌಂದರ್ಯಾನುಭವ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಅದೇ 
ಪ್ರೇರ್ಯವಾದಾಗ ಅಂಥ ಕೃತಿಯು ಕಾವ್ಯವಾಗದೆ ಶಾಸ್ತ್ರವಾಗುತ್ತ ದೆ. 
ಸೌಂದರ್ಯಪ್ರತೀ ತೋಡಿ ಆನಂದ ಮತ್ತು ಬೌದ್ಧಿಕ ಕಾರ್ಯದಿಂದ 
ಮಯ್ಯ ಸ ಹ ಹ ಸ. ದೈ ಬೌ ದ್ರಿ ಸ್ರ 


dl 309 


ಛು 
ತದಲ್ಲಿ ಜುಗ್ಗ 3 ಬೌ ಎತ ಪ್ರ ಫೇ ಶಿಸಲಂ 
ಕಾರಣ. ದೈಹಿಕ ಮನಸ್ತ ಪ್ತಿ, ಬೌದ್ದಿಕ ಮನಸ್ತ ಪ್ತಿ ವ 
ಮನಸ್ತ ಸಪ್ಲಿರಳಂ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಕಾರಣಸಾಮರ್ರಿಗಳಿಂದ ಅ 
ಕಾರಣಭೇದದಿಂದ ಕಾರ್ಯಭೇದವು ಸಿದ್ಧ. ಒಂದು ತತ್ವ ಸುಂದರ 


ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಂದರವೆಂಬ ಪದ ಔಪಜಾರಿಕ- ಅದ ಕೆ ಅಕ್ಷರಾರ್ಥವಿಲ್ಬ. 


¢ 


ಪ್ರತಿಭೆ, ಸ್ಫೂರ್ತಿ, ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಗಳಂ ಅಜ್ಞಾತ ಮನಸ್ತರದ ಅಂತ 
ಸ್ತರ್ಕದ 'ಸಾಧನಗಳು; ಅವು ಕಾವ್ಯ ಶಾಸ್ತ ಸ್ತ್ರಗಳೆರಡಳ್ಳ್ಯೂ ಸಾಧನಗಳಾ 
ರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಅವುಗಳ ಕಜ ಭಿನ್ನ ವಾಗಲು ಅವುಗಳೊಡೆ ನೆ 
ಸೇರುವ ಉಪಾದಾನ ಕಾರಣ ಭಿನ್ನವಾಗಂವದೇ ಕಾರಣ; ಅವೆರಡರ 
ಗಳೇ ಬೇರೆ- ಒಂದರದ್ದು ಸ್ಟಾಯಿಭಾ ವನೆಯಾದರೆ ಇ ನ್ನೊಂದ 
ಬೌದ್ದಿಕ ಸಮಸ್ಯೆ: ಲಕ್ಷ್ಯಭೇದನವಾದಮೇಲೆ ಲಭಿಸುವುದು ರಸವಿಜಾರ 


ಟು 
ಮತ್ತು ಪರಿಹಾರವಿಜಾರ. ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿ ಜ್ಞಾ ತಾಜ್ಞಾತಸ್ತ ರಗಳೆರಡಕ್ಟ್ಯೂ 
ಇ 
ಸಾಧಾರಣ. ಬೌದ್ದಿಕವಾದ ಪ್ರಾತಿಭಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವು ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿಷ್ಕತೆಯಿ೦ದ 
ವಸ್ತುನಿಷ್ಠತೆಣೆ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಾಗ ರಸಾತಕವಾದ ಸ ತ್ರ 
ಕ ಗ ಕವಾದ ಸಾಕಾತಾ ಪತ್ನಷಾ 
ಇ ಸ ವ ಸ ಇತ್ಮಕವಾದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ನುಭವ ಮ ಎಂಬಂದಂ ಕನ್ಯ ಪ್ರಲಾಪ ಕೆಂದರೆ 
ಕ್‌ 
0 


ಖಾ 
ಪಡೆಂ ಬಹುದಾ- ಅ 
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ನಿಕ ಪದೈಕಾವ್ಯ ಎಂಬ ವರ್ರೀಕರಣಸ್ಸೈ ಬಗ್ಗುವ ಬೌದ್ದಿಕ ಕಾವ್ಯ 
ಎಂಬಂದು ಇಲ್ಲ; ; ಹೆಬ್ಬೆಂದರೆ ಒಂದು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ರಸಪ್ರೆ ದಕ ಕಾವ್ಯಾ 
ರ್ಥದ ಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚು ಬೌದ್ದಿಕ ಕಾರಕಗಳು ಬಂದಿರಬಹುದು 


ಇನ್ನೊಂದು ತ್ರ ತಿಯಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿ ರ ; ಅಷ್ಟರಮೇಲಿಂದ ಅಂಥ ಉಜಿತ 
ವಾದ ಗೌ ಇಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಬೌ ದ್ದಿಕಾಂಶ ಬ್‌? ಕಂಡಂಬರುವ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬೌದ್ದಿಕ ಕಾವ್ಯವೆಂದು ಬೇಕಾದವರು ಕರೆದುಕೊಂಡರೆ 


ಕರೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಿ- ಅದರಿಂದ ದೋಷ ಉಂಟಾಗದು. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ರಸಭಾವ 
ಗಳಿಗೆ ಗೌಜಸ್ಥಾನ ನೊಡುವ ಕೃತಿಯೆಂದಾದರೆ ಅದೊಂದು ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕೃತಿ ಎಂದು ವೆಂದೂ ಎನ್ನಿಸಲಾರದು; ಒಮ್ಮೆ ಅಂಥದು ಭರವದ್ಗೀ 
ತೆಯಂಥ ಕಾವ್ಯಗಂಧಿ ಶಾಸ್ತ್ರವಾದೀತು! ಶಾಸ್ತ್ರಗಂಧಿ ಕಾ ದ ವಲ್ಲ! 
ಅಮೇಲೆ ೨೦-೨೧ನೆಯವುಗಳಾದ ಅತಿಮಾನು ಇತ ಮತ್ತು ಮಾನವತೆ ಎಂಬ 


ವಾದಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿದ ಕಾವ್ಯದಳ ಸ್ವರೂಪ ಸ್ವಯಂಸ್ಪಷ್ಟ. 


'ವಿಮರ್ಶೆಂದು ಕರ್ತವ್ಯ 


ಒಂದು ಬಳಕೆಯ ಭಾಷೆಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೇತ್ರದ ಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶೆಯ 
Elucidation of works of art and correction of 
1೩51೧ ಕಲಾಕೃತಿಗಳ ವಿವರಣೆ ಮತ್ತು ಅಭಿರುಚಿಯ ತಿದ್ದುಪಡಿ 
ಎಂಬಂದು ಟಿ. ಎಸ್‌. ಎಲಿಯಟ್‌ ಮಹಾಶಯನ ಮತ. ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


ಲ. 
ತ್‌ 
ಕ 

ರ 


ಮೆತ್ತು ಅದರ ವರ್ಧಮಾನ 
ಮಾ ಸ್‌ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದರೆ 


ಅಥವಾ ಕಲ ) ನಾವಿಲಾಸಗಳನ ನ್ನು ಪ್ರಚುಂರಪಡಿಸುವವರು ಯ... 
[4 


( of 13 ಪಠ್ಯ- 
ಎಂದು ಅವನು ಜಾ ie ನೆ. ಪ್ರಾಮಾಜಿಕ ಶೋಧಕತೆ 
ಗ್ದ ೦ಬುದು ಅವನ ತಾತ ರ್ಯ. ಅವನ ಕೆಲ 
“6 
ಭಾರತೀಯ ee ಘೋಲ್‌ರಿಜ್‌ ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದನೆಂದು 
ಹೇಳಲಾದ ಕೆಲಸವನ್ನೇ ತಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳಿದೆ ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಮತ್ತು 


--304 


ಮಾಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಾದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಉತ್ತಮಕೃತಿಗಳಾವುವು? 
ಎಂಬುದನು ಸ ನಿರ್ಧರಿಸ ೨ವ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು ಚೆನಾ ನ್ನಾಗಿ ಓದು, 
ಬರಹ, ಕೆ ವಿಮರ್ಶೆ, ಜಜೆಳ್ಣ ಅನುಭವಗಳ ಸ್‌ ಪರಿಶ್ರಮ 
ಪಟ್ಟು ಕಂಡುಕೊಂಡಿರದವರೇ ಹೆಜ್ಜಾಗಿ ಎರಡು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನೂ 
ಸ್ವಕಪೋಲಕಲ್ಪಿತವಾದ ವಿಶೃಂಖಲ ವಿಜಾರಗಳನ್ನೂ ಆ ಈ ಕೃತಿಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ವ್ಯಕ್ತ ಮಾಡುವ ಶೀಲ ಉಳ್ಳವರು. ಇಂಥವರು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ಕಡಿವೆ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಅವರ ವಾಸ್ತವಿಕತೆಯ ದರ್ಶನ ಇಡೀ 
ಎಷ್ಟೇ ಸಲ ಅವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿರುವುದುಂಟು | 


ಸ್ವಸಮಾಜ ಪರಿಜಾ ನ 
ಇ 


ಅವಿಚಾರಘಟಿತವಾದ ಕೆಲ ನಂಬಿದೆಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವುದು 
ರಂಪರೆ (ಸಂಪ್ರದಾಯ) ಅಲ್ಲ; ಅದು ಆಧುನಿಕತೆಯೂ ಅಲ್ಲ. ಒಂದ 
ಸದಸ್ಯರ ಸಾರ್ವಜನಿಕ, ಖಾಸಗಿ, ಔಪಜಾರಿಕ ಮತ್ತು ಅನ್‌ 
ಜಾರಿಕ ನಡೆ, ನುಡಿ, ಆಜಾರ, ವಿಜಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೂಡಿದ್ದು ಪರಂ 
ಪರೆ ಎನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಕಾಲಕಾಲಸೈ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಬಳಕೆ 
ದೂರವಾಗಿ ಅವುಗಳ ಬದಲು ಹೊಸ ಅಂಶಗಳು ರೂಡಢಿದೆ 


Ua" 
91 
೪) 
£೭ 
tL 


ಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂದಂ Fe 


A ನ people in a particular place— 
ವಿಶಿಷ ನ. ವಾಸವಾಗಿರುವ ಪಿಶಕಿಷ್ಠ ಜನರೆಂ ತಾ” ೦ಡ 


೭ 


ವುದೇ ನಿಕಷ; eed ಯೂರೋಪಿನಿಂದ ವಕಷ್ಟ, ಹೇಸ 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟರು. ಇಷ್ಟನ್ನು ಮರೆತ ಡಿ ಂಗಳಿಂ 
ಇಲ್ಲಿ ಅಧುನಿಕ (ನಮ್ಯ) ಆ ಕಾವ್ಯಪ್ರ 4 ಕೆಲವೆಡೆ ಅಸಂಬದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆ 
ದಿದೆ. ಇದು ದುರುದೊ ್ರೀಹವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಆತ ದ್ರೋಹವೂ ಹೌದು. 


ಶ್ರಿ 
ಸದ್ಯೋಭೂತಕಾಲದ ತಲೆಮಾರಿನ ಕವಿಗಳ ಪರಂಪರೆಯ ಅಂಧಾನು 


—305 
ಕರಣ ಮಾತ್ರ ನಿಂದ್ಯವೆಂಬಂದು ಉಕ್ತ ಆಜಾರ್ಯನ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯ ಹು Prose— ೫. 23; by T S. Eliot)- 
ಅಂಧ ಅವ ತ್ತಿ (Repetition) ದಿಂತ ನವ್ಯತೆ ಲೇಸು. ಬರೆಹಣಾರಿ 
ಜಿಯ ಅರೋಗ್ಯವಂತಿಕೆಣೆ ಲೇಖಕನ ಸ್ವದೇಶದ ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆಳವಾದ ಅಭ್ಯಾಸದ ಮೂಲಕ ಲಭ್ಯವಾಗುವ ಐತಿಹಾಸಿಕ 

ಅಗತ್ಯ. ಕಾಲಾತೀತ ಹಾಗೂ ಕಾಲಿಕಗಳ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಮತ್ತು 
ಉಕ್ತ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡವನೇ ನಿಜವಾದ ಪರ೦ಂಪರಾಭಿಜ್ಯ. 
ಕಾಲಿಕ ಮತು ಕಾಲಿಕ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಿ ತಿಳಿದ ದುಶೊಳಂ 
ನಿತ್ಯ” ಮತ್ತು “ಅನಿತ್ಯ” ಸಾಹಿತ್ಯವೆಗೌಲ್ಯಗಳನ ನನ್ನಿ ದುರು 
ಕೃಪುದಲ್ಪದೆ) ಆ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಮೌಲ್ಯಗಳೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕ 

ಬರುವ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಪರಾಮರ್ಕಿಸಬಲ್ಲವನೇ ನಿಜವಾದ ಸ೦ಪ ie 
ಅಂಥವನೇ ಅತ್ಯಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸ್ವಕಾಲೀನತೆಯ ಪ್ರ 
ತವಾಗಿ ಇಂಚರ ತ ತನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ಲಾನವೇನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ. ಇಂಥ ಕಾಲಜ್ಞಾನದ ಅಗತ್ಯವನ್ನು 
ಎತ್ತಿ ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಿದ್ವಾಂಸರಾಗಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೂ 
ವಿಮರ್ಶೆಗಳನ್ನೂ ರೆಯ ಲಾರಂಭಿಸಿದ ಕೆಲವರು ನ ತಿಳಿಯ ದೆಂದ 
ರೇನಂ? ಬೇಕಾದವರು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿ” ಎಂಬಂತಹ 


ಬ 
ಸವಾಲುಹಾಕಂವ ಮನಃಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಕಗ್ಗಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ರಾವಣಜಯ 


ಭೇರಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದದ್ದುಂಟು! ಸ್ವಸಮಾಜದ ಸಮಸಾಮಯಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿ ತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳದೆ, ಅದಕ್ಕೆ ವಾಸ್ತವಿಕತೆಯ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಡದೆ, ಪಾಠಾ ತ್ಯ *ಸಾಹಿತ್ಯೇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಆಧುನಿಕ ಕೃತಿಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಆ ಈ ಕಯ ಹೇಳಿದ ಸೆಲ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳ ಶಂಕಪಾಠ- 
ಅಪಾರ್ಥ ಪ್ರಸಾರಗಳಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅಪೆರುಜಿ, ಅರುಜಿಗಳಂ ಆವ 
ರಿಸಂವಂತೆ ಯತ್ನಿಸಿದ ಉದಾಹರಣೆಗಳೂ ಇವೆ! ಇಂಥ ಬೇಜವಾಬು 

ರಿಕೆಯನ್ನೂ A ಮಹಾಶಯ ಉಕ್ತಸಂದರ್ಭದ 


ದಾನೆ. ಹಳತಿದೆ ಯಾವುದರಲ್ಲೂ ಖುಜಿಯಾಗದೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅನನ್ಯತೆ 
೦ಎ 
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ಯಿಂದ ತೊಳಗುವ ಪದ್ಯ ಜರತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ-ಎಂಬುದು ಆತನ ಘನ 
ಘೋಷ. ' ಹೀಗಿದ್ದರೂ ತಮ್ಮ ಜಿಲರೆ ಅಂಶಗಳ ಶುಷ್ಕ ಅನನ್ಯ ತೆ, 
ಅಪೂರ್ವತೆಗಳಿದಾಗಿ ಅತಿಸ್ತು ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತು ಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ “ಮಹಾಕವಿಗಳ? ತಲೆಯೆತ್ತಿ ರುವುದು ಆಂದ್ಲದಾಸ್ಕಾನು 
ಭವದ ಅಳವಾದ ಸುದೀರ್ಫ ಪರಿಣಾಮವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? ಸ್ವಸಮಾಜ- 
ಸ್ವಸಂಸ್ಥ ತಿ-ಸ್ವದೇಶಗಳಿಗೂ ತನಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಕಃಪದಾ 
ರ್ಥಗಳೆಂದು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವುದು ಅಸಭ್ಯತೆ, ಅಕಲಾತ್ಮಕತೆ ಅಲ್ಲದೆ 


ಅಃ 
ಇನ್ನೇನು 74 


ಕಲೆ ಮತ್ತು ಬದಲಾವಣೆ 


“Art never improves but the material of 
art is never quite the same— ಕಲೆ ಎಂದೂ ಸುಧಾ 
ರಿಸದು; ಆದರೆ ಅದರ ವಸ್ತು ಎಂದೂ ಒಂದೇ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇರದು” 
ಎಂದದ್ದೂ ವಿವೇಚನೀಯ. ಕಲೆ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಭಾಶಕ್ತಿ. ಅದರ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯ 
ಮಾನವು ಸಮಮ ಿಳನ್ನಿ ನಾಗರಿಕತೆಯ ವಿವಿಧ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಅವಧಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಆ ಈ ಕಲಾಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ದುದ 
ರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಏರುವ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ; ಅದರೆ ಇಂದಿನ 
ಒಂದು ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದ ಪ್ರತಿಭೆಯು ಹಿಂದಿನ ತನ್ನ ಸರಿ 


ಟ್ರ | ೩ 
ಸಮಾನ ಪ್ರತಿಭೆ ದೊರಕಿಸಿಕೊಂಡ ವಸ್ತು ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಾರದು; ಇಂದಿನ ವಸ್ತು ತತೃದೃಶವಾದರೂ ತದ್ದಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ; 


ಈ ಭೇದಾಂಶದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅದು ಹರಿವ ಮಾರ್ಗದ ವಿಧಾನ ಳೆಲ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬದಲಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ: ಕಲೆಯನ 


೦ ಜಾ ತಪ ಣಾ ಗತವಾಗೆ 
w WE ೮ ಈ 
೩ ಹಾ ಯದ Pe ಒಟ 
ಮೌ ೫್‌ಂ: ಎಪಿ ವ್‌ ಣೆ pa ಕಾಲಿ ಅ A JR 
ಘ'ಶಲ್ಲ, ಬೃಪುಜಣ್ಯ, ಜಾನ್ಣಿ, ಕಸಬುದಾರಿಕೆ, ಕುಸುರುದೆಲಸದ ಶಕಿ 
Ny a 


ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡರೂ ಅಥವಾ ಇನ್ನೇನನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿಧರೂ ಆಯಾ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅದರ ಸಮಾನ ಉಜಸೀಷಿ 
ಮುಟ್ಟಿದ ಅಂಶವು ವಿವಿಧ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಅವಧಿಗಳ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು 


ಬರುತ್ತದೆ. ಇದು ಹಳತು-ಹೊಸತಂಗಳ ಕೀಳ್ಕೆ ಮೇಲ್ಮೆ: ಗಳ ಪ್ರಜಾರದ 
ಬಂಡವನ್ನು ಕಳಜಿ ಒದೆಯಂತ್ತ ದೆ. ರಾಮಾಯ ಇವನ್ನೇ ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿ 
ತೆದೆದುಕೊಂಡರೂ ಒಂದೊಂದು ರಾಮಾಯಣದ ವಸ್ತುವಿನ ಆಂಗಿಕ 


₹9 


ವರಗಳೂ ಸಂಘಟನೆಗಳೂ ಪ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಭಾರತ 
ಬೇಕಾದಷ್ಟಿವೆ- ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದಿಂದ ಕಂವೆಂಪು ರಾಮಾ 
ಅ 
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೧ ಟಿ 
3 


ದವರೆಡೆ! ಭೂತಕಾಲದ ಜ್ಞಾನ ಜೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲದವ 
ಮಾತಿಗೂ ಇದು ನಿದರ್ಶನ. ಸ್ವದೇಶದ ಹಿಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ 
ig ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿಯದವನೂ ಹಾದೇ ಸಂಪವಿಮರ್ಶಕನಾಗಲಾರ. ಎಲಿ 
$ ರಸನಿದ್ಭಾಂತವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದದ್ದನ್ನೂ ಅದೇ ಗ್ರಂಥದ 
೨೯ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಅದರೂ ಅತನ ಅನುಯಾಯಿ 
ಗಳೆಂದು: ಕೊಳ್ಳುವ ಕೆಲ ಅಪಕ್ವ ವಿಮರ್ಶಕರು ಒಂದು ಸೃತಿಯ ಅಪ್ರ 
ಷಂಖ 2 ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿ a Tl ಮುಗಿಸಿ ಬಿಡು 
ಆ ಟ್ರ.ಐದ ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿ! ಅವುಗಳ 
1! 


ತೆ 


01 


೭) 


0 
೧) 
ಲ ೩1 


ಹೊಸತಿನ ಹುಚ್ಚು 


“1 do not believe that the taste of the 
poet is primarily and always to effect a revo- 
lution in language: It would not be derisable 
even’ if it were possible to live inastate of 
perpetual revolution: the craving for conti 
nual novelty of diction and metric isas un- 
whole-some as the obstinate adherence to the 
idiom of our grandfathers— ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಂತಿ 
ಮಾಡುವುದು ಯಾವಾಗಲೂ ಕವಿಯ ಪ್ರಥಮ ಕರ್ತ ೯ವ್ಯ ಎಂದು ನಾನು 
ನಂಚಿ: ಅದು ಸಾಧ್ಯವಾದರೂ ಅಪೇಕ್ಷಜೀಯವಲ್ಲ; ಯಾವಾಗಲೂ 
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ಕ್ರಾ ೦ತಿಸ್ಸಿ ತಿಯಲ್ಲೇ ಇರಲು ವಿವೇಕಿಗಳು ಬಯನಸಿಯಾರೆ? ಛಂದ-ಬಂಧ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸೆತತವೂ ಹೊಸತನ ಬೇಕೆಂದು ದುಂಬಾಲಬಿದ್ದು ಆಲಪರೆಯು 
ವುದು ಅಜ್ಜರ ಕಾಲದ ಪಡೆನುಡಿಗಳನ್ನೇ ಹಠದಿಂದ ಅಪ್ಪಿಕ ಕೊಳ 
ಅನಾರೋಗ್ಯ ಈರ ಎಂಬ ಎಚ ರಿತೆಯನ್ನು ಎಲಿಯಟ್‌ ಮಹಾಶ 
ಕನ್ನಡ ಆರಾಧಕರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗಾನವ ಗಣಿಸದಿರುವುದು ದೊಡ್ಡ ತಮಾಷೆ 


[ae] 


ಲೆ ಮತ್ತು ಸ್ವಾತಂತ್ರ 


A great deal of bad prose has been wri 
tten under the name of free verse: No verse 
is free for the man who wants todoa good 
job— ಅನಂಕೂಲಸಿಂಧುಚ್ಛಂದದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟ ಗದ್ಯವನ್ನು 
ಬಹಳ ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಪದ್ಯ ಬರೆಯಬೇಕೆಂಬವನಿದೆ ಯಾವ 
ಛ೦ದಸ್ಸೂ ಲಂಗುಲಣಾಮಿಲ್ಲಪ್ಲೆ್ಸಿ ಸದು- ಎಂಬ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ 
ವನೂ ಎಲಿಯಟ್‌ Maing ಈ ಔಜಿತ್ಯವಿಜಾರವನ್ನೂ ಅತನ 
ಭಾರತೀಯ, ಕರ್ನಾಟಕ ಅನುಯಾಯಿರಳೆಂದುಕೊಂಬವರು ಗಮಃ ಕ್ರ 
ತಂದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. Poetry has an endless adventure- 
Ee ಂದಾದ ಸಾಹಸಕೃತ್ಯ ಅನಂತ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಯೇನ 
ಕೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ದೇಶ, ಕಾಲ, ಸಂದರ್ಭಗಳ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ಜಾರಿದೆ ತರಲಂ 
ಯತ್ನಿಸಿದ್ದು ನಾಟಕಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲೂ ಸಣ್ಣಕತೆಗಳ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೂ 
ಇ 


೦ 
ಜೊಳ್ಳು ಮತ್ತು ೧ ಕಾಳು- ಮುದ್ರಿತ ಸರಸ್ವತೀಭಾಂಡಾರದಲ್ಲಿ 
is a function of ೩!|! ೩೯! to give us some perce 
ption of an order in life, by imposing an or 
der upon it— ಬಾಳಿನ ಮೇಲೆ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕ್ರಮಬದ್ದತೆ 
ಛಿ 
ಯನ್ನು ಹೇರುವುದರ ಮೂಲಕ ಅದರಲ್ಲಿ ಅದು ನಮಗೆ ಕಂಡುಬರು 


ವಂತೆ ಮಾಡುವುದು ಸರ್ವಕಲಾಸಾಧಾರಣವಾದ ಕರ್ತವ್ಯ” ಎಂಬಂ 
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ದನ್ನು ತಿಳಿದರೂ chಡ೩ಂs itself is an order ಕ್ರಮಹೀನತೆಯೇ 
ಒಂದು ಕ್ರಮ, ಅಕ್ರಮವೇ ಒಂದು ಹೊಸ ವಿಕ್ರಮ' ಎಂಬ ವಿಕಟ 


ಪ್ರತಾಪವನ್ನು ಪ್ರತೀಕಗಳ (ಸಂಕೇತಗಳ) ಪ್ರವೇಶನ, ಪ್ರತಿಮಾರಚನೆ, 
AP ) ಹೆಗೆ ಅ ಅಲಂಕಾರರತ ಅರೋಪಣ, ವಸು 
ವರಣ, ಅನ ಇಳಾ ಎಷ್ಟರ ಸಲಾ ತ್ರ 


ವಮ ರಿ ಗ ್ರ 
A ಮುಂತಾದ ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ಧರ್ಮ 
ಶಾಲೆಯ ಕಾರಭಾರಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಹೊಸ ಆಕರ್ಷಕತೆ ಎಂದು ಸಾರುವ 
ಪುಂಡಾಟಿಕೆ ಕೆಲ “ಪುಂಡರಸಿಕವೃತ್ತ? ಗಳ: ಮೂಲಕ ಅತಿಪ ಪ್ರ ಶಸ್ತ್ರ 
ವೆಂದು ಪ್ರಕಟವಾರುವುದು ಹೇಳ ಕೇಳುವವರಿಲ್ಲದ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ. 


ಜಾ 
ಹೊಸತನವು ಲಯಂ ಪ ರಿ ವ ತ್ತ ನ, ಪ CE ಮತ್ತು 


ಕೃತಿಯ ಆಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಬಹುದು- ದಕೂಡಲೇ ಲಯಡ 
ಪೃಲಯ, ಪೃತಿಮಾಭಂಗ, ಆಕಾರಸು ರು ಮಾತ್ರ ಗ್ರಾಹ್ಯ 
ಸಪ್‌ > ೬ ಸ ಲು ಜಿ 
ನವ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಆವಿರ್ಭವಿಸೀತು- ಎಂದು ಸ ಯೋಂಹೋದರೂಢರಾಡ 
ಆ ಲೇಖಕರು ಸಮಕಾಲೀನ ಸ್ಪದೇಶೀಯ ಸಾಂ ಸ್ಫೃ ತಿಕ ರುಣ, 


ವಿಕಾಸದ ಪ್ರದತಿದೆ ಅಡ್ಡಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಲಂ ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿರು 
ವಂತಹ ಮತ್ಸರ, ಮದ, ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ) ಜಾಪಲ, ಸ್ಪಾ ನ ನಲೋಭ, ಅಪಸಿದ್ದಾಂ 


ತದ ಅವಲಂಬನ ಮುಂತಾದ ಅಸಂಸ್ಕೃತ ರುಜಗಳೇ ಫಾರಣನ ಸಾಮರ್ರಿ 
ಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. There is no freedom in art ಕಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ ೃವಿಲ್ಲ- ಎಂದು ಎಲಿಯಟ್‌ ಘೋಷಿಸಿದ್ದು ಅಭೇದ್ಯಸತ ೨ 
ನಿರಂಕಂಶತೆಯು ವಿಲಾಸೋದ್ಧಾರವಲ್ಲದೆ ಎಂದೂ ವಾಸ್ತವಿಕ ವಿಧಿಯಾ 
ಗಿರಲಾರದಂ. Absence of pattern; rhyme and 
metre— ಪ್ರಕಾರ, ಪ್ರಾಸ, ಛಂದರಳ ಪರಿತ್ಯಾರವು ಪದ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ ವಹಿಸುವುದರ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲ- ಎಂಬುದು ಅತನ ಸುಸ್ಪಷ್ಟ 
ಸಿದಾ ೦ತವಾರಿದೆ. ಅವನ “ಬಂಜರು ಭೂಮಿ” ಅವನ ಕಾವ್ಯಸಿದ್ಧಾಂತ 
ರಳೆಲ್ಲವುಗಳಿಗೂ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿಹೆ. ಅದನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
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ದಲ್ಲಿ ವಿಫಲರಾಗದವರು ವಿರಳ; ಹಾಗೆ ವಿಫಲರಾಗಿಯೂ ಅವ 
ಮೀರಿಸಿದೆವೆಂದು ಕೊಂಡವರು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲೀಗ ಹೆ ಸರಾಂತಿದ್ದಾ ರೆ| 


ಫಿ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹೊಸ ಅಂಗದ ಪ್ರವೇಶನಕ್ಕೂ ಇಷ್ಟ ವಾದ ಕಾವ್ಯ 
ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಲು ಬೇಕೇ ಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯ 
(16111೩01110) ದುಣವಿರುವುದೊಂದೇ ನ್ಯಾಯವಾದ ಸಮರ್ಥನೆ. 
“Poetry usually concerns itself with simpler 
and more eternal matters than anything else 
ಇತರ ಕಲಾಪ್ರಕಾರಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾವ್ಯವು ಅಧಿಕತರ ಸರಳವೂ 
ನಿತ್ಯವೂ ಆದ ಸಂಗತಿಗಳೊಡನೆಯೇ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತದೆ”. ಎಂಬಂದು ಪರಾಮರ್ಶಜನ್ಯವಾದ ಜ್ಞಾ ನವಾಗಿರುವಾಗ ಹೊಸ 
ಕಾವ್ಯವು ಜಟಿಲಾನುಭವವನ್ನು ಹೇಳಂವುದರ ಮೂಲಕ ಶ್ರೇಷ್ಠ ತರವೆಂದೂ 
ಈ ವರೆಗಿನ ಕಾವ್ಯಜೀವನ ನದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ಹೊಸ ಅನಾಮ ಡಮ ರಸ 
ವನ್ನು ಅದು ಉದ್ಬೋಧಿಸುವುದರಿಂದ ಅದರ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ತೆ ಅಮೂಲ್ಯ 
ರುಣರತ್ನವೆಂದೂ ವಾದಿಸುತ್ತ ಬಂದ ಆಂದ್ಲಾಕ್ಷ ಕನ ಡವೀರದ ದುರು 
ವನ್ನೇ ಅಪಾರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡ ಲಘಂಜೀವಿಗಳಂ! ಸಿ26 “ಗೈಡು” 
ಗಳಿಂದ ಕಾವ್ಯಾಭಿರುಜಿ ಇಲ್ಲಿ ಪರಿಠಂದ್ಧವೂ ಪಕ್ಕವೂ ಆದೀತೆಂಬುದ 
ಮಹಾಪ್ರ ತಾರಣ! “the influencing of masses of men 
by any means except through their intelli- 
gence— ಪರಯುದ್ಧಿಗೆ ಅವರವರ ಬುದ್ದಿ ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಕ್ರ ಕ್ರಮಬದ್ದ ವಾಗಿ 
ತೋರುವಂಥ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಮೂಲಕ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ೦ಟಿಮಾಜಾರ 
ಪದ್ಧತಿಯೊಂದನ್ನುಳಿದು, ಯಾವ ಸಾಧನವಾದರೂ ಚರವಾಯಲಟಿನಟ 
ಬದೆದು- ಶುಷ್ಟುಪ್ರ ಜಾರದ ಲೇಖನ- ಭಾಷಣಗಳ ಹಾಗೂ ಮಿತ್ರಪ ತ್ರಪ್ರ ಭಾವ, 
ಕೃ ತಕಾಭಿಮಾನಗಳ ಪ್ರಚೋದನೆಯ ಮೂಲಕ- ತಮ್ಮ ಬರಹಗಳನ್ನು 
ಜನಗಳಲ್ಲಿ ವೈಲಾಸಿಕವಾಗುವಂ ೦ತೆ ಮಾಡುವ” ವೈಶ್ಯಾತ್ಮರ ಹಾವಳಿ ಉಜ್ಜ 
ಶಿಕ್ಷಣಾಲಯಗಳನ್ನೂ ಅಪ 


ಕು 


ರೆ 


ವಿತ್ರದೊಳಿಸಲು ಶಕ್ತವಾದರೆ ಅದು ಕಾವ್ಯಾದಿ 
೬ಲೆಗಳಿದೆ ಬಂದ ದುರ್ದೈವದ ಕಾಲ ವೆಂ 


ದೇ ಹೇಳಬೇಕು. 
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ಆಭಿಜಾತ ಕಾವ್ಯಾನುಶೀಲನ 


“The maintenance of classical education is 
essential to the maintenance of the continuity 
of English Literature— 2೦ಗ್ದಿಷ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಮಂಂಬರಿ 
ಯಂತ್ರ ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ ಜನರಿದೆ ಅಭಿಜಾತ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಿಕ್ಷಣ ಕೊಡು 
ವುದನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು-ಎಂದದ್ದೂ ಎಲಿಯಟ್‌ 
ಮಹೋದಯನೇ. ದ್ರೀಕ್‌ ಮತ್ತು ರೋಮನ್‌ ಭಾಷೆ ಮತು ಸಾಹಿತ್ಯ 


— 
ಮಿ 


ದಳು ಇಂಗೀಷಿದೆ ಅಭಿಜಾತಗಳಾದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆ ಮತ್ತು 
ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಷ್ಟೇ ಅಭಿಜಾತ-ಎಂಬಂದನ್ನು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳ ಕನ್ನಡ 
ಪ್ರಾಜಾರ್ಯರೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ -ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವರೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು 
ಸಂದೇಹ ಪಡುವ ಸ್ಥಿತಿ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿದೆ. A new unity can 
only grow on the old roots ಹಳೆಯ ಮೂಲಗಳನ್ನು 
ಅಧರಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಹೊಸ ಐಕ್ಯವು ಬೆಳೆದೀತು-ಎಂಬ ಅಭಾದಿತ ಸೂತ್ರ 
ವನ್ನು ಠೂಡ ತತ್ವಜ್ಞಾನದ ಉಕ್ತ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಅಭಿಜಾತ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಅಭ್ಯಾಸವು ಸಾಂಸ ತಿಕ ಭಾವೈಕ್ಯದ ಮಾಧ್ಯಮವೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಲಂ 
} ಬಲಿ 
ಏತಿ ಹೇಳಿದಾನೆ. ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಅರ್ಥನಿಷ್ಟೃಷ್ಟತೆ ಇರಬೇಕಾದ ಕನ್ನಡ್ಮ 
ಇ ೦ 
ಬರೆವಣಿದೆಯಂ ಉಜಿತವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಂಸ್ಥ್ಯಾರವಿಲ್ಲದೆ ಎಂದೂ ಸಫಲ 
ವಾಗದು. ಪದ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಾ ದರೂ ಇಂದಿಗೂ ಪಂಪನ ಪುಲಿದೆರೆಯ 
ಓತಿ 
(ಸಂಸ್ಥ ತ ಸಂಸ್ಥಾರ ಸಂಪನ್ನ) ತಿರುಳ ನ್ನಡದ ಪ್ರೌಢಿ ನಿನು ಮಾದರಿ 
ಯಾಗಿ ಉಳಿದಿರುವುದು ಅವಿಸ್ಮರಣೀಯ. ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡದ ಉತ್ತಮ 
ವಾ 
ಮಂಹಾಗ್ರಂಥ ಕರ್ತರಲ್ಲಿ ಶೈಲಿ ಸೌ ೦ದರ್ಯ ಎದ್ದು ಕಾಣುವುದು ಸಂಸ್ಥ ತಜ್ಞತೆ 
ಜೆನ್ನಾಗಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿಯೇ ಎಂಬುದು ಅನುಭವದೋಚರವಾಗಿದೆ. ಭಾರತೀಯ 
ಕಾವ್ಯ ಮೀಮಾಂಸೆಯ ತಳಬಂಡದೊತ್ತಿ ಲ್ಲದವರ “group pre- 
p ದ್‌ — ಎ 
judice and fancy ಟೋಳಿಗಳ ಪೂರ್ವರ್ರಹ ಮತ್ತು ಕಲ್ಪನಾ 
ವಿಲಾಸಗಳನ್ನು5 ಏವಿಮರ್ಶೆಯೆ:೦ದು ಕೆಲವಡೆ ಪ್ರಕಟಸಲಾಗಂತ್ತಿರುವುದು 
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ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಪದಶೆಯ ಲಕ್ಷಣ. ರPerverse» eccen- 
tric, antisocial; people with their snobbish 
parasites- ವಿಪರೀತ ಮತಿಗಳೂ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯವರೂ ಸಮಾಜ 
ಶತ್ರುಗಳೂ ತಮ್ಮು ಡಾಂಭಿಕ ಪರಪುಷ್ವ ರೊಡ ಡಗೂಡಿ ಅರಾಜಕ; ಅಪ್ರಜಾ 
ಸತ್ತಾತ್ಮಕ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಅವುಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚು ವವರು 
ಎಲ್ಲೋ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಮಡಿಗ ು೦ಪಿನವರಷ್ಟೈೇ- ಸಮು ತನ್ನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊಸತೂ ಪ್ರೌಢವೂ ಆದ ಕೃತಿಗಳನು ಕೆಲ ಅಪಾತ್ರರು 
ಟೀಕಿಸುತ್ತಿ ದ್ದುದನ್ನೂ ಎಲಿಯಟ್‌ ಉಲ್ಲೇಖಿ ಸಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಉಲ್ಲೇಖವು 
ಅತ ಹೇಳಿದ ಗುಂಪಿದೆ ಅನ್ವಿತ ವಾದಂತೆಯೇ ಆತನ ಅನುಯಾಯಿಗಳೆಂದು 
ಹೊಂಡು' ದೊಂದಲಹಾಕುತ್ತ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆವ ಕೆಲ ಆಂಗ್ಲಂ ಎನ್ಯರೂ 
ತಮ್ಮನ್ನು ನ್ಯಾಯವಾದ ಸುಮರ್ಥನೆಕೊಟ್ಟು ಟೀಕಿಸುವವರೂ ಅಪಾತ್ರ 
ರೆನ್ನಲು ಕಲಿತಿರುವುದು ಭ್ರಷ್ಟಾ ಜಾರದ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆ. 


ಕಾವ್ಯ ಭಾಷೆ 


Poetic idiom ಕಾವ್ಯಭಾಷೆ ಯು ಕವಿಯ ಕಾಲದ ಅಡುಮಾತಿ 
ಬಹಳ ದೂರವಾಗಿ ಶೋರುವಂತಿರಬಾರದು ಎಂಬುದು ಉಕ 


ಉತ್ಸಾಹಾತಿರೇಕ ಇಳಿದುಹೋಗಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದು ಶುಭ. “Poetry 
should help, not only to refine the language 
of the time, but to prevent it from changing 
too rapidly: a development of language at too 
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great a speed would bea development in the 


sense of a progressive deterioration; and that 
our danger today ಸೌವ್ಯವು ಸಮಕಾಲೀನ ಮಾತನ್ನು 
ನಯದೊಳಿಸಬೇಕಲ್ಲದೆ ಅದು ಬಹುಬೇಗ ಬದಲಾಗದಂತೆಯೂ ತಡೆಯ 
ಬೇಕು. ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಒಂದು ಭಾಷೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಹೋರುತ್ತಿದೆ ಎಂದಾ 
ದರೆ ಅದು ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿಲ್ಲ ಅಳಿಯುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ-ಎಂದೇ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇ ಕಂಚ ಎಂದ ಔಚಿತ್ಯವಿವೇಕದ ನಿರ್ಣಯವು ದಕ್ಷಿಣ 
ಭಾರತದ ಇತರ ಪ್ರಾಂತರಾಜಧಾನಿಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಮೈಸೂರು ರಾಜ 
ಧಾನಿದೇ ಹೆಚ್ಚು ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ತೋರುವಂಥ ಬರಹಗಳಂ 
ಪದೇ ಪದೇ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿ ಕಣ್ಣೆದುರಾಗುತ್ತಿ ರುವುದು ಕಡಿಮೆಯಾಗ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. Servitude to colloquial speech and to 
current jargon— ಅಂಥ ಮನೆಮಾತಿನ ಮತ್ತು ಊರ ವ್ಯಾವ 
-ಹಾರಿಕ ಸಂವಾದ ಶೈಲಿಯ ದಾ ಸ್ಯವು ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿಯಂಂತೆಯೋ 
ಬಯಲುಸೀಮೊಯಲ್ಲೂ ಕೆಲ ವೃತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಸಂದರ್ಭಾನಂಚಿತವಾಗಿ ಅತಿ 
ಯಾಗಿರುವುದು ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. ಕೂಸುಮಂದ್ದಾ ದರೂ ಅದು ಮಣ್ಣಾಡಿ 
ಬಂದಾಗ ಅದರ ಕೈದೆ ಹಿಡಿದ ಹೊಲಸುವಂಜ ದ್ದ ಆರೋಗ್ಯಸ್ಸೆ ಬಾಧಕ 
ವಾಗದೇ ಉಳಿಯಲಾರದು-ಎಂಬಂದನ್ನು ಸ್ಥಳೀಯತೆಯ ಅತ್ಯಭಿಮಾನ 


ಅಥವಾ bids ಅತ್ಯಾಲಸ್ಯ ಉಳ್ಳ ಬರಹಗಾರರು ' ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ ಬೇಕು. ಹಾಜಿ ತಿಳಿಯಲೊಲ್ಲದವರನ್ನು ತಕ್ಕಂತೆ ಅ೦ಕೆಯಲ್ಲಿಡು 


Justified irregularity ಸಮರ್ಥಿತವಾದ ಅಪ ತ್ರ ಮ 
ಎಂ Lo Pointless irregularity Aನಿರುದ್ರೇಶಘ 
ದಂತೆ ಅದು ತ್ಯಾಜ್ಯವಲ್ಲ- ಎಂದು ಒಂ ದೆಡೆ ಎಲಿಯಟ್‌ 


ಹೇಳಿರುವುದು ಪ್ರತಿಭಾಪಂತರೂ ವಿವೇಕಿಗಳೂ ಅದ ಕಪಿಗಳ ಕೃತಿಗಳ 
ಅರುವ ನೆಲ ಅನನ್ಯ ಸಾಧಾರಣ ರಸಪೋಷಕ ರಜನೆಗಳ ಮೆಚುಣೆಜೆ 
₹2 

ಪರಿಸೀಮಿಂತವಾಗಿ ಅನ್ವಿತವಾಗಿದ್ದರೂ *ಕಾಳಿದಾಸನಿಗಿ೦ತ ನಾವೇನ 2 ಕರಿಮೆ 
ಯವರೇ ?' ೦ದಂಕೊಳರ್ಫಿವ ಅಲ್ಪಪ್ರತಿಭರೂ ಅವಿವೇಕಿರಳೂ 
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ಇಲ್ಲದ ಇತಿಹಾಸಾವಧಿ ದುರ್ಲಭವಾಗಿದೆ; ಅತ್ಮವಂಚನೆಯಿಂದ ಅಬುದ್ಧಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಥವಾ ಪರವಂಚನೋದ್ದೇಶದಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಕಾಳಿದಾಸ ಅಥವಾ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ ಇಲ್ಲವೆ ಎಲಿಯಟ್‌ ತಮ್ಮುಮಟ್ಟ 
ದವನು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವರ ಫೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ 
ಆಭಾಸಿಕ ಅಪಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಉತ್ತೇಜಿತರಾಗಿ, ನಿಜವಾದ ಹಾಗೂ ಅಭಾ 
ಸಿಕವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಸಮರ್ಥನೀಯವಾದ ಅಪಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಪದೇ ಪದೇ 
ತಮ್ಮ ಬರಹಗಳಲ್ಲಿ ತು೦ಬಂವುದು. ಈ ಅವಿವೇಕಿಗಳು ಹಿಡಿಯುವ 
ರಾಜಮಾರ್ಗ. 


ರಸಸೂತ್ರದ ವ್ಯಾಪಕತೆ 


There are two attitudes both of which 
are necessary and right to adopt in consi- 
dering the work of any poet- One is when 
we isolate him, when we try to understand 
the rules of his own game, adopt his own 
point of view: the other, perhaps less usual; 
15 when we measure him by outside standards; 
most pertinently by the standards of language 
and of something called Poetry, in our own 
language and in the whole history of European 
Literature—- ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ದೃಷ್ಟಿಗಳಂ ಅಥವಾ ವ 
ಪ್ರಹಾಳಿಗಳಿವೆ: ಯಾವ ಕವಿಯ ಕೃ ತಿಯನ್ನು ಪರಾಮರ್ಶೆಗೆ ತೆ 
ಕೊಂಡಾಗಲೂ ಎರಡೂ ಅಗತ್ಯ ಮತ್ತು ನ್ಯಾಯ. ಒಂದನೆಯ 
ಯಲ್ಲಿ ಕವಿ ತನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬಳಸಿದ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು (ಅಥ 
ಡೆ ತ್ತ ಹೋಗುವುದು ಅಥವಾ) ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸು 

ರಿ ಅವನ ದೃಷಿ ಯನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಆತನ 
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ಕನ್ನಡಕದ ಮೂಲಕವೇ ಅವನ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅನುಕೀಲಿಸುತ್ತ ಹೋಗು 
ವುದು. ಎರಡನೆಯ ದೃಷ್ಟ್ರಿಯಲ್ಲಿ- ಅದು ಬಹುಶಃ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವುದು 
ಕಡಿಮೆ- ಅವನನ್ನು ನಾವು ಹೊರಗಿನ ಮಟ್ಟಗಳಿಂದ ಅಳೆಯುವುದು, 
ಭಾಷೆಯ ಮಟ್ಟ ಗಳಿಂದಲೇ ಅವಶ್ಯಸಂಬಂಧ ಹಿಡಿದು ಅಳೆಯುವುದು 
ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಇಡಿ ಯೂರೋಪೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಗಳ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ಎನ್ನಿಸಿ ಕೊಂಡಿರುವ (ಕಲೆಯ) ಮಟ್ಟಗಳಿಂದ 
ಅಳೆಯಂವುದು ಸಹಜ” ಎಂಬ ವಿವೇಕವಾಣಿಯನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಆಧುನಿಕ 
ಸಾಪಿತ್ಯಪ್ರಪಂಜಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸಿ ನೋಡಿದ 3 ವಿಮರ್ಶೆ ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ಏಕೆ ಪ್ರಸ್ತುತಗ್ರ೦ಥ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಹೊರಟಿತು- ಎಂಬುದು ಮನೆ 
ದಟ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವುದು ಕಡಿಮೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾದ ಎರ 
ಡನೆಯ ಪ್ರಹಾಳಿಯೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶೆಯ ವಸ್ತು ನಿಷ್ಕ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ 
ತೆಗೆ ಅಧಾರವನ್ನು ಒದಗಿಸಿದ್ದು. ಇದಿಲ್ಲವಾದರೆ ಅವನವನ ಪಾಪ, ಜ್‌ ಪುಣ್ಯ 

ನವನಿರೆ; ಬೇಕಾದರೆ ಒಪ್ಪಿ ಕೊ ಳ್ಳೋಣ್ಯ ಬೇಡವಾದರೆ ತಟಸ್ಥ 


0 

ಉಳಿಯೋಣ- ಎಂಬ ಧೋರಣವಷ್ಟೇೇ ಜಿ ಆಸ 
ಕಾವ್ಯದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನಿಷ್ಟ ಕ್ಷಪಾತವಾಗಿ ನಿರ್ಧರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ] ಸುವುದೇ 
ಅಸಮರ್ಥನೀಯವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು, ೮ ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದ ಈ 
ವರೆದೆ ಹುಲಂಸಾಗಿ ಬೆಳೆದಂಬಂದ ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ನ 
ಒದೊಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ದ್ವೀಪದಂತಾಗಿ ಅದದರ ನ್ಯಾಯ ದಂತೆ ಅದದು 
ಚೆನ್ನ ಎಂದು ಇ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ ಪರಿಸ್ತಿತಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿತ್ತು; 
ಇಂದಿನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಾದರೂ "ಅದೊಂದು ತೆರ ಜಿ ತೆರ; ಅದರ 
ಸೊಬರು ಅದತ್ತೆ, ಇದರ ಸೊಬಗು ಇದಕ್ಕೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು 
ತುಲನಾತ್ಮಕ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಾವು ವಂಚಿತರಾರಬೇಕಾರಿತ್ತು. ಅದರೆ 

ದ ಭಾರತೀಯ ವಿಮರ್ಶಪದ್ಧ್ಭತಿ ಬಲವಾಡಿ 
ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಸ್ವಭಾಷೇಯ, ಸ್ವ ದೇಶೀಯ ಮತ್ತು 
ಯ ಮಹಾಕೃತಿಗಳನ್ನು ಹೋಲಿಸಿನೋಡಿ ಬೆಲೆಕಟ್ಟು ವ 


ದಗ ತೆಡೆ ಎಂದಿಗಿಂತ ಇಂದು ಹೆಚ್ಚು ಪುರಸ್ಕಾರ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ 
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ರೆಗಿನ ಭಾರತೀಯ ಮಂಹಾಕೃತಿಗಳ ಹಾಗೂ ಕನ್ನಡ ಮಹಾಕೃತಿದ 
ವಿವಿಧ ವರ್ಗಗಳನ್ನು ಸದಾ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅವುಗಳಿದಿರು 
ಇಂದಿನ ಮಹಾಗೀತ, ಮೇರುದರ್ಶನ ಎನ್ನಿಸಿಕೊ೦ಡಿರುವುವೆಂದು ಹೇಳ 
ಲಾಗುತ್ತಿರುವ ಕನ್ನಡ ಕೃತಿಗಳ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು ಕ್ರಮ 
ಪ್ರಾಪ್ತ... ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿ೦ದ ವಿಜಾರಮಾಡುವಾಗ ವಿಶ್ವಸಾಮಾನ್ಯ ಾದ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ರಸಸೂತ್ರದ ಅಗತ್ಯ ನಮದೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ; “ಟ್ರಾಜಿಡಿ? 
ಗಳಿಂದ ರಸಿಕರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ “Ca4tharsis ಭಾವವಿರೇಚನ” ರಸಾ 
ಸ್ವಾದದಿಂದ ಭಿನ್ನವಲ್ಲ; ಅದು ಕೇವಲ ಭಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದ 
ಪರ್ಣಿಸಲಾದ ಒಂದೇ ಅನುಭವ ಎನ್ನಿಸಿರುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಅನಿವಾರ್ಯ- 
ಎಂಬುದು ದೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. Pity, fear and wonder ಕರುಣ, 
ಭಯ, ಅದ್ಭುತಗಳ ಅನುಭವ “ಟ್ರಾಜಿಡಿ” ಯಿಂದ ರಸಿಕನಿಣೆ ಆದು 


'ಫೆ) 
[1 


ಭಿ 
ವುಡೆಂದಂ. ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕರುಣವೇ ಪ್ರಧಾನ, ಮಂಖ್ಯ 
ಸ್ಥಾಯಿ ಯ ಆವಿರ್ಭಾವ” ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಭಯಂ- ಅಶ್ವ ರ್ಯ 


ದಳು ಅದರೊಡನೆ ಏಳುವ ಸಂಜಾರಿಗಳು ಎಂದು ಸ 
ಭಾವ (ರಸ) ವಿರೇಜನವು ಹೃದಯವು ಭಾರಮುಕ್ತವಾದಂತೆ ತೆ ವ 
ರಸಾಸ್ವಾದ ಕಾಲೀನ ಅನುಭವಾಂಶವನ್ನು ಸೂಜಿಸುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಯಾವ ಘನ, ದ್ರವ, ಅನಿಲಪದಾರ್ಥ ಅಥವಾ ಭಾವನಾ 
ಶಕ್ತಿಯೂ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದೊಂದು 161- 
ment of expectation— ಕೃತಿ ಎಬ್ಬಿ ಸಿದ ನಿರೀಕ್ಷೆಯ ಪೂರ 
ಯತೆ; ಉದ್ಯೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ಥಾಯಿಯ ಪರಿಪಾಕ. “ಟಾ ಜೆಡಿ? ಭಿನ್ನ 
ವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳಿಗೆ “ ಫೆಥಾರ್ಸಿಸ್ಸಿ* ನ ನಿಯಮ ಅನ್ವಯಿಸದಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಅದೇ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಅನ್ವ 
ಯಾರ್ಹವಾದ ರಸಸೂತ್ರವನ್ನು ಕೃತಿಮಾನದಂಡವನ್ನಾಗಿ ತೆರೆದು 
ಎಳ್ಳು ವುದು ಸರ್ವಾನುಕೂಲ. 


ಅಪಾನುಕರಣ 


“To be influenced by any one master 
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beyond a certain point is bad for any poet 
ಒಂದು ಮಿತಿಯನ್ನು ಮೀರಿ ಮಹಾಕವಿಯೊಬ್ಬನ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಪಡು 
ವುದು ಯಾವ ಕಪಿದೇ ಆಗಲಿ ಕೆಡಕು”-ಎಂಬುದು ಎಲಿಯಟ್‌ ಸೊಟ್ಟ 
ಎಸ್ಸರಿಕೆ. ಅದನ್ನೇ ಕೆಲ ಭಾರತೀಯ ನವ್ಯಂಮನ್ಯರು ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟಿ 
ದ್ದಾರೆ. “ಬಂಜರು ಭೂಮಿ” ಯು ಸೂಜಿಸುವಸಾ ಮಾಜಿಕ ಆವರಣದ 
ವಿಕಿಷ್ಟ. ಕೋಜಚನೀಯತೆಯು ಸರ್ವ 


ವ್ಯಂಜಿಸುವ ರಸವನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನ ರಸವನ್ನಾಗಿಯೋ ಭಾವವನ್ನಾಗಿಯೋ 
ಉಳ್ಳ ಕೃತಿಗಳು ಈ ಪ್ರಾಂತರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ತಲೆದೋರಲು ಕೆಲ ಅನನುಭವಿ 


ಗಳ ಅಂಧಾನುಕರಣವು ಕಾರಣವಾದದ್ದುಂಟು. ಕನ್ನಡದ ವಾಕ್ಯರಜನೆ, 
ಪದವಿನ್ಯಾಸದ ಪಾದರಜನೆ, ಪ್ರತಿಮಾಪುಂಜಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆರೋಗ್ಯ 
ಹರವಾದ, ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ, ಕರ್ಣಾಟ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಹಜವಾದ ಬೆಳವಣಿದೆ 
ಇಂಥ ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಆಗದು. 


ಅನುಭವ ಪರಿಪಾಕ 


“ Maturing as a poet means maturing as 
the whole man, experiencing new extensions 
appropriate to one’s age; and with the same 
intensity or the emotions of youth ಕವಿಯಾದವನು 
ಪರಿಪಕ್ವ ದಕೆದೇರುವೆದೆಂದರೆ ಅವನ ಇಡಿ ಮೆನುಷ್ಯತ್ವವು ಪರಿಣತವಾ 
ರುವುದು ತನ್ನ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ತಕ್ಕ ಹೊಸ ಭಾವನಾನುಭವಗಳನ್ನು 
ತನ್ನ ತಾರುಣ್ಯಸಹಜವಾದ ಭಾವನಾನುಭವಗಳಷ್ಟ್ನೇ ಆಳವಾಗಿ ಅನುಭ 
ವಿಸಬಲ್ಲವನಾಗಾವುದು ಎಂದರ್ಥ”. ಈ ಅರ್ಥದ ಔಜಿತ್ಯವನ್ನು ಅರಿತು 
ಒಬ್ಬ ಕವಿಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸುವ ದೃಷ್ಟಿಯ ನ್ನು ಕೆಲವ 
ರೀಗ ಕಳೆದುಕೊಂಡಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. He isa spent force; 
he should stop writing; he has started repeating 
7170931೧ ಅವನೀಗ ನಿರ್ವೀರ್ಯ; ಅವನಿನ್ನು ಕೃತಿರಚನೆ ಮಾಡು 
ವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು; ಅವನು ಈಗ ತನ್ನ ಹಳೆಯ ಕೃತಿಗಳ ಶೈಲಿ 
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ಯನ್ನೇ ಅನುಕರಿಸಲು ಶುರುಮಾಡಿದ್ದಾನೆ- ಎಂಬಂತಹ ಉದ್ಗಾರಗಳನ್ನು 
ಕೆಲ ತುಂಟರು ತೆರೆದದ್ದು ಕೇಳಿಬಂದಿದೆ. ಇವರ ಉಪದ್ವಾ ಕಿಪಿತ್ವಸ್ಯೆ 
ಕವಡೆಯ ಕಿಮ್ಮತ್ತಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ಉತ್ತಮ ಕವಿ ಅರೆಹುಚ್ಚನಾಗದೆ ಇರು 
ವಾಗ ಎಂದೂ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಅಧಮತೆಗಿಳಿಯಲಾರ. ಆತನ ಧ್ಯೇಯ, 
ಧೋರಣ, ವಂಹಾವಿಚಾರ ಮುಂತಾದ ನೈತಿಕ, ತಾತ್ವಿಕ, ಬೌ ದ್ವಿ ಕ 
ಮುಖಗಳು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಬದಲಾಗುವುದು ಅನಗತ್ಯ ಅಥವಾ * ತಪ್ಪು 
ಆಗಿರಬಹುದು. ಅಂಥಲ್ಲಿಯೂ ಆವನು ಬದಲನ್ನೇ ತೋರಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ದುರಾಗ್ರಹ ಕೇವಲ ತಂ೦ಟತನ, ಪುರೋಭಾಗಿತ್ವ. ಇಂಥ ದುಂಡತನವು 
ಸಭ್ಯತೆಯ ಲಕ್ಷಣವೂ ಅಲ್ಲ, ಸಾಹಿತ್ಯರಸಿಕತೆಯ ಲಕ್ಷಣವೂ ಅಲ್ಲ. ಅನೇಕ 
ಭಾವನಾನುಭವಗಳನ್ನ್ನ ಮನಮುಟ್ಟಿ ಪಡೆಯಲರ್ಹನಾಗಿರುವದೆ ಸರಿ 
ಯಾದ ರಸಿಕನ ಗುರುತಂ. ಹೆಚ್ಚು ಸಲ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದಂ 
ಪ್ರಧಾನರಸವನ್ನು ವ್ಯ೦ಜಿಸುವ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳನ್ನೇ ಅನುಶೀಲಿ ಸುವ 
ಒಲವು ಮಾತ್ರ ವಯಃಸಹಜ. ಉತ್ತಮಕಾವ್ಯವು ಯಾವ ಪ್ರಧಾನರಸ 
ವನ್ನು ವ್ಯಂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಪ್ರಬುದ್ಧ ರಸಿಕ ಅದನ್ನು ಸವಿಯಬಲ್ಲ. 
ಹಾಗೇ ಉತ್ತಮಕವಿ ವಯಃಸಹಜವಾಗಿ ಆ ಈ ರಸವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ 
ರುವ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾನಲ್ಲದೆ, ಮಿಕ್ಕು ರಸಗಳು 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಜಿಸಲಾರ, ರಚಿಸಬಾಧದು- ಎಂಬುದು 
ಅಧಿಕಪ್ರಸಂಗಿಗಳ ವಾದ. ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯಶೈಲಿ ಉತ್ತಮತರವಾದಗುತ್ತ 
ಹೋಗುವುದು ವಯಃಸಮವಾದ ಸಹಜ ವಿಕಾಸನೀತಿ. ಎಲ್ಲಾದರೂ ಕೆಲ 
ವರು ತತ್ಸಮವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಶೈಲಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡು 


ಹೊಸತನವನ್ನು ಅಷ್ಟೇ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ತೋರಬಹುದು. ಹಾಣೆ ಹೊಸ 
ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಸಾಮಧಥಣ್ಯವನ್ನು ತೋರಲಾರದಾದಾಗ ಅವರಿದೆ ರಸಿಕರ 


ವಯಸ್ಸು ಮತ್ತು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


“That a poet should develop at all; that 
he should find something new to say, and 
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say it equally well, in middle age, has always 
something miraculous about it— ಒಬ್ಬ ಕವಿ ಬೆಳೆಯು 
ತ್ತಾನೆ ಎಂಬಂದು ಅಪೂರ್ವ, ಒಮ್ಮೆ ಬೆಳೆದನೆಂದರೆ ಅವನು ಹೊಸ 
ದೇನನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಲಂ ತಾನು ಹುಡುಕಿ ಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲ- ಅದರಲ್ಲೂ 
ತನ್ನ ಮಧ್ಯವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ. ಎಂಬುದು ಒಂದು ಅದ್ಭುತವೇ ಸರಿ” ಎಂದ 
ಎಲಿಯಟ್‌ ಸ್ವಲ್ಪ ತಪ್ಪಿಬಿದ್ದಿದ್ದಾನೆ. ಏಟ್ಸೆ ಅಂಥ ಅದ್ಭುತವನ್ನು ಸಾಧಿ 
ಸಿದ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ನ ಸಾಂದರ್ಭಿಕ ಉದ್ದೇಶ. ಅದರೆ 
ಹಾದೆ ವರ್ಣಿಸಹೊರಟಾಗ ವಯಸ್ಸಿನ ಭಿನ್ನ ಅವಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕವಿ 
ಭಿನ್ನವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ತಾಳಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಸಾರ್ಥಕ ಎಂಬ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಸತ್ಯಸ್ವ ರೂಪದ ಅಥವಾ ಉತ್ಸರ್ಗ್ಣರೂಪದ ನಿಯಮವನ್ನು 
ಹೇಳಿದು ಸಂಪೂರ್ಣ ಅಸವಂರ್ಥನೀಯ. ಅತನ ಗew emotion 
ಹೊಸ ಭಾವನೆ? ಯಂತೆಯೇ “ಹೊಸ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ. ಒಬ್ಬನಿದೆ 
ದೋಚರವಾರುವ ಭಾವನೆಗಳು ಅಥವಾ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಆತನ ನೂರುವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದರಂತೆ ಎನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಉದಯವಾರುತ್ತ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯ ಒಂದು ಕಾಲ 
ವಲ್ಲ. ಆತನ ಎಲ್ಲ ಅಶೆಗಳೂ ಭಾವನೆಗಳೂ 


[ನ] 


ದಾ 
ಎ 
ಆತ 


(a 


ಕ್ರಮವಶ್ಯವಾದ ಯಂ 
Re 


ಳೂ ವಯೋನಂಗುಣನಾಗಿ ಬದಲಾಗುತ್ತ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಶಾ 


— 


Ka 

೧ 

ದಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬಗೆಯ ಹೂರಣವಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳೂ 
ದ ಖು 


© 


ಣಗಳು ೧೨ ವರ್ಷಗಳಿರೊ: 


Cb gE 


ದರೆ ಹುಚನಾಗುವುದು. 
ತಾ 
ು 


ಯಿಂದ ಅನಂತರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಬದಲಾಗುವುದೆ J 
ಅದುದರಿಂದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಪರಿವ ೯ನಶೀಲವುಳ್ಳದ್ದಾ ದರೂ 
ಫಣಭಂದುರಸ್ಲಿ ತಿಯನ್ನು ನಾಗರಿಕ ತೆಯ ವೆರೌ ಲ್ಯನಿರ್ಣಾಯಕವೆಂದು 
ಎ ಥಿ 

ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಬದಲಾಗುವಿಕೆಯಾದರೂ 
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ಪೇಶ್ಚ Ky ಭೂಪಿಯಂ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಶ್ಲಣಿಕವಾದ ಪದಾ 
ರ್ಥಗಳಿಗಿಂತ ಸ್ಥಿರ, ಈ ಸ್ಥೈರ್ಯ, ಸಾತತ್ಯ, ಸ್ತಿಮಿತತೆ ಎಂಬು ದೇ 
ನಾಗರಿಕತೆಯ ಹೂಗಳ ಆಯಾ ಮಟ್ಟಗಳ ನಿಕಷವಾಗಿದೆ. 
“ಪುನಃ ಪುನರ್‌ ಜಾಯಂವತಾನಾ ಪ್ರುರಾಜೀ? ಬತ ರಾ ಗಗ: 
ಪದಾರ್ಥವು ಕಾಲಾತೀತ ಅಥವಾ ಸತೃತವ್ಯತೆ: ತೆಯುಳ್ಳ ದ್ದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ಯೇನಕೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಕವಿಯು ಪ್ರತಿ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳನೊಮ್ಮೆ 'ಅಥವಾ 
ಷಿ೦ ವರ್ಷಗಳಿದೊಮ್ಮೆಯಾದರೂ ತನ್ನ (ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಆಯುಷ್ಯದ ಲಿ). 
ಬದಲಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಅವನು ಅದ್ಭುತ ಸಾಮರ್ಥ, ಸಂಪನ್ಮ್ನ- ಎಂದು ಎಲಿ 
ಯಟ* : ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾನೆ ಎಂಬ ವ ಡಿ ಎಡೆರೊಡುವ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಅಪಕ್ವ ತತ್ವಜ್ವತೆಗಷ್ಟೇ ಸಹಜವಾರುತ್ತದೆ. 
ಬದಲಾಗುವುದು ಏಕನಾದಕ್ಕೆ pe SERRE ವೈರಸ್ಯವನ್ನು ನಿವಾ 
ಪೃರಮಟ್ಟದೆ ಮಾತ್ರ ಅರತ್ಯ; ಕೆಲ ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಬದಲಾದರೆ 
ಮಾತ್ರ ಸಾಕು. “ಅದಕ್ಕೂ ಒಂದು ಅಪವಾದವೆಂಬಂತೆ ವರಕವಿ ಬೇಂದ್ರೆ 
"ಬಲ್ಲವ ಬಲ್ಲನು ಏಕತಾನದ ನಾದ ಜೀವ ದುನ್ಮಾದ ಅನುಭವಿಯ' 
ಎಂದು ಉದ್ಗರಿಸಿ ಸಿದ್ಧ೦ಟು! ಜೀವಮಾನದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಕವಿ ಪ್ರಧಾನಪಾತ್ರವಹಿಸುವ ಯಾವುದಾದರೂ ಅಕೆ, ಭಾವನೆ, ಅಭಿಮತ 
ಕೈಲಿ, ಕೈಲ್ಯಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನಾದರೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಪ್ರಕಟಪಡಿ 
ಸಂತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದು ನಿಯಮ- ಅಷ್ಟೆ. 
ಕಲಾಕೃತಿಯ ನಿಶ್ಚಜನೀನತೆ 


ತವಿಣೆ ಎರಡುತರಹದ impersonalities * ಅವೈಯಕ್ತಿಕತೆ 
ಗಳಿರುತ್ತವೆ ಎಂದು ಎಲಿಯಟ್‌ ಹೇಳಿದ್ದೂ ಅಸಮರ್ಪಕ ಉ 
ಗಿದೆ. ಒಂದು ಕುಶಲ ಕಸಬಂದಾರನದು, ಇನೊ ಸ೦ದು ಪರಿಪಕ್ವ 
ರಿಕೆಯದು- ಎಂದು. ಆತ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಲೋಕರೂಢಿಯಪ್ಪ ಇಡ 


* “Selected prose”; page 201: 


1 


ಗಾ ಎಸಿ ೬ 
ಜಳ ನದ್ದಿ ಅಜ್ಮಿ 


Kk] 


ಕತೆಗಳಂ ಅಥವಾ ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ವಾಭಾವಗಳು ಎನ್ನುವುದ 
ಕಂತ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಪ್ರಕಾರಗಳು ಎಂದು ಹೇಳಂವುದು ಅಭಿಪ್ರೇತ ಅರ್ಥ 
- ಎನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಜೊತೆಗೆ craft and art 


ಕಸಬು ಮತ್ತು ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ 11611186706 ಬಂದ್ಹಿ ಮತ್ತೆ. ಮತ್ತು 
cleverness ಜಾಣ್ಮೆಗಳಿಗಿರುವಂಥ ವ್ಯತ್ಯಾಸಕ್ಕಿ೦ತ ಭಿನ್ನವಾದ ಜಾತಿ 


a 
ಇ 
— 

Ri 


ನಿಷ್ಠ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಅಥವಾ ರುಣಾವಚ್ಛಿನ್ನೆ ಅಂತರ ಇಲ್ಲ. ಕಸಬುದಾರಿಕೆ 


ಹು 


ಯಲ್ಲಿ ಜಾಣ್ಮೆ ಇದ್ದರೆ ಕಲೆಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಿಭ ಬುದ್ದಿ ಮತೆ ಕಾಣುತ ದೆ- 
C ಬ್ರ ಹ R — ಅದಿ 
ಅದೂ ಯಾಂತ್ರಿಕ, ವಿಜ್ಞಾನ-ಗಣಿತ ಸಹಜ ಬದ್ಲಿಮತ್ತೆಯಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಇ ೧0 ಸು 


ಶಿ 9 
ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, ಕವಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವೆಂದರೆ ಅವನ ಮನುಷ್ಯ ತ್ವ. 
ವಾರಿರುತ್ತ ಡೆ. ಅದಕೆ 


ಅದರಲ್ಲಿ ಅವನ ಕವಿತ್ವವು ಅಡ ಲ 
ವೆಂದಿಷ್ಟೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಕಸಬುದಾರ 
ತನ ಮತ್ತು ಕಲೆಗಾರತನಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಉಪವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಯ್ರಾ. ಯಾವ ಒಂದು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕವಿಯ ಕಸಬಂದಾರಿತೆ- 
ಘಲಿದಾರಿತೆಗಳೆರಡೂ ಓದುಗನಿಡೆ ಯಾವಾಗಲೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಅಡಗಿ 
ಕಂಳಿತಿರಲಾರವು. ಅವು ರಸಾಸ್ಟಾದಕ್ಕೆ ವಿಫ್ಚ ಉಂಟುಮಾಡುವ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ರಸಿಕನಿದೆ ಅಪಾತತಃ ಕಂಡಕೂಡಲೇ ಹೊಳೆಯುವ ಹಾಗೆ ವ್ಯಕ್ತ 
ಯ ಕಲಾಕೃತಿಯ 


dl 
G 


ವಾಗುಷಂತಿರಬಾರದು- ಎಂದಿಶ್ಟೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಒಳ್ಳೆ 
n 


imoersonality ಅಥವಾ universality ಸಾರ್ಷಜನಿಕತೆ 
ಸರ್ವಜನಸಾಧಾರಣತೆೆ, ಸರ್ವದ್ರಾಹ್ಯತೆ ಇರಂವುದಂ ಆದು ರಜಿತಪಾದ 
ಮರುಕ್ಷಣದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತಡೆ- "ಅಥೋಷಿ ಕನ್ಯಾ ಪರಕೀಯ ಏವ' 


ವ 
ಒಂಡು ಧರ್ಮ (characteristic) 


x ಛಲ 
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ವಿಮರ್ಶಕ ಇದನ್ನು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಕವಿಯು ಐತಿಹಾಸಿಕವಾ 
ತನ್ನ ಆತ್ಮಹರಿತ್ರೆಯನ್ನೇ ಕವಿತಾರೂಪದಲ್ಲಿ ರಜಿಸಿದ್ದರೂ ಅದು ಅವನ 
ಆಅ) 
ಸಾಧಾರಣಿಕೃತ ಸ್ವರೂಪದ ಭಾವಜಿತ್ರವೆಂಬಂದು ಸರ್ವತ್ರ ರೃಹೀತ. 
ಆದುದರಿಂದ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಯಾವುದೂ ಕವಿಯೆಂಬ ಪರಕಿ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಜೀವನಕೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಲ್ಲವೆಂಬ ರ್ರಹಿಕೆ 
ವಾಚಕನಿಗಿರಬೇಕಾದದ್ದು ವಿಶ್ವ ನಿಯಃವಂ- ಕಾವ್ಯರಸಾಸ್ವಾ ದದಲ್ಲಿ 
ಅದೆಲಾ ಒಬ ಸತ್‌ A ಅನಿರ್ದಿಷ್ಟನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅನು 
೧ ಬಿ ೧ ಬ ಕನ 

ಭವಜಾಲ ಎಂಬ ಆರಂಭದ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಇರಬೇಕು; ಅನ 
ರಸಾಸ್ವಾದಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನದೋ ಪರನದೋ ಎಂಬ ಭೇದಸ 
ತವಾಗಿ ' ರಸಿಕನ ಎಡ ಸಾತ, .ಹೊಂದುತದೆ. ಫು ಕ ಸುನ: 
ಪದವನ್ನು ವಿವಿಧಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಹೋದುದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಬರಹ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅನವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಅರ್ಥಸ್ಪಷ್ಟ ತೆಗೆ ಭಂಗಬರುವಂತಾರುತ್ತದೆ. ಆದು 


ಬಿ ಎ 
ದರಿಂದ ರಸವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಬಳಸದಿರುವುದೇ ಲೇಸ. ರಸ 


ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಹವು ಭ್ಯ: ಅದೇ ಎಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲ, ಮಿಕ್ಕ ಅಂದ 


ಇ 


ಹಸಿರು ಕನ್ನಡಕದ ನೋಟಿ 


ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ “A man who is capable of 
experience finds himself in a different world in 
every decade of his life... Most men either 
cling to their experiences of youth, so that 
their writing becomes an insincere memory 
of their earlier work» or ‘they 1089೮ their 
passion behind, and write only from the head 
with a hollow and wasted virtuosity- ಅನುಭವಾರ್ಹ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯು ತನ್ನ, ವಯಸ್ಸಿನ ಪ ಪ್ರತಿ ದಠಮಾನಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಬದಲಾದ ಜಗ 
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ಶ್ರಿನಲ್ಲಿ ತಾನಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ... ಬಹು ಜನರು ತಮ್ಮ 

ವು 

ಪ್ರಾಯದ ಕಾಲದ ಅನುಭವಗಳದೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ 
ಅ) 


೦ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅನಂಕರಿಸುತ್ತಾರೆ- ಅಂಥವರು ಹೃದಯದಿಂದಲ್ಲ, ತಲೆ 
ಯಿಂದ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ; ಅವರ ಸದ್ಗುಣವಂತಿಕೆಯೆಲ್ಲವೂ ಹಾಳಾಗಿ 
ಹೋದ ಬಜ ಎಂದು ಅಬ್ಬರ ಮಾಡಿದ್ದೂ ಎಲಿಯಟ್‌ ಮಹಾ 

ಕಕ ಆವೇಶ. ತರ್ಕಸತ್ಯವು ಅನೇಕ 
ವೇಳೆ RR ; ದಟ ೦ದ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನವ ಅರಿಯ 
ಮರೆತ. ಕಾವ್ಯಾದಿ ಕಲಾಪ ಸಂಜಪ್ಪ" ಇಂದ್ರಿಯ 
ಸತ್ಯದಿಂದ ಅರಂಭಿಸತಕ್ಕೃದ್ಧು. ೧೦ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ , ಅಲ; “ಸರ್ವಂ 


PL 


ಕ್ಷಣಿಕಂ” ಎಂದು ಬುದ್ಧ ಹೇಳಿದಂತೆ ಜಗತ್ತು Hod ಇವೂ ಬದಲಾಯಿ 

ರಾವನ ಇಂದ್ರಿಯ ಗಳೂ ಅವನ ಜೀವನ 
ಸಂದರ್ಭಗಳ ಪರಿವರ್ತನಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಗೀಕರಿಸಲ ಶಕ್ಯವಾರುವಂಥ 
ಮಹಾಭೇದಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಪರಿಸರದ ಜೀವ-ಜಡ ಪದಾರ್ಥ ಗಳ ಒಳ 
ಹೊರಸ್ವರೂಪಗಳೆಲ್ಲ ನಿನ ಭಿನ್ನವಾಗಿಹೋಗಿವೆ ಎಂಬ ಅನುಭವವ ನ್ನು 
ಪಡೆಯಲಾರವು;. ಎಲಿಯಟ್ಟನ ಬೃಹಸ್ಪತಿತ್ವ ಹಾಗೆ ಸತ 
೧೬ ಆಣೆ ಸುಳ್ಳು. ಮಧ್ಯ ರ್‌ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಯದ 
ಅನಂಭವಗಳನ್ನು ಅನುಕರಿಸಂತ್ತಾರೆಂಬಂದಂ ಮುಗ್ಧ ವಿಲಾಸ; ಅಥವಾ 


ಅವರು ಬರೆಯುವುದು ಅಪ್ರಾಮಾಜಿಕ ಅಥವಾ ಟೊಳ್ಳು ಗಟ್ಟಿ- ಎಂಬಂ 


ಅಸಮರ್ಥಕವಿ ಯಾವ ವಯಸ್ಸಿನ ಅನುಭವವನ್ನೂ ನೊಳ್ಳುಗಟ್ಟ ಷಿ ಸ 
ದಂತೆ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಾರ. ಪ್ರತಿಭಾವಂತನಾದ ಯಾವನೂ ಸ್ವಾನಂಕ 
ರಣದಿಂದ ಕಾರಖಾನೆಯ ಬಟ್ಟೆಗಳ ನದ್ದು ತಯಾರುವರಾಡಿ `ಒದೆಯುಂ 

ದಿಲ್ಲ. ಮನಃಶಾಸ್ರದ ಸತ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜೀವಶಾಸ್ರದ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಜಾಜೂ 
ತಪ್ಪದೆ ಅನುಸರಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬಂದು ಅತಿದೊಡ್ಡ ಮೂಡ ನಂಬಿದೆ. 
ಹೃದಯ ಬಂದಿಗಳ ವಿಸಂಗತಿ ವಯಂಸ್ಸ್‌ನ್ನಿ ಅವಲಂಬಿಸು ವುದಿಲ್ಲ, 
ಜಾರಿತ್ರವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಂತ್ರದೆ ಓಬ್ಬ ಜಾಣನ ಜಾರಿತ್ರವಾದರೂ 
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ಜೀವನ-ಸಾ ಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರ: ಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ; ವಾಗಿದ್ದಾ ರ ಅವನ ಕೃತಿಗಳ ಮೂಲಕ 
ಆದನಲ್ಬ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು. ಎಲಿಯಟ್ಟನ “ಮಟ್ಟದ ಪಟ್ಟ ರಳಿಂದ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಕಲೆಯಿರುವುದೇ Make ANSE ನಂಬಲರ್ಹವಾದು 
ವಂತೆ ತೋರಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನಾಧರಿಸಿ. ಹಾಗಿರುವಾಗ ಕಲಾಕೃತಿಯ 
ವಾಸ್ತವಿಕನಾದ ಕವಿಯ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಜೀವನದ ಛಾಯಾಚಿತ್ರವೆಂದು 
ಗ್ರಹಿಸುವುದಂ ಮೂಢನತ ಮತ್ತು ರಸಾಸ್ವಾದ ದಶ್ಯೆ ಬಾಧಕ; ಈ ನಂಬಿದೆ 
ಯಲ್ಲಿಯ ಪಾಠಾ _ತ್ಯಾತೆಯ ಠಕ್ಕನ್ನು ಮಂದಮತಿಗಳಷ್ಟೇ ಗುರುತಿಸ 
ಲಾರರು. Sb ಭಾ ಆನುಭವಗಳಂ ದೈಹಿಕವಾಗಿ. ಮಾನವನಂ 
ಪ್ರೌಢನಾದ ಮೇಲೆ ತದನುಗುಣ ಬುದ್ದಿಪ್ರೌಗಲ್ಲ ಸ ಕ್ರಿವಿದ್ದನ್ಲಿ ಕೊನೆಯ 
ಶನ “ತಮ್ಮ ಹೊಸತನವನ್ನೂ ರಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನೂ ತೈ ಕ್ಷ್ಯವನ್ನೂ 
ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲವು. ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ವಯಸ್ಸಾದ ಹಾಣೆ ಎಲ್ಲವೂ 
ಬದಲಾಗಿಯೇ ತೀರುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಅವಧಾರಣ ಅಥವಾ ಬದಲಾಗಲೇ 
ಬೇಕು ಎಂಬ ಆಗ್ರಹ ಅಸಂಬದ್ದ ಪ್ರಲಾಪ. ಜದತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಧತೆಗಳಷ್ಟೇ 
ಏಕತೆಗಳೂ ಇವೆ. ಏಕತೆಗಳು ನಾಯಕಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿವೈೆ, ಅನೇಕತೆಗಳಂ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವ ಅನುಯಾಯಿದಳಂತಿವೆ. -ವಿವಿಧತೆಯಿಂದ 
ವಿಜ್ಞಾ ಎನ | ದ ಜಾನ ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. ಕಲ್ಲನಾವಪಿಲಾಸಗಳನಂ 
ವಾಸ್ತ ಸಕ ಹ ಭಾವಿಸುವ ಮಂದಮತಿತ ಸೆ 
ಹಸಿರುಕನ್ನಡಕ ಧರಿಸಿದವನು ಜರತ್ತೆಲ್ಲಾ ಹಸಿರೆಂದು ಸಾರಿದಂತೆ ಇಲ್ಲ 
ಎಲಿಯಟ್‌ ಸಾರಿದಾ ತ ಕವಿ ತನ್ನ ನುಭವಗಳನ್ನು ಕಾವ್ಯಾನುಭವ 
ಗಳನ್ನಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸುವುದು 
ತಲ್ಲ. ಒಂದು ತ 
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ದಲ್ಲಿ ಯಾರಲ್ಲೂ ಜಾರ್ರತವಾಗಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ- ಬ್ರಹ್ಮನನು 


2ರ 


ನೂೂಢ ನಂಬಿಗೆ 


ಜೀವನದ ಅಥವಾ ಜಗತ್ತಿನ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಕವಾದ ಮೂಲ ಭೂತ 
ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಯಃಕಕ್ಸಿತ್‌ ಮನಂಷ್ಯನಾದ ಕೇವಲ ಕವಿ ಕಂಡುಬಿಡು 
ತ್ತಾನೆ, ಅದೇ ಅವನ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕರ್ತವ್ಯ- ಎಂದು ತಿಳದುಕೊಳ್ಳು 


ತ ತ ತ ಸ ೪ 
ವುದು ಮತ್ತೊಂದು ವಂಹಾವರೂಢನಂಬಿದೆ. ಅದನ್ನು ಆಧರಿಸಿಯೇ 
ಎಲಿಯಟ್‌ ಎಏಟಕ್ಸೆ ಕವಿಯ ಉತ್ತರಕಾಲೀನ ಕೃತಿರಳನ್ನಿ ಯಥೇಷ್ಟ 
ಇಗ೪ದ್ದಾಸ. What a man really is ನಿಜವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯ 
೦ಥವ ಎಂಬುದನ್ನು ಏಟ್ಸ್‌ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟನಂತೆ ! ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಅಲೆಕ್ಸಿಸ್‌ 
ಖಿ 


<< ದೆ ಈ rn 
5 Man the Unknown ಅಜ್ಜಾತವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿ 
ಮಾನವ ಸ್ವರೂಪ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದುದು ಏಟ್ಸನಂ 
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- ಹಿದ್ಮ೦ಡ* ಫ್ರೊಡ್‌ ಮತ್ತು ಎಜ್‌. ಜಿ. ವೆಲ್ಫರು ಮಾನವತ್ಕ 
ಈ ಎಂದು ಅರ್ಥವಾರುವಂತಹ ಸತ್ಕಾಭಾಸದ 
ರಿಂದ ಅವರು ಮಹಾಕವಿಗಳಾಗಬೇಕಾಯ್ತೂ 
ಜಗತ್ತು ಅನಿರ್ವಜನೀಯವೆಂದ ಶಂಕರಾಜಾರ್ಯ ಏಟ್ಸನ ಮುಂದೆ ಚಿಕ್ಕ 
ಮರು ಎನ್ನಿಸಬೇಕಾಯ್ತು ! ಇಂಥ ಹೊಸ ಬ್ರ ಹ್ಮಷಿ 
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a - ಕ್‌ pe ಮಿ ಕಾಫಿ 
ದಾರ್ಶನಿಕತ್ವದಿಂದ ಮಂದ್ರ ಭಾರತೀಯರಪ್ಟೈಳ ಮೋಸಹೋಗರಿದಾರೆ. 
ಕವಿಯ ಪ್ರಥಮ ಕರ್ತವ್ಯ ವಾಸ್ತವಿಕ ಜಗತ್ತಿನ ಸತ್ಯಶೋಧನವೆಂಬುದು 
ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವೆಂಬ ಸತ್ಯದಿಂದ ಬದ್ಧರಾದ ಮನಃಷ್ಯರ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ನೂರತ್ಸೆ ನೊರಂ ಸುಳ್ಳು. ಅವನ ಶೋಧದ ಪ್ರಥಮವಸ್ತು ಸೌಂದರ್ಯ 
ಪ್ರೇರಕವಾದ ಸಮನ್ವಿತ ಆಕೃತಿಯ ರಜನಾತಂತ್ರ. ಇಂದ್ರಿಯ ದ್ರಾಹೈ 
ವಸುಗಳ ಭೌತಿಕ ಸತ್ಯವನ್ನು ಕೋಧಿಸ೭ವುದು ವಿಜ್ಞಾನಿಯ ಕರ್ತವ್ಯ; 
ವ ಬ್ರೂ ಇ 
ಅಪುಗಳಿದೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಸತ್ಯವಕ್ಕೇ ಕವಿಗೆ. ಶೋಧ್ಯ. 
ಅ ( 
ದ್ರಾ ಮ್‌ ~~ pS ತ್‌ ಜು ಮ ಗ ಬ ದ್‌ ಬೆ ತ ಹ 
ಬಂತಿಕ ಸತ್ಯಗಳಿಗೆ ಅವನು ಹಟ್ಟ ಕಾವ್ಯಪ್ರ ತಿಜಿಯಂನನ್ನು ಕವಿತ್ವಧರ್ಮ 
ಲಿ ಮುಗ ರಾಡರ್‌ ಮ ಆರ್‌ ಷ್ಣ . pe) RE 1 ಖು 
ವನ್ಬು ಹ ಚ್ಟ ಅವೇಕ್ಷಣಶಕ್ತಿ ೨ನ್ನು ಅವಲ ಂ೦ಂಬಿಸಂವುದಿಲ್ಬ, ಅಪ 
ಲಂಬಿಸಲಾರ; ಅವಲಂಬಿಸಿದರೆ ಹುಚ್ಚು ನಿರಮನಗಳದೆ ಪುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಂಥ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವವ ನಿರುಪಯೋಗಿ ಅಥವಾ 
ಪ್ರತಾರಕ. ಮಾನಸಿಕ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಭ್ಯ 
ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಮನಃಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಸ್ಥಾನಾನುಗುಣ ವಾಗಿ ಕವಿ ಕಂಡಾನು- 
ಅದಕ್ಕೂ ಪೂರ್ವರ್ರಹರಾಪಿತ್ಯ ಬೇಕು; ಅದು ತಪೋಜೀವಿರಳಿಗಷ್ಟೇ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಸ್ಪಿತಿ; ಲೋಕದ ಸಾಮಾನ್ಯಜನರಂತೆ (ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ) 
ಬಾಳುವ ಉಕ್ತ ಕಪವಿಗಳಂಥವರಿದೆ ಎಂದೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. ಇಂಥ 
ಆಷಾಢಭೂತಿತನವೆಂದೂ ಉತ್ತಮಕಾವ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಮೀಸಲಂ ಸಹಾಯಕ 
ವಾಗದು. ಕೀಟ್ಸ್‌ ಸತ್ಯ ಸೌಂದ ರ್ಯ ಗ ಳೊಂ ದೇ ಎಂದ. ಅದೆಂದೂ 
ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ (Empirical) ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿಯ 

ಯಾವ ಶಬ್ದ ಕೋಶವೂ ಅವು ಸಮಾನಾರ್ಥಕ ಪದರಳೆಂದು ಸೊಟ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಪೂರ್ಣತೆಯ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಅವೆರಡೇ ಅಲ್ಲ- ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ! 

ವು 
ಕವಿಗಳ ಅಂಥ ಉದ್ದಾ ರಗಳಿಂದ ಸಂದರ್ಭಬಲದಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟಭಾವ 


ಯೊಂದು ಪ್ರೇರಿತವಾಗುವುದೊಂದೇ ಅವುಗಳ ಸಾರ್ಥಕತೆಯ ಹಾದಿ 


ಈ 


ಎಲಿಯೆಟ್‌ ಕೊಟ್ಟಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆ 


Genius cannot be brought into world at 
will, and that when itdoes appear it is likely 
to break every rule, that no system of ೮6೬೦೩” 
tion can foster it; and no system of educa- 
tion can stifle it... this way of looking at a 
great poet or novelist or dramatist is half 
of the truth... ನಮದೆ ಬೇಕಾದ ಕೂಡಲೇ ಪ್ರತಿಭೆಯನು 
ತ್ತಿದೆ ಕರೆತರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದು ತಾನೇ ಅವತರಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಜಿ 
ಅವತರಿಸಿದಾಗ ಅದು ಎ 


೩37 


ನತ್ತ ಅಥವಾ ನಾಟಕಕಾರನತ್ತ ನೋಡುವ ಈ ದೃಷ್ಟಿ ಅರ್ಧಸತ್ಯದಿ೦ದ 
ಮಾತ್ರ ಕೂಡಿದೆ”- ಎಂಬ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆ ಮಾತ್ರ ಸರಿಯಾದದ್ದು. ಎ. 1 
ಪ್ರತಿಭೆದೆ ಶಿಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ೩.1 under the guidance 
of an adept) ತರಬೇತು ಅಗತ್ಯವಾದ ಸಹಕಾರಿಗಳೆಂದು ದೃಢ 
ಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲೂ “ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷಣ ವನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೋಕ-ಕಾವ್ಯ- ಶಾ ಸ್ರ ಚ್ಞಾನೆಗ ಳು ಪ್ರತಿಭಾವಂತನಿಗೆದೊರಕು 
ವುದು ಅಗತ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಸದ್ಯದ ಕೆಲ ಅಪಕ್ವರು ಅರಿತಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ 
ಕಾವ್ಯಪರಂಫರೆಯ ಸ ೦ತೂ ತೀರ ಕಡೆಗ ಜಸ ಲಾಗಿದೆ; ಅವರಿದೆ 
ಲೋಕ-ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಜ್ಞಾನಗಳಂ ತ್ಯವೆನ್ನಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಭೆ ಇದೆ 
ಯೆಂದು ತಮೊ ದೇ ಭಾ ರ ಗುತ ಇಂಥ ವೃತ್ತಗಳಲ್ಲಿ 


“ ಒಂದು ಷೋಕು ಬರಿಯ ರೋಕು 

ಬದುಕಿನೊಂದು ಜಂಭವು” 
ಎಂಬ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಪಠ್ಯ 
ಸಮಿತಿ ಕೂಡ ಸ್ವ ಸಸನಮನಿನದೆ, Beg ಕಗ್ಗರಳನ್ನೂ ಪಠ್ಯ ದೊಳಗೆ 


ಸೇರಿಸಿಬಿಡುತ್ತ ದೆ! “ಬಲವಾನಿಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಮೋ ವಿದ್ವಾಂ ೦ಸಮಪಿ ಕರ್ಷತಿ” 
ಎಂಬಂತೆ ಎಲಿಯಟ್‌ li ''ರಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನ-ಲೋಕಜ್ಞಾನಗಳೂ 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅ ವನಿಗೆ ಸೈ ಕೊಟ್ಟದ್ದು ಘಂಡುಬದಿರುವಾದ ಇತರ ಬಣಗು 
ಬರಹಗಾರರ 'ಪಾಡೇನಂ? ಬಣಗುಗಳಾಗಿದ್ದೂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಗಳೆಂದು ಹೊಗ 

೪ಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಜಾಪಲವಿರುವವರ ಮಾತೇಕೆ? ಇಂ ದ್ರಿಯಾರ್ಥಗಳ 


ಕ [ 


ನ್ನಾಧರಿಸಿದ ಇತರ ಎಷ್ಟೇ ಅರ್ಥಗಳಂ ಮನೋ ನ್ಫೈ ರ್ಮ ಲ್ಯ ವನ್ನು 


ಕವಿದಾಗಲಿ, ರಸಿಕನಿಗಾಗಲಿ- ರಸಾಸ್ವಾದವು ಲೋಕದಿಂದ ಅಥವಾ 
ಕಾವ್ಯದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ ಲಭಿಸಬೇಕಾದರೆ ಸತ್ವದ (Instinctive 
2೦೦dಗess) ಉದ್ರೇಚನವು ವಾಲ್ಮೀ ಕಿಗೆ ಕ್ರೌಂಜವಧಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
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ಆದಂತೆ ಆಗಬೇಕಂ- ಎಂಬ ನಂಬಿದೆ ಉತ್ತವಮಂಕಾವ್ಯದ ರಜನೆಜೆ ಅನಿ 
ವಾರ್ಯವಾಗಿ ಅಗಬೇಕಾದ *ಕವಿಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹೇಳಂತ್ತ್ರದ, ಅನು 
ಭವದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಒತ್ತಿ ಒರೆಯಂತ್ತದೆ. ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಕ್ರೌಂಚ 
ಪಕ್ಷಿಗಳ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ ಇಲ್ಲ; ಮಾನವ ದಂಪತಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆ ಇದೆ-- 
ಇದಕ್ಕೆ ಅದು ಸಾಕಾಯಿ:ತು ಮತ್ತು ಅದು ಅನಿವಾರ್ಯವೂ ಆಯಿತು. 
ಇಂಥ ಯಾವ ಸಂವೇದನೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಇಂಥದು ಸಂಭವಿಸಿದ 
ರ್ರಹಿಸದೆ, ಗ್ರಷಿಸಿದಲ್ಲೂ ಅದನ್ನು ಪ್ರತಿಭಾಬಲದಿಂದ ವ್ಯಾಪ ಕಣೊ 
ಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ಬರೆಯುವ ಮತ್ತು ಬರೆದುದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ 
ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮವಾದ ಬರಹಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸಂಪ “ಖ್ಯಾತ 
ಸಾಪಿತಿತ್ವ” ಇಂದು ಹಬ್ಬಲೆದ್ದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪಿಡುಗು. “ಉನ್ಮಾದಃ 
ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತಸ್ಮೈ ಮೋಹಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ಎಂದು ಕೈಮುಗಿದು 
ಈುಳಿತಿರಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭ. ತಥಾಸ್ತು. “The disappearance 
of any common background of instruction 
any common body of literary and historical 
knowledge, any common acquaintance with 
the foundations of English literature; has pro- 
bably made it easier for writers to comply 
with the pressure of tendencies for which they 
were not responsible ಶಿಕ್ಷಣದ ಸರ್ವಸಾಧಾರಣ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಸರ್ವಸಾ 
ಧಾರಣವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಮತ್ತು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಜ್ಞಾನ, ಆಂಗ್ಲಸಾಪಿತ್ಯದ 
ಪಂಜಾಂಗ (ತಳಹದಿ) ಗಳ ಪರಿಚಯ ದೊರಕದೆ ಹೋದಂದರಿಂದ (ಇಂಗ್ಲೆಂ 
ಡಿನ) ಬರಹಗಾರರು ಸಂತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ (ಹೆಚ್ಚು ಆರೋಗ್ಯಕರವಲ್ಲದ) 


4 


ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಗಳ ಒತ್ತಡಸ್ಸೆ ತುತ್ತಾದರು; ಇದಕ್ಕೆ ಅವರು ಜವಾಬುದಾರ 
ರಲ್ಲ- ಎಂದು ಎಲಿಯಟ್‌ ಕೆಲ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಬರಹಗಾರರ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿ 
ದ್ದಿಂದು ಅಂಥ ಕನ್ನಡಬರಹದಾರರಿಣಿ ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 


7 ಅ 
ತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತನ ಅಥವಾ ವಿಮರ್ಶಕನ ಏವೇಜನೆ 
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ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ತಿಳಿಯವಂತಹ ಕನ್ನಡ ಲೇಖವ್ಯಾವಹಾರ- ಭಾಷಣವ್ಯವ 


ಹಾರಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ರಾಜಕೀಯ ದಾಸ್ಯ ಕ್ವಿ೦ತಲೂ ಬೌದ್ದಿಕ 
೨ 
ದಾಸ್ಯ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಅಳವಾಗಿ ಬೇರುಬಿಟ್ಟದ್ದನ್ನೂ ಅದು ದುರ್ನಿ 


ವಾರ್ಯವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷಾಮಾಧ್ಯಮದ ಮೂಲಕ ದೊರೆತ 
ಶಿಕ್ಷಣದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅರಿಯಲಾರದಾಗಿರುವವರು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 
ಬಹಳ ಜನ ಉಳಿದಿದ್ದಾರೆ I 


ಮೆಚ್ಚು ಗೆ ಮತ್ತು ನೆೌಲ್ಯನಿಷ್ಟರ್ಷ 


“For literary judgment we need to be 
acutely aware of two things at once: of ‘what 
we like’ and of ‘what we ought to like. Few 
people are honest to know either— ಸಾಪಿತ್ಯವೆಗೌಲ್ಯ 
ನಿಷ್ಕರ್ಷಕ್ಕೆ ಎರಡುವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಾವು ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರ 
ಬೇಕು: ನಮಗೀಗ ಪೆಂಜೂದೆಯಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಯಾವುದು? ಮತ್ತು 
ಯಾವುದನ್ನು ನಾವು ವೆಂಜಚಂ ಪುದು ಅ ತ್ಯ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ನಾವು 

ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಾಮಾ 


೮೨ 


ಕೊಡುವ ಉತ್ತರಗಳು. 
ಜಿಕವಾಗಿ ಮಂ೦ಬರುವವರೂ ಇಲ್ಲ.!* ಯಾರಿಗೂ ಈ ಎರಡರಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೂ ಬೊತ್ತಿಲ್ಲ- ಎಂಬ ಸ್ಥಿತಿಯವರೇ ಈಗ ಬಹಳವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಮೆಚ್ಚುದೆಯಲ್ಲೂ ೩೬೦ ಡಿದ್ರಿಗಳಷ್ಟು ಭೇದಗಳನ್ನು ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯವರಲ್ಲಿ ನಾವಿಂದು ಕಾಣಬಹುದು. ತುತ್ತಿಗೆಗಿಂತ ಮೇಲೆ ಅಥವಾ 
ಕೆಳದೆ ಎಂಬ ಎರಡೇ ವರ್ಗಗಳಾಗಿ ಮೆಜ್ಚು ವವರು ವಿಂಗಡವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಈ ಒಂದೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಇತರ ಅನೇಕ ನೆಲೆಗಳಿವೆ. ದಾಧತೆ- 
ದೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮೆಂಟ್ಟಲಂಗಳಾಗಿ ವಿಭಕ್ತ ವಾಗಿವೆ. 

ರ 


ಆ 


ಅದಾಧತೆಗಳೆರಡೂ ಮೆಂಚ್ವಿ ಕೆ 

ಇಂಥ ನೆಲೆಗಳ ಅರಿವಿನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆ ಕಲಾವಸ್ತುವನ್ನು 

ತಾವು ಮೆಜ್ಜಿದೇ ನಿಜವೋ ಸುಳ್ಳೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯ ತದುತ್ತರ ಅವ 
3೦ 

ಧಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ಉಂಟಾಗಬಹುದು. ತಾವು ಮೆಚ್ಚಿದ್ದು ನಿಜವೇ? 
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ನಿಜವಾದರೆ ಎಷ್ಟು ಆಳವಾಗಿ? ಆಳವಾಗಿದ್ದರೆ ಅಂಥ ವೆಜ್ಜಿಜೆಯ ಸ್ವರೂ 
ಪವು ತನ್ನ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸಾಂಸ ತಿಕ ಆದರ್ಶಗಳಿಗೆ ಪತ್ತಿರದಲ್ಲಿದೆಯೋ 


ರಲಿ f 
ದೂರವಾಗಿದೆಯೋ? ಎಂಬುದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದು ವಿಮರ್ಶಕನ 
pi ಅದಕ್ಕೂ ಮೊದಲ; ಮೆಚ್ಚ ಬೇಕಾದ ತನ್ನ ರಸಾದರ್ಶಗಳಂ 


ರಾವುವು? ಎಂಬಂದನ್ನು ತನ್ನ ಸಮಾಜದ ees ಇತಿಹಾಸ 
ದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು, ತನ್ನ ದೇಶದ ಸಾಷಿತ್ಯೇತಿಹಾಸದಿಂದ ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕ ತಾನು ಏನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಮತ್ತು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ತಾನು 


KS ು೫- ಎಂಬು ದನ್ನು ಅರಿಯುವ ಅಗ ತ್ಯ ದಂ ತೆ ಯೇ ಇದರ 
ಅಗತ್ಯವೂ ಅಲಕ್ಷ್ಯ್ಯಕ್ಕೆ ದುರಿಮಾಡತಕ್ಕುದ್ದಲ್ಲ. 


“ಸೆಟ್ಟಿ ಇಳಿದಲ್ಲೇ ಪಟ್ಟಣ, ಸಂಕ ಮುರಿದಲ್ಲೇ ಸ್ಥಾನ್‌ ಎಂಬ 
ಸೂತ್ರವನ್ನು ಪಿಡಿದ ವಿದ್ಯಾವಂತರ ಕಾವ್ಯಾನುಕೀಲನ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ತಲಾಮೆರೌಲ್ಯಜ್ವಾ ನವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಲಾರದು. ಅವರಿಡೆ ಹೇದಾದರೂ 
ಲಭಿಸಿದ್ದಷ್ಟೇ ಉತ್ತ ವಂ ಸಾಪಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಅವರಿದೆ ಪುರುಸೊತ್ತಾದಾಗ 
ಓದಿದ್ದಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಅವರದು ಉತ್ತಮ ರಸಜ್ಞತೆ- ಎಂಬ ಸ್ಥಿತಿಯ 
ವವರು ಕೂಡ ತಾವು ಮಹಾವಿಮರ್ಶಕರೂ ರಸರುಜಿವ್ಯಾ ರ್ಯ ತ 
ವರೆಂದುಕೊಂಡು ಹೆಬ್ಬೊತ್ತಿದೆಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಕನ 
ಸಾಹಿತ್ಯೇತಿಹಾಸ ಗಫಾರರು ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವುದೂ ಉಂಟು. 
ಆದುದರಿಂದ ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಲ ಸಂಘ-ಸ 
ಬಹಳ ಸಲ ದಿೈಟ್ಟು ಹೋಗಿ ಸಗ ಮಣೆಹಾಕಿದ್ದೂ ಇತಿಹಾಸ 
ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗಿದೆ. ಈದ ಕನ ಡದ ಕೃತಿಗಳಿದೆ ದರ ಕಟ ರ್ಟ ವ ಸ್ಥಾನಿಕ 
ರಣ್ಯಾಭಾಸರನ್ನು ಕಂರಿತಂ ಅರ್ನಾಲ್ಲ ನನ್ನು ಕಂರಿತತ ಎಲಿಯಟ್‌ ಹೇಳಿ 


fe 
(೨) 
೧೧೬ 
ಚ 
ಲ 
ಛೈ 


ರುವ ಹಾದೆ- ಅವರು ತೋರಿಕೆಯ ನ್ದಿರತೆಯುಳ್ಳ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಅವ 
ಧಿಯಲ್ಲಿರುವ ವಿಮರ್ಶಕರು ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ನಿಜ 
ಸಿ ುರತೆ ಈ ನಾಡಿನ ಬಾಳಿದೆ ಬಂದಾಗ ಅವರ ದರಗಳು ಈರಿನ ಅನು 


ಹಟ ಟ್ಟ ದಿಂದ ಪ್ರ ತಿಕೂಲಮಟ,ೆ ಬ್‌ ಬದಲಾಗದೆ ಹೊ ey ನಿವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಭಿರುಚಿದಾಸ್ಯ 
“Our ideals and our strivings for their 
attainment are so different from those of the 
West that our art which is surcharged with 
them cannot well be understood by those 
who look at it from the European angle of 
vision: Those who are conversant with Indian 
philosophy, religion and culture as a whole 
and can look at our art as founded in the 
same can alone have a penetration into the 
meaning and significance of Indian art- ಪಾಶ್ಚಾ 
ತರ ಅದರ೯ಗಳಿಗಿಂತ ಮತ್ತು ಅವುಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಹೋರಾಟಗಳಿ 
ಗಿಂತ ನಮ್ಮವುಗಳಂ ಬಹಳ ಭಿನ್ನ. ನಮ್ಮುಕಲೆ ಅವುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ 
ಹೋಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಯೂರೋಪೀಯ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದ ನೋಡಿ 
ದರೆ ಅದು ಅರ್ಥವಾಗದು. ಭಾರತೀಯ ತತ್ವಶಾಸ್ರ್ರದ, ಮತಧರ್ಮದ 
ರ್ತ ಇ ತಿಯ ಪರಿಚಯ ಉಳ್ಳವರು ಹಾಗೂ ಅವು 
ಗಳಲ್ಲೇ ನಮ್ಮ ಕಲೆ ಪ್ರ ತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ರುರುತಿಸಬಲ್ಲವರು 
ಭಾರತೀಯ ಕಲೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ರಸಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೂ ಒಳ 


ವಾಗಿ Europeanised ಯೂರೋಪೀಕ, ತರಾಗಿದೇವೆ: 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು, ಉತ್ತರಿಸಲು ನಮ್ಮ ಅನೇಕಾನೇಕ ಗದ್ರಾಮ- 
ನಗರವಾಸಿಗಳ ಜೀವನದ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಮಹಾಪ್ರೇರಣೆಗಳ ಆಕರ 
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ಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ಗುರುತಿಸಬೇಕು; ಆ ಆಕರಗಳಲ್ಲಿ ಯೂರೋಪೀಯ 
ವಾದವುಗಳ ಜಾತಿ, ದುಣ, ಸಂಖ್ಯೆ, ಪ್ರ ಭಾವಿತ್ವಗಳನ್ನು ತೂಕಮಾಡಿ 
ನೋಡಬೇಕಂ. ಆಗ ಜೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ ನಮ್ಮ 0 
ಮೇಷ್ಟ್ರು ಗಳು ಭ್ರಮಿಷ್ಯರಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ 
ನಾಗರಿಕತೆ ಭಾರತದಾದ್ಯಂತ ಬಿಳಿಯಂದಿಯ ಭಾರತೀಯ ಉದ್ಯೋಗಿ 
ಗಳಲ್ಲಾದರೂ ಇದೆಯೋ ಅಥವಾ ಯೂರೋಪೀಯ ನಾಗರಿ 
ಗ್‌ 


ಕ್ರ ಬಾಹ್ಯಾಂಶಗಳಂ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ವಿಶಾಲವಾದ ಜನಜೀ 
ವಿರಳ ತಾರೆಗಳಂತೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆಯೋ-ಎಂಬಂದು. 


1 
೭೩೬ dl 


ನ 


6 


ತೆ 
ರರ್ಭಸ್ಥವಾದ ನಿರ್ಮಲ ಸಾಂಸ್ಕ್ರತಿಕ ಆದರ್ಶಗಳನ್ನು ಅನುಸರಜೀಯ 
ತೆರೆ ತಂದು ಮುಟ್ಟಿ ಸುವಂತೆ ಅದ 
ಸಹಜ ಮತ್ತು ಆರೋಗ್ಯಕರ ಎಂಬಂದನಂ ಎಷ್ಟು ಬೇಗ ಅರಿತುಕೊ 
ಜ್‌ 


ಡರೆ ಅಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಆಧುನಿಕ 
ಯತೆಗಳು ಪಫಲಿಸಲಂ ಯೂರೋಪೀಯತೆ ಬಿಜ ೦ತಿಯ ಕೆಲಸವಷ್ಟನು 


ಮಾಡಬಹುದು: ವೈಜ್ಞಾನಿಕತೆ-ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯತೆ (ಯೂರೋಪೀಯತೆ) ಗಳು 


ಯ 
ಒಂದೇ ಅಲ್ಲ. ಹಾದೆ ಒಂದೇ ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಕಲೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, 


[oY 
ಸಮಾಜಸಂಘಟನೆ, ಅರ್ಥವ್ಯವಸ್ಥೆ ವಂಂತಾದ ಯಾವುದರಲ್ಲೂ 
ಮೆಲಿನ ಮೂ ನಾ ಮ ಶ ಇ © ಜತ 

1 ip! ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಂ ಶಕ್ತರಾಗಿಲ್ಲ, ನಿದ್ದಿ ಷ್ಟ 
ವ್ಯಾಪಕ ಪ್ರಕಾರ (Pattern) ವನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸ 

ಬ] ಸತ್‌ ೩ ಛಃ 

pe 92 ಗೆ ನ ನಲಿ ಮು 
ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯಾಭಿ ರುಜಿಗಳು ನಮ್ಮವಾಗಲಾರವು, 
ನಮ್ಮಲಿ ಸಮರ್ಥ ಕಾವ್ಯಗಳಂ ಹುಟ್ಟಲಾರವು. 


ಶ್ರಣ 
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ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರ ಸಾಮಾಜಿಕ ವೃತ್ತರಳ ವಿವಿಧ ಜೀವನಾದರ್ಶಗಳೂ 
ರಸ ರಂಜಿ ಮೌಲ್ಯಗಳೂ ಭಿನ್ನವೆಂಬಂದಕ್ಸೆ ಅವರ ವಂತಧರ್ಮವೂ ಭಾಷೆ 
ಗಳೂ ಸಂಗೀತಾದಿ ಕಲೆಗಳ ಪ್ರಕಾರಗಳೂ ನಮ್ಮ ದೇಶದವುಗಳಿಗಿಂತ 
ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುದು ಪ್ರಮಾಣ. ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವಾಗ ಸಾಹಿ 
ತ್ಯುದ ಕೃತಿಗಳಷ್ಟೇ ಏಕವಾರುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ, ಅಸಂಭವ; ಹೆಜ್ಜಿ೦ದರೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಬಡ ಅನುಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ರಜಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾ 
ದೀತು. ಅದರಿಂದ ನಿಜವಾದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಲಾಭ ಏನಾದಹಾದಾಗುತ್ತ ದೆ? 
ಅಲ್ಲಿಯ ಅಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಿದೆ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಸಾಮಾ 
ಜಿಕ-ವೈಜಾರಿಕ ಆಂದೋಲನೆಗಳೂ ಗುರಿಗಳೂ ಪ್ರೇರಕಗಳಾದದ್ದುಂಟು. 
ಅಂಥ ಆಂದೋಲನಗಳೂ ದುರಿಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಯತ್ನಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ 
ಆಗುತ್ತಿ ರು ವಾಡ ಅಥವಾ ಆದ ಕೂಡಲೇ ಭಾರತದಲ್ಲೂ ತಪ್ಪದೆ ಅವು 
ನಡೆಯಂತ್ತ ಹೋಗುವುದು ಆರೋಗ್ಯಕರವೇ? ಸಾಧ್ಯವೇ? ಹಾಬೆ ಗ್ರಹಿಸಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಅದಹಾದೇ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅದರ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿಟ್ಟು ತೊಂಡು ಇಲ್ಲಿ “ವಾಸ್ತವಿಕ” ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಬ 
ನಿರ್ಮಾಣವಾರಬೇಕೇ? ಹೊಸತನದ ಬದಲಾವಣೆ ನಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳ 
ಖು 
ಸರ್ವಾ೦ಗಗಳಲ್ಲೂ ಮ್ಮಿ೦ದೊಮ್ಮೆ ಅವಿರ್ಭವಿಸುವಂತಾಗಬೇಕೆಂಬಂದಂ 
ವು Uy 


ಎಷ್ಟು ಅಸಹಜ ಎಂಬುದು ಇದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಹೊಸತೆಂ 
ಬಂದೂ ಸುಂದರಪೆಂಬುದೂ ಯಾವ ಭಾಷೆಯ ಶಬ್ಧ ಕೋಶದ 
೯5 ಪದಗಳಲ್ಲ. ಹೆಳತಿನಿಂದ ಹೊಸತು ಹುಟ್ಟಬೇಕು- 

ುನಾದ ತಂದೆಯಿಂದ ಭಾರತೀಯ ಮರನು ಹುಟ್ಟುವಂತೆ. 
ರತೀಯ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳು ಹಳದಿ ಮನಂಷ್ಯನನ್ನೋ ಕೆಂಪು 
ಇಂಡಿಯನ್‌) ಮನುಷ್ಯನನ್ನೋ ಹಡೆದರೆಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡರೆ ಆ ಕುಟು೦ 
ಬದ ಸೌಂದರ್ಯ ಯಾವ ದೆಯದಾದೀತು? ಆತ್ಮ ಮನಂಪ್ಯಜಾತಿಣೆ 
ಸಾಧಾರಣ. ಆದರೆ ಶರೀರಗಳು ಪಿವಿಧವರ್ಣಗಳ ರುಂಪುಗಳಿದೆ ಸೇರಿವೆ. 
ಕಾವ್ಯದ ಆತ್ಮವು ರಸ: ಆದರೆ ಅದರ ಶರೀರಗಳು ಸಾಂ ಸ 


ತಿ 
ಗುಂಪುಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಬೇರೆ ಬೇರೆ. ಹಳದಿ, ಕೆಂಪು, ಕಪ್ಪು, ತೌಡಿ 
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ಬಜ್ಜ, ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬನ ಶರೀರ ನಿರ್ಮಿತವಾದರೆ ವಿವಿಧ 
ವರ್ಣಗಳ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಸಂಯಂತಕ್ತವಾದ ಆ ಶರೀರ ವಿಕಟವಾಗಿ 
ತೋರುವಹಾದೆ ಒಂದು ಕಾವ್ಯಕೃ ತಿಯಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಭಾಷೆಗಳ ಪದಗಳ, 
ವಿವಿಧ ಸಾಮಾಜಿಕ ನಂಬಿದೆಗಳ, ವಿವಿಧ ಮತಧರ್ಮಗಳ ಪೌರಾಜಿಕ 
ಕಲ್ಪನೆಗಳ, ಪ್ರತಿಮಾ-ಪ್ರ ತೀಕರಜಚನೆಗಳ, ವಿವಿಧ ಸಂ ತಿಗಳ ತತ್ವಪ್ರ 
ಹಾಲಿಗಳ Le ಕಂಡು ಬರಲು ಸೌಂದರ್ಯ ಹೆಣಿಳೆದೀತೇ? ರಸ 
ವತ್ತಾದೀತೇ? ಪರಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಂಶಗಳ ?ಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಾಲಮಿತಿ ಇಲ್ಲದೆ 
ಈಗಿಂದೀಗ ಜೀರ್ಣಿಸಿ ತನ್ನದನ್ನಾಗಿ ಸಾತ್ಮ 3ರೊಳಿಸಿಕೊಂಡ ಸಮಾಜ 
ಎಲ್ಲಾದರೂ ಇದೆಯೇ? ಈ ಅಜೀರ್ಣಕಾರಕ ಭೋಜನಪ್ರವೃತ್ತಿಯು 
ಆಂಗ್ಲವ್ಯಾಮೋಹ ಉಳ್ಳವರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬ೦ದದ್ದನ್ನು ತಪೆ ಶ್ಬಿನ್ನ್ನಿವುದೇ ಈ 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯ ಉದ್ದೇಶ. ಕೌದಿಕವಿತೆಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನವ್ಯವಾಗಿ 
ಹೊರಬಿದ್ರಿರುವೆದೇ ಈ ಅಂಶವನ್ನಿಲ್ಲಿ ಎತ್ತಲು ಕಾರಣ. 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯಪಾರಿಭಾಷಿಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಬಂದರೆ ಅದು 
ಕನ್ನಡವಾಗಿ ಎಂದೂ ಉಳಿಯಲಾರದು; ಪಾಶ್ಚಾ ನಿತ್ಯವಾಗಿ ಅಂತೂ ಅದು 
ರ! ಜಾಗತಿಕ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಇಂದ್ಲೀಷಿಗಿದೆ ಎಂಬಂದು ಸಂ ೩2 
ಒಮ್ಮೆ ಇದ್ದರೂ ಅದು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಶಬ್ದಾ ರವಾಗಿ ನಿಂತು ಕನ್ನಡದ 
ಸಹ ಕಲಾತ್ಮಕತೆಯ ನ್ನು ಉಳಿಸಲಾರದು- ಎಂಬಂದಂ ಸಂಸ್ಕುಕಿಜ್ಞ ಧು 
ಹೊಸದಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ವಿದೇಶೀಯರ ಸಾ ಹಿತ್ಯವನ್ನು ಅವರ 
ಲೆಯನ್ನರಿತುಕೊಂಡು ಮೆಚ್ಚ ಲರ್ಹವಾದ ಕೃ ತಿಗಳನ್ನು ಮೆ 
ಬಹುದು- "Admire 60. ೦111೮7೫150 ಮೆಚ್ಚು ಮತ್ತು 
ಅನಂಕರಿಸದೆ ಬೇರೆ ರೀತಿ ಪಿಡಿದು ಮಾಡು” Seu ಸೂತ್ರ 


ತ, 
40 

CL, 

€ 


ಕಾವ್ಯಮೆೌಲ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ನಿಕಷ 


ತಂತ್ರದ ಅಥವಾ ಕಸಬುದಾರಿಕೆಯ ಸರಳತೆ-ಜಟಲತೆಗಳ ಬರೆ 
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ಗಳು ರುಜಿಮಾಪಕಗಳಾದೆದ್ದುಂಟು. ಈ ಭಿನ್ನತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ದೇಕೀಯತೆ- 
ವಿದೇಶೀಯತೆಗಳ ವಿಶಾಲವಿಭಾ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. plain and simple 
ಸಾದಾ ಮತ್ತು ಸರಳ ಆಗಿರುವುದು ಕಲಾಕೃತಿಯ ಸರ್ವಾಂಶಗಳಲ್ಲೂ 
ಪ್ರಶಸ್ತ ಎನ್ನುವುದು ಜಾನಪದ ದ ಸೆ 
complexity ಸ್ವಲ್ಪ ಜಟಲತೆ ಇರುವುದೇ ಉತ್ತಮ ಕಲಾಕೃತಿಯ 


ಲಕ್ಷಣ ಎಂಬುದು ಪೌರದೃಷ್ಟಿ ಕೋನ, ಅಭಿಜಾತ ಪ್ರಣಾಲಿ. ಈ ಎರಡು 


ಧ್ರುವಗಳ ನಡುವೆ ಅನೇಕ Permutations and combina 
tions ಬದಲಾವಣೆ ಮತ್ತು ಜೋಡಣೆಗಳ ಮೂಲಕ ವಿವಿಧ ಪ್ರಣಾಲಿಗಳಂ 
ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿವೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ವಿವಿಧತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಸಾನುಗುಣ ಸಂಘ 
ಟನೆ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವಾದ ಸೂತ್ರ. ಕಲಾಕೃತಿಯನ್ನು ವೆಂ ಜ್ಜುವವ ರಲ್ಲಿ 


ಷಿ ಕೋನ; ಹಾಗೇ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ 


[> 


ರಸಾಸ್ವಾದದ ಅನಂತರ ತಂತ್ರಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಪಡುವ ತೃಪ್ತಿಯ 
ಬೇಡಿಕೆ 'ಇರುತ್ತದೆ. ಎಷ್ಟೇ ಸಲ ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ 


೨ಿನೆಯದಕ್ಕೈ ಮೊದೆಲನೆಯದರ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನಿತ್ತು ಅಥವಾ ಮೊದಲನೆ 
ಯದನ್ನು ಮರೆತೇ ಬಿಟ್ಟು ಜರ್ಜಿಸುವ ಹಾರೂ ವಾದಿಸುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಅಪಕ್ವ ವಿಮರ್ಶಕರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ರಸಾನುಗುಣತ್ವದಿಂದ ಜ್ಯುತ 
ವಾಗದ ಎಲ್ಲ ತಂತ್ರಗಳೂ ಸರಳವಿರಲಿ, ಜಟಿಲಪಿರಲಿ, ಸಾಧು. ಅವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಅಧಮ ಮಧ್ಯಮ ಎಂದು ಭೇದಮಾಡುವುದು ವಿಮರ್ಶೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಸಾಧು. ಅಯಾ ರಸಿಕವೃತ್ತಗಳಂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಒಲವಿನ 
ಪ್ರಕಾರ ಆಯಾ ತಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಹೆಜ್ಜಾಗಿ ಮನಸೋಲಬಹುದುಂ. ಆ ಬಗ್ಗೆ 
ವಾದ ಮಾಡುವುದು ಅರ್ಥಹೀನ. Intense aesthetic emo- 
1100 ರಸದ ಸಾಂದ್ರತೆ, ಅಳ, ದಾಂಭೀರ್ಯ, ಪರಮಾವಧಿ ಪರಿಣಾಮ 
ಕಾರಿತ್ವ ಒಂದೇ ಉತ್ತಮಾಧಮಾದಿ ಕಾವ್ಯಭೇದರಳ ವರ್ಗೀಕರಣಕ್ಕೆ 
ನ್ಯಾಯವಾದ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಕನಿಕಷ. ವಿದೇಶೀಯ ಪದ್ಧತಿ ದೇಶೀಯ ಪದ ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ರಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕೃತಿಗಳ ಹೋಲಿಕೆಯಲ್ಲೂ 
ಯತೆ- ದೇಶೀಯತೆಗಳು ಅವುಗಳ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ತರತಮಭಾವದ 
ನಿಷ್ಕರ್ಷೆಗೆ ಅಳೆದೋಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳನ್ನು 


ತ್ರ 
ತ 
ಇ 


—336 


ಓಡಿಸ್ಸಿ ಇಲಿಯಡ್ಡುಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಈ ನಿಯಮವನ್ನು 
ಮರೆತಿಲ್ಲ; ಆಯಾ ಪದ್ಧತಿ ಅಥವಾ ತಂತ್ರವು ಅದದರ ಸುವ್ಯ ಸ್ಥಿತ 
ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಅಚ್ಚು ಕಟ್ಟ್ರುತನವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊ೦ಂಡಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಎಂಬಂದು ಮಾತ್ರ ರಸದೃಷ್ಟಿ ರಿಂ೦ದ ವಿಮರ್ಶಾರ್ಹ. ರುಜಿಸಂಪ್ರ ದಾಯ 
ದಳ ಭೇದಗಳು ಅವುಗಳ ಉಚ್ಛತೆ-ನೀಜತೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಲಾರವು. 
ಅಪರುಜಿದೆಡೆದೊಡುವ ರಜನೆಯಷ್ಟೇ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮನಾ 
ರ್ಹವಾಗಿ ನಿಂದ್ಯ. ಜಾ - 
ಒಂದೇ ಓಂದು ದೇಶದ ಒಂದೇ ಒಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಜನಪದಗೀತಗದಳು, ಪ್ರೌೌಢಬಂಧದ ಕಾವ್ಯಗಳು, ಕಾದಂಬರಿಗಳು, ಸಜ್ಜ 
ಕತೆಗಳು, ಲಘಂಪ್ರಬಂಧಗಳು (ಹರಟೆಗಳಂ), ಜೀವನ ಜರಿತ್ರೆ ದಳ್ಳು 
ನಾಟಕಗಳು, ಯಶಕ್ಞದಾನ ಆಟಗಳು (ನೃತ್ಯನಾಟಕಗಳಂ ), ವಿಜಾರಪ್ರ ಜೊ 
ದಕ ಪ್ರಬಂಧಗಳು (ಸಾಪಿತ್ಯರದ್ಯಗಳಂ), ಅಷ್ಟಷ್ಟು ಜನರಿದೆ' ಹೆಚು 


ವ್ರ 
ಪ್ರಿಯವೆನ್ನಿಸಬಹುದು. ಈ ಸಂಗತಿಯಂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ ಯೋಗ್ಯತೆಯ 
ತಾರತಮ್ಯುವನ್ನೆಂದೂ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸದು; ಅವುಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟ ರಸಿಕರ ರಸಿ 


ಪಡಿಸುತ್ತದೆ, ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬ ತಪ್ಪು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ ಅದ 
ಳ್ರ 


ದರ್‌ 
td 
ದು ಕೆಲ ಪಿಮರ್ಶೆಗಳಿರೆ ವೆಸ್ರನಾದವಂ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. 


ಇಂಥವು ವಿಮರ್ಶಾಭಾಸಗಳು. 

All roads and all vehicles should lead 
10 Rome ಎಲ್ಲ ರಸ್ತೆ ಗಳೂ ವಾಹನಗಳೂ ರೋಮಿ ನಮ್ಮನ ರ್ದ ತಲಂ 

ಶ್ರ 

ಪಿಸಿದರೆ ಸರಿ- ಎಂಬುದು ಕಲಾಕೃತಿಗಳ NSE ಕಾರನಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಿ ರಬೇಕಂ. ಕಲೆಗಳ ತಂತ್ರಭೇದ, ಅಕೃತಿ ಭೇದಗಳು ರಸ್ತೆ ಹಾಗೂ 
ವಾಹನಗಳಿಗೆ ಸರಿಸಮ. ತಂತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ ಅಕೃತಿಯೇ ಅಲ್ಲ ಎನ್ನಿಸು 
ಉದಾಹರಣೆಗಳು ರಸಾಪಕರ್ಷಕಗಳಾಗಿಯೇ ತೀರುವುದರಿಂದ ನಿಂದ್ಯಗಳಂ 
ದೋಷಯುಕ ವಾದಂಥವುಗಳು. 


ಕಾವಿ 


“Every thing we eat has some other effect 
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upon us than merely the pleasure of taste 
and mastication; it affects us during the pro 
cess of assimilation and digesticn; and 1 believe 
that exactly the same is true of any thing we 
70೩6 ನಾವು ಏನನ್ನು ತಿಂದರೂ ಅದರಿಂದ ರುಚಿಯ ಮತ್ತು ಜಗಿ 
ಯುವುದರ ಸುಖಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಅವುಗಳಿನಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಇತರ ಪರಿ 
ಣಾಮಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೇವೆ; ರಕ್ತ ಗತವಾರುವ ಮತ್ತು ಜೀರ್ಣವಾಗುವ 


— — 


ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಪರಿಣಾವುಗಳು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಆಗುತ್ತವೆ: ನಾವು 
p] ಬ್ರ ತಾವ 
ಯಾವುದನ್ನು ಓದಿದರೂ ಅದು ಪೀದೆ ಮನೋರಂಜನೇತರವಾದ ಇತರ 
ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ”- ಎಂಬುದ 

ಬ್ರ ಹಾದಿ 


ಸಮರ್ಥ ಸಾಹಿತಿಗಳು ಪಿವಿಧ Views of life ಜೀವನ 
ದರ್ಶನಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳ ಮೂಲಕ ಓದುಗರ ಮನದಲ್ಲಿ ವಂದ್ರಿಸಂ 
ತಾರೆ, ಕಾಂತಾಸಂಮಿತಿಯ ಮೂಲಕ ಉಪದೇಶ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರ 
ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಗೃಹೀತಾಗೃಹೀತ (ಅಧ್ಯಾಹೃತ-ಅನಧ್ಯಾಹೃತ) ಪಾತ್ರ 
ಗಳ ಕಾರ್ಯ, ವಿಜಾರ, ಮಾತು ಮತ್ತು ಭಾವಾವೇಶಗಳ (ವರ್ತನೆಯ) 
ದಿಕಲ್ಬಗಳಿಗೆ ಕೊಡಲಾದ ಗ್ರಾಪ್ಯತೆ-ತ್ಯಾಜ್ಯಶೆಗಳ ಧ್ವನಿ ಓದುಗರ ೧ 
ನಕ್ಕೆ ಬರುವುದೂ ಅವರು ಅದರ ಪ್ರಕಾರ ಯುಕ್ತ ಸಹಾನುಭೂತಿಪರರಾಗಿ 


— 


A mm ದಾರ ಅಳೆ ತಲಿ 
ಮನಸಾ ಅನುಸರಿಸುತ್ತ ಹೋಗುವುದೂ ರಸಾಸ್ವಾದಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯ. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಕ್ಲೀಲಾಶ್ಲೀಲವಾದವು ಆದಗೀದ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲೂ ಸರಕಾರಿ ನಿರೀ 
3 py ಇ ಳೆ ಲ್ಲೊ po ಇ 37ಸಿ ಕಾಲ 
ಕೆ (Observation) ಯಲ್ಲೂ ತಲೆಯಯೆತ್ತು ತ್ತದೆ. ಮತಧರ್ಮ- 
De 
ಲ ಜಿ ದೆ ನಾತಿ ೀಸನ 7 
ತತ್ವಜ್ಞಾನ-ವಿಜ್ಞಾನಗಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಉದ್ದೇಶಗಳು, ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ದೌ ರವಾರ್ಹ ವೆನ್ನೆಸಿದ್ದ ಸಾಮಾಜಿಕ ರೂಢಿಗಳಂ ಮತ್ತು ವಿದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಿ ey EE ಪಚ ಸ ಉಂಡಿ ಎಡ ಐ ಶಿಗ್‌್‌ 
ದೌ ರವಾರ್ಹವೆನ್ನಿಸಿರುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ರೀತಿನೀತಿಗಳು ನಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಯಾ ಜೌಕಟ್ಟುಗಳ ಸಮೇತ (ಸಂದರ್ಭಗಳ ಸಹಿತ) ಬಂದಾಗ ಅವು 
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ಕುತರ್ಕಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಅಶ್ಲೀಲವೆಂದು ಸಾಧಿಸಲು ವಸ್ತುಗಳಾದಾವು, 
ಆದರೆ ಅಂಥ ಸಂದರ್ಭದ ಸ್ಪಷ್ಟತೆ ಇಲ್ಲದೆ ಅವತರಿಸುವ ಸಮಾಜನಿಂದಿತ 
ವರ್ಣನೆಗಳು ಅಪ್ರ ಕಟನೀಯವಾಗುವುದು ಸಹಜ. ಈ ಸೂತ್ರವಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಇನ್ನಾವ ಸೂತ್ರವೂ ಆಜರಚೀಯ ವ್ಯಾಪಕತೆಯ್ದು ಹೊಂದಲಾರದುಂ. 
ಉದಾಹೃತವಾರುವ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ಮೂರ್ತಿಶಿಲ್ಪಗಳಂ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ 
ನಕಲಂಗಳಂ, ನಿದರ್ಶಿಸಲ್ಪಡುವ ವಿದೇಶೀಯ ಕಲಾಕೃತಿಗಳು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ 
ಹಿನ್ನೆಲೆ ಇರುವ ಜೀವಶಾಸ್ತ್ರೀಯ, ಮನಃಶಾಸ್ತ್ರೀಯ 
ವಿವರಗಳು ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಮತ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅನಿಂದಿತವಾದ 
ವೇಷ-ಭಾಷೆ-ಅಜಾರಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಶ್ಲೀಲವಾಗುವುದಿ 
ಉಕ್ತ ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಹಾಕಿದಾಗ ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ 


ಧ್ವನಿಸುವ ವಿವಿಧ ಜೀವನ ದರ್ಶನಗಳಿಗೂ ಈ ಸೂತ್ರ 
ಏಕೆಂದರೆ “]( is just the literature which we read 
with the least effort that can have the easiest 
and most-insidious influence upon us ಯಾವ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವನ್ನು ನಾವು ಅತ್ನಲ್ಲ ಶ್ರಮದಿಂದ ಓದುವೆವೋ ಅದು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
೩ NS ಹ 
ಅತ್ಯಂತ ಸುಲಭವಾಗಿ ಅತಿ ದ್ರೋಹಕರವಾದ ಷರಿಣಾಮವನ್ನು ಉಂಟು 
- 


ಮಾಡುತ್ತದೆ.” ಓದಲಂ ಶ್ರಮ ಗಡಿ ಮೀರುವಷ್ಟು ಅವಶ್ಯ ವಾಗುವ 
pce eo ಣಿ ಇಷ HL ಇ Ve © ಶ್ರಿ ಷ್‌ 
ಸಾಹಿ ಕ್ರಿಳಿಷ್ಟ್ರೀ ಅತ್ಯುತ್ತವ ಸಾಹಿತ್ಯ WU WY ಮೇಲಿನ ಮಾತಿನ ತಾತ್ಪರ್ಯ 

ಇ ದ್‌ ಜಾಗ ಸತಾ“ ಪ ಗ ಜ್‌ ತ ಮಖಾ ಇ ಕ್ಯ = 
ವಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಶ್ರಮಸಾಧ್ಯತೆ ವಿಂದೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಏರ್‌ಲ್ಯದ ಉತ್ಕೃಷಃ ಕ್ಸ್‌ 
ಕಾರಣವಾರದಂ. 


ಇವ್ಯದ ಚಿರಸ್ಥಾ ಯಿತ 


“Only good style in conjunction with 
permanently interesting cotent can preserve 


ವಿನ ನನಾ ಸ ಮ ಆಜ ಲಾ ಇ ೫. 
ಒಳ್ಳೆಯ ಶೈಲಿಯಿಂದ ಅಸಕ್ತಿ ಹುಟ್ಟಿಸುವಂಥ, ಸಾರವತ್ತಾದ ವಸ್ತು 


ತೆ 
ಬ 
ದೋ ್ಬರಳನಾದ ತ ನೀ ot ಕೈಲಿ ಜಾತಿಗೆ NN ಅಂಥ 
ಈ ಇದೆ ಫಟ್ಟ ದ ಛ ee ರ ಳಿ ny. ಇ 
ರಸೊ ೋದ್ಧೋಧಕತೆಯನ ಖಿ ವಾಕ್ಯರಜಚನಿ ಕಾವ್ಯ (ಗದ್ಯ ಪ ಉತ ಮಿಶ್ರ) 
ತ್ನ್ನ ಲ ಚಾ ಲ ನ] ಈ ಈ ಜ್‌ 
ಅದು ಮಹಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಕಲಾತ್ಮಕ idiom ಪಡೆ 
ನಂಡಿಯ ಮೂಲಕ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪಡೆನುಡಿಯ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರಕಾರದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅರಿತವನೇ ಮಹಾಲೇಖಕನಾಗ 
ಬಲ್ಲ. ಇದು ಭಾಷಾಗತ PS ಸಂಕಂಜಿತತೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಳೃದಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿಶಿಷ್ಟ ಅಜಾರ, ವಿಚಾರ, 
ಮೌಲ್ಯ, ದರ್ಶಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಡಕವಾಗುತ್ತವೆ; ಅವುಗಳನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುವ 
ನಾದ, ಅರ್ಥ, ಅಲಂಕಾರ, ಧ್ವನಿ ಹಾಗೂ ಇವುಗಳ ಸುಸಂಘಟಿತವಾದ 


ಸಂಯೋಜನೆದಳ ರೀತಿ ನೀತಿಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟ ತೆಯೂ ಇದರ ಕನೆಯಲ ಬರು 


೪ [Se] 
ತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಅಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಜ್ಯ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು 


ಪ್ರತಿಭಾ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಸಮರ್ಥ ಕವಿಗೆ ಅಥವಾ ದಾರ್ಶಕನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ. 
ಆದುದರಿಂದ ಮಿಕ್ಕವರು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಕೆಳಗಿನ ನೂರಾರು ಮಟ್ಟಗಳ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಜಿಸುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ. 
ಆದರೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯಜೀವನದ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ತಮ್ಮ ಸಮಾಜದ 
ಮಹಾ ಸಂಸ ತಿಯ ವಿವರ ಪೂರ್ವಕವೂ ಆಳವೂ ಆದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಶೋಧಿಸಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಳ್ಳವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ 
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“To express precise emotion requires as great 


intellectual power as to express precise thought 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ರಸ (ಭಾವ) ವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಿಜಾರವನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯೇ ಬೇಕು, ಹಾದೇ ಅದನ್ನು 
ರ್ರಹಿಸಲು ಕೂಡ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಇರಬೇಕು. ಕೇವಲ 
ಭಾವನಾವಶರಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವವರೂ ಭಾವನಾತಿರಸ್ವಾರ ಶೀಲರೂ ಉತ್ತಮ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆಗೂ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿ ಅದನ್ನೋದುವ ರಸಿಕತೆಗೂ ಅಗತ್ಯ 
ವಾದ ಗುಣ-ಮಟ್ಟಗಳ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ; 
ತಮ್ಮ ನ್ಯೂನತೆಯನ್ನು ಅವರು ತಿಳಿದಿರರು, ತಿಳಿದಾಗಲೂ ಸೋಮಾರಿ 
ತನದಿಂದಲೋ ಹಠದಿಂದಲೋ ಅದನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಲಂ 
ಯತ್ನಿಸರು-ಎಂಬ ಜಾತಿಯ ಮನುಷ್ಯರು ಬಹಳ ಸಿಗುತ್ತಾರೆ. ಅವರ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗಲು ತಕ್ಕ್‌ ಶಿಕ್ಷಣ ದೊರಕಂವಂತಾರುವುದೊಂದೇ 
ಮದ್ದು. 


ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕ ತೆ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಕಿಸಲು ಅರ್ಹತೆ ಪಡೆಯಬೇಕಾದರೆ 

ಫಿ pe ಇ 
ಸ್ವದೀಶದ ಇತಿಹಾಸ, ತರ್ಕ, ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ, ಸ್ವಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಅದರ 
ಸಾಹಿತ್ಯ, ಅಭಿಜಾತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಇವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿರಬೇಕು- ಎಂಬ 


ಎಲಿಯಟ್‌ ಮಹಾಶಯನ ಅನುಭವಪೂರವಾದ ಉಪದೇಶವು ಅಪ್ರತಿ 


ಕ 
ಡಿಕ ಬ ಇ ನಮ 
ಹತವಾದದ್ದು. ಜೊತೆಗೆ ವಿದೇಶದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಅಧುನಿಕ ಭಾಷೆಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜ್ಞಾನವೂ ಇದ್ದರೆ ಒಳಿತು. ಇಂಥ ಜ್ಞಾನಸಂದ್ರಹ ಇಲ್ಲದ 
ಇ ಅ ಇ ರಿ 
ಮೋ ಬನಿ pS pe ೧ ವಿ AE 
ಕಲವರು ವಿಮರ್ಕಿಯೆಂದು ಕನ್ನಡ ವತ್ರಿಕದಳಲ್ಲೂ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲೂ 
pC SS) 
ಬರಿದು ಪ್ರಕಟಿಸಲು ತತ್ಸಮರಾದ ಸಂಪಾದಕ-ಪ್ರಕಾಶಕರೇ ಕಾರಣ. 
fe 4 ಏಂ ತಾಗ ಮಹ್‌ ಜು Pe mm 
ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ನಾಗರಿಕತೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಮೇಣ ಅಂಥವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಿವೆಂ 
ಲ ನ್‌ ಬ — « 
ಯಾಗುತ್ತ ಹೋರುತ್ತದೆ. “ದೀರ್ಫ್ಥ ಇತಿಹಾಸದ, ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತವಾದ 
ee fd 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಜೀನ ಸಾಹಿತ್ಯ, ವಿಮರ್ಶಕರಿಗೆ ಚ 
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ಎ; ಹಾಗೂ ತೌಲನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಭ್ಯಾಸರಳಿದೆ ವಿಶೇಷ ಅವಕಾಶವನ್ನೊ 

ಗಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಈ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು” ಎಂಬ ಉಕ್ತಿ ಡಾ. ಹಾ. 
ಮಾ. ನಾಯಕರದು. ಅದು ಸತ್ಯ. “ಸಂಸ್ಕ ತವನ್ನು ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಭಾಷೆ 


ಸಿಕ ಅಂಶವನು ಧ್ವನಿಸು 


ಸ್ರಿ 
ತ್ತದೆ. ಅವರು ಕನ್ನಡದ ನಡೆದಂಬಂದ ದಾರಿಯ ಅಲಂಕಾರ ಶಾಹ 
pe) 
ಗಿ 


ಇ ಹಾ 
ಗಳನ್ನು ಸರಿಸೃ ತದ ಅಲಂಕಾರಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳೊಡನಿಟ್ಟು ಹೋಲಿಸಿ 
ಈ 

ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಸೂಕ್ಷ ವಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯ ವೆಂಬುದು ನವ ಮ್ರ 
ಸೂಚನೆ. ಅವರು ಕಾರವಾರದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ೪೫ನೆಯ ಕನ್ನಡಸಾ ತ್ಯ 
ಸಮ್ಮೇಳನದ “ಸಾಹಿತ್ಯಸಮೀಕ್ಹೆ” ಯೆಲಿ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಬಜೆ ಪಸಾಪಿ 
ಶ್ರಿ ಲ ೧. Vv 
ಸುವಾಗ ಮೇಲಿನಂತೆ ಹೇಳಿದ್ದು; ಅವರೀಗ ತಮ್ಮ ಹೇಳ ತೆಗೆ ತಿದ್ದು 
ಪಡಿಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದೆಂಬಂದು ಅವರ ವಿದ್ದತ್ತೆದೆ ಸಹಜ. 


ತ್‌ 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವರೇ “ಸಂಸ ತದೊಂದಿಗಿನ ನಮ್ಮ ಸಂಬಂಧ ಬರಿಯ 
ವಿಕಂದರ ಅವರೀ ೦ಸ ೂಂದಿಗಿನ ನ ರ್ಮ ಸಂಬಂಧ ಬರಿಯ 
ಆದಿ ರಲ pe 
ಸಾಹಿತ್ಯಸ್ಕ್‌ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಾಗಿರದೆ ನಮ್ಮ ಸ ಹಾಂ 
ಮದು 


ನಿಮರ್ಶೆಯ ದಿಕ್ಕು 


“The course which art takes has its inevi- 
tability, like economics or the science of 
77೩11೦೯. Art ೦೩೧ be neither praised nor blamed 
for holding upa mirror to the reality or 
dream world of an age- If this reality 1s chaotic; 
spectral and unreal iis reflection will be chaotic 
ಲೆ ಹಪಿಡಿಯಸವ ವತಾರ್ಣವು (ತನ್ನದೇ ಆದ) ಅನಿದಾರ ರ್ಯತೆಯಿಂದ- ಅವ 
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ವುಗಳ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಗಳಿ೦ದ ಬದ್ದವಾದ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ, ಭೌ ತಶಾಸ್ತ್ರಗಳಂತೆಯೇ 


ತತ ಒಂದು ಯುದದ ವಾಸ್ತವಿಕ ಅಥವಾ ಸ್ವಾನ್ನಿಕ ಪ್ರಪಂ 
ಜನೆ ಕನ ಡಿಹಿಡಿಯುವ ಕೆಲಸ 2 


- € 
ದ ೩ ಸೆ, 
ಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ, ತೆಗಳಬೇಕಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅದು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿನಿದ ಈ 
ಯುದದ ವಸ್ತುಪ್ರಪಂಜವು ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವೋ ದೈವ-ಭೂತಗಳಂಥದೋ 
ಇಲ್ಲವೆ ಅವಾಸ್ತವಿಕವೋ ಆಗಿದ್ದರೆ ಇದರ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವೂ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ, 
ದ್ವುವಭೂತಸದೃಶ ಅಥವಾ ಅವಾಸ್ತವಿಕ ಎನ್ನಿಸ ಸಂತ್ತದೆೌ- ಎಂದು Peter 


Thoene ಪೀಟರ್‌ ತೀನ್‌ ಹೇಳಿದ್ದು ಒಂದು ಯಂಗದ ವಿಮರ್ಶ ವಾಜ 
ಯಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸಬಲ್ಲಂದು. 


“Poetry takes its origin in the deepest 
emotions of the poet’s soul; often expressing 
these emotions when at their intensest; so that; 
since human nature is the same in all ages; 
or changes but slowly, the motive forces of 
poetry vary little ಕಾವ್ಯವು ಕವಿಯ ಆತ್ಮದ ಅತ್ಯಂತ ಆಳ 


ಆ 


ವಾದ ಭಾವನೆಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಾಳುತ್ತದೆ; ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅದು ಅವನ ಆ ಗಭೀ 
ರತಮವಾದ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸಾಂದ್ರ ತೀಕ್ಷ್ಣತೆರವ ಮುಟ್ಟಿ 
ದಾಗ ವ್ಯಕ್ತ ಮಾಡುತ್ತ ದೆ- ಎಲ್ಲ ಯಾಗಗಳಲ್ಲೂ ಮಾನವಸ್ವಭಾವ ಒಂದೇ 
ಆಗಿರುವುದರಿಂದ; ಒಮ್ಮೆ ಬದಲಾದರೂ ಅಂಥ ಬದಲಾವಣೆಯ ವೇದ 
ಬಹಳ ಕಡಿಮೆಯಾದಿರುವುದರಿಂದ ಕಾವ್ಯಜನಕವಾದ ಪ್ರೇರಕಶಕ್ತಿಗಳು 
ಬಹಳ ಬೇರ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದ ಜೆ. ಹ್ಯೂಬರ್ಟ್‌ ಜಾರ್ಗರ್‌ ಮಹಾ 


ಯನ (J. Hubert Jagger) 
elk ನೆನಪಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಗತ್ಯ. ಯಾವ ಕಾವ್ಯವನು 
ಓದಿದಾಗ ಪೂರ್ವರ್ರಹರಹಿತನಾದ ವಿದಗ್ಧ ಸಹೃದಯನಿಣೆ ಅದು ಜಾಗ 


tad 
ರಣ ) ಮಾ 
ಕವಿಯ ಅಂತಃಕರಣದ ಗಂದಾಮೂಲದಿಂದ ಉಕಿ ಹರಿದ 
~ 
ಜೆ ಗ್‌ ಅಸ್‌ — ಎ | ವ 
ರಸಗಂಗೆ ಎಂದು ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೋ ಅದು ಮ ಹಾಕಾವ್ಯ, ಶ್ರೇಷ 


ಸಾಹಿತ್ಯ. ನಿರ್ಮಲಮನೆಸ್ಕನಾದ, ಗಕುದ್ಧಬುದ್ದಿಯು 


ಸ 
ನ್ನನಾದ ಧೀರೋದಾರ ವಿದ್ವಾಂಸನಂ ಹು ಸ್ಟ ರಸಿಕ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿಮರ್ಶಕ. 


(೨) 
ಕ್ರೌ 


ಆದುದರಿಂದ ಆತ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು ಆಳವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಸ್ರಿ 
ದಿರುವ ತಮಃಪ್ರ ಭಾವಿತರು ಆತ್ಮೋತ್ತ ಮಭಾವದಿಂದ ಯಾವ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಪ್ರಿ ಳಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅದು ನ್ಯಾಯವಾಣುವುದು ಕಷ್ಟ. ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸ 
F ಅ 
ವಿಲ್ಲದ ಅವರು ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಅದೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ಕಾವ್ನಪರೀಸೆದೆ 
ಸ್ಸೈಹಾಕು ನಾ ರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕೇವಲ ಕ್ರುದ್ಧ ತರ್ಕದಿಂದ ಕಾವ್ಯಪರೀಕ್ಷೆ 
ಎಂದೂ ಅಗದು ಕಾವ್ಯರಸಾಸ್ವಾದವು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಆದ ಮೇಲೆ ಅದರ 
ಬರೆಯನ್ನು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ವರ್ಜಿಸುವುದೇ ವಿಮರ್ಶೆ. ಅಂಥ ವರ್ಣ 
ಎ ನಹ 
ನೆದೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಶಾಸ ಜಾ ನೆ-ಶಾಸ ಪರಿಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಸೈವಶಮಾಡಿಕೊಂ 
ಶ್ರಿ ಠ್‌ ) ಇ “ಟ್ರಿ 


ವುದು ೧೬ ಅಣೆ ಉತ್ತವಂ ಕಾವ್ಯದಿಂದ ಎಂದಾದರೆ, ಅದರ ಬದೆಯೃ 

ದೋಷ ಹೇಳುವ ಅದತ್ಯವೇ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಉಳಿದ 
ಸಾನಂಭವರಳಂ ದುಣ- ದೋಷಗಳೆರಡರಿಂದಲೂ ತುಂಬಿದ 
ಮೌ ಲ್ಯಾನಿರ್ಣಾಯಕ ಪ್ರಬಂಧರೂಪದ ವಿಮರ್ಶೆದೆ ಎಡೆರೊಡುತ್ತವೆ. 
ನೂರಕ್ಕೆ ೫೦ ಜಾ ಹೆಚ್ಚು ಗುಣಗಳು (ರಸೋತ್ಸರ್ಷಕಾರಕ HE 
ದಳಂ) ಒಂದು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ದ್ರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ವಾಜನೀಯತೆಯು ಉಳಿ ದಿರು 
ತ್ತದೆ; 'ಅದಕ್ಕೂ ಶಡಿಮೆಯಾದಾಗ ಒಂದು ಕ ಕಾವ್ಯ ಬಹಳ ವಾಜನೀಯ, 
ಸ್ವಾದ್ಯ ಬನ್ನಿ; ಸಲಾರದು. ಸೇವಲ ರಸೇತರ ಪದಾರ್ಥಗಳ ರುಣಗಳಂ 
ಇಡಿ ಕಾವ್ಯದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಎಂದೂ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಕಟ್ಟಲಾರವು. ಅದು 
ದರಿಂದ ರಸದ ದಿಕ್ಕನ್ನೇ ತೋರಿಸದ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ವಿವರಣ ಎಂದೂ 
ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾದ, ಉದ್ದೇಶಸಾಧಕವಾದ ಆಕ್‌ ಇಂದಿನ 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ: ವಿಮರ್ಶೆ ಇನ್ನೂ ವಿಕಾಸಹೊಂದಿ ಈ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 


ಸಿ 


ಇ ಟೋ ಲ್‌ ರ ಚ್‌ ಕೆ ದ್‌ ಹೆ೦ದರೆ ಇದೇ ವಿಮರ್ಶವಿ 
ಅಳವಡಿಸಿ ಕೂಳ ಆಳ ಕ್ರಮಂಪ್ರಾಪ್ತ. ಏಸಕಂದರಿ ಇದೀ ಏವಂರ್ಶಿಏಕಾ 


ಪತೆ 
ನು ಪರಾಕ 
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ಜೊಸಾಂಕೆಯ ಶಂಕೆ 


ೀಯವಾದ ' ರಸ-ಪಿರಸಗಳ ಟು ಹ 


ಸಂಬಂಧಿಸಬಲ್ಲುಂದು ಕಾವ್ಯದ ಹೂರಣ ಮತ್ತು ವ್ಯಕ್ತಿ (ಕರಣಗಳೆ 
ನಡುವೆ ಇರುವ ಮಾನಸಶಾ ಸ್ತ್ರೀಯ ರು (ಮನಸ್ತತ್ನ ಫ್ರೈ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ) 
ಯಾವ ಸಂಬಂಧವಿದೆ? ಅವೆರಡರ ಸ್ವರ ಅವುಗಳ ಸಂತೋಷ 


ತ್ರ ಏನು ಸಂಬಂಧ? ಎಂಬ, ಪ 


₹1 
© 
© 


ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನೆ ತ್ತಲಂ, ಸಂದೇಹ 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ಭಾರತದ ರಸಸಿದ್ಧಾಂತವನು ಆಳವಾಗಿ ಅಭ್ಯನಿಸದಿರು 
ವುದೇ ಕಾರಣ. “Fundamentals of Indian Art” ಎಂಬ 
(ಸುರೇಂದ್ರನಾಥ ದಾಸಗುಪ್ತರ) ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಓದಿದರೂ ಉಕ್ತಸಂದೇ 
ಹವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. ರಸಸಿದ್ಧಾ೦ತದ ಸಮರ್ಥನೆಯನ್ನೀರ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಯಾರೂ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅದರ ನಜ €ಯ 


೧೨ 

ಜ್‌ 
ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಪಿ. ಎಸ್‌. ನಾಯ್ಡು ಕೊಟಿ ದ್ದಾರೆ. ಅದರ ಅನ್ವಯ 
ವನ್ನು ಇ ಪ್ರಸ್ತುತ ದ್ರಂಥ (ವಿವಿಧ" ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ) ತನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದು ಹೊರಟಿದೆ. ಆ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಅದರ ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲಂ ಅಗತ್ಯವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ವಿಷ 
ಯಗಳು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಜಿ ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ, ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. 


ತ) ನು 
ಪ್ರಾಜಾರ್ಯ ದಾಸಗಂಪ್ರರ ಸೈದ್ಧಾ ೦ತಿಕ ವಿವರಣೆ ಇಂತಿದೆ: ರಸ ಅಥವ 
ತ 


ಸೌಂದರ್ಯ ಎಂಬಂದೊಂದು ಅಂತಃಕರಣಸ್ಥಿಶಿ. ಪ್ರಾತಿಭ ಪ ಪ್ರ 
ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಕಲ್ಪನೆ, ವಿಜಾರ, ಭಾವನೆ ಮತ್ತು ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಪ್ರತಿ 


ಲು 
ಬಿಂಬಗಳ ' ೦ದು ದುಂಪಾಗಿರುವುದು ಅದರ ಸ್ವರೂಪ. ಈ ಅಂತಃ 
ಕರಣದ ಸೃಷ್ಠಿ ಷ್ಟಿಯೇ ಮೂಲತಃ ರಸವಸ್ತು ಅಥವಾ ಸುಂದರ ಪದಾರ್ಥ. 


ಈ ಒಳಗಿನ ಪಿ ತಿಯ ಬಾಹ್ಯ ವ್ಯಕ್ತೀಕರಣವನ್ನು (ವ ಹ್‌ ಸ್ತ ರೂಪವನು ) 


ಗೌಣವಾಗಿ ರಸವಸ್ತುವೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು, ಕರೆಯುವುದುಂಟು. 
ನಸಿ ೪ ಕ ವಧು ತ್‌ಾ =~ — 
ಮನಸ್ಸಿನ ರಸಸ್ಥಿತಿ ಅಥವಾ ರಸಾವಸ್ಥೆಯು ರಸಾಸ್ಟಾದದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
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ಅಥವಾ ಅನಂತರ ಅನೆಂದವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಈ ಆನಂದವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಲೌಕಿಕ ಸುಖರೂಪದ (ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ) 
ಆನಂದದಿಂದ ಭಿನ್ನ ಮಾದದ್ದು. ರಸಪ್ರ ಪ್ರ ತ್ಯೃ್ಣವೂ ರಸಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಒಂದೇ. 
ಕಲೆ ಎಂಬ ಪದವನ ಸ ಹಿಳಗಿನ ರಸಾವಸ್ಥೆ ಗಷ್ಟೇ (ನ್ಯಾಯವಾಗಿ) ಅನ್ಯ 
ಯಿಸಬಹು ನ್‌ ಆ ಅವಸ್ಥೆಯ ಬಾಹ್ಯ ಪ್ರಕಟನೆಗೆ ಆ ಪದ 

ಸ ಪ್ರಕ 
ಟನೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಅದು ಸೇರಿದ್ದಲ್ಲ. ಈ ಬಾಹ್ಯಪ್ರಕಟನೆಯಂ (ಅಭಿ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯು) ರಸವೆಂಬ (1008೩) ಕಲ್ಪ ನೆಯ projection ವಿಸ್ತ) ತ 
ರೂಪವಷ್ಟ್ರೇ. ಚಿತ್ತ ಅಥವಾ ಮನಸ್ಸು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರವಾಹಸ್ವರೂಪ 
ವುಳ್ಳದ್ವು. ಒಂದು ' ಕ್ಷಣವು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಸಿದ ರಸಾವಸ್ಥೆಯು ಆಮೇಲಾಮೇಲೆ 
ಅದೇ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ರಸಾವಸ್ಥೆ ಗಳೊಡನೆ ಏಕೀಭೂತವಾಗಿ 
ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಭಿನ್ನ ಸ್ಹಣಗಳ ರಸಾವನೆಗಳು 
ದರ್ಭೀಕೃ ತವಾಗಿ ಅನಂತರ ಒಂದು ಪರಸ್ಪ 5 
ಮೂರ್ತಸ್ವರೂಪದ ಹಾರಿ. ಜನಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಜನನವೇ ಒಂದು 

ಅನುದರಿಂದ ಈ  ಮೂರ್ತಸ್ವರೂ 
ಅಥವಾ ಕಾವ್ಯಕೃತಿಯು ಒಂದೇ ಒಂದುಕ್ಷಣದ ನೇರವಾದ 
ರು ಫಲವಾಗಿ ಉದಯಿಸಿದ್ದಲ್ಲ; ಇದು ವಿವಿಧ ಕ್ಷಣಗಳ 
೯ನಾತ ಕ ಚಟುವಟಿಕೆಯ ಸಹಕಾರ ಹಾಗೂ ಅವುಗಳ ಪರಸ್ಪರ 
ರ್ರ ತಿ 


ರ. ಸಂಬಂಧಸಂಪನ್ಮವಾದ 
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ಅರ್ಥವನ್ನು ರಸೋದ್ದೇಶಾನುರುಜವಾಗಿ ಕೊಡಲಾರದ ತಂತ್ರವು ದುಷ್ಟ- 
ಅದ್ರರಿಂದ ತ್ಯಾಜ್ಯ. ಕೇವಲ ಶಬ್ದ ಕಾರಠಿನ ನ್ಯವು ನಿಜವಾದ ಕಾಠಿನ್ಯವೇ 
ಅಲ್ಲ; ಅದು ಸೋಮಾರಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಅಲ್ಲಿಯೂ ಅದು ರಸಾಪಕರ್ಷಕ ಅಂಶದಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿದ್ದರೆ ಆಗ 
ದೋಷವೇ ಸರಿ. ಅಂಥ ಅಂಶವು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 


ಇ 


ಆಳವೂ ಅಗಲವೂ ಆದ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಗುರುತಿಸಲ್ಪಡಬಲ್ಲದು. 


ಗುಣ-ದೋಷಗಳು 


ಒಂದು ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಅಥವಾ ವಿಸ್ತೃತ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಸರಳ 
ಪ್ರತಿವೆಂ ಎಂದು ಕ Lg dS ಅಂಥ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು 
ಎರಕ ಹೊಯಂತೆ ಕೂಡಿಸಿದರೆ ಅಲಂಕಾರಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಸ್ಟ 
ಅಲಂಕಾರಗಳ ಭೇದ ಅಲ್ಪ. ಜಟಿಲ ಪ್ರತಿಮೆಯೆಂದು ಅಲಂಕಾರ ಸ್ಕೈ 


ಪರ್ಯಾಯ ಪದವನ್ನಾಗಿ ಬಳಸಬಹುದು. ಒಂದು ಸಂದರ್ಭದಿಂದ ತೆದೆದು 


ಜ್ಯ 


ಇನ್ನೊಂದು ಸಂದ ನೈ ಅನ್ವಯಿಸಲಾದ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಸಾಂಕೇತಿಕ 
(ಪ್ರತೀಕ ಗುಣವುಳ್ಳ) ಪ್ರತಿಮೆಂಗಳೆನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಅಥವಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ (ನೇರವಾಗಿ ಅಲ್ಲ) ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಂ 
ವಾಗ ಇತರ ವಸ್ತುಗಳ ಅಥವಾ ವಿಷಯಗಳ ವಿವರಗಳನ್ನು ಒಳದೊಂಡಿ 
ಂವುಮು ಸಾಂಕೇತಿಕ ಹುತ್ತು ಲಕ್ಷಣ. ಭಾರತೀಯ “ಅಲಂಕಾರ? 
ಇದನ್ನೂ ಒಳದೊಳ್ಳಬ ಬಲ್ಲದು. ಇಂಥ-ಲಕ್ಷಕ-ಸೂಹಕ ಪದ ಸಂಪಿತೆ 
ಥವಾ ವಾಕ್ಯಖಂಡವು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿರೀಕ್ಷಿತವಾದ ಅಥ ಚಿತ್ರವನ್ನು 


ಅಥವಾ ಬಿ೦ಬ (Patternised Se ವ ವ 
ರನಿದೆ ಹೊಳೆಯಿಸುವಂತೆ ರಚಿತವಾಗಿರಬೇಕು. ವಿಶಿಷ್ಟ ಹಾಸ್ಯೋದ್ದೇಶ 
ಸ ಧಿ 


ಮಾತ ದಿಂದೆ ಸಮರ್ಥಿತವಾಗುವೆ ವಿಕಟ ಸಂಯೋಗನಂತೆ ಸಂದಿಗ 
ದ್‌ () 
> ಬ ತಿ ತ ರ) 
ತೆಯೇ ರಸರೂಪಣೆಯ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಒಂದು ಅಂತಸ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಅನುಕೂಲ 
ತೆ 


೫ 
ವತ್ತೆಯ ಅಭಾವ) ಸಮರ್ಥನೀಯವಾದೀತು-ಎಂಬಂದನು N 
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EL 
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ಕಾವ್ಯರಜನೆ-ಕಾವ್ಯಸಮೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದವರಲ್ಲಿ ದೋಷವಾಗುತ್ತ ಡೆ. 
೭ ಮೇದ ಎಜಿ 
ಪಾತ್ರ, ಉದ್ದೇಶ, ಸಂದರ್ಭ, ದೇಶ, ಕಾಲ, ಭಿ ಧೇಶ್ವಂತ 
Nady ಡಾ 

| ಹ 


ಒಂದು ಅಂಶ ರುಣ ಅಥವಾ ದೋಷ ಎನ್ನಿಸುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯನಿಯ 


* ಉಕ್ತ: ವ್ಯಪೇಕ್ಷಾ ಗುಣಗಳು ರಸಪೋಷಕ. ‘We read our 
feelings into the object immediately and un- 
consciously and we claim them to be pro- 
perties of the object — Einfuhlung Theory of 
Burlough accepted by Longman: ‘We are con- 
scious of the quasi-real character of the aesthe- 
tic object and of the floating de-individuated 
nature of the emotion associated with it; the 
aesthetic delight being characterised by such a 
consciousness’- The Indian Theory: The Modern 
theory holds these affections to be characte 
ristics of the phenomenon; the Indian Theory 
holds these affections to be characteristics of our 
culture, which exists in its own right outside 
the individuals; who; at any time; conform to 
it.” —"*Studies in Comparative Aesthetics by 
1೨೯. Pravasjivan Choudhury: 





ರಿತಿಷ 


111 


ಕನ್ನಡದ ಹಿಂದಿನ ನಿಮರ್ಶಗ್ರಂಥಗಳು 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಅಮೋಘವರ್ಷ ನೃಪತುಂಗನು “ಕವಿರಾಜ ಮಾರ್ಗ” 
ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನಿದ್ದದ್ದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೮ಂ೪-೮೮೦ರ ನಡುವೆ. 
ಅವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ೩ ಪರಿಜ್ಬೇದಗಳಿವೆ: (೧) ದೋಷಾನುವರ್ಣನ ನಿರ್ದಯ, 
ಲು ಇ « A 
(೨) ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರ, (೩) ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರ. “ತನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಳಗನ್ನಡ 
ವೆಂಬ ಭಾಷೆಯಿದ್ದಿತೆಂದೂ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ಕೈಲಿ 
ಗಳೆಂಬ ೨ ಭೇದಗಳಂ ಉಂಟೆಂದೂ ಬೆದಂಡೆ ಜೆತ್ತಾಣಗಳೆಂಬ ೨ ವಿಧ 
ವಾದ ಪದ್ಯಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಪುರಾತನ ಕವಿಗಳಂ ಒಡಂಬಟ್ಟಿದ್ದಾರೆಂದೂ 
ನೆ. ತರುವಾಯ ಕಾವ್ಯದೋಷಗಳಲ್ಲಿ ದಿಕ್‌ಪ್ರದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಕೆಲವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿ ಪ್ರಥಮ ಪರಿಚ್ಛೇದವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. ೨ನೆಯ 
ಪರಿಚ್ಛೇದದಲ್ಲಿ ಕನ್ನುಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೌ ಕಷ್ಟವಾದ ಏಕಾಕ್ಷರ ದ್ವ 
ಪರ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಜಿತ್ರಯಮಕಾದಿಗಳಿಗೂ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು 


ಅ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ೩ನೆಯ ಪರಿಜ್ನೇದದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೩೫ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಗೆ 
ಲಕ್ಷ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ 


eA 


ಹು ಷಿ 
ದಲ್ಲಿ ಬಂದಿವೆ. ಇವನ ಸೂತ್ರೋದಾಹರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ದಂಥಿಯ " ಕಾವ್ಯಾ 


ಬಾಣೆ 
ದರ್ಶ” ದಲ್ಲಿಯ ಸೂತೊ ೇದಾಹರಣೆಗಳ ಭಾಷಾಂತರಗಳಿವೆ. 


೨ನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೪೫ರಲ್ಲಿ “ಫಾವ್ಯಾವ 


ಲೋಕನ” “ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾ ಭೂಷಣ” ಮತ್ತು “ವಸ್ತು ಕೋಶ? 
ಎಂಬ ಗ್ರ೦ಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. “ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ”ದ ಆದಿಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಸಂಗ್ರ ಹವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ದರಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರ 


IV 


ಗಳನ್ನು ಪದ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಆಫ್ಟ ಪೂರ್ವಕವಿಗಳ ರ್ರಂಥಗಳಿಂದ 


ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದ ದ್ದಾ ನೆ.. ಈ ರ್ರಂಥವು (೧) ಶಬ ಬ್ಲಸ್ಕ್ರೃತಿ (೨) 
ಕಾವ್ಯ ಮಲವ್ಯಾವೃತ್ತಿ, (2) ಗು Kew (೪) ರೀತಿ ಕ್ರಮ ರಸ ನಿರೂ 
ಪಣ, (೫) ಕವಿ ಸಮಯ ಎಂಬ ೫ ಅಧಿಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಶಬ್ದಸ ತಿಯೆಂಬ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ (೧) ಸಂಧಿ, (೨) ನಾಮ, (ಪಿ) ಸಮಾಸ, 
(೪) ತದ್ದಿತ, (೫) ಆಖ್ಯಾತ ಎಂಬ ೫ ಅಧ್ಯಾ 

ವ್ಯಾವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ (೧) ಪದಪದಾರ್ಥ ಸಂಧಿದೋಷವಿ ವಿನಿಶ್ಚ ( 
ವಾಕ್ಯಾರ್ಥ ದೋಷಾನು ಕೀರ್ತನ ಎಂಬ ೨ ಪ್ರಕರಣಗಳಿವೆ. ರುಣ ವಿವೇಕ 
ದಲ್ಲಿ (೧) ಮಾರ ವಿಭಾಗ ದರ್ಶನ, (೨) ಶಬ್ಬಾಲ 
(ಪ) ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರ ಎಂಬ ಪಿ ಪ್ರ ಪ್ರಕರಣಗಳಿವೆ. ರೀತಿ 
ಸ (೧) ರೀತಿಭಾಗ, (೨) ರಸಭಾರ ಎಂಬ ೨ ಭಾಗ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ (೧) ಅಸದಾಖ್ಯಾತಿ, (೨) ಸದಕೀತ ರ್ತನ, (೩). ನಿಯ 
ಮಾರ್ಥ, (೪) ಐಕ್ಯ ಎಂಬ ೪ ಭಾಗಗಳಿವೆ. 


ಮಾಧವನು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೦೦ರಲ್ಲಿ “ಮಾಧವಾಲಂಕಾರ” 
ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ದಂಡಿಯ “ಕಾವ್ಯಾದರ್ಶ”ದ 
ಭಾಷಾಂತರ; ಇದು ೩ ಆಶ್ಯಾಸಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨೦೦ ರಲ್ಲಿ ಕವಿಕಾಮನು “ಶೃಂಗಾರ ರತಾ. 
< 


ಕರ” ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೊ FS ಸ ಕೌ ಎಂಬುದು ಈ ಗ್ರಂಥದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರು. "ಡೆ ರಸಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ನನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಎಫ್ಟ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಕವಿಗಳು ಹೇಳಿದ ಶೃಂಗಾರವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ಲಾಗಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವು (೧) ನವರ ವರ್ಣ 
ನಿರ್ಣಯ, (೩) ನಾಯಕ ನಾಯಿಕಾ ವಿಕಲ್ಪ ವಿಸ್ತರ, (೪) ಸಖಸಖೀ 


ಸಂಭೋಗ ವಿಪ್ರಲಂಭಪೆ ಪ್ರೇಮಾವಸ್ಥಾದಿ ವಿಸ್ತರ ಎಂಬ ೪ ಪರಿಜ್ಛ್ರೇದಗಳಾಗಿ 
ವಿಭಜಿಸಲ್ಪ ದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ರಸಪ್ರಕರಣವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾ 


ಸುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇ ಮೊದಲನೆಯದಂ. 
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ರಸಾಲಂಕಾರಗಳು ವಿವೃತವಾಗಿವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ “ಜಂದ್ರಾಲೋಕ*, 
“ವಾಮನವೃ ತ್ರಿ” rs ಕಾಶ್‌ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರ೦ಥಗಳಿಂದ 
BE ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಅವಕ್ಕೈ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಬರೆದು ಸ್ವಯಂಕೃತ ಉದಾಹರಣಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತಿರುಮಲಾರ್ಯನು 


ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾ ಸ 
೦ಎ 


ಲಿಂಗರಾಜನು (ಸು. ೧೮೬೭) “ನರಪತಿವಿಜಯ? ವೆಂಬ ರ್ರ೦ಥವನ: 
ಬರೆದು ಅದರಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರ, ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳ ಳನ್ನು ವಿವರಿ ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥವು “ಚಂದ್ರಾಲೋಕ” ವೆಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಜಾ ದ,೦ಥ 
ವನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ್ದು. 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರೃಂಥಗಳಲ್ಲದೆ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇತರ ಅಲಂಕಾರ 
ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಉಪಲಬ್ಬವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ “ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕುವಲಯಾನಂದಗ, ಶ್ರೀ ವಿಜಯನ (1) CE ಜಾವಲಿ 
ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳ “ಕರ್ಣಾಟಕ ಛಂದೋಲಂಕಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಲಕ್ಷಣ? 
ಅಂಬಳೆ (ಅಕ್ಕಲ) ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಹೀನ ನರಸಿಂಹೆ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ “ಕರ್ಣಾಟಕ ಚಂದಾ 
ಲೋಕ”, ಸಿದ್ಧಾಂತಿ ಶಿವಶಂಕರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ "ಕರ್ನಾಟಕ ಜ 
ಲೋಕ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳು ಗಣ್ಯ ವಾಗಿವೆ ಎಂದು ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ 


ಸ] 


ಜಾಯೇಂದ್ರನ ಕಾಲ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೭೩೪. "ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಕಂವಲಯಾನಂದ* ಮತು “ರಸವಂ೦ಜರಿ” ಎಂಬೆರಡು ದ ಗ್ರ೦ಥಗಳನ 


ಇವನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. “ಕರ್ಣಾಟಕ ತುವಲಯಾನಂದವು” "ಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲ 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದು ಸಂಸ್ಕೃತ “ಕ ಂವಲಯಾನಂದ್‌ದ ಭಾಷಾಂತರ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣೆಗಳೊಡನೆ ೧೦೧ ಅಲಂಕಾರಗಳು ವಿವರಿಸ ಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಸೂತ್ರಗಳು ಶರಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇವೆ. ಉದಾಹ 


೫ 
ಪ್ರ! 
[el 
2೬ 

FY; 
0 
3) 
ಅ) 


ಸೌಂದರ ಪುರಾಣ, ಉದ್ಭಟಕಾವ್ಯ, ಜಾಯಃ 


» ಭಿಕ್ಷಾಟನ ಕಾವ್ಯ, ಜೇರಮ ಕಾವ್ಯ, ಭಾವ ಜಿಂತಾ 
ತ ಮೊದಲಾದ ಷಟ್ಟದಿ ದ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಅನುವಾ 
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ಸಲಾಗಿದೆ. ಒಂದೊಂದು ಅಲಂಕಾರಸ್ತೆ ಮೂರು ಮೂರು ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. “ರಸಮಂಜರಿ” ಯನ ಸ ಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯ 
ಲಾಗಿದೆ. “ಶೃ೦ದಾರತಿಲಕ? ಎಂಬುದು. ಇದರ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರು. 

ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸುಮಾರು ೧೬ ಕನ್ನಡ ಅಲಂಕಾರ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾಗವರ್ಮನ “ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ” ದಷ್ಟು ವಿಸಾ ರವೂ ವಿಷಯಪರಿಪ್ಪು 


ತವೂ ಅದ ಅಲಂಕಾರ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥ ಇನ್ನೊೋದಿಲ್ಲವೆಂದಂ ದಿಫ ವರಃ 
ಎಸ್‌. ಬಸವಲಿಂಗಯ್ಯನವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟ: ರೆ. ಅವರ ಪ್ರಕಾರ 
ವ ೦ ಜಿ < ಯ ಛೆ ಹೆ 

ಜಾ ಖ್ಯಭ್ಯಾಸಿಗಳಿದೆ ಕಾವ್ಯಾವಲೋ ನವು? ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾದ ಪ್ರಮಾಣ 
ದ್ರ ೦ಥವಾಗಿದೆ 

ಎವಿ 9 


ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೯೨೭ ರಲ್ಲಿ ಹೊರಬಿದ “ಈನ್ನಡ ಫೈಪಿಡಿ” 
ಎಂಬ ಕನ್ನಡ ವಿಮರ್ಶಶಾಸ್ತ್ರದ ದ 

4 ಕಾ) C 
ವನ್ನು ಕಾವ್ಯ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಎಂದು ಎರಡು ಭಾ 


ತ್ಮ ವಾಗಿದ್ದು ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೂ 


nal Pleasure) ಉಂಟುಮಾಡುವುದು ಸಾಹಿತ್ಯ, ವೇದ, ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಮುಂತಾವವು ಎರಡನೆಯ ಪಂಗಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವು; ಇವು ರಸಾತ್ಮಕ 

ಅ 
ವಲ್ಲ; ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೂ ಹೈದಯಂಗಮವಾಗುವುವಲ್ಲ; ಇವುಗಳಿಂದ 


ಉಂಟಾಗಬಹುದಾದ ಆನಂದವು ಹೃದಯಳ್ಳಲ್ಲ, ಬು ದೆ (Intelle- 
ctual Pleasure): ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಂಂ ಖ್ಥೋದ್ದೆ ಶ್ಯವು ಆನಂದ್ಯ[ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮುಖ್ಯೋದ್ವೇಶ್ಯವು ತ 
ಗಳೂ ಉದ್ದೇಶ್ಯಗಳೂ ಕೆಲವೆಡೆಗ $ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾ ೦ಶವೂ ಶಾಸ್ತ್ರ ವ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯಾ೦ಕವು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ”. ಎಂದು 


VILL 


ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ “ನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಓದುವ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಉಜ 
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ಜಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕಾಲುವೆ ದಾಟಿ ಕನ್ನಡದ ಡೆಗೆ ಬಾರದೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ನಮ್ನ ಕವಿಗಳು ನಾಟಕೆಯಿಂದ ತಲೆತರಿ ಸಬೇಕಾಗುತಿ ತೆ ? ಬಂದುದ 


ಹಿ a ಜಾ ಇ 
ರಿಂದ ಅದ ಮಹಾಪ್ರಾಪ್ತಿಯೇನು? ನಿಯಮಿತರೀತಿಯ ಅಂತಪ್ರಾಸ 
ಬದ್ಧ ವಾದ ಜತುರ್ದಶಪಾದಗಳಾಳ್ಳ ಈ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬದೆ ಯ 
ಜೆಂದವೇನೋ ಇದೆ ನಮ್ಮ ವೃ ತ್ರ ಗಳಲಿ ಲವೇ?. ವತ  ಕಂದರಳು 
ಸ್ರಿ db ರು ಕಾ ಸಿ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕಾವ್ಯರಳಲ್ಲಿವೆಯೇ? ರೂಪಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿರೂಪ ಇರಬೇಕು 
ಎನ್ನುವ ಅಪಸಿದ್ದಾ೦ತವನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳನ್ನು ಹೋಲಿಸುವು 
ದಲ್ಲ. ಇರುವ ರೂಪಗಳು ಇತರ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ತಜ್ಜಾತೀಯ ರೂಪಗ 


[49 
೪ದೆ ಸಮಾನಸ್ಕೃಂಧವಾಗಿವೆಯೇ? ಎನ್ನುವುದೊಂದೇ ತಾರತಮ್ಯಾನ್ಯೇ 
ಷಣದ ಅಧಾರಸೂತ್ರ. ಸಾಹಿತ್ಯವು ವಸ್ತುಸಂಗ್ರಹಾಲಯವಲ್ಲ. ಉತ್ಸಾ 


ದಿತ ವಸ್ತುಯೋಗ್ಯತೆಯಲ್ಲದೆ, ಸಂಗೃಹೀತ ವಸ್ತುಸಂಖ್ಯೆಯು ಸಾಹಿ 
ತ್ರುವನ್ನು ತೂರುವ ತುಲಾಮಾನವಾಗಿಲ್ಲ. 


೨ ಫ್‌ 


ಮೂಡಿಬಂದ ಹೊಸತು, ತನ್ನ ಹೊಸತನವನ್ನು, ದೀರ್ಥಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಾಯುಗುಣದಲ್ಲಿ 


ವಸ್ತುಗಳು ಬೇಗನೆ ಹಳಸುತ್ತಿವೆ. ಅನ್ಯ ಭಾಷೆಗಳ ಅಥವಾ ವಿಶ್ವಜನಾಂಗ 
ಗಳ ಸ೦ಪರ್ಕಕಾರಣದಿಂ೦ಂದ, ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ ವಿಷಯಗಳು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಂ 
ತಿವೆ. ತತ್ನವಾದಗಳ ವರ್ಜಸ್ಸು ಶುದ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳಗೆ ಹೊಸಬಣ 
— ವಿ ಲ ಣ 
ಕೊಡುವ ಹಾಣೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಹೊರಮೈಯಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರ ಮನೋ 
ಎನಿ ಚ ಕ 1 ಹಾ ಭೆ ವ ಮಿ BL 
ಭಾವನೆ ವಿಜೃಂಭಿಸುವಂಠ ಭಾಸವಾದರೂ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮ ಒಳಮೈೈಯಲ್ಲಿ 
ಅನಂಕರಣಬುದಿ ಯಂ ಇಣಿಕಿ ನೋಡುವಂತಿದೆ. ಅರ್ಥದ ಹಿಂದೆ ಅನು 
ಆ " 
2ವಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಮೆಂಗ್ಗರಿಸಿ ಬೀಳಂವ ಪದಗಳೂ ಪದಗಳೊಂ 


ರ್‌ 

wd 
ಬರುತ್ತಿ ದೆ...... ಅರ್ಥವ್ಯಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದೆ, ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ತೋರಿದರೂ, 
ಕವಿ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ಮಾತ್ರ ನೆಲೆಸಿರುವುದೆ ನವೀನತೆಯ ಸಹಜ ರುಣ 
ಪೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ರಜಿತವಾಗುವ ಕೃತಿಗಳು ಉದ್ಭವವಾಗುತ್ತವೆ. 


XIV 


ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಧೆ, ಮತೃರಿ, ದ್ವೇಷಗಳು ಇದ್ದೇ 
ಇರುತ್ತವೆ; ಕೆಸರಿನ ಜೆಲ್ಲಾಟ ಆಗುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ವೆ 
ಕೊಳೆ ಭಾವನ ಅಂಟದಂತೆ, ಭಾವದ ಮೂಲಕ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಿದ 


ನೂರಾರು ಬುದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಕೇಜಳಕದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ; ವುದಂ ಕತನ್ಯ 


ಎ 
ಹ 
ಆ 


ಲ 
| ೪ pS 
ಪವಿತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯ. ಇದನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕನು ತನ್ನನ್ನು 


ತಾನೇ ಅಪಮಾನಿಸುತ್ತಾನೆ; ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ನಿರ 
ಸನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಲೌಕಿಕ ರಸಗಳ ಯಥಾರೂಪಾನುಕರಣವು ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಧರ್ಮವಲ್ಲ. ಲೋಕದ ಡೊಂಕನ್ನು ತಿದ್ದುವ ಪ್ರತಿ ದ್ಹೆತೊ ಟ್ಟು ತಾನೇ 
ಡೊಂಕಾರುವುದು ಸಾಹಿತ್ಯಕರ್ಮವಲ್ಲ. ಸತ್ಯ-ಪ್ರಿಯ- ಹಿತಕರವೆನಿಸುವ 


ವಾಕ್‌ಸಂಪತ್ತಿಯ ಸಾಧನೆ; ಸಂತತಾಭ್ಯಾಸಪರಾಯಂತೆ; -- ಗೀತೆಯು 
ಸರ್ವರಿಗೂ ಉಪದೇಶಿಸುವ ವಾಜ್ಮಯಂ ತಪಸ್ಸೆಂದರೆ ಇಷ್ಟೇ ಆಗಿದೆ. 
ಇದು ಅಸಾಧ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ, ನಾರರಿಕ ಪಥದಲ್ಲಿ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವ ಉಪಾಯ 
ಇದಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೂ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರದ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕತನ್ಯ ಯಾವ ಸಂದೇಶಸಕೊಡಬಲ್ಲನು? ಯಾವ ಕೃತಾರ್ಥತೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಬಲ್ಲನಂ?--- ಊಹಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯವು ನೆಳಲಲ್ಲ; 
ಅಣಕವಲ್ಲ, ಹಗರಣವಲ್ಲ. ಅದು ಬೆಳಕು; ಅದು ಚೈತನ್ಯ; ಅದರ 
ಸತ್‌. ಅದರ ದುರುಪಯೋಗವು ಶ್ಹಮ್ಯುವಲ್ಲ. ನೆರೆ ಎರಿಬಂದಾಗ, ತೆರೆ 
ರಳ ಉಬ್ಬರವು ಅದ್ಭು ತರಮ್ಯುವಾಗಿ ಕಾಜಿಸಬಹುದು. ಇಳಿದ ಮೇಲೆ 
ದರೋಜಚರಿಸಂವುದು ಆದ ಸೇಡಿನ ಜಾಡು ಮಾತ್ರ. ಉಬ್ಬ ರವನ್ನು ನೋಡಿ 


ಬ 
ಹರ್ಷಿಸಿದ ಜೀವವು ವಿನಾಶವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಂಣೆಡುತ್ತದೆ; ಶಪಿಸುತ ದೆ. 
ತಾ 
ಗಾಸ್‌ ಕನ ಶ್ರ ಜೀ ಹ್‌ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಇದೇ ನ್ಯಾಯವು ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದಿ ಸಾಹಿತ್ಯಕರ್ತವಿನ 
ಸಂಬಂಧಕಾರಣರಗಳು ಕೆ ಬಹುದು 


೩ 
ಪಾರ್ಥಿವಮೂರ್ತಿ ಬೇಗನೆ 


XV 


ಜನೆ ಓದದಿರುವುದು ಒಂದನೆಯ ಶಾಪ. ಪತ್ಯಾಲ ಮೈಮರೆತು ಓದಿದ, 
ಹೇಳಿದ ಜನರು, ಮೈ ಯರಿಯುವಷ್ಟು ಸ್ವಾ ಸ್ಪ ವನ ನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ, 
ಓದಿನುದೇಕೆ? ಕೇಳಿದುದೇಕೆ? ಎಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪ ಪಡುವಂತಾಗುವುದು 
ಎರಡನೆಯ ಶಾಪ;- ಇದು ಅತಿಘೋರ ಶಾಪ. ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ರಮಣ 
ನಿಷ್ಟ್ರ್ರವಜಗಳು ಆಗುತ್ತವೆ; ಆಗಲೇಬೇಕಂ. ಆದರೆ ಸೌಜನ್ಯವನ್ನು 
ಕು೦ದಿಸುವ, ನೀತಿಯನ್ನು ತುಳಿಯುವ, ಉದ್ರೇಕಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವ, 
ಮಾನವಜನ್ಮದ ಘನತೆಯನ್ನು ಕುಗ್ಗಿಸುವ, ಕೃತಿಗಳು, ವಿಕೃತಿಗಳು 
ಉದ್ಭವಿಸದಿರಲಿ; ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡದ ನಾಹಿತ್ಯಕರ್ತಗಳು ಅಂಥವುಗಳನ್ನು 
ಉದ್ಭಾವಿಸದಿರಲಿ;- ಎನ್ನುವುದೇ ನನ್ನ ವಿನಮ್ರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಾಗಿದೆ. 


ಜಾತ 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಡೆದು ಬಂದ ದಾರಿ 


yp. ತೊ 
ಬ 
12) Ip 1) 
2D ೧9 
ANE 
೭ 13 
ಜ 109 13 
1 wo 
ಥ್‌ 
xy (ಇ. ಸತಿ 
( | ಗ 
Ke ಇ 
ದ ಶಿ Ky 
೪ 4” 3 
SA 
0» f 
೪ ಫಥ 
fo 
ಬ್‌ 3 ಉ% 
ತ್ರ pg 
(ಲಿ 50 (0) 
ke ೧ 32 
aw 5 
ಗ್ರ ಬಣ 
lw 
ಇ ಛಿ. 
ಟ್ರಿ ಬ ಕ್ಲ 
೧) 
೧ a3 
HB x 
[@) 
A 
es 
ಟ್ರಿ 
“04 ಇ 
೨ ಟಿ 


pb 
ಲ 
8 
ಆ) 
3 ಸ 
ಲ 
ಚಿ ಸು 
WB 
ಗ B 
1 
ಜಾ? 
೫ 
H% 
ಗ: 
KP 
ಸ Ta 
32 
KE 
_ 
6.3 
ge 
2) 
32 
“ಡಿ 
3 4 
c ಗ್ಗಿ 
(ು 
£ 
೯ 
ಇಸು 


1211೫ 43 
NEE ಗ್‌] 
¥ 
೪ ಗ್ರೇ s 
ಇದ್ರಾ ಇ ವ 1] 
620 ಆಲ 
ಹ್‌ 
ಇಲ ಗಾ ಸ. (> 
G1 
53 1೮ ೨ 
ದಾ] 
R38 
ಗ? 

೦ Ye je] ಟು 
ಳಿ ಇಂ Wp K 
ಣ್ಯ ಅ 
ಗಿ) ಗು ಗೆ ಗ 

ತ 
sR 
eS 
೨ ೫ 
ಟಿ 

4 SL a) 
Ie > Te % 
ಗ್ರ 12 13 
0 Pav 
BATA yy 
Gq, 10 ೧ 
ಹಗಗ 

Ve ಇ. ಇ) 
ಇ Wo 
CE a xB 
OT 0% Le 
Gp 39% 


[A pS G pe 
ಬ್ರ ಗ್ರ 12 
4 54 ಸಾ ಎ 
ಇ) ಣೃ) 12 
ON 
sy) (3 13 1) (3. 
ಡಾ Ba 
ಡೆ IE ಮ 
1b ೯೭ ಗ ಇ ಸ 
3b ಲಿ x 3 
ಢು ಸಭ” 
TA 8 RA 
1) @ ನ 
gs 
yp n 
~™Ye Ye ಇ 1) 
ಇ G72 1 
) 2» [9 
Qk 
yp ಬೋ ದಂ 
ಐ. 0 mes 
ನ್‌ Hu 
೨ ಲಾ ಎಎ. 
Yai No) 
10) ಈ. ಗು ಈ 
ಇ Ye 'C 
PAP 2೫ ವ್ವ 
ಹ ತ © 1 3 
2 ಇಬ್ರ ತಿ 
Y2 ಅ pu 
Bg ಟ್ರಿ ೫% 
ಟೆ 
ತ್‌ KOS 
B43 
DR WME 16 


9) (ಸಿಎ್ಧೈಎಿ 
9 ಗಭ 
ಇ. va 
a W ಶಿ 
4 SU 
B fp 
ಗೌಜಿ ಇಲ್ರಿ 
Hk ಜು 
3 BB 
(1 vp 
ಆ ಜ.2? 
ಜಾ FR 
132 1 33 x 
dR "ಎ 
~ WB ಸ 
ರ pe ೨ ¥3 
೪ ಇ” 13 1 
ಹ ಡಿ? 
ತ ನ್‌ o W 
ಸ ಕ್ಷೆ 
Je 1 ೫ 
೫ ಎ ೧) 32 
SCHR 
Wh ಡಿ 
5 ಆ 12 
1 15 13 
ಫಿ 
ಭಾ 8 3 ಸ 
ವ 
೫ ೫ | 
೦ Gu 
( ಟೆ ಲಿ ತಾ 
ಎ 1 Ba 
ಚಿ Oo ಚ 62 
4 ೫ BW 


XVII 


ಮತ್ತು ವೈಯಕ್ತಿಕ (ಕೌಟುಂಬಿಕ) ಜಟುವಟಿಕೆಗಳ ಕಾರಣ-ಕಾರ್ಯಗಳಾ 
ದಿರುವ ಭಾವನೆ-ಭಾವನಾಂಶಗಳ ಅನುಕ್ರಮದ ಅಥವಾ ತುಮುಲದ 
ತರಂಗಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿರುವುದಂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದ ೨೦ನೆಯ ಶತಮಾ 
ನದ ಆರಂಭದವರೆದೆ ರಜಿಸಿದ ಅಭಿಜಾತ (Classical) ಕೃತಿಗಳ ಅವ 


ad 
ಮ ಔತ ವರದ ಚ ಜಾ ಲೋ ಜಾಲ Wm 
ಲೋಕನಪಾರನು ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ರಸ ದೃಷ್ಠಿ 


ಗ್ರಂಥಿ ಸ ಯಂಂ ದ 
ಮಾಡಿದ ಅವಾಂತರ ಮಾರ್ಪಾಟುಗಳಿದಾಗಿ ಮತ್ತು ಶೈಲಿ-ಸ್ವಾರಸ್ಯಸ್ಥಾಗಿ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಸಂತೋಷಪಃ ನ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಬಹಂದು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ 
ಅನನ್ಯತೆಗಳಾದರೂ (ಹಳೆ-ನಡುರನ್ನಡಗಳೆಂಬ ಉತ್ತಮ ರ್ರಂಥರಾಕಿ 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲೂ ಉ ) ಗಳ ವಿಂ 
ಹಿ ೪ ಎ ಕಾಂ ಖಾ ಸಿ ಡ್ಯ ಎರ ಡೈ ಇಡೆ 
ಡಣಯುಂ, ರಸದೃಷ್ಟ್ರಿಯ ಬಜತ್ಯವ ಇದ್ದಿಯ ವಿವಿಧ ಮಟ್ಟೃಗಳಷ್ಠ ನ್ನೇ 
ಅವಲಂಬಿಸುತ್ತದೆ. ಕಲೆಯ ಸಾಧನ ಕಲಾಕೃತಿ; ಕಲೆಯ ಕೃತಕೃತ್ಯತೆ 
ಆ ಸಾಧನೆದ ಮೂಲಕ ರಸಿಕ ಹೃದಯವನ್ನು ರಸಾವಸ್ಥೆದೆ ಪ್ರಜೋದಿ 
ಸುವುದರಲ್ಲಿ, ಈ ಅಬಾಧಿತ ನೀತಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಕಥಿ 
9 © pod mM ಇ ಫಾ ಹಣ ಅ ಳ್ಳಿ 4 ದ್‌ 
ಕೋರಗಿಲೆರಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರ ಗಣ್ಯರ ಕೆಲ. ಕೃತಿಗಳ ಸಾರವನ್ನು ಧೇನಿಸೋಣ. 


ಕನ್ನಡದ ಚಂಪು 


"ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ವಿಜಯ? ವೊಂದು ಚಂಪೂಕಾವ್ಯ. ಜಂಪುವು ದ್ಯ- 
ಪದ್ಯವಂಯ ಎಂದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೬೬೦-೬೮೯ರಲ್ಲಿದ್ರ ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಅಲಂಕಾ 
ಶಿಕರ ಡುರುವಾದ' ದಂಡಿ ಘೋಷಿಸಿದ್ದಾನೆ ಆದುದರಿಂದ ಏಳನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ನೂಭಿ, ತ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಜಂಪೂರಜನೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿತ್ತೆನ್ನ 
ಬಹುದು. ಅದರೆ ಉಪಲಬ್ಧ ಪ್ರಾಜೀನ ಸಂಸ್ಕತ ಚಂಪುಗಳಾದ ದವಂ 
ಯಂ ಥೆ ಪು ೦ತಾದವು 
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ತಕ್ಕೈ ಬ ನ್ನಬಹುದು. ಕನ್ನಡ ಜಂಪುಗಳ ಇಂಪಿಜೆ ಹಳಗ 
ನ್ನಡವು ಬಿಂದುಪ್ರ ಪ ಪದಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು ಎದ್ದು ಕಾಣುವ 
ಕಾರಣ. ತಸ ವ ಾಡಲೇ ಕಿವಿ ನೆಟ್ಟಗಾಗುವಂಥ ಕಂದಗಳ ರಜನೆಗೆ 
ಪಂಪನು ಎತ್ತಿದ ಕ್ರೈ. ಜೊತೆಗೆ ಕನ್ನಡದ ಮೂಗುತಿಯಾದ ದ್ವಿತೀಯಾ 


ಕ್ಷರಪ್ರಾಸವೂ ನೆರವಾಗಿದೆ 


ಸ್ನ 


ಕೀ 


ಪ 

ಳಿಂಪಂ ಚತಂರಂಗಬಳ ಭಯಂಕರಣಂ ನಿ] 

ಷೃಂಪಂ ಲಲಿತಾಲಂಕರ- 

ಣಂ ಪಂಚಶರೈತ ರೂಪನಪಗತಪಾಪಂ || 
ಶ್ರುತಿಷೇಶಲತ್ವವು ಗಜ್ಯವಾಗಿ ಎದ್ದು ಕಾಣವ ಈ ಕಂದದಲ್ಲಿ ಪಂಪನ 
ಆಕರ್ಷಕ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವು ಕಣ್ಣೆದುರು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. 


೦ಪಂ ಧಾತ್ರಿ ವಳಯನಿ- 
pe 
ಆಲು 


ಕವಿವ ಶರಾಳಿಯಂ ನಿಜಶರಾಳಿಗಳಳ್ಳಿ ತೆರಳ್ಳಿ ತೂಲು ಮಾ- 

ರ್ಥವಿದು ಪಳಂಜಿ ಪಾಯ್ದೊರಸೆ ಪುಟ್ಟಿದ ಕಿರ್ಜಳಂರ್ದೆಳ್ಳ ಜಾ೦ಡದಂ 

ತುವರಮರದುರ್ವು ಪರ್ವಿ ಕರಮರ್ವಿಸೆ ದಳ್ಳುರಿ ಪೆರ್ಜಿ ಕಂಡು ಖಾಂ- 

ಡವವನದಾಹವ:ಂ ನೆನೆಯಿಸಿತ್ತು ದುಣಾರ್ಣವನಸ್ತ್ರಕೌ ಶಲಂ | 
ಅರ್ಜುನನ ಪ್ರತಾಪವನ್ನು ವರ್ಜಿಸುವ ವೀರರಸೋದ್ಧೋಧಕವಾದ = 
ತ್ತದ ಜಲನವು ಸಾಹಸಿಕ ಪ್ರಯತ್ನಶೀಲದ ಹೋರಾಟವನ್ನು ಸಮ 
ರ್ಥವಾಗಿ ಮೂಡಿಸುತದೆ. 


ರಯ 


ಕಂಡಿದೆಂ 28ರಾಸನೋರಸ್ಥಳವಿಗಳದಸೃದ್ವಾರಿ 

ಯಂ ಈಕಂಡದಂ ಮುಂ 
ನ.ಡೆ ನೋಡುತ ಳ್ಳಿ ಮಾಣ್ಣೆೈ ನಿನಗಿರಿವದಟಂ 
4 ವಾಂ [AW 
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ಎಂದು ಭೀಮನು ಜರೆದುದರ ನಾಟಕೀಯತೆ ಸ್ವಯಂವೇದ್ಯ. 
ಛಲದೊಳ್‌ ದುರ್ಯೋಧನಂ ನನ್ನಿಯೊಳಿನ 
ತನಯಂ ಗಂಡಿನೊಳ್‌ ಭೀಮಸೇನಂ 
ಬಲದೊಳ್‌ ಮದ್ರೇಶನತ್ಯುನ್ನತಿಯೊಳಮರಸಿಂ 
ಧೂದ್ಭವಂ ಜಾಪವಿದ್ಯಾ | 
ಬಲ ದೊಳ್‌ ಕುಂಭೋದ್ಭವಂ ಸಾಹಸದ 
ವಂಷಿಮೆಯೊಳ್‌ ಫಲಲ್ಲಜಂ ಧರ್ಮದೊಳ್‌ 
ನಿರ್ಮಲಜಿತ್ತ೦ ಧರ್ಮಪುತ್ರ೦ ಮಿಗಿಲಿವರ್ಗಳಿನೀ 
ಭಾರತಂ ಲೋಕಪೂಜ್ಯಂ || 
ಎಂಬ ವೈತ್ತದಲ್ಲಿ ಪಂಪನ ಭಾರತದರ್ಶನ (Discovery of India) 
ಸ್ಲಾಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಆತನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಮಹಾನಾಯಕರನ್ನಿಲ್ಲಿ ಅವರವರ 


ವ್ರ 
ಗಣ್ಯ ಗ ಗುಣಗಳೊಡನೆ ಸ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ಬಾ ಸ ಈ ಪಾತ್ರ ಗಳನ್ನ ಬಾಜ 
ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾತೃರಿಸಿ ತೊಟ ಧ್ರಕ್ಸಿದು ನಾ ಷೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರನು 


ಜನ್ನ ಗಂಭೀರ ನಾಟಕ (ಅವಿದ್ಧ ಪ್ರಯೋಗ) 7 RA in 
the delineation of characters” ಪಾತ್ರ ಚಿತ್ರಣದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ 
ವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಮೆರೆಯಿಸಿದ್ದಾ ನೆ, ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ರಜಿಸಿದ ಪಾತ್ರಗಳು 
ಸಜೀವ, ದುರ್ದಮ ಡು ಜೈತನ್ಯಸಂಪನ್ನ -ಅವನ ಕಲೆ ವಿವಿಧ, ಉಜ್ಜಲ 
ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಯಂುಕ್ತ, ದೂಢಮೂಲ x ವಾಸ್ತವಿಕ; ಮತ್ತು ಅವು... 
‘Po etic A ಠಾ ವ್ಯ ಮಯ ನಾಟಕಗಳು” ಎಂದು 
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ವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಗಂಭೀರವೂ ಉಜ್ವಲವೂ ಸಾಂದ್ರಧಾರಾಸಂಪಾ 
ತವುಳ್ಳದ್ದೂ ಆದ ಭಾವನಾವೇಶವನ್ನು ಅತ್ಯುಜಿತ, ಅತಿಸಮರ್ಥ, ಅಸ 


ದೃಶ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಎನ್ನಿಸುವ ಶೈಲಿಯಿಂದ ಧ್ವನಿಸು ಮಹಾಕಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪಂಪನು ಷೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರನಿಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಕಡಿಮೆಯವನಲ್ಲ. 


ಗ! 


ರನ್ನನ ಗದಾಯುದ್ಧ 


ಉಕ್ತ ಮಹಾಕಲೆಯೆನ್ನಿಸುವ ಕಾವ್ಯಗುಣದಲ್ಲಿ ರದಾಯುದ್ಧ ವನ್ನು 
ಬರೆದ ರನ್ನ ಮತ್ತಷ್ಟು ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ರಸದೇವತೆ ಮೈವೆತ್ತು 
ನಾಟಕೀಯಂಾರಿ 'ರಸಿಕರೆದುರು ತಾಂಡವವಾಡುವಂತೆ ಪವೀರಾವೇಶವನ: 


ಅಭಿವ್ಯಕ ದೊಳಿಸುವ (Dynamic Power) ಉಜ್ವಲ- ಸಾಮ್ಯ ಘನದ 
ರನ್ನನ ಕೈಲಿಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ ಬಿ. ಎಂ. ಶೀ ಅವರು ಸುಲಭವಾಗಿ ಗದಾ 
ಯುದ್ಧದ ನಾಟಕ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಕನ್ನಡಿಗರಿದೆ ಎತ್ತಿ ತೋರಿ 

ಸಮರ್ಥರಾದರು. ಅದನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಓದಿದ ರಸಿಕರಿಗೆ ಬಹಳ ಉದಾ 
ಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಅರತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಜಿ. ಬಿ. ಹ್ಯಾರಿಸನ್‌ ಮಹಾಶ 
ಯನಂ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರನ ಗಂಭೀರ ನಾಟಕಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುವಾಗ 


ರಸಿಕರಿಗೆ ಭಾವೋದ್ರೇಕದ ವಿರೇಚನ (Catharsis) ವುಂಟಾಗುವು 
ದೆಂದೂ ಅಂಥ ಆದರ್ಶ ರಸಿಕತೆದೆ ಘಟನೆಯೊಂದರ ಸಾರಭೂತವಾದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಮೆಚ್ಚುವ ನೈತಿಕ ದೃಷ್ಟಿ ಕೋನವಿರುವುದಂ ಅತ್ಯಗತ್ಯವೆಂದೂ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಮಾತು “ಗದಾಯುದ್ಧ? ಫೈ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನ್ವ 
ಯಿಸಂತ್ತದೆ. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಭಾವವಿರೇಚನವೆಂದರೆ ಭಾರತೀಯರು 
ಹೇಳುವ ರಸಾಸ್ವಾದದಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ಸಂಸ್ಥಾರವಲ್ಲ. ಜೆನ್ನಾಗಿ ಅತ್ತರೆ ತಲೆ 
ಹಗುರವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದ ಹಾಡೆ ರಸಸಮಾಧಿದೇರಿದ ಮನಸ್ಸು ಶುದ್ಧ 
ವಾರುವುದು ಸಹಜ ಪರಿಣಾಮ. ಅಂಥ ರಸವು (Aesthetic Expe- 
100006) ಅತಿ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ,ಗುರಿಯಾಗುವ ಅಲ್ಪ ದೋಷಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ರಂಗಸ್ಥಳದ ಮೇಲೆ ಕಂಡಾಗ ಮಾತ್ರ ಎಂಬುದು ಆಧಾರರಪಿತ. ಧೀರೋ 
ದಾತ್ತರಿಗೆ ಕಪ್ಪಬಂದಾಗ ಮರುಗುವುದು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕರಿಗೆ ಸಹಜವಾದ 
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ರಣ್ಯವಾಗಿ ರಮ ಭಾರತದ 


ಗಳಲ್ಲಿ 


ರಳಂ ನಾಟಕ 


- pe 
೦೫ 


ಎನ್ನಬಹುದು. 


ಯಿಂಂದ ಕೌರವನು 
ಖಲನಾ 


ಕೌರವನ 
ಹೀದೆ ರಸಿಕರೊಲವನು 


ಸರಿಯಾದ 


ಣಿ 
ಮಾಡಿದ ರನ್ನನ ಕೈಚಳಕ ಅದ್ಭು ತವಾದು 


ಪಾತ ನಾರುವ 
ks) 


= 


ಘಾ 
ಹೇಣ 
ಅವನು 
ದಲ್ಲಿ 
|) 


ಈದೊಮ್ಮೆ 
ಅ 
ೋೋರುವ ಭೀಮವರ್ತನೆ ಸರ್ವಥಾ ಆದರಣೀಯ 


ದಲ್ಲಿ ಕರುಣಾ 


ಸೆಳೆಯಬಲ್ಲ 


ದ 
ಧರ್ಮಂಜಾ- ಧರ್ಮರೂಪೇಣ ಕ 


« ಸಡಾ 
ದೃ ಶ್ಯತೇ ಧರ್ಮರೂ 


"ಗಡಾಹಾಂದ? 


[ 


ಕೂ ಸಾಧಾರಣವೆಂಬ ಅರಿಸ್ಟ್ರಾ 


ಥಿ 


ತ್‌ 

ವೆ 
೦ ಎಳಿ 
ದಮವನಿಸಿದರಿ, 


ತಾ 


ಉಲ್ಲು 
ಗಿೀಭೀನೆ ಕಾರ್ಯ 


pe 


ಆಟ್‌ 


ನ್‌ 


ರ 


ಸ ಷ್‌ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವೆ 
ಬಿರಿಯ 
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ಕಥಾವಸ್ತು ವುಳ್ಳ “ಗದಾಯುದ್ಧ? ವು ಸರ್ವಥಾ ಶ್ರೇಷ್ಠ. ಕರುಣಪ್ರ ಧಾನ 
ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಸಮತೂಕವುಳ್ಳ ದೆಂದು ಯಾರೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಶೈಲಿಯ 


ಔಜಿತ್ಯಜ್ಞ ತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸ- ಹೇಕ್‌ಪಿ ಯರರಿಗಿ ಪಂಪನಂತೆ ರನ್ನನೂ 
ಹಿಂದಾಗಲಾರನೆಂಬುದನ್ನು: ಬಹಳ ಜನರು ಗಮನಿಸ ಸವರು ವುತು ಕನ್ನಡಿ 
ಗರ ನಾಗರಿಕತೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ರನ್ನನ ತಪ್ಪೆನ್ನಬೇಕೇ? ಕನ್ನಡಾಭಿ 
ಮಾನಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ರಸಾ ಮಾಡು 
ವಾಗ ವಿಮ ಕೇರೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ; ಅನಂತರ ಆ ಅಸ್ವಾದದ ಸ್ವರೂಪವು 
ಜೆನ್ನಾಗಿ ನೆನಪಿರುವುದಿಲ್ಲ-ಅಥವಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗದ 
ಕಲ್ಪನೆಯ ಪೂರ್ವಗ್ರಹ ಹಿಡಿದ ಬುದ್ದಿದೆ' ರಸಸೂಕ್ಷ ಬ ಹೊಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ- 
ಎಂಬ .:ಪರಿಸ್ತಿ ತಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಗದಾಯುದ್ಧವು 'ಅಂತರರಾ ರಾಷ್ಟ್ರೀ 
ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಂವಂಥ ಉತ್ತ ಷ್ಠ ಶೈಲಿಯಿಂದ ಆಂಗ ಭಾಷೆದೆ 
ವ ಸ ಳಿ ಟ್ರ ಗಾ 
ಈ ಹಯ ಮಾಡಲ್ಬ ಟ್ಟ Bg 


ಬ್ರಹ 


ವ 


ಲಾ 
ಗಿದು ಪಾಂಜಾಲೀ ಪ ಪಂಜಕಿದು ಯ 
ಸಭಾಲೋಕನ ಗ್ರಾ ಂತಿಗೆಂದೋ| 


ಸಳ ಳನೆಗಲು ರಮಂ 
೧ ಗೆ 


ತೆ 
ಸ 
[© 
ಟಿ 
೧) 
Gl 
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ದಾದಷ್ಟು ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರಕೃತಿ ರನ್ನನ ಗದಾಯಂದ್ದ. ಪೀರ 
ಶೃ೦ದಾರ-ಕರುಣಗಳಿಂದ ಮಹಾನಾಟ 
ಕರುಣಗಳ ಹೊನಲಂಗಳನ್ನು ಇತರರು ಇಷ್ಟೆ 
. ಗಳ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಯಿಸಿರಬಹುದು. ಅದರೆ “ಇಲ್ಲಿಗಿಂತ ಚೆನ್ನಾಗಿ” 
ಎನ್ನಲು ಎಂಟೆದೆ ಬೇಕು! 

ರನ್ನನ ಕಾಲ ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೯೩. ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಾಗ ಹೆಸರಿಸಬಹು 
ದಾದ ಕವಿಗಳೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ' ನೃಪ 
ತುಂಗನ ಕಾಲದಿಂದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ನಡೆದು 
ಬಂದಿದೆ. ಭಾರತದ ಅಂಗ್ಲ ಸಾಪಿತ್ಯಜ್ಞರು ಈ ವರೆಗೆ ನಮ್ಮ ದೆೇಕೀಯ 
ಅಭಿಜಾತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಅರಿತು ಕೊಳ್ಳದಿರಲಂ 
ಆಂಗ್ಲ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಪರಿಭಾಷೆಯ ಹಳದಿ ಕನ್ನಡಕದಿಂದ ನಮ್ಮು 
ಅಮೂಲ್ಯ ಕಾವ್ಯ ಕಲಾಕೃತಿಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಬಂದುದೇ ಕಾರಣ. 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ವಿಮರ್ಶಕರು ಚ೦ಪೂ ರಚನೆಯ ವಿಜಿತ್ರ-ಅದ್ಭುತ ಸಿದ್ದಿಯ 
ಅದ್ವಿತೀಯತೆಯನ್ನ್ನಿ ಅಲಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ? ಸಂಸ್ಥ ತಕ್ಕಿ೦ತ ಕನ್ನಡ ಚಂಪು 


ಬಹುಂದಂ. in ಜಂಪುಗಳು ಸಂಸ ತದ ಇತರ ಕಾವ ಸೃ 
ತ್ಯ ಈ 
ದುರು ಮಂದಪ್ರಭವೆನ್ನಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಕನ್ನಡ ಚಂಪುಗಳು ಹೇಗೆ 
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ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ವಾಗ್‌ ರುುರಿ 

ಹಳಗನ್ನಡದ ಚಂಪೂ ಮಹಾ ಕವಿಗಳ ಚಕ್ರಾಧಿಪತ್ಯದ ಕೇವಲ 

ು ಮಹಾ ಪೀರಗಲ್ಲುದಳು ದಿಗ್ಬ ರ್ಶಿಸುವ ರಸಾಣ ೯ವಗಳನ್ನು ಗವ 
ನಿಸಿದಮೇೋಲೆ, ನಡುಗನ್ನಡದ ವೀರಸ್ತ ೦ಭವಾದ ಜನಪ್ರಿಯ ಕವಿ ಕುಮಾರ 
ವ್ನಾಸನ ವಾರ್‌ರುರಿ ದಿಡಿದೆಬ್ಬಿ ಸುವ ಭಾವ-ರಸ ತರಂಗಗಳು ವಿದೇ 
ಶೀಯ ಮಹಾ ತಾವ್ಯಪ್ರಿಯರಿೆ ಪರಿಚಿತವೆನ್ನಿಸಬೇಕಾದ ಕಲಾವೈಭವದ 
ನೃತ್ಯ ಭಂಗಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು ತ ಮಹಾಪಾ 
ಸಂವಿಧಾನ, ಬಂಧ, ಮಹಾವಿಜಾರ, ದೃಶ್ಯವೈಭವ, ದೇಯ-ರುಣರಳೆಂಬ 


(ರುದ್ರ ನಾಟಕದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇ ಳಿದ) ಷಡಂಗಗಳ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಶ್ರವ್ಯ ವಿಸ್ತಾರ 

ವನ್ನು ಕ್ರಿ.ಶ ಜಾ ಸುಮಾರಿಗಿದ್ದ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಕನ್ನಡ ಭಾರ 

ತದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಮೂಲ ಮಹಾ ಭಾರತ ಮಹಾಕಾ ಕಾವ್ಯದ ರಸವು 

ಶಾಂತವೆಂದು ಸಿದ್ಧಾ೦ತಿಸಿದ ವಿಮರ್ಶಕರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲೇ, ಅದರ ಮಹಾ 
ದೆ 


ಪಾತ್ರಗಳ ಧೀರೋದಾತ್ತ ದುರಂತ ವಿನ್ಯಾಸ ಎತ್ತಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅದರ 
ಭಾಷಾ೦ತರವಿದಲ್ಲವಾದರೂ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾ ಪಾತ್ರಗಳ ಮಹತ್ತ 
ವನ್ನು ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂತಾ ರವ ರಸಿಕ ಹೃದ 
ಜ್ರಲೇಪವಾಗಿ ಉಳಿಯುವಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಹಳಗನ್ನಡ ವ ಛೆ 
ajsty ಶೀಮದಾ ) ೦ಭೀರ್ಯ ಈತನ ಪೆಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ಅದರ 
ರನಿಹಾಕವಿಗಳ ವಾ ದ್ದಾರೆ ಗಿರುವ ರಭಸ ಸಂಪಾತ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ದಿನೆ; ಜರ ಅವರ Spontaneity ಭಾವಪ್ರ ವಾಹದ ಸ್ವಯಂ 
ಸಮುತ್ಸೇಕ ಸೆಲವೆಡೆ ಅವರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು impetuous ಪುರೋಭಾ 


ಗಿಯಾಗಿ ಶರಾವತಿಯ ಗತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಾಗುತ್ತದೆ. ರನ್ನನ ರಸಾ 


ಕತೆ 


©. 


ವೇಶಕ್ಸೈ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನೊಬ್ಬ ನೇ ಸರಿದೊರೆ. ಇದು ಭವಭೂತಿ ಮನಃ 
ಪ್ರಣಾಳಿ, ವಾಲ್ಮೀಕಿದುಣ artle ssly artistic ಅಕೃತಕ (ಭೋಳೆ 
ತನ) ಎಂದು ತೋರುವ ಜನರ ಶೈಲಿಯ ಮೂಲಕ ಮಜ ುರರ 
ಶೈಲಿ ಸಾಧಿಸುವ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಉಂಟುವಾಡುವ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸರಳತೆ 
ುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಬಂಧಕ್ಕಿದೆ. ಅದರೆ ಆ ಸರಳತೆ ಸರಳಿನಷ 
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ಸ, ದನು ಕಣ್ಣ ಳನು ಧೈರ್ಯ ದ 
ದೆ ಕರಗಿದುದು ಶೋಕದ 
ಕೊಂಡುದು. ಮನವನಖಳೇಂದ್ರಿಯದ ಸುಳಿವಡಗಿ | 
ಎಚ ರಡಗಿತು ನೆಲಕೆ ಕೈಗಳ 
ಬಿಜ್ಜಿ ಬಿರಿದನು ಪುತ್ರಶೋಕದ 
ಹೆಚ್ಚುದೆಯ ತಾಪವನು ಹೆಸರಿಡಲರಿಯೆನರ್ಜುನನ | 
ಎಂಬ ಕರುಣ ರಸೋದ್ಧೋಧವೊ ೨೦ದು ಉದಾಹರಣೆ. ವಾಸ್ತವಿಕತೆ 
ಯನ್ನೂ ಜೀವನಶಕ್ತಿಯ ವಿಲಾಸವನ್ನೂ ಭಾವೋದ್ರೇಕ ಮಹೋತ್ಸ 
ಮಾನವೀಯತೆಯನ್ನೂ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿಯುವ 
ಸ್ಸ ದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವ ಅರ್ಜುನ 
ದಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ನಾದ-ಅರ್ಥ-ಛಂದೋಬಂಧಗಳ 
. ಲಯಂವಿಲ್ಲಿದೆ. ಕಾಳಿದಾಸನ ಕಾವ್ಯ ಶೈಲಿಯ ಯಲ್ಲಿ Rhythm fluidity; 
harmony ಲಯಬದ್ಧ ಸಮಜಲನ, ಪ್ರವಾಹ ರುಣ, ಸಮಶ್ರತಿ 
ರಳಿವೆಯೆಂದು ವಿಮರ್ಶಕರು ಹೊಗಳಿದ್ದಂ೦ಟು. 


ಮನದೊಳದೆ ಮೊದೆದೀಂಟಿದರು ಮೂ 

ದಿನಲಿ ಸೂಸಿದರಡಿರಡಿದೆ ಕ 

ಜ್ಜಿನಲಿ ಈುಡಿಕುಡಿದುರುಳಿದರು ಮೂದಲೆಯ ಮಾತಿನಲಿ 
ಮನದೊಳಂಕುರವಾದಿ ಕಡೆಗ 

ಜ್ಲಿನಲಿ ಪಲ್ಲವವಾಗಿ ರಣವಾ 


ಣ 
ತಿನಲಿ ಪೂತುದು ಕರ್ಣಪಾರ್ಥರ ರೋಷಮಯ ಜಾಲ | 


ಇಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಯಾವ ಗುಣದ ಕೊರತೆಯಿದೆ? ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಿ 
ರಸನಟಿಯಿಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯವಾಡಂವುದನಲ್ಲ ಮರೆಮಾಚಲಂ ಸಾಧ್ಯವೇ ಮಹಾ 
ಕವಿಯು ನಾಟಕ, ಕಥನ, ಕವನ, ಕಾದಂಬರಿ, ಮಹಾಕಾವ್ಯ, ಮಹಾ 
ಭಾವಗೀತ ಮುಂತಾದ ಯಾವ ಕಾವ್ಯ ರೂಪವನ್ನು ರಜಿಸಹೊರಟರೂ 


ಅಪನ ಮಹಾಕವಿತ್ವವು ತನ್ನ ರಸಪರಿಣಾಮಿತ್ಚವನ್ನು 
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ಯಿಂದ ಸಾಧಿಸಿಯೇ ತೀರುತ್ತದೆ. ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ವಿಭಾವ-ಅನ: ಭಾವ- 
ವ್ಯಭಿ ಜಾರಿ ಭಾವಗಳ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯ ನನ್ನಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಯಾವ ದೇಶ-ಕಾಲ 
ಗಳ ಯಾವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾವ ಹೊಸ ಹೂರಣ ಸಿಕ್ಕೀತು 
ರಸಪರಿಣಾಮವಿಲ್ಲದ ಕಾವ್ಯಾಭಾಸವನ್ನು ರಸ ನ್ನವಾದ ಯಾವ ರುಣ 


xs 


@ 


“ww 


fel 
2b 
ಲಿ 
2೬ 
€L 
ತ್ಯೆ 
6 
6). 
6 
© 
೯ 
ey 
© 
1 
ಛ್ಸ 
೮ 
1] 
(ನಿ 
ಜಿಂ 


ವಿ 

ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಂಮಾರವ್ಯಾಸನ ಪದವಿನ್ಯಾಸ ವೈವಿಧ್ಯವು ಮಿಂಜು- 
ಗುಡುಗು-ಸಿಡಿಲಂಗಳಿಂದ ಸ್ಫೂರ್ತಿಪಡೆದು ರಚಿತವಾದುದೆನ್ನಬೇಕಂ. ಈ 
ಕಡುಗಲಿ ಕವಿಯ ಕೃತಿಯಾದರೂ ತ 
ಸತ್ವಶಾಲಿತ್ವದಿಂದ pe ಭಾಷೆಗಳ ದಿ 
PC ತಕ್ಕದ್ದಾಗಿದೆ. “ಹಂಮಾರ ವ್ಯಾಸನು ಹಾಡಿದನೆಂದರೆ ಕಲಿ 
ಯುಗ ದ್ವಾಪರವಾಗುವುದು” ಎಂಬ ಮಹಾ ಸಹೃದಯೋಕ್ತಿಯು 
ಕನ್ನಡ ಜತ್‌ ರಸರತಾ ಸರಕ್ಕೆ ಸ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಅಳಿಲುಭಕ್ತಿಯ ಮಳಲು 

ಸೇವೆ. ಮಹಾ ರತ ೧೮ ಅಕ್ಷೌ ಹಿಚಿಗಳ ಅಧಿಪತಿಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಕಣ 
ಬಂದು ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. “A perfect work of art isa 
work of the human soul; and in this sense; 
also; a work of nature: It harmonizes with 


your better nature; it is above natural, yet 
not unnatural ಪರಿಪೂರ್ಣ ಕಲಾಕೃತಿಯ ಮಾನವಾತ್ಮದ ಕೃತಿ; 
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ತರುಣಗಳ, ಜಿತ್ರಗಳನೇಕ ಬಂದರೂ ಆ 
ಕಡಿಮೆ ಸಮೋಜ್ವಲವಾಗಿ 


ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. 
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ಎಂಬಲ್ಲಿ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅದೇ ಪ್ರಕಾರ ಕರ್ಣನು ಯುದ್ಧಮಾಡಿದ ವರ್ಜ 
ನೆಯಿದೆ. 


ಮುರಿದುದ್ಳೈ ರಿಪುರಾಯದಳ ಹಣೆ 

ಹರಿದುದೈ ಕಂರುಪತಿದೆ ಹರುಷವ 

ಕರೆದುದ್ದೈ ಕರ್ಣಪ್ರ ತಾಪಾಟೋಪಜೀಮೂತ |” 

ಇರಿತ ಮರೆದುದು ನಿನ್ನವರ ಬೊ 

ಬ್ಬಿರಿತ ಜರೆದುದು ವಿಜಯಲಕ್ಷಿ ಒಯು 

ಸೆರಗು ಸೋಂಕಿತು ಕೌ ರವೇಶ್ವರಗರಸ ಫೇಳೆಂದ || 


ಎಂದು' ಅದು ಮುಂದುವರಿದರೂ ವಜನ ವೈಖರಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಹೇಳಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಕಜ್ಜಿದೆ ಕಟ್ಟವಂತೆ ಯುದ್ಧ ದೃಶ್ಯವನ್ನು 
ಬಿಂಬಿಸುವ ಓಜಸ್ಬು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಈ 
ಬದೆಯ ಈಲಾಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನುು ಕಂಡೇ ಡಾ| ರಂ. ಶೀ ಮುರಳಿಯ 
ವರು ಪಂಪನಿಜೆ ಹೇಗೋ ಹಾದೇ ಕುಮಾರ ವ್ಯಾಸನಿದೆ ಯುಗಪುರುಷ 
ಪಟ್ಟವನ್ನು ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟದ್ದಾರೆ. 


ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಾವ್ಯಗಳು 


ಕನ್ನಡ ವಾಜ್ಮಯದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳು, ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಾವ್ಯ 
ಗಳು ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳು ಎಂದು ಮೂರು ವರ್ಗಗಳಿವೆ. 
ಶಾಸ್ತ್ರದ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ತತ್ವ ಗಳ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯೇ ಮುಖ್ಯ. 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಾವ್ಯಗ Ve ಧರ್ಮೋಪದೇಶದ ಉದ್ದೇಶವು ಗಣ್ಯ. 'ಸಾಹಿಕ 
ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಚಳ ಇತಿಕ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ರಸೋದ್ಧೊ ೀಧವು ಪ್ರಥಮೋ 
ದೇಶ. SEE: ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಬ ನಿಗಗಳಲ್ಲೂ ಘನ 
ವಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಖು ಟ್ಟು ಅನೇಕರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ ಕ್ಕ ಕನ್ನಡಿಗರಿತ್ತ ಕೊಡುಗೆಯಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಾವ್ಯ 


¥en ಮಿತ್ರಸಂಮಿತಿಯು ಲೌಕಿಕ ಕಾವ್ಯಗಳ ಕಾಂತಾಸಂಮಿತಿಯಷ್ಟೇ 


XXIX 


ತೂಕವಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ. ಧಾರ್ಪಿಕ ಕಾವ್ಯಗಳ ಕಾವ್ಯತ್ವವನ್ನು ಅಳೆ ?ಯಂ 
ವಾಗ 
"ಧರ್ಮಾರ್ಥ ಕಾಮಮೋಕ್ಷಾಣಾಂ ವೈಜಕ್ಷಜ್ಯಂ ಕಲಾಸು ಚ 
ಕರೋತಿ ಕೀರ್ತಿಂ ಪ್ರೀತಿಂ ಜ ಸಾಧು ಕಾವ್ಯ ನಿಷೇವಣಂ” 
ಮತ್ತು *ಜತುರ್ವರ್ದ ಫಲಾಯತ್ತ೦” ಎಂಬ ಭಾಮಹದಂಡಿಗಳ ಸೂತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ನೆನೆದುಕೊಂಡರೆ ಕನ್ನಡ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಅಂದಿನ ದೃ ಷ್ಟಿ ಕೋನವು 
ಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಶುದ್ಧ ಸಾಪಿತ್ಯಕ ಮೌ ಲ್ಯರಳನ್ನಿಟ್ಟು 
ಬೊತೆದೇ ಮತೀಯ ಹಾಗೂ ನೈತಿಕ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ 
ಮಹಾ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಘೆ ಇಷ್ಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಬರೆ 
ದರು. ಪಂಪನ ಆದಿಪುರಾಣ, ಪೊನ್ನನ ಶಾಂತಿ ಪುರಾಣ ರನ್ನನ ಅಜಿತ 
ಪುರಾಣ, ಜನ್ನನ ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಅ Sh ಪುರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ದರ್ಜೆಯ ಜೈನ ಅಭಿಜಾತ ಮಹಾಕಾವ 3 (Classical 


ಜ್‌ ಸ ಪದ ಮಾ ನಂ 
ದನರನ ನಗಣ್ಯಪುಜ್ಯಧನರಂ ಪಡೆಯೆಂದಮದ 
ತ್ತ ನುಚಿಯಗಲ್ಪಿಯೊಳ್‌ ನೆಗಪಿದರ್‌ ಬಸಮ ಲದ 


ಲ" ಕ 
ನುಡಿ ಪಂಪನ ಅದಿಪುರಾಣದಿಂದ ಆಯ್ದದ್ದು. 
“ಎನಿತನೊರಲ್ಲು ಪೇಳ್ವ ಕವಿಯೇವನದಂ ಪೆಸರಿಟ್ಟು ಮೆಚ್ಚ ಬ 


ನನರಸ ಲ್ರಿವೇಳ್ರು ದವನಂ ಜಗದೊಳ್‌ ಪಡೆಯಲೈ ಬಾರದಾ | 

ನ ಮುಖದಿಂದಮಲ್ಲದದು ಸಲ್ಲದು 
ಕಟ್ಟೈಯುಮೇನೊಮಾಲೆಗಾ 

ರನ ಪೊಸಬಾಸಿಗಂ ಮುಡಿವ ಭೋಗಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ಬಾಡಿಪೋಗದೇ |” 


XXX 


ಎಂದು ಜನ್ನನು ತನ್ನ ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದು ಅವನ 
ಬಂಧ ಪ್ರೌಢಿಗೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ. ಈ ಪುರಾಣಗಳು ಜೈನ ತೀರ್ಥಂ 
ಕರರ ಜಿೀವನ-ಸಾಧನೆ-ಉಪದೇಶಗಳ ನ್ನೊಳದೊಂಡ, ಅಷ್ಟಾದಶ ವ 
ನೆಗಳ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಪಿಡಿದ ಮಹಾಕಥನ ಕಾವ್ಯಗಳು. ತೀರ್ಥಂಕರ 
Ideal Characters ಆದರ್ಶ ಮಾನವ ಪಾತ್ರಗಳು, ನಿರ್ದೋಷರು 
ಮತ್ತು ಅಶೇಷ ಸುರುಣ ಸಂಪನ್ನರು. ಭಗವದ್ಗೀತೆ ಹೇಳಿದ ಮಟ್ಟದ 
ಯೋಗಿಗಳು. ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹಾಲಿನ ಕೆನೆಯಂತಿ 

ಮಹಾತ್ಮರ' ಚರಿತೆಗಳು ಕನ್ನಡ ಸಾಪಿತ್ಯಕ್ಕೃಷ್ಟೇ ಅಲ್ಬ-ಜರತ್ತಿನ ಸಾಂಸ್ಕ 


ಅ) 
ತಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯತೇ ಕೊಟ್ಟ ಅನನ್ಯ ಕೊಡುದೆರಳಂ. 


5 


ಬಸವ ಯುಂರವು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾವ್ಯಸೂತ್ರದಂತೆ ಧರ್ಮ-ನೀತಿ 
ಗಳ ಬೋಧನೆಯನ್ನು ವಚನವೆಂಬ ಪದ್ಯಗಂಧಿ ಗದ್ಯದ ನವ್ಯ ಕಾವ್ಯ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರಪಡಿಸಿತು. ಹರಿಹರ, ರಾಘವಾಂಕ ಮೊದಲಾದ 
ರಗಳೆ-ಷಟ್ಟದಿ ಪಂಥದ ಉತ್ತಮ ಕವಿಗಳು ಜನಪ್ರಿಯ ಮಹಾಕಾವ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದರೂ ವೀರಶೈವ ವಾಜ್ಮಯಂದಲ್ಲಿ ಪಾರಿಜಾತದಂತೆ ಪರಿಮಳಿ 


ಜ್ಯ ಕ್‌ ಇ ಎ ವಾ pd ಹ 
ಸುವ ಅಪೂರ್ವ ಗ್ರಂಥರಾಕಿಯೆಂದರೆ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯ ವೇ ಎಂಬುದು 
ನಿರ್ವಿವಾದವಾದಂದಂ. 
ಈ » y Py 
ಸುಮಾರು ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅದಿಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದಿರಬಹುದಾದ 
ಳಿ ತ್ನ ಎ. ೭ — 3ರ ಜಿ ನ 
ದೇವರ ದಾಸಿಮಯ್ಯನ ವಚನಗಳು ಉತ್ಕೃಟವಾದ ವೀರಕೈವ ನಿಷ್ಠೆ, 
ನಿಷ್ಣು ರವಾದ ಸ್ಲಷ್ಟವಾದಿತ್ನ, ಮಾರ್ಮಿಕವಾದ ಸಂಕಿಪ ಹಂಭಾಷಿತ ಕೈಲಿ 
ದ ಖಿ rN) ವೆ DN ಎಂ ಇ ಟ್ರ 
ಮತ್ತು ಉಜಿತ ದೃಷ್ಟಾ೦ಂತಗಳಿ೦ಂದ ಕೂಡಿ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯ(ಲಕಿ ಯ 
ಎಂ ೮ ಉಲ ಜಿ ಇ ಶ್ರಿ 
ಕೂರಳ ಹಾರದ ಆಜಿ ಮುತ್ತು ಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಹಾರಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಮನ ವಜನ 
ದಳು ಪದಕ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿವೆ. ಬಸವ ವಜನಗಳು ಈ ಹಾರದ ಸೂತ್ರ 
ಎಲ್ಲಿ ಎಳಿ ರಹಾ ನೂ | 
ವಿನ್ನಬಹುದು. ಇಂತಹ ಶರಣ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಚನ ರಜನಾವಿದರರ 
ಬ 
— 


9 ತಾಲ ಹಾ) ಸ ತ — ಜಾ 
ಶಲಿಯುು ಚಲ ನಂಡಿಯ ಔಪನಿಷದಿಕ ಓಜಸ: 


XXXI 


ದಾಂಭೀರ್ಯದಳನ್ನು ಮೆರೆಯಿಸಿದೆ. 
ಸತ್ಯವ ನಂಡಿವುದೇ ದೇವಲೋಕ 
ಮಿಥ್ಯವ ನುಡಿವುದೇ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕ 
ಆಚಾರವೇ ಸ್ವರ್ಗ, ಅನಾಜಾರವೇ ನರಕ 
ದೆಯವೇ ಧರ್ಮದ ಮೂಲವಯ್ಯ 


ಮರ್ತ್ಯಲೋಕವೆಂಬುದು ಕರ್ತಾರನ ಕಮ್ಮಟವಯ್ಯಾ 
ದ 

ಇಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲುವವರು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಲ್ಲುವರಯ್ಯಾ 

ಇಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲದವರು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಲ್ಲರಯ್ಯಾ 


ಸಮಾಜ ಶಿಕ್ಷಣಸೈ ವಚನಸ ಒತಿಯಂತೆ ಮುಂದೆ ನಿಂತ ಇನ್ನೊಂದು 
ಗ್ರ೦ಥರಾಕಿಯೆಂದರೆ ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ. ದಾಸ ಸ್ಮೃತಿಯು ತುಂಡು ಪದ 
ದಳ (ಭಾವರೀತೆಗಳ ) ಪದ್ಧತಿಯಿಂದ ಮಿತ್ರಸಂಮಿತಿಯ ಪ್ರಕಾರ 
.ಲೋಕೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿತು. ದಾಸರಲ್ಲಿ ಪುರಂದರರು ಅಗ್ರಗಣ್ಯರು. 
ಶರಣರ ಶಿವಭಕ್ತಿದೆ ದಾಸರ ಹರಿಭಕ್ತಿ ಸರಿದೊರೆಯಾಗಿದೆ. ಅವರ 

ಸಾರ್ವಧರ್ಮೀಯ ನೀತ್ಯುಪದೇಶಗಳಿದೆ ಇವರ ಸರ್ವಜನೀನ ಕೃತ್ಯಾಕೃತ್ಯ 
ವಿವೇಕ ಬೋಧನೆ ಸರಿಸಾಟಿಯಾಯಿತು. ಮಹಾ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸಂತ ಸಾ 
ತ್ಯವನ್ನು ಹೋಲುವ ತತ್ತೋಪದೇಶಗಳ ಈ ಎರಡು "ಕನ್ನಡ ರೋದಾ 
ವರಿ-ಕಾವೇರಿಗಳಂ ನೀತಿಪ್ರಧಾನ ಜೀವಿಗಳಾದ ತನ್ನಡಿರರು ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮುದ್ರ ಸ್ಕೈ ಹರಿಸಿದ ವಿಶಿಷ್ಟ ರಸವಾಹಿನಿಗಳು. 


ಸಾಗ ಶುದ್ದವಿಲ್ಲಮೊಡೆ ಮಂತ್ರದ ಫಲವೇನು? 
ತನುಶುವ್ಣವಿಲ್ಲಮೊಡೆ ತೀರ್ಥದ ಫಲವೇನು? 


ಎಂಬಂತಹೆ ಸತ್ವಯುತವಾದ, ಮೊನಚಾದ, ಸರಳ ಶೈಲಿಯು ಈ ಗೀತ 


ಟೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕಿ ನೆ. ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಪದ್ಯಗಂಧ ಕಂಡುಬರುವಂತೆ ದಾಸರ ಪದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ದದ್ಯಗಂಧ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. “ Art itself 


gives laws and commands the time— ಕಲೆಯೇ ನಿಯ 


ಮಗಳನು, ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟು ಕಾಲವನ್ನು ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿ ತಂದು ಕೊಳ್ಳು 


೫೫೫11 


ತ್ತದೆ? ಎಂಬ ಮಾತು ಶರಣ “ಯುರ”, ದಾಸ “ಯುರ”ಗಳಿಗೆ ಅನ್ವ 
ಯಿಸುತ್ತದೆ. ಶರಣಕಲೆ-ದಾಸಕಲೆಗಳು ಮಾತಿನ ಮಾಧ್ಯಮವನ್ನು 
ಲೋಕೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡವು; ಹಾಗೆ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ 
ತಮ್ಮ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯ ಮಂದ್ರೆಗಳನ್ನು ಮಾ ಧ್ಯಮದ ಮೇಲೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಮುದ್ರಿ ಸಿದವು. ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿ ಸದ್ಯದ ಬೈಬಲ್ಲಿದೆ ಯಾವ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ 
ಸ್ಥಾನವಿದೆಯೋ ವಚನಗಳಿಗೂ ಪದಗಳಿರೂ ಅದೇ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಬರ್‌ 
ಟ್ರೆಂಡ್‌ ರಸೆಲ್ಲರ ಷರ ಥಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಶೈಲಿ 
ರುಣಗಳಿದಾಗಿ ನೊಬೆಲ್‌ ಬಹುಮಾನ ಬಂದದ್ದನ್ನಿಲ್ಲಿ ನೆನೆದಂಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದಂ. ಶಾಂಕರಭಾಷ್ಯದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ರೀತಿಗೆ ವಿದ್ವಾಂಸರಿತ್ತ ಮೆಚ್ಚಿಗೆ 
ಯನ್ನಿಲ್ಲಿ ಗಣನೆದೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ರವೀಂದ್ರರ ಗೀತಾಂಜಲಿ 
ಯಂಥ ಸ್ತೋತ್ರ ಕಾವ್ಯಸೈೈ ದೊರಕಿದ ಮನ್ನಣೆಯ ಮೂಲಕ ಅದರ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ ವೆರೌಲ್ಯವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಅದುದರಿಂದ ರಸಪಟ್ಟ 
ದೊರಕದ ಭಕ್ತಿ ಎಂಬ ಭಾವ ಪ್ರವಾಹ ಹೊತ್ತುತಂದ ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ನೀತಿ ವೇದಗಳು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ ತ್ಕ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗಿತ್ತ ವಿಕಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ 


ಠಿ 
ರೂಪದ ಕಾಣಿಕೆ. 
ಹೊಸ ಗನ್ನಡ ಕವಿಗಳು 


ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿ ಹೊಸಗನ್ನಡದ ಕೊಡುದೆಗಳ ಮೌ ಲ್ಯವನ್ನು ಆ 
ಯುವ ಕಾಲವಿನ್ನೂ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಫೀಗಳಾದ ಕಡೆಂದೋಡ್ದು ಶಂಕರಭಟ್ಟ, 
ದತ್ತಾತ್ರೇಯ ರಾವಂಜಚಂದ್ರ ಬೇಂದ್ರೆ ಮತ್ತು ಕೆ. ವಿ. ಪುಟ್ಟಪ್ಪ ಎಂಬೀ 
ಮೂವರು ಮಹಾಶಯರು ಹೊಸಗನ್ನಡ ಕವಿತಾ ಮಾರ್ಗಗಳ ಮೂರು 


ಕವಲುದಾರಿಗಳ ಮೂಲ ಪುರುಷರಾದಾರೆಂಬ ನಂಬಿದೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ 


ಕನ್ನಡಿಗರು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯತ್ಸೆ ಕೊಟ್ಟ ಕೊಡುದೆಯೆಂದ 

ಕನ್ನಡ Es ಗಳಿಸಿದ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಲಾಸಿದ್ದಿಯ ಸ್ವರೂಪ, ಮಟ್ಟ- 
Q 

ಎಂದೇ (ಇಂದಿನ ವಿವಿಧ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಪರಿಚಯ ಹರಡುತ್ತಿರುವ ಕನ್ನ 


೭ 


XXXII 


ಡನಾಡಿನಲ್ಲಿ) ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ತುಲನಾತ್ಮಕ ದೃಷ್ಟಿಯ 
ಅ) 

ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಡಗಿದ ಪರಿಶ್ರಮವನ್ನು ಇಷ್ಟು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಮಾಡಹೊ 
ರಣದ್ದು ಅತ್ಯಂತ ಸಾಹಸದ ಕೆಲಸ. ನ್ನೂನತೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರಬಹು 
ದಾದ ಈ ಸ್ಪೂ ಲಾವಲೋಕನದ ಮುಖೆ ಬ್ಯಾದ್ದೇಶವೆಂದರ್ಗ, ಇಂದಿನ 
ಕನ್ನಡಿಗರು ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿರುಜಿ ಯನ್ನ ಪಕ್ವ ಗೊಳಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಲು 
೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದ ಈ ವರೆದೆ- ಅಂದರೆ ೧ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ- 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಹಿನಿ ಹರಿದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಏರಿಳಿತಗಳನ್ನೂ 
ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಯಾದರೂ ಅರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಗತ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಂಬಿ 
ಪುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ, ನಮ್ಮ ಗ್ರಂಥರಾಕಿಯಲ್ಲಿ ಸನ 

ಅ 
ವಿಶ್ವಮಾನ್ಯ ಕಲಾ ನ ತೋರಿಸುವ ರಸ 
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| ಸ ಬಜ! ಕ pf ಪ್ರಬುದ್ಧಮಾನ 

ಸಾಹಿತಿಗಳಂ ಕಾರ್ಯಾಸಕ್ತರಾದಾರು ಎಂಬ ನಂಬಿದೆಯಿಂದಲೇ. ಸಾಹಿತ್ಯವು 

ದ ಭೂಮಿಯ ಹಸಿರು ಕಜಿವೆಯನ್ನೂ- 

ಅದರ ಜೊತೆದೇ-ಅದರ ಸಹರ ಮಂರುಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಕಲಾಮಾಯೆ 
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ಬಪ್ಪ ನ 

ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ (೧) 810೩0) ಯನ್ನು ಪ್ರತಿಮಾನುಭೂತಿ, ರಸಾತ್ಮಕೆ 
ಗ ಕಾವ್ಯಾನುಭವದ ಸಹಭಾಗಿತ್ವ pe ಸ್ಟ್‌ ಸಹಾನುಭೂತಿ, ಎಂದೂ 
(೨) 11121111105] ಅಸಿ ತವಾಡವೆಂನ ನೂ ಅಸ್ತಿ ವಾದೆವೆ೧ದಣೂ (೩) Impre- 
ssionism್ಸ್ಗ ನ 2ನಮಾಧ್ರವ ಧೂ ಅಂತಃ ಪ್ರತಿ (ಕತಾವಾದವೆ: ದೂ 
ಭಾವಪರಿಣಾಮವಾದವೆಂದೂ ಮತ್ತು (೪) Expressionism ನ್ನು ಬಹಿ8ಪ್ರಭಾವ 
ವಾದವೆಂದೂ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ವಾದವೆಂದೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಯಾಗಿ ಜಟ 
ಓದುಗರು ದಯವಿಟ್ಟು pr ಯುಕ್ತ ವೆನಿಸಿದ ಪರ್ಯಾ ಯಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆ€ ದು 
ಎನಂತಿ. 
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ನೆ 
ಷಡ್ರಸಗಲ್ಲಿ ಷಡ್ರಸಗಳೆಲ್ಲಿ 
ಮುಸಲುಬಂಧ ಮುಸಲಬಂಧ 
ಶುದು ಶುದ್ಧ 

ಅ 

ತಿಳಿಯದ ತಿಳಿಯುವ 
ಗೃಹಿತಾಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಗೃಹೀತಾಂಶಗಳಲ್ಲಿ 
ವೃರ್ಥಕಥನನದಿಂದ ವ್ಯರ್ಥ ಕಥನದಿಂದ 
ಬಳಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಒಳಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವು 
ಅಸಂಬದ್ರ ಅಸಂಬದ್ಧ 
ಅಪ್ರಸಾಧ್ಯ ಅಪ್ರಸಾದ್ಯ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಪ್ರತೈಕಿಸಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ 
ತಬ್ಬಿನ ತಣ್ಬಿನ 
ಮತ್ತು ಅಥವಾ 
ತೈಕ್ಷ್ಮ್ಯತಿ-ೀವ್ರತೆಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ ತೈತ್ಷ್ಮ್ಯ-ಕೀವ್ರತೆಗಳನ್ನಾಗಲಿ 
ವಿರುದ್ಧ ವಿರುದ್ಧ 
Sombalic Symbolic 
ಪಕ್ಕತ್ತೆ ಪಕ್ಕತೆ 
ಭೃಮಾತ್ಮಕ ಭ್ರಮಾತ್ಮಕ 
guasi-real quasi-real 
ಕಲಾತೀತ ಕಾಲಾತೀತ 
ಯೇಷ್ಯಾಂ ಯೇಷಾಂ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿದಂತೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸದಂತೆ 
ನಾದಸ್ಥೆ ಶ್ರವ್ಯ ತಾವಾದಿ ನಾದಸ ಶ್ರವ್ಯೃತಾವಧಿ 
ತ 


ಶಬ್ದಾರ್ಥ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಯೋಗದ್ದ 


ಫಾಂಗು 
ಕಿಂಕೌಂಗು 


ಕಿಂಕಾಂಗು 


೩೧ 

ಸುರಕವಿ 
ತಾದಾತ್ಮಕ 
ಅವನಲ್ಲಿರುವ 
ಆಲ್ಬಜ್ಞರ 
ಆಸಕ್ತಿ 
ಹಜವಾದ 
ಮೂರ್ತಿಯ 
ದ್ಯೋತವಾದರೆ 
ಸಮಸ 
ನ್ಯೂನಪ 
ಮೂಡಿಯೇ( 
ಲಿಲಿತಸಾಹಿತ್ಯ 
ಶ್ವಾಪಿ 
Aesthetised 
ರೂಕ್ಷತೀಕ್ಷ 
ಲ 
Reelection 
ಆವುಗಳ 
ಒಂದು 

at the poets 
ಭಾಗ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
Paopensities 
ಅಂತಸ್ತಮಮದ 
ಹಲ್ಲುಗಾವಲು 
hove 


and 

ಸುಕರಕವಿ 
ನಾದಾತ್ಮಕ 
ಅವನಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಪಜ್ಜರೆ 

ಅಸತ್ತಿ 
ಸಹಜವಾದ 
ಮೂರ್ತಿಯು 
ದ್ಯೋತ್ಯವಾದರೆ 
ಸಮಸ್ತ 
ನ್ಯೂನಪದ 
ಮಾಡಿಯೇ 
ಲಲಿತಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕ್ವಾಪಿ 
Aestheticised 
ರೂಕ್ಷತೀಶ್ಷ್ಣ 
ಲಜ್ಜೆ 
Reflection 
ಅವುಗಳ 

ಬಂದು 

at the hands of the poets 
ಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
Propensities 
ಅಂತಸ್ಮಮದ 
ಹುಲ್ಲುಗಾವಲು 
have 


ಅಭ್ಯಾಸ ಸೂಚಿ 


೯ ೫ ೨ 8 ಅ ಢೌ 


೧೬. 


೧೮, 


ರತಮಂನಿಯ “ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ” 
ಆನಂದ ವರ್ಧನನ “"ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕ' 
ಜರನ್ಮಾಥ ಪಂಡಿತನ “ರಸರಗಂದಾಧರ' 
ಮಹಿಮ ಭಟ್ಟನ "ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿವೇಕ' 
ಮವ್ಮು ಟನ "ಕಾವ್ಯಪ್ರ ಕಾಠ' 
ವಿಶ್ವನಾಥ ಕವಿರಾಜನ “ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ” 
ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನ "ಔಜಿತ್ಯ ವಿಜಾರಚರ್ಜೆ' 
ದಂಡಿಯ "ಕಾವ್ಯಾದರ್ಶ' 
ನೃಪತುಂಗನ "ಕವಿರಾಜ ಮಾರ್ಗ' 


* ನಾರವರಮ೯ನ "ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ' 


ಪ್ರೊ. ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀ. ಅವರ "ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯಮೀವಕಾಂಸೆ' 


ಕ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಪ್ರ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ "ಕನ್ನಡ ಕೈಪಿಡಿ? 
ಆರ್‌. ಸು "ಕರ್ನಾಟಕ ಶವಿಜರಿತ್ರೆ' 


ಡಾ. ರಂ. ಫೀ. ಮುಗಳಿಯವರ ಗು ಡೆ is rT 
ಕಡೆಂಗೋಡ್ಲು ಶಂಕರ ಭಟ್ಟಿ ರ “ವಾಜ್ಮ ಒಯು ತಪಸ್ಸು? 


ಪ್ರೊ. ವಿ. ಕೃ. ದೋಕಾಕರ ಕಾವ್ಯದ ದೊ ದೊತ್ತು ಗುರಿಗಳು” 
ಪ್ರೊ. ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರ "ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶೆ? 


ಈ 


* ಐಸ್‌. ವಿ ರಂಗಣ್ಣ ನವರ "ವಿಡಂಬನ' 


೧೯. ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. ಅವರ “ಸಾಹಿತ ಶಕಿ? 
ಬ 
೨೦. ಪ್ರೊ. ದೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಅಡಿಗರ "ಮಚ್ಚಿನ ವಾಸನೆ' 
೨೧. ತುವೆಂಪುಗಳ "ತಪೋ ನಂದನ? 
೨೨. ಪ್ರೊ. ವಿ.ಸೀ ಅವರ “ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮತು ಹೊಸಮಾರ' 
ಹ್‌ ೧ 
೨೭. ಡಾ. ಹಾ. ಮಾ. ನಾಯಕರ ವಿಮರ್ಶಾಸಮೀಕಸೆ 
CA 
(೪೫ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಮೇಳನ) 
೨೪. ಮಾನಸ ದರ್ಪಜ--- ಪ್ರೊ. ಬಿ. ಎಜ್‌. ಶ್ರೀಧರ ಮತು 
ಹ 


೨೫. ಹೊಸಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೈಲಿ--ಪ್ರೊ. ಬಿ. ಎಜ್‌. ಶೀಥರ 
11 
1 Poetry in school —by ಟೆ. Hubert Jagger: 


2 Fundamentals of Indian Art —by Prof- 
S. 11. Dasgupta 
3 A History of Aesthetic —by Bernard 
i Bosanquet 


4 A Reader's Guide to Literary Terms 
—by Karl Beckson and Aurthur Ganz 


Bb Selected Prose by 1. 5. Eliot 


6 Theory of Literature—by Dr. Rene Wellck 
and Austin Warren 


7 Concepts of Criticism— by Dr. Rene Wellek 
6 Modern German Art—by Peter Thoene 


() 
10 


Life Divine— by Sri Aurobindo 
The Psychology of Rasa —by ಔ. 5 Naidu 
Key to Modern Poetry—by Lawrence Durrell 
Marxism and Poetry —by George Thomson 
‘Poetry and Modern Consciousness’ 

—Prof V. ಓ. Gokak 

‘Western Thought and Indian Aesthetics’ 
—Prof: V. ಓ. Gokak 
‘Critics and Criticism’ —Ed:by R: 5. Crane 

‘Literary Criticism in America — Ed: by 
Albert D: Van Nostrand 
‘Methods and Materials of Literary Criticism’ 
—Gayley and Scott 

‘A Primer of Literary Criticism’ — Holling 
worth 


}) ‘New Bearings in English Poetry’ —F. |. 


Leavis 
‘The Function of Criticism’ — Yvor winters 
‘Practical Criticism’ — 1. A: Richards 
“The National Value of Art 
— Sri Aurobinclo 
‘Poetics’ — Aristotle 


“The Creative Experiment’ —C.M. Bowra 


ಲು ಓಬಿ be 


~~] 


CO 


10. 


‘The Art of the Novel’ 


—Prof: Pelham Edgar 


Goethe’s Literary Essays 

Literary Selections from Newman's works 
‘Principles of Criticism’ —1l. A. Richards 
‘Illusion and Reality’ --Christopher Caudwell 


11[ 


. “Sanskrit Poetics’ — Krishna Chaitanya 
. “History of Sanskrit Poctcs’— Dr. 5. ಓ. De 
. ‘Concepts of Poetic Blemisbes in Sankrit 


— Bechan Jha 


. “The History of Sanskrit Poetics’ 


— Dr. P. V. Kane 


« ‘Personality’ — Rabindranath Tagore _ 


‘The Meaning of Meaning’ -C- ಓ. Ogden 
and 1. A: Richards 


. “An Inquiry into Meaning and Truth’ 


— Bertrand Russell 


. ‘Adventures of Ideas ದಡಿ. N: Whitehead 
. “The World as I see it —Dr-: Albert 


Einstein 


‘The Universe and Dr: Einstein’ — Lincoln 
Barnett 


10. 
. “Patterns of Culture’ —Ruth Benedict 
. ‘Contemporary World Literature’ (Europe) 
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. ‘Notes towards the definition of Culture’ 


—T. S. Eliot 


. “The Energies of men — W: Mc Dougall 
3. Modern Man in Search of Soul 


—C. ಆ. Jung 
« “Psychological Type’ —-C. G. Jung 
« “Psychology” —Woodworth and Marquis 


‘Limitations of Science’ —J. W. N. Sullivan 


— Pub. The Indian Institute of World 
Culture 


9 ‘Studies in Communication’ 


—by A.J. Ayer and others 


‘Studies in Comparative Aesthetics’ 
—by Dr. 0. ). Choudhury 
‘Back to Methuselah’ —by Bernard Shaw 
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ಗ್ರಂಥಕರ್ತ್ನತ್ತ 
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(ಭಾಷಾಂತರ: ಸಂ. 


( ಇತಿಹಾಸ: ಸಂ. ಗ್ರಂಥಕರ್ತ್ನತ್ವ) 
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10. ಬನವಾಸಿಯ ಕದ 


(ಹಾಸ್ಯದ ಚಂಟಂಕಗಳಂ) 


ಗ 
ಗ್ಯ 
ಆಧ 


17. ಬೇತಾಳಗಳ ಕಂಃ 


18. ಭಾಷಣ ಭೈರವರ ಒಡ್ಡೋಲಗ (— 2 —) 


ಕುಂ೦ದಮಾಲೆ (ನಾಟಕ: ಭಾಷಾಂತರ) - 
00. ಮಂತ್ತು ರತ್ನ (ಮಕ್ಕಳ ಪದಗಳಂ) 
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ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಾಶನದ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು: 


1965-66 
ರಸಯಜ. 
ಇ 
ನವ್ಯ ಕಥೆಗಳು. 
ಸಂಸಾರ ಸುಖವೋ ದುಃಖವೋ. 


ಬಿಚ್ಚಿದ ಗಂಟಂ. 
2 


ಕಾದಂಬರಿಗಳು. 
ವೈಜಯಂತಿ. 
ಹೊಸ ಕಥೆಗಳು. 


ಪಶಾತಾಪ. 
ಬೆ = 


1967-68 


ಶಾಂತಿದೂತ. 
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